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  Duistere schaduw


  JULIE MILLER


  


  Rechercheur-luitenant Thomas Watson is al lang niet meer in actieve dienst. Hij kan zich dan ook niet voorstellen dat er nog oude vetes spelen. Die illusie wordt echter verstoord als zijn vader wordt neergeschoten. Hij neemt verpleegkundige Jane Boyle aan om hem te verzorgen, en gaat zelf de dader zoeken. Jane zit in een beschermingsprogramma voor getuigen en beseft niet dat het voor haar zeer gevaarlijk is om voor Thomas te werken. Want iemand uit zijn verleden is maar al te bereid haar verblijfplaats te verraden aan haar belager.


  Proloog


  


  


  


  Het gezicht van Thomas Watson deed pijn van de inspanning niet te huilen toen hij zijn dochter in haar trouwjurk zag.


  ‘Het is oké, pap.’


  Olivia Mary Watson had haar jongensachtige kleding, haar dienstpistool en haar badge ingeruild voor een met pareltjes bestikte ivoorwitte jurk, waardoor ze eruitzag als de volwassen vrouw die ze was geworden. Toen ze glimlachend een hand tegen zijn wang legde, deed ze hem nog meer denken aan zijn geliefde vrouw, die was neergeschoten door een door drugs benevelde dief toen Olivia nog maar een peuter was.


  ‘Ik zal altijd je kleine meisje blijven.’


  Ze was opgehouden zijn kleine meisje te zijn op de dag dat ze net als hij, zijn vader en haar drie broers bij de politie van Kansas City was gaan werken. Een vader had er op een dag als deze echter recht op sentimenteel te zijn.


  Ze stonden in de deuropening van de kleedkamer in de kerk, terwijl de inleidende muziek van de plechtigheid speelde, maar Thomas dacht aan geschaafde knieën, irritante oudere broers en gebroken harten waarbij zijn advies, geduld en knuffels nodig waren geweest.


  ‘Je bent mooi. Je lijkt zo op je moeder.’ Hij pakte de sluier van Iers kant vast, die zijn eigen bruid vijfendertig jaar geleden ook had gedragen. Mary Kilcannon had als secretaresse op de Engelse RAF-basis gewerkt, waar hij voor zijn eerste buitenlandse opdracht gestationeerd was geweest. Een maand na hun eerste kus in een bar, waar hij haar voor de ongewenste avances van een dronken collega had behoed, waren ze getrouwd. Hij rouwde niet meer om zijn vrouw, maar hij miste haar wel. Er waren veel gedenkwaardige momenten die hij graag met Mary had willen delen. Zoals de bruiloft van hun jongste kind en enige dochter. Hij kuste Olivia’s wang. ‘Ze had het fantastisch gevonden erbij te zijn vandaag. Ik weet zeker dat ze over ons waakt.’


  ‘Het is twintig jaar geleden. Je opvoedtaak zit erop. We hebben nooit ergens gebrek aan gehad dankzij jouw goede zorgen, en die van opa en Millie. Mam zou willen dat je iemand vond om gelukkig mee te zijn.’


  ‘Ik date weleens,’ zei hij.


  ‘Een vrouwelijke collega naar het jaarlijkse politiebal vergezellen telt niet als een date.’ Olivia trok zijn rode zijden das recht, die alle mannelijke gasten droegen omdat het Valentijnsdag was. ‘Je bent een knappe man. Je bent gezond en goed in vorm. Slim, betrouwbaar en liefdevol. Misschien zou je wat minder macho kunnen zijn, maar dat geldt voor iedere oudere rechercheur die ik ken, en bovendien was dat waarschijnlijk nodig om ons vieren op te voeden. Je hebt een mooi huis en een goede baan als adviseur bij de KCPD. De juiste vrouw zal niet kunnen wachten je aan de haak te slaan, als jij dat toestaat.’


  Thomas lachte. ‘Laat je oude vader eerst genieten van de bruiloft van zijn kleine meisje voordat je met koppelen begint.’


  ‘Niks oude vader. Je bent een goede vangst. Maar goed, vandaag zal ik je met rust laten.’


  Thomas liep met haar naar de hal voor de entree van de kerk. ‘Maakt Gabe je gelukkig?’


  ‘Je weet dat hij dat doet.’


  ‘Ik zou een woedeaanval krijgen als ik dacht dat je met een man trouwde die niet net zoveel van jou houdt als jij van hem.’


  Olivia grinnikte. ‘Welnee. Je hebt nog nooit van je leven een woedeaanval gehad.’


  Bij de boog aan het begin van het lange gangpad bleef Thomas staan, wachtend tot de bruidsmuziek begon. Hij keek naar het altaar, waar zijn jongste zoon, Keir, zijn plek innam naast zijn eerstgeborene, Duff, en zijn middelste zoon, Niall. Het was niet makkelijk geweest een alleenstaande vader te zijn. Na Mary’s dood was zijn vader, Seamus, bij hem ingetrokken om hem bij te staan en had hij een huishoudster in dienst genomen, Millie Leighter, die ook had geholpen bij de opvoeding. Olivia was een slimme, moedige vrouw geworden. En zijn zoons, die nu getuige en bruidsjonkers waren, waren drie goede mannen, drie goede agenten. Duff was een doorgewinterde rechercheur die bijna zijn leven had gegeven tijdens een van zijn undercoveropdrachten, Niall was een forensisch arts met meer hersens dan sociale vaardigheden en Keir was een gretige, zeer bekwame jonge rechercheur die waarschijnlijk ooit zijn baas zou worden bij de KCPD.


  Thomas’ glimlach verflauwde. ‘Misschien krijg ik nu wel een woedeaanval.’ Zelfs nu zijn zoons volwassenen waren, gedroegen ze zich soms als de Three Stooges. Duff en Keir mompelden rotopmerkingen tegen elkaar, terwijl zijn middelste zoon iets zei om ze tot de orde te roepen. ‘Heb je Niall opdracht gegeven om Duff en Keir in bedwang te houden vandaag?’


  Olivia knikte. ‘Van jou heb ik geleerd overal op voorbereid te zijn, en Niall is nu eenmaal de verstandigste.’


  ‘Slimme meid.’ Nu haar oudere broers een blik hadden geworpen op hun kleine zus in haar trouwjurk, stopte het onrustige gedraai en gewriemel en verscheen er liefde en trots op hun gezichten. ‘Je oudste broer huilt,’ stelde Thomas met verbazing vast.


  ‘Duff is niet zo stoer als hij zich voordoet.’


  ‘Ik ook niet.’ Terwijl Niall Duff een zakdoek gaf, pinkte Thomas een traan weg. ‘Ik hou van je, Olivia Mary. Weet je dat?’


  Olivia leunde even tegen zijn schouder. ‘Jazeker, pap. Ik hou ook van jou.’


  De organist op het balkon begon de bruidsmuziek te spelen, en de gasten in de kerkbanken gingen staan.


  Thomas trok zijn schouders naar achteren en kneep in Olivia’s hand, die op zijn arm rustte. ‘Daar gaan we.’


  Langzaam begon Thomas met zijn dochter door het gangpad te lopen, de steek van pijn negerend die door zijn stijve knie schoot. Bijna ieder stukje van dat been was verbrijzeld geweest en zat vol littekens. Hij had geluk dat hij zijn been nog had, na dat vreselijke auto-ongeluk dat hij en zijn partner Al Junkert tijdens een wilde achtervolging hadden gehad. Door dat ongeluk had hij zijn werk als rechercheur niet meer kunnen uitvoeren, maar na zijn revalidatie had hij bij speciale zaken een adviesfunctie gekregen als rechercheur-luitenant en was hij ingezet als mentor en docent van nieuwe rechercheurs. Hij was nog altijd een trots man en zou op deze bijzondere dag echt niet als een uitgebluste held door het gangpad strompelen.


  Toen ze bij het altaar aankwamen, knipoogde Thomas naar zijn toekomstige schoonzoon, Gabriel Knight, gaf Olivia een stevige omhelzing en deed een stap naar achteren. Opnieuw verbaasde hij zich erover hoezeer zijn dochter hem deed denken aan Mary, zowel qua uiterlijk als persoonlijkheid. Terwijl Olivia haar grote broers begroette, zag Thomas andere eigenschappen van zijn overleden vrouw terug in zijn zoons. Duffs wilskracht en teerhartigheid, Nialls intelligentie en Keirs vlotte babbel en vasthoudendheid. Hopelijk hadden ze ook wat goede eigenschappen van hem geërfd en had hij ze rechtschapen opgevoed.


  Terwijl hij op weg ging naar zijn plek, salueerde hij naar Al, die een paar rijen verder naar achteren zat. Ook na het ongeluk dat hun beider carrières een andere kant op had gestuurd, waren ze goede vrienden gebleven. Hij glimlachte naar de zilverharige vrouw op de tweede rij. Zijn huishoudster, Millie Leighter, snufte dapper in haar kanten zakdoekje, maar de tranen wonnen het. Ze was een godsgeschenk geweest en ze was hem zo dierbaar als een geliefde tante. Ook nu de kinderen de deur uit waren, was ze een belangrijk onderdeel van de familie, dus toen ze zacht begon te snikken, sloeg hij een arm om haar mollige schouders.


  Hij stopte haar zijn eigen zakdoek toe en fluisterde: ‘We zullen deze dag prima doorkomen, dat beloof ik.’


  Millie glimlachte door haar tranen heen en knikte.


  Thomas ging op de eerste rij zitten, naast zijn vader. Seamus Watson verplaatste zijn wandelstok naar de andere kant en tikte op Thomas’ been. Toen hij omlaag keek, zag hij dat zijn vader hem een zakdoek gaf.


  ‘Jij hebt er ook een nodig, zoon.’


  Thomas trok zijn wenkbrauwen op. De witharige man stak een hand op alsof hij zich overgaf en reikte vervolgens in de zak van zijn zwarte jasje om er nog een zakdoek uit te halen.


  ‘Ik heb er twee.’


  Thomas grinnikte, terwijl de dominee begon te praten. Ja, de Watson-mannen waren bikkels. Ze waren tragedies te boven gekomen. Hij was er trots op dat hij in zijn vaders voetsporen was getreden door bij de KCPD te gaan werken, net zoals zijn kinderen weer in zijn voetsporen waren getreden. Iedereen in het gezin was gelukkig. Het schuldgevoel over Mary’s dood was naar de achtergrond verdreven, en hij had haar herinnering eer aangedaan. Misschien had Olivia een punt en werd het tijd dat hij weer eens aan zichzelf dacht en een vrouw ging zoeken. Man, dat was een angstaanjagende gedachte. Wist hij nog wel hoe hij een relatie moest hebben? Misschien moest hij gewoon achteroverleunen en naar de plechtigheid kijken en er tevreden mee zijn omringd te worden door de liefde van zijn familie.


  ‘U mag de bruid kussen.’


  Thomas glimlachte met betraande ogen nadat de trouwgeloftes uitgewisseld waren.


  ‘Ik hou van je,’ fluisterde Olivia.


  Gabe kuste haar. ‘Ik hou meer van jou.’


  ‘Mag ik u dan nu voorstellen aan Mr. en Mrs. Gabriel Knight.’


  


  Toen Gabe en Olivia even later voorbijliepen, straalde Thomas van oor tot oor. Ook Duff, Niall en Keir kwamen eraan, elk met een bruidsmeisje aan hun arm. Thomas’ glimlach verdween en zijn ogen vernauwden zich toen hij zijn zoons zag aarzelen, hun kaken op elkaar zag klemmen en naar het balkon zag kijken. In diezelfde seconde wist hij dat er iets vreselijk mis was.


  ‘Vuurwapen!’ schreeuwde Niall.


  Zijn zoons waren al aan het rennen toen Thomas de eerste schoten hoorde. ‘Ga omlaag!’


  De organist speelde een valse noot en viel toen stil.


  Terwijl Thomas omlaagdook, viel er versplinterd hout op zijn hoofd. Een vaas op het altaar spatte uiteen. Wolken van marmerstof vulden de lucht. Zijn hele leven flitste aan hem voorbij.


  ‘Iedereen omlaag!’ schreeuwde Duff, die zijn pistool had getrokken.


  Keir sloeg zijn armen om Millie en het bruidsmeisje heen en trok ze omlaag tussen de kerkbanken. ‘Ik bel SWAT.’


  Gabe duwde Olivia op de grond en beschermde haar met zijn lichaam, ook al probeerde zij hetzelfde bij hem te doen.


  Al die jaren geleden had Thomas Mary niet kunnen beschermen. Hij had erbij moeten zijn in die winkel toen die overvaller het vuur opende op de klanten. Hij had haar moeten redden.


  Mensen schreeuwden, zochten dekking, renden naar geliefden toe en naar de trap van het balkon om de schutter daar uit te schakelen.


  Thomas’ pistool en badge lagen thuis in een afgesloten kast. Ook nu was hij hulpeloos. Hij kon niets doen om zijn kinderen en vrienden te beschermen. Toen hij zich tot zijn oude vader wendde om te kijken hoe het met hem ging, kreeg hij bloedspatten op zijn wang. Minder dan een seconde later kletterde Seamus’ wandelstok op de marmeren vloer. Thomas ving Seamus op terwijl die in elkaar zakte, en liet zijn slappe lichaam op de grond zakken.


  ‘Niall!’ schreeuwde hij. ‘Help me, zoon. Pa is geraakt.’


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  September


  


  Thomas keek van zijn vaders rode gezicht naar het bleke gezicht van Millie en vervolgens naar de rug van de jonge logopediste, die huilend de kamer uit rende op de revalidatieafdeling van het Saint Luke’s Hospital. Haar jeugdige enthousiasme, bekwaamheid en mooie gezicht hadden haar niet kunnen behoeden voor de uitbarsting van Seamus aan het eind van deze lange middag vol medische onderzoeken. Als gevolg van de kogel in zijn hoofd had Seamus een beroerte gekregen. Dankzij zijn koppigheid was hij al flink aan het herstellen, maar het was een langdurig en moeizaam proces vol tegenslagen, waarbij de gevoelens van mensen in zijn omgeving niet gespaard bleven.


  Terwijl Thomas op één knie ging zitten om de flitskaartjes te verzamelen die zijn vader op de grond had gegooid, wierp hij een blik op de vierde persoon in de kamer, Jane Boyle, de privézuster die hij voor Seamus had ingehuurd. Hoe zou ‘dragonder Boyle’, zoals zijn drie zoons haar stiekem noemden, omgaan met zijn vaders weigering zijn spraaktest te doen? Haar bijnaam had ze gekregen vanwege haar stijve, zakelijke houding, maar in de afgelopen maanden had ze laten zien dat ze zeer toegewijd was aan haar taak. Als politieman kon hij daar, net als zijn kinderen, alleen maar begrip en respect voor hebben. Daarnaast moest hij toegeven dat haar afstandelijkheid hem intrigeerde. Thomas Watson loste raadsels op. Dat deed hij al zo lang en zo goed, dat hij het andere agenten nu ook leerde. En Jane Boyle was het grootste raadsel dat in lange tijd op zijn pad was gekomen.


  De honingkleurige staart van de verpleegster hing recht omlaag, tot op de col van het roze truitje dat ze droeg. Ze stond met haar armen voor haar borst gevouwen, waardoor haar vrouwelijke rondingen ondanks de vormloze verpleegstersoutfit werden benadrukt. De enige momenten waarop ze die kleding niet droeg, waren ’s morgens vroeg, wanneer ze ging hardlopen voor het ontbijt, of ’s avonds laat, wanneer ze heen en weer liep tussen de logeerkamer en de badkamer in een pyjamabroek en een T-shirt. De keren dat hij haar was tegengekomen in de gang, was het hem opgevallen dat dat T-shirt nooit helemaal tot aan haar middel reikte, waardoor er een strook blote huid zichtbaar was.


  Was hij nu werkelijk aan het visualiseren hoe de verpleegster die voor hem werkte er in haar pyjama uitzag, terwijl hij over de vloer van het ziekenhuis kroop om de troep van zijn tachtigjarige vader op te ruimen? Man, hij moest eens stoppen met het opmerken van dat soort details, maar bij Jane ging het vanzelf. Ze woonde al zes maanden onder zijn dak, at ’s avonds bij hem aan tafel en was al een paar keer aanwezig geweest bij familieavonden. Onwillekeurig ging zijn aandacht dan naar de ronding van haar heupen, de smetteloze huid van haar ovale gezicht of haar zachte, roze mond, die zelden glimlachte. Jane was er om zijn vader te helpen herstellen. Ook híj moest zich richten op het herstel van zijn vader.


  Thomas’ donkerbruine haar werd dan wel een beetje grijs bij de slapen, maar hij was nog lang niet dood. Toch hoorde hij zich te gedragen alsof de mannelijke delen van zijn lichaam te oud waren om gevoelig te zijn voor een mooie vrouw.


  Hij kwam overeind en legde de kaartjes op tafel, het onvermijdelijke protest van zijn linkerbeen negerend. ‘Pa, zo kun je niet tegen mensen praten. Stephanie deed gewoon haar werk.’


  Seamus’ blauwe ogen staarden recht vooruit. Hij negeerde zowel Janes dunner wordende mond als Thomas’ stem van de rede.


  Thomas had zijn vader bloedend en bewusteloos gezien, stil en bleek in zijn ziekenhuisbed na de operatie, niet in staat te spreken of zijn benen en rechterarm te gebruiken, worstelend om opnieuw te leren lopen, een vork vast te houden en te praten. Hij had hem keihard zien werken om weer een samenhangend woord te vormen. Het voelde verkeerd om te wensen, al was het maar heel even, dat de oude man niet kon praten.


  ‘Ik doe die stomme oefening niet meer,’ brabbelde Seamus. Hij articuleerde nog niet helemaal goed, maar zijn frustratie klonk er duidelijk in door.


  Jane zat met één bil op de zijkant van de tafel en keek Seamus aan. ‘Gisteren, en tijdens onze therapiesessie thuis, ging het prima met je spraakoefeningen.’


  ‘Ik ben te langzaam. Denk sneller dan ik praat. Maak fouten.’


  ‘Snelheid doet er niet toe. Hoe vaak heb ik je niet gezegd dat je niet zomaar ineens weer de oude bent?’ vroeg ze berispend. ‘Je geeft het op.’


  Nu ging ze een stap te ver, vond Thomas. ‘Hij is moe. Hij wordt al twee uur getest.’


  Jane draaide haar hoofd naar hem toe. In haar lichtbruine ogen glinsterden gouden vlekjes van boosheid, weer iets waar hij niet op zou moeten letten.


  ‘Verdedig hem niet. Hij was onbeschoft, en dat weet je.’ Ze keek weer naar Seamus. ‘Je hebt de hele maand keihard gewerkt om je prestaties te verbeteren voor deze evaluatie. Dus, was je lui of vind je het gewoon leuk om vrouwen aan het huilen te maken?’


  ‘Jane…’


  Terwijl ze ging staan, legde ze haar hand op Thomas’ borst en duwde ze hem bij hen vandaan, zodat hij niet tussenbeide kon komen. Natuurlijk had hij als haar baas op zijn strepen kunnen gaan staan en haar pols kunnen grijpen, maar zijn irritatie maakte snel plaats voor een heel ander gevoel op de plek waar ze hem aanraakte, en hij deed een stap naar achteren.


  Nee. Zeker niet dood.


  ‘Seamus?’ drong Jane aan op de strenge toon van een moeder die tegen haar kind spreekt. ‘Ik weet dat je dit kunt.’


  Na een korte stilte knikte Seamus. ‘Ik moet mijn excuses aanbieden.’


  ‘Ja, inderdaad.’


  Hoewel het hem moeite kostte om iemand de baas te laten spelen over zíjn vader, over iedereen in deze kamer, deed Thomas nog een stap terug toen Jane zich tot de zilverharige vrouw wendde die nog steeds met ineengewrongen handen aan de andere kant van de tafel zat.


  ‘Millie, zou jij willen gaan kijken of Stephanie terug kan komen? Zeg maar tegen haar dat Seamus nu wat coöperatiever is.’


  De oudere vrouw leek opgelucht om een taak te hebben. ‘Natuurlijk.’


  Zodra de trouwe huishoudster het vertrek had verlaten, ging Jane achter de stoel van Seamus staan en zette hem recht voor de tafel. Ze gaf hem een kneepje in zijn schouder en liep naar de andere kant van de tafel om de spullen voor de therapie netjes neer te leggen.


  ‘Je zou je ook bij Millie moeten verontschuldigen voor je taalgebruik. En bij je zoon en bij mij. Ik dacht dat je een charmeur was, die wel weet hoe hij met de dames om moet gaan. Dacht je dat je weer aan het werk was? Dat Stephanie een misdrijf had gepleegd en zich verzette tegen haar arrestatie?’


  Thomas zette zijn handen op zijn middel en liet zijn vingers naast het pistool en de badge aan zijn riem rustten, die hij iedere dag droeg sinds zijn familie op de bruiloft van Olivia was beschoten. Hij schudde zijn hoofd om de manier waarop Jane zijn vader bespeelde. Ze was hard, bijna irritant soms, maar ze had zijn respect en dat van zijn vader verdiend. Ze begreep dat plichtsgevoel een grote rol speelde in een familie van politiemensen en gebruikte Seamus’ carrière bij KCPD om hem te motiveren.


  ‘Ik ben niet blij als al mijn harde werk voor niets geweest blijkt te zijn wanneer we naar dokter Koelus gaan.’ Op mildere toon voegde ze eraan toe: ‘En ik denk jij ook niet.’


  ‘Ik heb gelopen,’ merkte Seamus op. ‘Koelus zei dat ik mijn looprek weg kon doen en mijn stok gebruiken. De vingeroefeningen heb ik ook gedaan.’


  ‘Ja inderdaad, en dat zijn geweldige prestaties, waar je trots op mag zijn. Maar als je in het restaurant die perzikcocktail als toetje wilt, zul je straks nog een kilometer op de loopband moeten afleggen en de spraakoefeningen nog een keer moeten herhalen nadat je je hebt verontschuldigd bij Stephanie.’


  Seamus wees naar haar met een benige vinger. ‘Dat is chantage.’


  ‘Ja dat klopt.’ Jane wachtte even voor ze glimlachend vroeg: ‘Werkt het?’


  De mondhoek van Seamus die niet door de beroerte was aangetast, kwam omhoog toen hij glimlachte.


  Thomas onderdrukte een grijns. Die vrouw wist welke snaren ze bij zijn vader moest beroeren. Ze tartte zijn autoriteit en streek hem soms tegen de haren in, maar ze bezat precies de juiste mix van hard maar liefdevol zijn, plagen en een onwankelbaar vertrouwen hebben in haar patiënt. Seamus reageerde daar al maanden goed op.


  Even later kwam Millie terug met de logopediste. De ogen van de jonge vrouw waren rood van het huilen, maar ze glimlachte naar de vrouw die oud genoeg was om haar oma te zijn. ‘Dank je wel.’


  Millie had haar waarschijnlijk een peptalk gegeven. De glimlach van de oudere vrouw vervaagde toen ze tegen Seamus zei: ‘Wees nu aardig tegen haar.’ Ze wilde weglopen bij de tafel, maar Seamus pakte haar hand.


  ‘Het spijt me dat ik zo vloekte, oude vriendin.’ Hij moest moeite doen de woorden naar buiten te krijgen en gromde zelfs een beetje van onmacht. Met een blik op Jane, alsof hij haar goedkeuring zocht, legde hij zijn zwakkere hand ook op Millies vingers. ‘Ik heb mijn zoon en kleinzoons geleerd zich als heren te gedragen. Dat zou ik zelf ook moeten doen.’


  Op Millies wangen verschenen twee roze plekken en haar glimlach keerde terug. ‘Het is goed, Seamus. Het waren geen woorden die ik nog niet eerder had gehoord.’


  ‘Ik had ze niet mogen gebruiken. Je bent een dame.’ Hij liet haar hand los en tikte op zijn borst. ‘Dat is niet mijn stijl.’


  ‘Dat weet ik.’


  Tot Thomas’ verbazing gaf Millie Seamus een kus op zijn wang. Seamus’ gezicht was net zo roze als dat van haar toen ze haar tasje van een stoel pakte en zich naar de gang haastte.


  ‘Ik ga even naar het toilet. Excuseer me.’


  De deur was alweer dicht voordat de blos van Seamus’ wangen was verdwenen. Hij wendde zich tot de logopediste en trok een sneeuwwitte wenkbrauw op.


  ‘Stephanie? Vergeef een gefrustreerde, oude man. Heb gestudeerd en veel met mensen gewerkt bij KCPD, maar nu klink ik als een baby. Dat is gênant.’


  Jane knipoogde bemoedigend naar hem.


  ‘Ik zal het opnieuw proberen.’


  Stephanie ging zitten en pakte de flitskaarten. ‘Dank u wel. De vorige keer was u zo lief tegen me, ik denk dat ik daardoor verbaasd was toen u van streek raakte. Ik moet wel zeggen dat u elk scheldwoord heel duidelijk hebt uitgesproken.’


  Seamus grinnikte om haar plagende opmerking en schudde zijn hoofd.


  ‘Het spijt me dat ik ervandoor ging. Ik kan nooit zo moe zijn als u. We slaan de tongoefeningen dit keer over en doen alleen het lezen nog, zodat ik in ieder geval iets kan melden aan dokter Koelus.’


  Thomas hoorde Janes mobiele telefoon trillen in haar zak. Alweer? Dat was het vierde berichtje dat ze kreeg sinds ze in het ziekenhuis waren voor de maandelijkse serie onderzoeken van Seamus bij dokter Koelus, de fysiotherapeut en de logopediste, en elke keer was ze de kamer uit gelopen.


  Jane haalde haar telefoon tevoorschijn en las het bericht. Er verscheen een frons tussen haar wenkbrauwen, en ze liep naar de deur. ‘Excuseer me.’


  Nadat Thomas zich ervan had verzekerd dat zijn vader zich zou gedragen, liep hij achter Jane aan naar de gang. Ze stond driftig te typen op haar mobiel.


  ‘Kun je je vriendje niet even laten wachten tot we klaar zijn hier?’


  ‘Mijn vriendje?’ Ze keek op, met haar duim nog zwevend boven het scherm. ‘Ik ben niet meer met iemand geweest sinds mijn…’ Toen Thomas om haar heen bewoog om ruimte te maken voor een arts en zijn assistent die met diagnostische apparatuur voorbijkwamen, klikte ze het bericht en haar antwoord erop weg. ‘Het gaat je niets aan. Dit is persoonlijk.’


  ‘Niet onder werktijd.’


  Ze opende haar mond om antwoord te geven, maar deed hem weer dicht toen de liftdeuren aan het eind van de gang opengingen en de conciërge met een mop en karretje uitstapte, gevolgd door een tiener op krukken met haar ouders.


  Jane negeerde hem en liep naar de ramen die uitkeken op het parkeerterrein beneden, of… Verdraaid. Was ze de parkeerplaats aan het afzoeken? Keek ze uit naar een bepaald voertuig of persoon? Nu besefte hij dat ze de gezichten had bekeken van iedereen die net uit de lift was gekomen. Hij wist dat de vrouw iedere ochtend ging hardlopen. Op haar cv had hij gezien dat ze achtendertig was, maar ze hield zichzelf in vorm als een jonge meid, waarschijnlijk omdat dat nodig was om een koppige patiënt als zijn vader bij te kunnen benen. Hoe dan ook, hij was vast niet de enige man die haar aantrekkelijk vond. Als ze geen vriendje had, dan moest er een ex zijn.


  Ineens veranderde zijn irritatie in bezorgdheid. Misschien was dat de verklaring voor de berichtjes, de frons op haar gezicht. Misschien werd ze lastiggevallen, zat ze in de problemen en verklaarde dat waarom ze van slag had geleken en nu verdedigend en op haar hoede was. Hij liep naar haar toe. Aangezien de vrouw alleen over haar werk sprak en soms over familierecepten met Millie, moest hij ernaar vragen.


  ‘Hebben jullie ruzie gehad?’


  Jane schrok bij het horen van zijn stem vlak achter haar. ‘Nee.’


  Hij ging naast haar staan en keek of hij iets vreemds zag op het parkeerterrein. ‘Dus hij is je vriend.’


  Haar staart zwiepte heen en weer toen ze haar gezicht naar hem toe draaide. ‘Je hoeft mij niet te ondervragen, rechercheur. Ik werk voor je. Ik ben te oud om je dochter te zijn en ik ben zeker niet je vrouw. Je hoeft niets te weten over mijn privéleven.’


  ‘Wel als je werk eronder lijdt.’


  ‘Hoe…’ Ze gebaarde met de telefoon naar de therapiekamer. ‘Seamus heeft me nu niet nodig. Ik kan best heel even een bericht beantwoorden.’


  Thomas wist hoe hij zijn stem kalm kon laten klinken dankzij zijn jarenlange ervaring met getuigen die niet meewerkten en groentjes die in paniek dreigden te raakten in een moeilijke situatie.


  ‘Een bericht dat je duidelijk van streek maakt. Net als de andere berichten en telefoontjes die je de afgelopen weken hebt ontvangen? Je hebt maaltijden overgeslagen, bent midden in gesprekken vertrokken. Op dit moment ben je heel schrikachtig.’ Hij wees op de mobiel, die ze nu als een soort reddingsboei tegen haar borst geklemd hield. ‘Er lijkt een hoop af te hangen van wat er op die telefoon gebeurt.’


  ‘Dat is niet zo… Het gaat om wat zaken die ik moet regelen.’ Haar koele façade keerde terug, terwijl ze haar haar gladstreek. Ze stopte de telefoon in haar zak en sprak verder op haar bekende, professionele toon. ‘Het spijt me als je denkt dat die berichten mijn werk beïnvloeden. Ik zal ze vanavond afhandelen, zodra ik Seamus naar zijn kamer heb gebracht.’


  ‘Dan is het al donker. Wat voor zaken kun je zo laat nog afhandelen?’


  ‘Geen waar jij iets mee te maken hebt.’ Ze raakte haar haar weer aan, en dit keer trok ze daadwerkelijk een paar karamelkleurige strengen los, die ze vervolgens achter haar oor duwde.


  ‘Ik zie het als iemand in de problemen zit,’ flapte hij eruit. ‘Is er iets wat ik kan doen om je te helpen?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze iets te fel. Diep inademend voegde ze er op mildere toon aan toe: ‘Ik red me wel. Dank je wel, rechercheur.’


  ‘Technisch gezien is het rechercheur-luitenant. Of luitenant. Of gewoon Thomas.’ Hij zette zijn handen op zijn riem en liet zijn kin hangen, zodat hij niet te veel boven haar uittorende. ‘We hebben het hier al eerder over gehad. Je woont al sinds 1 maart bij mij in huis. Ik denk dat je me onderhand wel bij mijn voornaam kunt noemen.’


  ‘Bedankt voor je bezorgdheid… Thomas. Maar ik red me wel.’


  ‘Is het een ex die moeilijk doet?’


  ‘Er zijn geen moeilijkheden.’ Ze keek nog een keer naar buiten en richtte haar blik, waarin nu meer groen dan goud te zien was, weer op hem. ‘Niet dat het jou iets aangaat, maar ik ben weduwe. Dat ben ik al drie jaar, van voor ik naar Kansas City verhuisde. Sinds het overlijden van mijn man heb ik geen relatie meer gehad, dus er is ook geen ex. Laat het nu los, alsjeblieft. Ik zal erop letten dat deze situatie de kwaliteit van mijn werk niet beïnvloedt.’


  Ze had haar geliefde verloren? Hij wist nog goed hoe het had gevoeld, die eerste jaren na Mary’s dood. Het verdriet was zo hevig geweest, dat hij zijn emoties had moeten parkeren om de dag door te komen. Ook was hij over iedere beslissing gaan twijfelen, omdat hij zich niet meer gesteund wist door zijn partner en klankbord. Misschien had Janes man haar vaak gebeld of haar berichten gestuurd en herinnerde elk berichtje haar nog steeds aan de liefde die ze had verloren. Dat kon haar geïrriteerde reactie op zijn nieuwsgierigheid verklaren.


  Nu bleek hij dus ook nog zoiets heftigs gemeen te hebben met Jane. Boven op de nieuwsgierigheid en de seksuele spanning die haar nabijheid in hem opriep, voelde hij ook nog eens een sterke emotionele verbinding, en dat paste niet bij een werkrelatie. Aan de andere kant, het was de meest persoonlijke informatie die ze ooit met hem had gedeeld, en bovendien maakte hij zich toch al zorgen om haar. Hij legde zijn hand over haar hand, die nog steeds op de vensterbank rustte.


  ‘Het spijt me van je man. Maar je had het over een situatie. Als er nog iets anders is waar we mee moeten dealen –’


  ‘Wíj hoeven helemaal nergens mee te dealen.’


  Hij voelde haar hand trillen, alsof ze een soort innerlijke strijd voerde. Misschien probeerde ze te besluiten of ze hem wel of niet in zijn gezicht zou slaan omdat hij met zijn aanraking een grens had overschreden? Dat was het kennelijk niet, want tot zijn verbazing draaide ze haar hand om en vervlocht haar vingers met die van hem, de steun en troost accepterend die hij haar bood.


  ‘Ik red me wel.’


  Hij pakte haar hand steviger vast. ‘Jane…’


  Verderop zwaaide de deur van de therapiekamer open en Stephanie kwam glimlachend naar buiten, gevolgd door een achter zijn looprek schuifelende Seamus. ‘Hij is met vlag en wimpel geslaagd.’


  Seamus’ gezicht was bleek van vermoeidheid, maar ook hij glimlachte. ‘Op naar de volgende fase.’


  Jane maakte zich los van Thomas’ aanraking en veegde met haar hand over haar broekspijp, alsof ze de hitte wilde kwijtraken die hij zelf nog in zijn eigen hand voelde. Hoewel het haar moeite scheen te kosten, beantwoordde ze de glimlach van haar patiënt.


  ‘Zo ken ik je weer.’ Ze liep naar Seamus toe, gaf hem een kus en klopte op zijn arm, het onverwachte moment van menselijk contact dat net had plaatsgevonden tussen haar en haar baas vakkundig terzijde schuivend.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Waarom had ze Thomas’ hand vastgepakt? Jane schoof de gegratineerde aardappels heen en weer op haar bord, zich afvragend of ze nog een hap weg zou kunnen krijgen van het bijgerecht dat ze naast de vleesschotel had besteld.


  Die middag had ze Thomas’ hand gepakt, omdat ze een bange dwaas was die het al zó lang alleen moest stellen, dat zich vastklampen aan zijn kracht en compassie haar een adempauze had geboden. Het was de eerste keer dat ze even had kunnen proeven van een normale relatie sinds haar leven zo volledig op zijn kop was gezet, dat ze het niet meer in eigen hand had.


  ‘Normaal’ was echter geen optie voor haar, aangezien ze in het WITSEC-programma zat en een nieuw leven was begonnen in Kansas City. Totdat de moordenaar van haar man, die FBI-agent was geweest, was gepakt en ze eindelijk in de rechtbank kon vertellen wat ze die vreselijke nacht dat Freddie van haar was afgepakt had gezien, moest ze zich niet binden. Ze moest waakzaam en sterk blijven en op haar haar eigen benen staan.


  Meestal kon ze dat ook. Toen ze nog in Washington DC had gewoond, had ze op de intensive care van een ziekenhuis gewerkt, en daarvoor was het nodig dat ze met alle mogelijke problemen om kon gaan en snel beslissingen kon nemen. Bij haar nieuwe baan als privéverpleegster moest ze onafhankelijk kunnen functioneren, vertrouwen op haar eigen ervaring en vaardigheden om haar patiënt te kunnen geven wat hij nodig had. Het contact met collega’s beperkte ze tot een minimum, en vrienden had ze niet. Ze kon niet riskeren dat de man die Freddie met een mes had bewerkt haar via een foto op social media of iets dergelijks zou vinden. Emotioneel gezien had ze zich al op glad ijs begeven door een band met Seamus op te bouwen. Doordat hij haar sterk deed denken aan haar eigen opa, had ze niet de juiste professionele afstand weten te bewaren, en dat zou tegen haar gebruikt kunnen worden als die psychopaat haar vond. Het zou veel te makkelijk zijn om op een sterke man als Thomas te leunen. Als ze dat deed, was ze veel te kwetsbaar. De moordenaar van haar man was een eersteklas stalker, dus ze moest constant waakzaam zijn.


  Ze kon haar behoedzaamheid niet nog eens zo laten varen, hoe de angst en eenzaamheid haar ook uitputten.


  Jane wierp een blik op de lange, krachtig gebouwde man die tegenover haar aan tafel zat. Toen ze zag dat hij met een onuitgesproken vraag in zijn ogen naar haar keek, dwong ze zichzelf nog een hapje te nemen van haar koude aardappels. Thomas Watson kwam vriendelijk over en straalde zelfvertrouwen uit. Als politieman, ex-militair en alleenstaande vader was hij eraan gewend de leiding te hebben, proactief te zijn en problemen op te lossen, ook als die niet van hem waren.


  Die man had ogen in de achterkant van zijn hoofd, of een bovenzintuiglijke waarneming. Of hij was erin getraind mensen te doorgronden en te weten wanneer er iets niet klopte, net zoals haar overleden man, die bij de afdeling gewelddadige misdrijven van de FBI had gewerkt. Onder de tafel krulde ze haar vingers in haar handpalm, denkend aan hoe die simpele aanraking van Thomas haar een paar waardevolle seconden rustig had gemaakt. Bij Thomas ervoer ze het soort warmte dat ze niet meer had gevoeld sinds de ochtend dat zij en Fred elkaar voor het laatst hadden omhelsd. Ze miste dat fysieke contact, een knuffel, elkaars hand vasthouden, een kus. Maar daar kon ze niet aan toegeven. Ze moest sterk blijven. Ze moest overleven. Dat was ze Freddie verschuldigd.


  Nadat Thomas vier cafeïnevrije koppen koffie en een toetje voor Millie en Seamus had besteld, keken zijn mosgroene ogen Jane weer onderzoekend aan. Ze stopte ermee net te doen alsof ze honger had en legde haar vork neer.


  Gelukkig waren ze niet alleen, anders was Thomas vast nog meer scherpe vragen gaan stellen over de berichtjes die ze had ontvangen. Ze was een aantal keer benaderd door een van Freddies vrienden bij de FBI in Washington DC, die zich ervan wilde verzekeren dat het nog steeds goed met haar ging. Levi Hunt mocht weliswaar niets weten over haar nieuwe leven, maar was er desondanks in geslaagd haar telefoonnummer te achterhalen. Ze nam aan dat hij zijn reputatie als vaardig rechercheur niet voor niets had. Maar als híj in staat was contact met haar op te nemen, zouden anderen – mensen die ze kende uit de periode dat ze Fred Davis’ echtgenote was – dat misschien ook proberen. De meeste telefoontjes en berichtjes die ze kreeg, waren van de man die juist alles over haar nieuwe leven in Kansas City móést weten.


  En door dat laatste berichtje van Conor Wildman viel deze maaltijd nu als een steen op haar maag.


  


  Hij is opgedoken. Kan er niet over in detail treden aan de telefoon. We moeten elkaar dringend ontmoeten.


  


  Was er een doorbraak in het onderzoek? Was haar nieuwe identiteit in gevaar gebracht? Had de moordenaar een badge in de borst van een nieuw slachtoffer gekerfd?


  WITSEC had een codewoord en een visueel signaal om haar te waarschuwen wanneer er een man in haar buurt was gezien die voldeed aan haar beschrijving van de verdachte. Dan trad er een ontsnappingsprotocol in werking. Aangezien marshal Wildman de gecodeerde waarschuwing niet had gebruikt in zijn bericht, liep ze niet direct gevaar. Het hele idee achter getuigenbescherming was dat ze volledig van de radar verdween. Het was de bedoeling dat ze zich gedeisd hield en geen aandacht op zichzelf vestigde, ook niet als er een nieuwe ontwikkeling in de zaak was. Maar het bericht van Wildman betekende dat het dreigingsniveau om de een of andere reden omhoog was gegaan. Ze moest dus beter uitkijken, maar waarvoor? Of voor wie?


  Een luide lach van Seamus trok haar weg uit deze verontrustende gedachten. Seamus hield zijn vork omhoog met een stukje vruchtengebak erop en zei tegen Millie: ‘Niet zo lekker als dat van jou, maar wel lekker.’


  Millies wangen kleurden dieproze terwijl hij de perzikvruchtentaart in zijn mond stopte, en onwillekeurig moest Jane glimlachen. Haar patiënt was een schaamteloze flirt. Als hij zich goed voelde. Als hij zich niet goed voelde, fysiek of mentaal, kon hij een behoorlijke lastpak zijn. En die lieve Millie nam de positieve aandacht die ze kreeg gretig in ontvangst en accepteerde geen flauwekul van hem. Een trekje dat alle leden van de familie Watson gemeen leken te hebben, was dat ze zeer toegewijd waren aan de mensen van wie ze hielden of aan een zaak waarin ze geloofden. Jane dacht dat Seamus ondanks zijn hoge leeftijd uiteindelijk voldoende zou herstellen om onafhankelijk te kunnen functioneren en een goede kwaliteit van leven te hebben.


  Ze was er zeker van dat Thomas daar wel voor zou zorgen.


  Qua persoonlijkheid waren vader en zoon overigens heel verschillend. Seamus hield van plagen, terwijl Thomas ernstig was. Sommige vrouwen zouden hem misschien saai vinden vergeleken met zijn extraverte vader, maar voor haar was er niets zo aantrekkelijk als een man die zijn familie op de eerste plaats zette. Een rots in de branding, een man die weinig zei maar veel opmerkte en die zonder veel omhaal deed wat er gedaan moest worden. Echte mannelijke eigenschappen. Dat mannelijke was misschien nog wel wat ze het aantrekkelijkst vond aan rechercheur-luitenant Thomas Watson. Ondanks de paar zilveren lokken in zijn kortgeknipte haar, bestond er geen twijfel over dat hij een ervaren en door de wol geverfde sexy man was.


  Des te meer reden niet toe te geven aan de verleiding haar geheimen met hem te delen. Hij kon haar steunpilaar niet zijn. Seamus had hem nodig. Zijn familie had hem nodig. Kansas City had hem nodig.


  Tegen de tijd dat ze hadden afgerekend en naar buiten gingen, was de zon ondergegaan en brandden de lichten op de parkeerplaats. Toen Thomas wegliep om zijn auto te gaan halen, viel het Jane op dat het mank lopen erger was dan die morgen. Niet voor het eerst vroeg ze zich af hoe hij de verwondingen had opgelopen die hem de pijn bezorgden die ze soms op zijn gezicht zag, maar waar hij nooit over klaagde.


  Niet jouw probleem, zei ze streng tegen zichzelf.


  Hij was haar patiënt niet, en zich zorgen maken om haar baas was niet toegestaan. Dat hield namelijk betrokkenheid in, en ze moest juist afstand bewaren. Een professionele werkrelatie betekende géén bezorgdheid, géén magnetische aantrekkingskracht tot lichaamswarmte en kracht, en géén handen vasthouden. Punt uit.


  Ze ging op de stoep staan, naast de man met wie ze zich wél zou moeten bezighouden, en wachtte op de auto. Terwijl Millie op een bankje ging zitten en Seamus leunend op zijn looprek met zijn schouders rolde, keek Jane de parkeerplaats rond.


  Dus de moordenaar die bij de FBI bekendstond onder de naam Badge Man vanwege de politiebadge die hij in de borst van elk van zijn slachtoffers kerfde, was weer opgedoken. Waar? Hoe? In zijn profiel stond dat hij zijn beoogde slachtoffers, meestal politiemensen, eerst een tijd schaduwde. Hij hield ze dagen, soms zelfs weken als een professional in de gaten om meer over hun gewoontes te weten te komen. Na zijn kat-en-muisspel vermoordde hij zijn prooi uiteindelijk en liet zijn merkteken achter.


  Hield hij haar nu in de gaten? Volgde hij haar? Ondanks de warme septemberavond bezorgde een huivering haar kippenvel. Als Conor Wildman vermoedde dat de moordenaar haar op het spoor was, zou hij haar hebben gewaarschuwd met het codewoord, en dan zou ze direct alles uit handen hebben laten vallen om naar een safehouse buiten de stad te vertrekken. Dat was de afspraak. Kennelijk had Badge Man elders in het land een ander slachtoffer uitgekozen om mee te spelen.


  Het restaurant, dat in de buurt van Union Station lag, was enorm populair. Achter hen, op de patio, was een oefendiner voor een bruiloft aan de gang. De harde geluiden van klinkende glazen, rammelend bestek, gelach en gepraat maakten het lastig een gesprek te voeren met Millie en Seamus, dus stond ze zwijgend naast de bank en keek ze of ze iets verdachts op het parkeerterrein zag. De parkeerplaatsen op het kleine terrein naast het spoor waren erg smal, zodat de zaak zo veel mogelijk klanten kon ontvangen. Daardoor was het lastig tussen de auto’s door te kijken.


  Freddie had haar geleerd zich altijd bewust te zijn van haar omgeving. Als je in een drukke stad als DC woonde, was dat veiligheidsregel nummer één. Natuurlijk had ze er niet op gerekend dat er ook in haar eigen huis gevaar kon dreigen. Na Freddies dood had ze zelfverdedigingslessen genomen, was ze aan haar conditie gaan werken en was ze nóg waakzamer geworden.


  Daarom fronste ze haar wenkbrauwen toen ze verderop het geluid van piepende banden hoorde en de geur van verbrand rubber rook, op hetzelfde moment dat Thomas zijn auto langs de stoep stilzette. Maar door de rijen auto’s en de duisternis kon ze niet zien wat de bron van het geluid was geweest.


  Thomas was ook iets verdachts opgevallen. Toen hij aan de straatkant uitstapte, maakte hij geen haast om het portier te sluiten. Hij keek naar links en naar rechts voordat hij om de auto naar de stoep liep. Ook Seamus had iets gemerkt. Hij was opgestaan en had zijn hand op Millies schouder gelegd.


  ‘Wat is er?’ vroeg Millie.


  Conor had geprobeerd Jane te waarschuwen. Nee! Ze zou hier veilig moeten zijn.


  Het toerental van een krachtige motor werd opgevoerd, en er kwam een verroeste, witte bestelbus aansnellen vanuit het donker, recht op de truck van Thomas af.


  ‘Thomas!’ schreeuwde Seamus.


  ‘Kijk uit!’ Jane rende naar Thomas, die nog op straat stond. ‘Opzij!’


  ‘Iedereen naar achteren!’ Thomas sloeg zijn arm om haar middel toen ze naar hem reikte. ‘Ga omlaag!’


  Thomas tilde haar op en dook naar de stoep. Het raampje van de bus stond open aan de passagierskant, en Jane zag verschillende kleine lichtflitsen. Vlak daarna klonken er schoten. Ze hoorde Thomas bij haar oor grommen, en ze vielen, rolden over het asfalt. Haar ellebogen en knieën brandden. Op het terras klonk het geluid van brekend serviesgoed en omvallend meubilair. Mensen gilden, misschien was zij er een van. Ze botste tegen Thomas’ borst toen hij abrupt tegen de stoeprand tot stilstand kwam.


  Plotseling stond hij op, trok zijn wapen en rende achter het busje aan, zo snel als zijn manke been toeliet. ‘KCPD! Ik beveel je te stoppen!’


  Hij loste een schot, maar het busje ging de hoek om en racete weg in de nacht.


  Jane krabbelde overeind. Haar eigen paniekgevoel negerend, haastte ze zich naar het bankje toe waar Seamus over Millie heen was gaan liggen.


  ‘Is alles goed met jullie?’ Ze legde haar hand op Seamus’ schouder. Was hij geraakt? Badge Man had Freddie en de mensen om hem heen wekenlang gekweld en bedreigd, haar gekweld, voordat hij hun huis was binnengedrongen. ‘Seamus?’


  ‘Ik ben in orde.’ Hij leunde zwaar tegen haar aan terwijl ze hem hielp zijn bovenlichaam te draaien en naast Millie te gaan zitten. ‘We zijn in orde.’


  Jane nam hen kritisch op om te kijken of dat klopte. ‘Millie?’


  ‘Het gebeurt weer, hè? Waarom wil iemand deze familie kwaad doen?’ Millie snikte een keer, maar kneep snel in haar neus om de tranen terug te dringen. Seamus duwde een zakdoek in haar hand. ‘Het gaat wel. Ik snap het niet, maar ik ben in orde.’ Ze ging staan en zwaaide op haar benen. ‘Waar is Thomas?’


  Jane pakte de oudere vrouw bij haar arm en duwde haar terug op de bank voor ze flauw zou vallen. ‘Thomas?’


  ‘Ik ben hier.’


  Jane draaide zich om bij het horen van de diepe stem achter haar. Zijn borst en schouders werden breed van het zware ademen terwijl hij op hen afstapte.


  ‘Is alles goed met ze?’ Hij trok de badge van zijn riem en stopte zijn telefoon terug in zijn zak.


  ‘Ja. Ze zijn zich rot geschrokken, en Millie is een beetje wiebelig, maar ze zijn niet gewond.’


  ‘Mooi.’ Thomas hield zijn badge boven zijn hoofd en riep naar de mensen op de patio en in de deuropening van het restaurant: ‘Ik ben van de KCPD! Rechercheur-luitenant Watson. Ik wil graag dat het stil wordt.’


  Na wat geroezemoes stopte iedereen met praten om te luisteren. Zelfs Janes paniek verdween. Even maar.


  ‘Ik heb het incident al gemeld. Er zijn agenten onderweg. Is er iemand gewond?’


  De gesprekken zwollen aan, vrienden en families controleerden elkaar, en toen werd het weer stil. Niemand meldde zich. Goddank. Er was niemand geraakt.


  ‘Dat is mooi. Dan wil ik nu graag dat iedereen gaat zitten.’


  Terwijl er stoelen werden rechtgezet en mensen van de grond opstonden, waar ze dekking hadden gezocht, sprak Thomas met een van de obers.


  ‘Ik wil dat de mensen die binnen zijn, daar ook blijven, en ik wil met de bedrijfsleider praten.’


  De jongeman haastte zich naar binnen om Thomas’ orders op te volgen, en Jane wendde zich weer tot Millie. Ze pakte de hand van de oudere vrouw om haar polsslag te controleren. Millies hart klopte nog te snel, maar haar kleur was teruggekeerd. Jane zette Seamus’ looprek voor hem neer en deed een beroep op de agent in hem.


  ‘Kun jij ervoor zorgen dat Millie blijft zitten? Ze is een beetje licht in haar hoofd, en ik wil niet dat ze flauwvalt.’ Ze wilde ook dat hij zelf bleef zitten zodat hij niet zou vallen, wat op deze manier meteen was geregeld.


  Seamus pakte Millies hand en knikte.


  ‘Ik ga kijken of er iemand medische hulp nodig heeft.’ Jane was nog niet uitgesproken of een sterke hand pakte haar bij haar arm en trok haar mee. ‘Wat… Thomas.’


  Hij duwde haar tegen het portier van zijn auto en bleef haar vasthouden. Zijn brede schouders blokkeerden het licht en het lawaai van het restaurant achter hem. ‘Waarom rende je in vredesnaam voor dat busje? Ik had je gezegd op de stoep te blijven.’


  ‘Hij zou je omverrijden!’ Ze trok haar arm los uit zijn greep en duwde hem iets naar achteren, het licht in. Toen zag ze de streep bloed op de mouw van zijn vuile overhemd. ‘Je bent geraakt.’ Ze knoopte zijn manchet open en schoof de stof omhoog om de wond op zijn onderarm te inspecteren. Zo te zien hoefde die niet gehecht te worden, maar wel schoongemaakt om een ontsteking te voorkomen. De stof bij zijn elleboog was gescheurd en bloederig. Waarschijnlijk had hij een schaafwond opgelopen toen ze over de straat rolden. ‘Het spijt me dat je gewond bent geraakt. Het was niet mijn bedoeling –’


  ‘Je had overreden kunnen worden. Je had neergeschoten kunnen worden. Als ik je een order geef, verwacht ik dat je –’


  ‘Je kan me wat met je order. Ik wil niet dat er nog iemand gewond raakt. Hij had het op mij gemunt.’


  ‘– doet wat ik zeg zodat je veilig bent. Hij had het op mij gemunt.’


  Ze verstijfde toen ze hem precies dezelfde woorden hoorden zeggen als zij. Ze keek hem aan en zag de geschokte blik in zijn ogen.


  Wat dom van haar. In haar paniek had ze overdreven. Ze had bijna haar geheim onthuld.


  Dit had ook gewoon een drive-by-schietpartij kunnen zijn. Iedereen in het drukke restaurant kon het doelwit wel zijn.


  Hoe tragisch zulk zinloos geweld ook was, het betekende nog niet dat Freddies moordenaar haar had gevonden. Dit incident was geen onderdeel van zijn zieke spelletjes.


  Ze herpakte zich door terug te vallen op wat ze het beste kon: mensen verzorgen. Ze trok het portier van de auto open en haalde haar eerstehulpdoos uit het handschoenenkastje. Ze opende hem op de voorbank en scheurde een paar verbandgaasjes open. Haar stem klonk verbazingwekkend kalm toen ze zich weer omdraaide om een gaasje op Thomas’ schotwond te duwen.


  ‘Die schram op je elleboog moet ook worden gedesinfecteerd, maar ik maak me meer zorgen over het bloedverlies door dit schampschot. Millie heeft gelijk. Dit kan verband houden met de schietpartij op de bruiloft van je dochter. Of kan het iets te maken hebben met een van de zaken waaraan je werkt? Ik weet dat je hebt geadviseerd –’


  ‘Ik ben agent. Slechteriken zijn nu eenmaal niet dol op me.’ Thomas spreidde zijn vingers uit over die van haar, haar belettend verder te werken. Hij hield zijn gezicht vlak voor het hare, zodat ze hem wel in de ogen moest kijken. ‘Maar waarom zou iemand jóú iets willen aandoen?’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Thomas had nog nooit een vrouw ontmoet die zich zo snel en vakkundig kon afsluiten als Jane Boyle. Haar ogen waren donker geweest van angst en haar voorhoofd had zich gerimpeld van verwarring en bezorgdheid, maar toen hij haar om uitleg had gevraagd, was haar gezicht uitdrukkingloos geworden. Prima. Hij kreeg zijn antwoorden toch wel. Toen er een tweede ambulance was gearriveerd, had hij haar daarheen gestuurd om naar haar verwondingen te laten kijken, terwijl hij zijn eigen wonden had laten verzorgen door verplegers van de eerste ambulance. Vervolgens was hij verslag gaan uitbrengen bij de agenten die het onderzoek op zich hadden genomen.


  Hoewel hij de hoogste agent in rang was, was hij ook getuige geweest van de drive-by-schietpartij. Hij had met de leidinggevende agent afgesproken dat het beter was als hij niet zelf getuigenverklaringen zou gaan afnemen bij de restaurantgasten en het personeel. Om die reden stond hij nu aan de zijlijn, bij de toeschouwers, terwijl andere rechercheurs mensen ondervroegen, criminologen de parkeerplaats op aanwijzingen onderzochten en agenten in uniform het verkeer in goede banen leidden. Dat weerhield zijn favoriete politiemensen er echter niet van hem op de hoogte te houden.


  Zijn jongste zoon, Keir, liep naar hem toe. ‘Hoe gaat het met je arm, pap?’ Hij knikte naar de witte gaasverbandjes op Thomas’ onderarm en elleboog. ‘Iemand is van paniek gaan hyperventileren, maar jij bent de enige gewonde.’ Keir keek naar Jane, die op de achterbumper van de ambulance zat die achter het politielint stond dat de plaats delict markeerde. Stoïcijns wendde ze haar hoofd af, terwijl een verpleger haar mouw opensneed om de schram op haar elleboog te bekijken. ‘Of jij en Jane, eigenlijk.’


  ‘Is ze in orde?’


  ‘In orde genoeg, neem ik aan. Oppervlakkige wonden. De belangrijkste zorg is infectie.’


  ‘Dat zei ze ook tegen mij.’


  ‘En tegen de verpleger.’ Keir grinnikte. ‘Ik geloof dat het haar moeite kost om rustig te blijven zitten en een ander voor haar te laten zorgen.’


  Dat had ze Thomas maar al te duidelijk gemaakt. Kennelijk was zijn blik nogal intens, want ineens draaide Jane haar hoofd en keek hem aan. Toen rechtte ze haar schouders en richtte haar aandacht op de verpleger. Ze kon Thomas en zijn vragen niet eeuwig ontlopen. Hij had de angst in haar ogen gezien, en om haar te kunnen helpen moest hij weten wat er aan de hand was. Ze was bij de familie gaan horen zodra hij beseft had hoezeer zijn vader haar nodig had; en Thomas beschermde zijn familie nu eenmaal. Als er nog een andere reden was voor zijn bezorgdheid om haar – bezorgdheid waarvan hij buikpijn kreeg – dan wilde hij daar nu niet bij stilstaan.


  Om zichzelf af te leiden liep hij naar Keir, die bij de motorkap van zijn auto stond terwijl een stel criminologen de kogel bekeken die in de linkerachterband zat.


  ‘Hoe gaat het met pa en Millie? Ik heb nog geen kans gekregen even bij hen te kijken.’


  ‘Het gaat goed. Ze hebben al een verklaring afgelegd en mogen naar huis.’


  Keir moest net uit zijn werk zijn gekomen toen hij de melding van het schietincident had gekregen. Hij had zijn overhemd iets opengeknoopt en zijn das wat losser getrokken, maar ging nog steeds gekleed in een grijs maatpak waarmee hij door kon gaan voor een bankmanager, ware het niet dat hij een badge en een Glock aan zijn riem droeg.


  ‘Opa heeft het politiewerk nog in zijn vingers. Hij heeft een deel van het nummerbord van het witte busje onthouden, en dat wordt nagetrokken. Millie houdt zich goed, maar ze is bang. En opa lijkt behoorlijk moe.’


  ‘Het is een lange dag voor hem geweest.’


  ‘Voor jou ook, lijkt me zo.’ Met ogen die net zo blauw en doordringend waren als die van zijn moeder dwong Keir autoriteit af. ‘Ik heb het schietpatroon geanalyseerd. Of de chauffeur was bijziend en kon niet mikken, of hij schoot opzettelijk mis.’


  Dat klonk akelig bekend. Thomas keek naar Seamus, die nu gezellig zat te babbelen met Millie en een jonge agent in uniform. Waarschijnlijk vermaakte hij de agent met verhalen over de politie in zijn jonge jaren. Op Olivia’s bruiloft was er flink op los geschoten, maar Seamus was de enige die was geraakt. Was Seamus het doelwit geweest, of hijzelf, en was zijn vader per ongeluk geraakt omdat hij naast hem had gezeten? Als degene die die schutter had ingehuurd Thomas had willen raken, had hij hem in ieder geval veel meer leed bezorgd door zijn familie aan te vallen dan door hem neer te schieten. Misschien was dat juist het plan geweest. Maar wie haatte hem genoeg om zoiets te doen? En had degene van deze avond een tweede poging gedaan de mensen aan te vallen om wie hij gaf?


  ‘Dat viel mij ook op,’ antwoordde hij. ‘Bovendien mikte hij op de banden, niet op mensen.’ Hij tilde de mouw van zijn gewonde arm een stukje op. ‘De kogel die mij heeft geraakt, is volgens mij afgeketst op iets anders. Gelukkig kwam hij tegen mijn arm, anders was Janie mogelijk ernstiger gewond geraakt.’


  ‘ “Janie”?’ Keirs ogen vernauwden zich.


  Voor Keir door kon vragen, kwam Thomas’ oudste zoon, Duff, aanlopen. Hij had een notitieboekje in zijn hand, dat hij in de zak van zijn jeans stopte.


  ‘Hé, nulletje,’ zei hij grinnikend tegen zijn broer.


  ‘Stomkop,’ pareerde Keir. De twee plaagden elkaar al vanaf het moment dat Keir oud genoeg was om achter zijn broers aan te lopen, en hij had zich nooit laten intimideren door de grotere en sterkere Duff.


  Het vertrouwde van de uitwisseling bracht een welkome glimlach op Thomas’ gezicht, die door Keir werd beantwoord met een grijns.


  ‘Bel me als je iets weet, pap. Kenna en ik zullen bij opa en Millie blijven tot je thuis bent.’


  Als Thomas niet beter wist, zou hij denken dat Seamus een beetje gek was op Keirs verloofde: Kenna. De vooraanstaande advocate die door Keir van een stalker was gered, was in ieder geval dol op Seamus.


  ‘Dat zal hij leuk vinden. Bedankt, zoon.’


  Keir knikte naar de oudere man die naast Duff liep, en wendde zich af om Seamus en Millie naar zijn auto te begeleiden.


  Duff klopte op de schouder van Al Junkert, de voormalige partner van Thomas en familievriend van de Watsons. ‘Kijk eens wie ik tegenkwam.’


  ‘Al.’ Thomas wilde de man de hand schudden, maar werd onmiddellijk in een hartelijke omhelzing getrokken en op zijn rug geklopt.


  ‘Lang niet gezien, Tommy Boy.’


  Die bijnaam gebruikte Al al sinds ze samen de ronde deden toen ze net van de politieacademie waren gekomen. Ze waren in hetzelfde jaar rechercheur geworden en waren allebei hard op weg geweest districtshoofd te worden toen dat tragische auto-ongeluk ervoor had gezorgd dat Thomas bijna zijn been verloor en Al zo bang was geworden, dat hij ander werk had moeten zoeken. Hij deed nu al jaren de public relations voor de KCPD. Al was er voor Thomas geweest nadat Mary was gestorven. Hij was Olivia’s peetvader en een luisterend oor voor al zijn kinderen. Zijn grijzer wordende haar stak af tegen zijn huid, die diepbruin was gekleurd van de uren die hij op de golfbaan doorbracht.


  Al fronste zijn wenkbrauwen toen hij zich terugtrok. ‘Ik dacht dat je nu een veilige baan had, maar kennelijk wordt er alweer op je geschoten?’


  Thomas zette zijn handen op zijn middel. ‘Tja, ik heb natuurlijk wel wat vijanden gemaakt in de loop der jaren, maar dit kan ik ook niet verklaren. Was je in het restaurant? Ik zag je niet. Is Shirley bij je?’


  ‘Ja en nee. Ik had wel trek in een Kansas City-barbecueschotel. Helaas is het niets geworden tussen Shirley en mij. Ik ben hier op de tweede date met een vrouw die ik op een liefdadigheidsdiner heb ontmoet.’ Al knikte naar de politiewagens en flitslichten achter het gele politielint. ‘Mogelijk gaat date drie er niet meer van komen. Ze raakte van streek door het geschiet, en toen ik haar later vertelde dat mijn oude partner het doelwit was, schoof ze haar stoel bij me vandaan alsof ze dacht dat ik besmettelijk was.’


  Thomas lachte samen met Duff, maar zijn blik gleed weer naar de ambulance. De verpleger was nu bezig Janes arm te verbinden. Hij had het op mij gemunt, had ze gezegd. Die vrouw was duidelijk ergens bang voor, en hij was vastbesloten uit te zoeken hoe het kwam dat een sterke, onafhankelijke vrouw als Jane zó bang was voor iets of iemand, dat ze dat niet eens durfde te laten blijken.


  Gretig meer te weten te komen over hoe het onderzoek vorderde, schudde hij zijn maat de hand en bedankte hem voor zijn belangstelling. ‘Jammer van je date. Laat haar dat mooie kantoor van je maar eens zien en vertel haar dat we allang niet meer samenwerken. Ze is veilig.’


  Al grinnikte. ‘Ik weet het niet, ze is een beetje nerveus. Ze is niet zoals Mary. Jouw Mary was heel sterk en kon met iedere crisis overweg. Behalve die laatste dan, natuurlijk.’ Zijn grijns vervaagde, en hij streek met een hand over zijn hoge voorhoofd. ‘Sorry, Thomas. Dat kwam er niet goed uit. Ik bedoelde gewoon dat ze dat gevecht niet kon winnen.’


  ‘Geeft niet, Al. Het is lang geleden. We kunnen rustig over Mary praten.’


  ‘Het lijkt wel gisteren dat jij, Mary, mijn eerste vrouw en ik met z’n allen op stap gingen.’


  ‘Er is veel veranderd sinds die tijd.’


  ‘Je kinderen zijn volwassen. Ik ben op zoek naar echtgenote nummer vier. Maar goed, ik moest maar eens terug naar…’ Hij knipte met zijn vingers, trachtend een naam te produceren. ‘Renee. Ik moest maar eens terug naar Renee.’ Hij klopte Duff op zijn schouder en knikte naar Thomas. ‘Laten we gauw weer eens wat afspreken in Shamrock om bij te praten.’ Hij keek naar Seamus, die door Keir van de bank werd geholpen. ‘Ik ga nog even gedag zeggen tegen je ouweheer voor ik vertrek. Succes met het pakken van dit exemplaar, mannen.’


  ‘Bedankt.’ Thomas wachtte tot Al naar de stoep was gelopen voor hij aan Duff vroeg: ‘Wat heb je ontdekt? Heeft iemand in de andere restaurants of bars iets gezien? Er zijn in deze buurt altijd veel mensen op de been op vrijdagavond.’


  Duff verstelde de schouderband van zijn holster en trok de mouwen van zijn dunne zwartkatoenen trui omlaag. ‘We hebben verdraaid veel geluk gehad dat hij niks heeft geraakt. Zo ongeveer het enige waar getuigen het over eens zijn, is dat de chauffeur snel reed. Verder wordt er melding gemaakt van een witte SUV, een marineblauwe sedan en een rode cabrio met open dak. De chauffeur was een latino, een man met een panty over zijn hoofd, of een vrouw met lang zwart haar.’


  ‘Het was een wit busje. Minstens tien jaar oud en flink afgereden, te oordelen naar de roestplekken op de chromen bumper en de deuk in het portier aan de passagierskant. De schutter was een witte man van mijn lengte, afgaande op de hand op het stuur. Het vuurwapen was een –’


  ‘.45mm-pistool.’ Thomas’ middelste zoon, Niall, kwam bij hen staan met een bewijszakje in zijn hand. Hoewel hij doorgaans alleen onderzoek op een plaats delict deed als er doden waren gevallen, was hij net als zijn twee broers direct gekomen toen hij hoorde dat Thomas betrokken was bij een schietincident. De enige reden dat Olivia er niet ook was, was dat ze in Saint-Louis zat voor een cursus profielschetsen.


  ‘Het maakte de chauffeur niet uit dat zijn kogels achterbleven.’ Niall gaf het doorzichtige zakje met een kogel aan Thomas, die er even naar keek en het vervolgens aan Duff gaf. ‘Schieten kon hij ook niet, want behalve jou heeft hij niemand geraakt.’


  Iedereen viel hetzelfde op. Een drive-by-schietpartij zonder doden was vreemd.


  Duff gaf het bewijszakje terug aan Niall. ‘Die ingehuurde schutter op de bruiloft van Liv, Richard Lloyd, heeft ook alleen opa geraakt. Ik hou niet van dat soort toeval.’


  ‘Ik ook niet. En dat van die panty zou kunnen kloppen,’ zei Thomas. ‘Ik heb zijn gezicht niet gezien. Alleen de hand die het pistool vasthield. Zou degene die Lloyd heeft ingehuurd een nieuwe schutter op zijn loonlijst hebben staan?’


  ‘Als een van ons daarachter komt, dan delen we die info, toch?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Niall.


  ‘Uiteraard.’ Thomas ademde diep in. De wonden op zijn arm prikten, en hij kreeg hoofpijn van alle aanwijzingen die niet op een logische manier met elkaar in verband leken te staan. Het enige wat hem verlichting gaf, was zijn aandacht richten op de vrouw met de honingblonde paardenstaart. Jane stond nu en hield een gaasverbandje vast terwijl de verpleger een schaafwond op haar elleboog schoonmaakte. Hoewel Thomas had geprobeerd de ergste klap op te vangen toen ze vielen, hadden ze best een eind over het asfalt gerold. Ze kon dus weleens erger gewond zijn dan ze had laten merken of misschien had beseft.


  Met een half oor luisterde Thomas naar Duff, die de draad van het gesprek oppakte. ‘Had je nog iets nodig van me? Ik moet Melanie gaan ophalen bij de campusbibliotheek. Ze leert voor haar anatomietoets.’


  ‘Hoe gaat haar eerste semester medicijnen?’ voeg Niall. ‘Ze werkt toch niet te hard?’


  Eerder die zomer was Duffs verloofde bijna doodgestoken. Gelukkig had Duff haar leven kunnen redden, en vervolgens was hij zo verstandig geweest haar een huwelijksaanzoek te doen. Thomas mocht de jonge vrouw wel. Dankzij haar had zijn oudste zoon zijn hart eindelijk weer durven openstellen.


  ‘Hoe is het met Mel?’ vroeg hij.


  ‘Ze geniet met volle teugen van het studentenleven. Ik ben blij dat ze in de gelegenheid is om te studeren.’ Duff grinnikte. ‘Ik heb altijd al met een studente willen daten.’


  Niall fronste zijn voorhoofd. ‘Je leidt haar toch niet af van haar studie, hè? Zeg maar dat ze me altijd kan bellen als ze vragen heeft over de stof.’


  ‘Dat weet ze. Ze weet ook dat je deze maand gaat trouwen en wil je daarom niet lastigvallen. Jane heeft gezegd dat zij de eventuele vragen van Melanie wel wil beantwoorden zolang jij druk bent met de huwelijksvoorbereidingen.’ Duff gaf Niall een por. ‘Vanmiddag heb ik mijn smoking passend laten maken. Misschien zie ik er de vijfentwintigste wel knapper uit dan jij.’


  Niall duwde zijn bril omhoog. ‘Ik ben er vrij zeker van dat Lucy alleen naar mij zal kijken. Jij maakt haar weliswaar aan het lachen, maar ze slaapt in mijn bed.’


  Duff lachte hardop. ‘Wat nou, Poindexter? Maakte je net een grap? Lucy heeft je goed gedaan.’


  Toen Thomas, die al een tijdje naar Jane stond te kijken, merkte dat het gelach en geplaag stopten, draaide hij zijn hoofd en zag dat zijn beide zoons hem nieuwsgierig gadesloegen.


  ‘Pap? Speelt er iets tussen jou en dragonder Boyle?’


  ‘Ik zou willen dat je haar niet zo noemde, zoon. Ze is professioneel en efficiënt, niet onhebbelijk.’


  ‘O, oké, maar dat is geen antwoord op mijn vraag.’


  Thomas zag een lange, slanke man in een lichtbruin pak met bruine das naar de ambulance lopen en iets tegen Jane zeggen. Aanvankelijk schrok ze, maar meteen daarna stuurde ze de verpleger weg en begon een verhit gesprek met het pak.


  Niall had het ook gezien. ‘Wie is die man die met Jane praat?’


  ‘Dat weet ik niet. Nog niet.’ Toen Thomas zag dat Jane haar armen om haar middel sloeg en met haar hand over haar niet-gewonde arm wreef, opende hij het achterportier van zijn truck en haalde er een zwart windjack uit met het logo van de KCPD erop. ‘Houden jullie het onderzoek in de gaten? Ik ga op een andere manier proberen meer te weten te komen.’


  Zo snel als zijn door zenuwschade geteisterde been dat toeliet, liep hij vastberaden over het parkeerterrein. Toen hij in de buurt van de ambulance kwam, hoorde hij de lange, blonde man beschuldigend mompelen: ‘Wat moet ik in vredesnaam denken als je me niet belt?’


  Was dit de persoon die haar van streek had gemaakt met berichtjes?


  ‘Jane?’ riep Thomas, wachtend tot ze haar hoofd zou omdraaien en hem zou herkennen voordat hij het windjack over haar schouders hing. En ja, zijn handen liet hij daarbij een tel langer dan nodig was op haar armen rusten. ‘Je zag eruit alsof je het koud hebt.’


  ‘Ik…’ Ze keek op naar de blonde man en huiverde. Toen stak ze haar armen in de mouwen van het jack en begon ze te praten. ‘Een beetje. Misschien komt het van de schok, maar dat is nu achter de rug. Mijn jasje was zo’n beetje aan stukken gescheurd. Ik heb het laten weggooien door de verpleger. Je hebt dit jack niet nodig, toch? Natuurlijk niet. Anders had je het me niet gegeven. Dank je wel.’


  Abrupt viel ze stil, alsof al haar energie plotseling op was. Haar blik bleef dwalen in de buurt van Thomas’ kin. Ze maakte geen oogcontact? Ze had geen weerwoord, zocht geen discussie? Ze moest echt in de war zijn. Hij reikte naar haar, maar op dat moment stak de man in het lichtbruine pak zijn hand naar hem uit en glimlachte als een verkoper.


  ‘Conor Wildman. Ik ben een vriend van Jane.’


  Een vriend van wie ze verstijfde? Of misschien was Thomas zelf degene die haar een ongemakkelijk gevoel bezorgde. Ze deed altijd haar best om haar privéleven privé te houden, en nu vermengden haar werk en privéleven zich. Om erachter te komen wat er precies aan de hand was, leek het Thomas een goed idee deze man beter te leren kennen. Hij schudde Wildman de hand.


  ‘Thomas Watson. Jane werkt voor me.’


  ‘Dat heeft ze me verteld. Leuk je eindelijk te ontmoeten.’ Wildmans blik zweefde van de badge en het pistool aan Thomas’ riem naar de letters op het zwarte nylonjack. ‘Je werkt voor de KCPD?’


  Die man was briljant. ‘Inderdaad. Wat doe jij?’


  ‘Accountant. Ik heb mijn eigen kantoor, bepaal zelf mijn uren.’ Ontspannen sloeg het succesnummer zijn armen over elkaar, en hij plaatste zijn benen wat verder uit elkaar. Door die beweging kroop zijn broekspijp iets omhoog, waardoor Thomas een enkelholster met pistool zag zitten. Een accountant met een wapen?


  ‘Toen ik hoorde dat Jane betrokken was bij een schietincident, kwam ik kijken of alles goed met haar was. Nu ze klaar is met de politie en de ambulancebroeder, zal ik haar naar huis brengen.’


  Was dat een aanbod of een bevel? Ontspannen houding of niet, Conor Wildman accepteerde duidelijk geen nee.


  Thomas keek naar Jane en vroeg scherp: ‘Vind jij dat oké?’


  Fronsend keek ze naar hem op. ‘Natuurlijk.’


  ‘Is hij de man die je berichtjes stuurde?’ Hij had het op mij gemunt. Thomas had nog steeds geen bevredigende verklaring gekregen voor die bewering. ‘Je hoeft niet met hem mee als je dat niet wilt.’


  De frons verdween van haar voorhoofd, en ze legde een hand op zijn arm. ‘Het is oké. Het is zakelijk. Conor en ik moeten even praten. Fijn dat ik je jack kan lenen. Ik zal het teruggeven zodra ik thuis ben.’


  Thomas kon zijn argwaan jegens Wildman niet van zich afschudden, maar tenzij Jane een klacht indiende of hij concreet bewijs had dat de man een bedreiging voor haar vormde, kon hij niets uithalen – wettelijk gezien.


  Nou, er was wel iets anders wat hij kon doen, en daar zou hij zowel Conor Wildman als Jane mee verbazen. Misschien zichzelf ook wel, dacht hij toen hij zijn hand op de zijkant van haar hals legde en zijn vingers onder haar zijdezachte staart schoof. Hij leunde naar voren en kuste haar wang. Haar huid was koel en glad en veel zachter dan het ivoorwitte porselein waar hij aan deed denken. Thomas voelde haar huid warm worden onder zijn lippen voor hij zich terugtrok.


  Met grote ogen keek ze hem onderzoekend aan, terwijl hij de kraag van het KCPD-jack bij haar hals rechtte. Hij zou niet toegeven aan de lichte jaloezie die hij voelde bij het feit dat ze liever met deze vriend meeging dan dat ze bij hem in de truck stapte. Hij had geen recht op haar, en het was al behoorlijk ongepast dat hij een vrouw kuste die voor hem werkte. Toch voelde het alsof het heel belangrijk was dat Conor Wildman begreep dat er iemand op haar paste. Iemand aan wie hij rekenschap moest afleggen als er iets met Jane gebeurde.


  Die boodschap was én voor Wildman én voor haar bedoeld.


  ‘Bel me maar als je iets nodig hebt. Een lift, wat dan ook. Ik zie je straks thuis.’


  


  De Ongelukkige Man zag Thomas Watsons mond tot een grimmige streep vertrekken toen de verpleegster en het pak wegliepen. De rechercheur-luitenant die zichzelf heel wat vond verroerde zich niet tot de auto van het pak uit het zicht was verdwenen.


  Nou, tjonge, was dat niet lief? Thomas had heel ouderwets zijn territorium afgebakend met een kus.


  In een familie vol goedgetrainde, gewapende agenten die zich uitermate bewust waren van hun omgeving, had hij de meest kwetsbare eruit gepikt: de witharige Seamus. Hij wist al jaren dat familie alles was voor Thomas Watson, dus zijn familie schaden was de beste manier om hem te grazen te nemen.


  Maar nu heroverwoog hij zijn plan. De ouder wordende vader was niet meer de enige zwakte van de grote man. Zoals hij afgelopen maanden al was gaan vermoeden, had Thomas Watson gevoelens ontwikkeld voor Jane Boyle. De eenzaamheid werd hem zeker te veel na al die jaren. Wilde hij zuster Boyle tussen zijn lakens hebben? Dacht hij dat hij verliefd op haar was? Ze woonde al zesenhalve maand in Watsons huis. Misschien deden ze het al stiekem iedere nacht met elkaar.


  Het bloed van de man kookte bij de gedachte. Zijn adem stokte. Met korte teugjes ademde hij in en uit toen het bekende gevoel van onrechtvaardigheid om het feit dat Thomas Watson ongestraft was gebleven bezit van hem nam. De gedachte om Jane Boyle met zijn blote handen te vermoorden terwijl Thomas hulpeloos toekeek en dezelfde pijn zou voelen waar hij zelf al jaren mee moest leven, maakte hem bijna euforisch. Dat was het soort pijn dat hij de man wilde toebrengen. Hij ademde diep in, zichzelf tot kalmte manend. Ja. Thomas had nu nóg een zwakke plek waarop hij zich kon richten om het leven van de man te ruïneren. Hij kon ervoor zorgen dat Thomas zijn aandacht op Jane gericht hield, zodat hij niet op zijn hoede was. En dán kon hij…


  Wacht. Vanaf zijn uitkijkpost in de schaduw zag de Ongelukkige Man nog iemand die de interactie bij de ambulance had gadegeslagen. Iemand die toekeek terwijl Thomas naar zijn truck hinkte en wegreed, om vervolgens de menigte in te lopen en te verdwijnen. Interessant.


  Bijna alle nieuwsgierige aagjes ter plaatse keken naar de politiemensen met hun pistolen en de forensisch rechercheurs met hun uitrusting, die zich ophielden achter het politielint. Die voorstelling konden ze niet weerstaan. Maar die vent met zijn donkere haar, zijn zonnebril, waarachter de helft van zijn gezicht schuilging, en spijkerjack met opstaande kraag, had naar de twee mannen en de vrouw bij de ambulance gekeken. Hij had naar de kus gekeken.


  De Ongelukkige Man glimlachte.


  Het zag ernaar uit dat hij niet de enige was die het niet prettig vond dat Thomas Watson gelukkig was. Misschien kon hij daar op de een of andere manier zijn voordeel mee doen. Of misschien moest hij ervoor zorgen dat het spijkerjack hem niet voor de voeten liep tijdens zijn eindspel.


  Hij startte de motor van zijn auto en reed weg, wuivend naar de agenten in uniform die het verkeer dirigeerden. Die tweehonderd dollar die hij dat bendelid had betaald om twee uur geleden op Thomas en de mensen om wie hij gaf te laten schieten, waren het meer dan waard geweest. Maar nu wist hij dat hij zijn tactiek moest verfijnen om Thomas de genadeslag te geven. Hij moest zijn aandacht richten op de plek waar het het meest pijn zou doen.


  Naast zijn familie was de rechercheur-luitenant nu ook bezorgd om de veiligheid van die magere, vormloze verpleegster naar wie hij zo verlangde.


  De man kneep in het stuur tot zijn knokkels wit werden. Mary Watson was lang en slank geweest, had haar als sabelbont gehad en ogen zo blauw als de heldere Ierse lucht na een regenbui. Vergeleken met een schoonheid als zij was Jane een kleurloze vrouw die zich qua uiterlijk en persoonlijkheid zo verdekt opstelde, dat ze opging in het behang. Wat zag hij in vredesnaam in haar?


  Watson had Mary van hem afgepakt en haar laten sterven. Hij mocht niet gelukkig worden met een andere vrouw. Hij mocht überhaupt niet gelukkig worden. Maar als kleurloze Jane Boyle hem gelukkig maakte, kon hij daar wel iets aan doen. Oog om oog. De ene dode geliefde voor de andere.


  Zijn neusgaten bewogen op en neer toen hij zijn adem uitblies, en zijn handen om het stuur ontspanden. Geduld en onzichtbaarheid waren zijn bondgenoten. De Watsons hadden geen idee van de pijn en woede die hij met zich meedroeg, en dat zou zo blijven tot het moment dat hij ze allemaal kapot zou maken.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Watson vertrouwt me niet helemaal, geloof ik.’ Marshal Conor Wildman liep om het keukenschiereiland heen in het huis waar Jane had gewoond voor ze de privéverpleegster van Seamus was geworden.


  Jane ging op een van de krukken zitten die het US Marshals Witness Security Program voor haar had geregeld, samen met de rest van het meubilair en het huis zelf. ‘Volgens mij denkt hij dat je een ex van me bent, en geen erg aardige.’


  Grinnikend maakte Conor het bovenste knoopje van zijn overhemd open en trok zijn das losser. Hij haalde een pak koffie uit een keukenkastje en begon koffie te zetten.


  Hoewel het huis aan 39th Street nog steeds op naam van Jane Boyle stond, had vooral Conor hier de afgelopen maanden tijd doorgebracht om de beveiliging te controleren en op haar te wachten wanneer ze een afspraak hadden. Voor haar was de plek een goede dekmantel om de man te ontmoeten die verantwoordelijk was voor haar veiligheid, want dan kon ze zeggen dat ze schone kleding moest halen of onderhoud moest laten uitvoeren of iets dergelijks.


  ‘Nou, dat zou dat afscheidskusje op je wang verklaren. Die grote man is jaloers omdat je met een ander vertrok.’


  Thomas’ warme lippen op haar koude huid hadden als veel meer dan een vluchtige kus op haar wang gevoeld. Als ze haar hoofd iets had gedraaid, hadden die stevige, zachte lippen haar mond gekust. Janes adem stokte in haar borst bij de herinnering aan de hitte die dankzij die simpele aanraking door haar heen was gestroomd. En zomaar ineens had ze er spijt van dat ze haar hoofd niet had gedraaid.


  ‘Ik beteken niets voor hem.’


  Nog steeds geamuseerd haalde Conor twee mokken uit de vaatwasser. ‘Hij gedraagt zich anders erg beschermend.’


  ‘Thomas is beschermend naar iedereen. Dat zit in zijn genen. Hij is al heel lang agent. Je hebt zelf gezegd dat het huis van de Watsons een goed onderkomen voor me zou zijn, omdat ze daar waakzamer zijn dan in een doorsnee familie.’


  Knikkend schonk Conor koffie voor hen in. Toen liep hij naar de koelkast om er een pak halfvolle melk uit te halen. ‘Het helpt om een extra paar ogen te hebben, ook al weet de luitenant niet dat hij bij een WITSEC-project helpt.’


  Jane schonk een scheutje melk in haar koffie en probeerde even te vergeten dat zij door de FBI en het US Marshals-kantoor als een project gezien werd, omdat ze getuige was geweest van de moord op haar man door een seriemoordenaar die als Badge Man bekendstond. Denk aan iets anders, zei ze tegen zichzelf. Wat dan ook.


  Haar gedachten weken onmiddellijk uit naar de kus van Thomas. Haar huid was gaan tintelen, en al het bloed was naar de plek gestroomd waar zijn lippen haar wang hadden geraakt. Sinds Freddies dood was ze niet meer gekust, niet meer omhelsd door sterke armen.


  Ze rolde de mouwen van het zwarte KCPD-jack op. De romige koffie verwarmde haar. Toch wilde ze het jack aanhouden. Thomas’ geur zat erin, een mengsel van kruidige zeep en wasmiddel. Misschien was het wel de mannelijkste geur die ze ooit had ingeademd. De geur herinnerde haar aan zijn kracht en kalmeerde haar getergde zenuwen. Er was haar al in geen jaren een jas aangeboden, en het galante gebaar gaf haar het gevoel dat iemand om haar gaf. Dat ze zich even gewoon een vrouw voelde, in plaats van een waardevolle getuige, een stuk gereedschap voor de FBI.


  Thomas had dezelfde perfecte rijpheid als de wijnen die ze vroeger na het eten met Freddie dronk, voordat ze was gestopt met drinken om haar hoofd helder te houden voor als er gevaar dreigde. Thomas was erg zeker van zichzelf, zonder arrogant te zijn. Knap op een soort ongepolijste manier. De lijntjes naast zijn groene ogen getuigden van wijsheid en levenservaring, vreugde en verdriet. Ze had jongere mannen gekend die met hun brede glimlach, perfecte lichaam en charmante, flirterige gedrag nog niet een fractie van de hitte in haar hadden kunnen ontsteken als één blik van Thomas Watson dat kon.


  ‘Je denkt aan luitenant Watson, hè?’ Conor leunde met zijn ellebogen op het aanrechtblad. ‘Weet je, Boyle, zolang je je ware identiteit of die van mij niet onthult, kun je gewoon een relatie hebben binnen dit programma.’


  Een relatie? Die optie maakte geen deel uit van haar toekomstbeeld, in eerste instantie uit verdriet om Freddie, later ook uit noodzaak.


  ‘Ben jij daarom niet getrouwd? Mijn leven is nep, maar als dat niet zo was, zouden ik en de mensen om wie ik geef het doelwit worden van een gestoorde seriemoordenaar. Ik zie geen “en ze leefden nog lang en gelukkig” in dat scenario.’


  ‘Touché. Het is inderdaad lastig om een eerlijke relatie aan te gaan als je iedere dag moet liegen over wie je bent. Dat was de reden dat mijn vriendin onze verloving verbrak. Ze wilde volledige openheid. Dat verdiende ze ook, maar die kon ik haar vanwege mijn werk niet geven.’


  Conor vertelde Jane gewoonlijk weinig over zichzelf. Ze was tenslotte meer een taak voor hem dan een vriendin. Nu ze hoorde dat hij ook iemand van wie hij hield had verloren, voelde ze zich meer met hem verbonden.


  ‘Dat spijt me.’


  ‘Mij ook.’ Hij grinnikte. ‘Maar je kunt natuurlijk altijd een beetje rotzooien met Watson. Ik zag hoe je naar hem keek. Je vindt dat de oude man nog steeds sexappeal heeft.’


  Jane klapte haar kaken op elkaar zo gauw ze besefte dat haar mond was opengevallen bij het idee van een affaire met haar aantrekkelijke werkgever.


  ‘Ik stel me zo voor dat wat hij mist aan snelheid meer dan goedmaakt met ervaring. En te oordelen naar wat je over hem hebt verteld, is het een goeie vent.’


  ‘Hij lijkt me niet het type voor een losse flirt.’ Zelf was ze dat ook niet, trouwens. Freddie Davis was haar eerste en enige liefde. Thomas was het soort man voor een serieuze relatie. En zij… Ze nam nog een slok koffie. Ze zou niet eens moeten nadenken over affaires en relaties die ze nu toch niet kon hebben.


  Conor dronk zijn koffie op, en ineens vielen haar de donkere kringen onder zijn ogen op. Waarschijnlijk hielden de nieuwe ontwikkelingen rondom Badge Man hem al langer wakker. Conor vormde geen bedreiging voor haar zoals Thomas vermoedde, maar het feit dat hij haar had gevraagd hierheen te komen buiten de vaststaande afspraken om, betekende dat hij dacht dat ze ergens voor op haar hoede moest zijn.


  ‘Ik ben hier niet om advies te krijgen over mijn niet-bestaande liefdesleven of om commentaar te geven op het jouwe. Vertel me nu maar waar je cryptische berichtjes over gingen. Je schreef niet “Andromeda”, dus ik wist dat er geen acuut gevaar was, maar je hebt me wel bang gemaakt. Wat is er aan de hand met Badge Man?’


  ‘Drie dagen geleden is er in een duiker in Indianapolis een dode gevonden met een badge in zijn borst gekerfd. Het duurde even om hem te identificeren, maar vanochtend kwam er bericht. Het gaat om Alonzo Garcia. Hij werkte bij de wegpolitie in Indiana.’


  Jane sloeg een arm om haar middel en bedekte haar mond met haar vingers om een snik te onderdrukken. Conor vertelde wat de politie had ontdekt zonder de gruwelijke details te vermelden, maar die had ze al uit de eerste hand ervaren. Het slachtoffer werd verdoofd met een taser of door een klap op zijn hoofd bewusteloos geslagen. Vastgebonden. Wanneer hij bijkwam, werd hij gewurgd, en vervolgens werd er een bloederig merkteken op het lichaam achtergelaten.


  ‘Men gaat ervan uit dat de agent Badge Man aanhield wegens te snel rijden. Het nummerbord dat hij heeft doorgegeven, is onbekend. Hoe Garcia van de laatst bekende locatie naar de plek waar hij is gevonden kwam, heeft de politie niet kunnen achterhalen.’


  ‘Had hij familie?’


  ‘Je weet dat je daar niet naar moet vragen.’


  Dat was dus een ja. Had hij een vrouw gehad? Kinderen? Ouders? Zij was de enige die kon voorkomen dat die vent nog meer families uiteenrukte. Terwijl ze naar Conor luisterde, knipperde ze de tranen weg die in haar ogen prikten.


  ‘Al zijn eerdere slachtoffers woonden rondom Washington DC, maar als hij zijn jachtterrein heeft verplaatst –’


  ‘Dan is hij misschien op zoek naar mij.’


  ‘Precies.’ Conor veranderde van een joviale jonge vent in een harde US Marshal. ‘Indianapolis ligt halverwege Washington en hier. Misschien werd het hem te heet onder de voeten in DC. Aan de andere kant… We weten het niet.’


  ‘Is er een kans dat het om een na-aper gaat?’


  Conor schudde zijn hoofd. ‘Er was sprake van bepaalde kenmerken die we kennen van de werkwijze van Badge Man, die nooit zijn vrijgegeven voor het publiek. Hij is het.’


  ‘Dus wat moet ik doen?’


  ‘Ik wil dat je afwisseling aanbrengt in je dagprogramma. Deze man volgt zijn slachtoffers, en als hij op weg is naar Kansas City, zal hij je veel moeilijker kunnen vinden als je niet elke dag op dezelfde tijd op dezelfde plek bent.’


  ‘Maar ik heb mijn naam veranderd en ben verhuisd. Ik zie er anders uit dan drie jaar geleden. Ik ben afgevallen en blondeer mijn haar niet meer. Hoe kan hij me dan vinden?’


  ‘In theorie zou hij dat ook niet moeten kunnen, maar het is mijn taak om geen enkel risico te nemen als het om je veiligheid gaat.’


  De koffie in haar maag vermengde zich met stress en angst om vervolgens een gat in haar buik te branden. Ze liep naar de gootsteen, gooide de rest van haar koffie weg en spoelde haar mok om.


  ‘Seamus heeft vaste afspraken, dagelijkse therapiesessies. Die zijn belangrijk voor zijn herstel en kan ik niet zomaar veranderen.’


  ‘Prima, maar neem andere routes wanneer je hem brengt. Kies ook verschillende routes wanneer je ergens anders heen gaat. Ik weet dat je met mooi weer graag met hem naar het park gaat, maar ga niet iedere keer naar dezelfde plek. Dat hardlopen ’s ochtends –’


  ‘Ik begrijp het. Ik zal andere routes nemen, naar andere parken gaan.’ Ze zette haar mok in het afdruiprek naast de gootsteen en draaide zich weer naar Conor toe. ‘Seamus is scherp. Hij zal het merken als ik het programma verander. Wat moet ik hem vertellen?’


  ‘Verzin smoezen. Je wilt meer van de stad zien, je moet even ergens een boodschap doen, langs bij een vriendin –’


  ‘Ik heb hier geen vriendinnen.’


  ‘Je zult extra alert moeten zijn. Je zit al drie jaar in het programma zonder incidenten. Het zou kunnen dat je waakzaamheid daardoor is verslapt. Zodra Badge Man erachter komt dat je hem zou kunnen identificeren –’


  ‘Is het slechts een kwestie van tijd voor hij me zal vinden.’


  ‘We weten nog niet of hij je heeft gevonden,’ bracht hij haar in herinnering. ‘Als je het gevoel hebt dat iemand je volgt, als je hetzelfde gezicht ziet verschijnen op meer dan één plek, bel me dan. Bel me bij alles wat je een ongemakkelijk gevoel geeft. Tot we zeker weten dat Badge Man niet in Kansas City zit, verhogen we de frequentie van ons contact naar iedere dag.’


  Ze begreep het. Ze vond het vreselijk dat haar hele leven om het ontwijken van een moordenaar draaide, maar ze begreep het. Misschien zou het de rest van haar leven alleen nog om overleven gaan. Zou ze geen man krijgen, geen kinderen, geen duurzame vriendschappen. Maar misschien, als ze slim genoeg was, sterk genoeg, dapper genoeg, zou ze lang genoeg overleven om ervoor te zorgen dat Badge Man werd gepakt en levenslang werd opgesloten. Misschien zou ze tegen die tijd nog niet te oud, zwak of seniel zijn om te genieten van een normaal leven.


  Ze was zich er niet eens van bewust dat ze de kraag van Thomas’ jack omhoog had getrokken, tot ze zijn troostende geur inademde. O, nee. Ze liet haar handen langs haar zij vallen en liep voorbij Conor.


  ‘Denk je dat de KCPD al is gewaarschuwd voor Badge Man?’


  ‘Hij heeft agenten vermoord: FBI-agenten en een hulpsheriff. Iedere wethandhavingsinstantie in het land weet over hem. Nu hij weer heeft toegeslagen, zet de FBI extra mensen in om hem op te sporen. Fred Davis was een van hen. Ze zullen het niet opgeven tot die vent achter de tralies zit.’ Hij schonk nog een keer koffie voor zichzelf in en zette het koffiezetapparaat uit. ‘Ze hebben me laten weten dat ze een agent sturen om jou opnieuw te ondervragen. Ik heb dat doorgegeven aan marshal Broz, mijn leidinggevende. Het gesprek zal waarschijnlijk hier plaatsvinden.’


  ‘Wat ik bedoelde, is of de Watsons het ook te horen krijgen.’


  ‘Hoogstwaarschijnlijk, maar ze zullen niet weten dat jij de enige overlevende getuige bent. Tenzij je ze dat vertelt, en dat mag je niet doen.’


  ‘Dat weet ik. Maar… lopen ze gevaar vanwege mij?’


  ‘Iedereen met een badge is een mogelijk doelwit. Maar je zit juist goed bij die familie omdat het allemaal politiemensen zijn. Die zijn altijd op hun hoede. En luitenant Watson houdt je sowieso al in de gaten, dus als ik je nu ergens anders onderbreng, zal hij te veel vragen gaan stellen, en dat trekt alleen maar de aandacht.’


  Ze schudde haar hoofd. Thomas stelde al te veel vragen; hij wist dat er iets mis was. Hoewel ze het gevoel had dat hij een geheim kon bewaren en een geschikte kandidaat zou zijn om in vertrouwen te nemen, kon ze het niet riskeren.


  ‘Ik begrijp het.’


  Conor dronk zijn koffie op en spoelde zijn mok en de koffiekan om. Hij begeleidde haar naar de deur, trok zijn pistool en controleerde of het buiten veilig was voordat ze naar zijn auto liepen. Het wapen legde hij op de zitting tussen hen in, en hij startte de motor.


  ‘Denk je dat je hem nog steeds kunt identificeren wanneer we hem te pakken hebben?’


  Hoewel het bloed in haar oren had geruist terwijl ze langzaam het bewustzijn was verloren, had de kille, bijna ademloze stem van Freddies moordenaar zich in haar geheugen gegrift. Er is niets zo kicken als het licht zien uitgaan in iemands ogen, had hij gezegd. Toen hij het blauwe touw rond haar nek strakker had aangetrokken, had ze gedacht dat dat de laatste woorden zouden zijn die ze ooit zou horen.


  Ze trok Thomas’ jack dichter om zich heen, denkend aan de verdere details van die waargebeurde nachtmerrie.


  Ze was onverwacht vroeg thuisgekomen van haar nachtdienst in het ziekenhuis; een verpleegster met een flinke verkoudheid was niet bepaald handig op de intensive care. De voordeur bleek niet op slot te zitten. Aangezien dat ongebruikelijk was, was ze zonder haar jas en handschoenen uit te trekken gaan kijken of alles in orde was met Freddie. Ze had haar man dood aangetroffen in de slaapkamer, terwijl dat monster bezig was dat vreselijke symbool in Freddies borst te kerven.


  Jane had haar schreeuw ingehouden en was ervandoor gegaan, maar iets moest de man gewaarschuwd hebben. Hij had haar te pakken voor ze bij de deur was. Na een korte worsteling had hij haar uitgeschakeld door zijn taser tegen haar schouder te duwen, om haar vervolgens terug te slepen naar de slaapkamer, waar hij haar naast Freddie legde. Die rotzak had het blauwe koord dat om de nek van haar man zat losgesneden, het om haar nek gedaan en het strak getrokken tot ze bewusteloos was geraakt. Als ze een man was geweest, en een agent, zou Badge Man meer tijd aan haar hebben besteed, maar ze was slechts een getuige die hij het zwijgen op wilde leggen. Hij had aangenomen dat ze dood was, was verdergegaan met zijn werk en vervolgens verdwenen.


  Maar gedurende de paar seconden dat ze zich tegen hem had verzet, had ze genoeg gezien.


  Haar aanvaller was heterochromisch: zijn ene oog was bruin en het andere bijna doorschijnend lichtblauw. Daarnaast had hij niet geroken als een man, maar zoet als koekjesdeeg of bananenbrood. Nog steeds kon ze geen kaneelbroodjes verdragen vanwege hun geur.


  En toen ze had uitgehaald naar zijn gezicht terwijl hij haar strottenhoofd dichtkneep, had ze die tatoeage gezien, die ze nog steeds zo kristalhelder voor zich zag alsof hij op haar eigen huid stond. Twee regels woorden, net onder zijn kraag, ironisch genoeg geïnspireerd op Winston Churchill: ACCEPTEER GEEN NEE. LAAT JE NOOIT UIT HET VELD SLAAN DOOR EEN MISLUKKING.


  Haar vingers dwaalden af naar het litteken van de luchtpijpsnede aan de onderkant van haar hals, de enige fysieke herinnering aan die afschuwelijke nacht.


  ‘Ik zal hem niet vergeten. Alle belangrijke details van die avond staan in mijn geheugen gegrift. Ik zal hem zeker kunnen identificeren als de man die mijn echtgenoot heeft vermoord.’


  ‘Mooi. Dan weet je nu wat er speelt. Nogmaals, we hebben geen concrete aanwijzingen dat Badge Man weet waar je bent; de extra voorzorgsmaatregelen zijn alleen voor de zekerheid. Ik let ook goed op. Alles wat jij moet doen, is in leven blijven.’


  Juist. Geen probleem. ‘Ik doe mijn best.’


  Waarom voelde het alsof dat niet genoeg was?


  


  Thomas zette zijn leesbril af en keek op de wekker naast zijn bed. Eén uur ’s nachts.


  Hij hoorde Jane weer als een gekooid dier door de gang ijsberen tussen haar slaapkamer en de badkamer. Als het niet zo laat was, zou ze waarschijnlijk gaan hardlopen om haar overtollige energie kwijt te raken. Wat had Conor Wildman gezegd dat haar zo van streek had gebracht? Of had haar rusteloosheid te maken met het schieten bij het restaurant? Hij had het gevoel dat de kogelregen voor hem bedoeld was geweest, maar mogelijk had Wildman iets te maken met die bizarre drive-by-schietpartij, die meer voor angst dan voor schade had gezorgd. In ieder geval had de man zijn argwaan gewekt.


  Zacht kreunend zwaaide Thomas zijn benen over de rand van het bed, en hij plantte zijn voeten op het zachte tapijt. Zijn linkerbeen deed pijn van de klap die zijn lichaam die dag te verduren had gehad. Eerst had hij over de straat gerold en vervolgens was hij achter het witte busje aan gerend. Drie pijnstillers en een hete douche hadden geholpen, maar helemaal pijnvrij was hij nooit door de zenuwbeschadiging in het gebied tussen zijn dij en enkel.


  De grote chocoladebruine labradorkruising die uitgestrekt op het hondenbed lag, tilde haar kop verwachtingsvol op.


  Thomas glimlachte naar het dier, dat hij uit het asiel had gered. ‘Het is oké, Ruby. Het baasje gaat even iets uitzoeken.’


  Ze leek zijn woorden te begrijpen en hervatte het slopen van het hondenspeeltje in haar bek.


  Hij legde zijn bril en de uitnodiging voor een reünie van zijn opleidingsgroep bij de luchtmacht op het nachtkastje. Het leek hem leuk om bij te praten met de mannen met wie hij had gediend. De reünie zou ook een feest worden ter ere van de zestigste verjaardag van zijn maat Jeff Fraser, georganiseerd door een andere maat, Murray Larkin, bijgenaamd Mutt. Omdat het merendeel van de genodigden in de buurt van Kansas City woonde, zou het evenement daar plaatsvinden. Maar hoe dol Thomas ook was op zijn luchtmachtbroeders, momenteel was hij niet in de stemming voor een feestje.


  Janes schaduw kwam opnieuw voorbij zijn deur, en hij richtte zijn blik op de laptop die naast hem op het grote bed stond. Voor hij de uitnodiging had gelezen, had hij informatie opgezocht in de databases van de KCPD en DMV over Conor Wildman. Wildmans bedrijf was op hetzelfde adres gevestigd als het huis waar hij sinds drie jaar woonde, maar van voor die drie jaar had hij niets gevonden over een accountant die C. Wildman heette. Volwassen mannen doken niet zomaar ineens op uit het niets. De ontdekking dat Conor Wildman geen verleden had, was net zo verontrustend als wanneer hij ontdekt zou hebben dat de blonde jongeman een strafblad had wegens huiselijk geweld.


  En deze man speelde een rol in het leven van Jane?


  De voetstappen kwamen weer voorbij. Ervan uitgaand dat hij met een T-shirt en joggingbroek voldoende bedekt was om Jane niet in verlegenheid te brengen, liep hij de kamer door en opende de deur.


  Jane snakte naar adem en draaide zich om bij de trap. Het licht dat vanuit hun beider kamers de gang in viel, was genoeg om de verschrikte uitdrukking op haar gezicht te kunnen onderscheiden. Haar steile, goudblonde haar hing los op haar schouders, waar nog steeds het KCPD-jack rustte.


  Onwillekeurig versnelde zijn polsslag bij het zien van zo’n mooie vrouw die met zijn jack over haar pyjama door de halfduistere gang voor zijn slaapkamerdeur dwaalde. Iets intiems en bezitterigs dreunde door zijn aderen terwijl hij haar van top tot teen opnam. Zijn ogen gleden van haar blote voeten naar haar roze, geruite pyjamabroek, naar het zwarte jack dat het interessantste deel van haar lichaam aan zijn blik onttrok, en tot slot naar de opeengeklemde lippen en grote ogen, die hem verwachtingsvol aanstaarden.


  ‘Sorry,’ zei hij, omdat hij haar had laten schrikken. Zijn stem was weinig meer dan een hees gebrom. Hij streek over de stoppeltjes op zijn kaak en schraapte zijn keel. ‘Alles goed?’


  Ze haastte zich naar hem toe terwijl ze het jack openritste. ‘Het spijt me. Dit zul je wel terug willen.’


  ‘Niet nodig.’ Hij pakte haar armen vast voor ze het jack van haar schouders kon schudden. Jane bleef stokstijf staan, en hij ving een glimp op van de harde tepels onder haar roze T-shirt. Hongerig liet hij zijn blik verder omlaagglijden, naar de strook blote huid tussen de onderkant van haar shirt en de band van haar pyjamabroek. Bloed ruiste in zijn oren, en er ging een stroomstoot recht naar zijn kruis. Hij begaf zich op gevaarlijk terrein door zo heftig op haar lichaam en subtiele kwetsbaarheid te reageren. Als hij niet oppaste, kwam er iets opzetten wat zelfs dit schaarse licht niet kon verhullen. Snel trok hij het jack terug over haar schouders en deed een stap naar achteren.


  ‘Heb je behoefte aan warmte?’ Pas toen hij haar ogen groter zag worden, besefte hij hoe dubbelzinnig zijn woorden waren. ‘Ik bedoel de verwarming. Wil je dat ik hem hoger zet?’ Zijn gezicht werd warm, en hij stelde zich voor dat zijn wangen nu donkerrood waren. Gelukkig waren zij de enige twee die hierboven sliepen – als hij de hond niet meetelde, tenminste – zodat verder niemand getuige kon zijn van zijn gestuntel.


  Jane glimlachte. Ze stopte een haarstreng achter haar oor en grinnikte. ‘Nee, het zou stom zijn om dat zo laat nog te doen. Heb ik je wakker gemaakt?’


  Haar geamuseerdheid verzachtte haar trekken en deed hem glimlachen. Het maakte hem blij dat hij de spanning waar ze vierentwintig uur per dag last van leek te hebben had verlicht.


  ‘Ik zat te lezen en hoorde je heen en weer lopen.’


  Haar vrolijkheid verdween en de frons verscheen weer tussen haar wenkbrauwen. ‘Ik kon niet slapen en wilde beneden niemand wakker maken door de keuken in te gaan om wat te eten of een glas melk te pakken.’


  ‘Pa ronkt als een dieselmotor; hij zal je niet horen. En Millie slaapt met zo’n apparaat naast haar bed dat een ruisgeluid produceert, om het gesnurk aan de overkant van de gang niet te horen.’ Verheugder dan hij als haar werkgever hoorde te zijn, stelde hij vast dat haar mooie roze lippen zich weer tot een glimlach plooiden. ‘Ga maar naar de keuken. Je kunt rustig alle lichten aandoen en waarschijnlijk zelfs de blender aanzetten zonder pa of Millie wakker te maken.’


  ‘Bedankt.’ Ze stapte naar achteren, in de richting van de trap. ‘Kan ik iets voor jou meenemen?’


  ‘Maak je je zorgen over wat er vanavond bij het restaurant gebeurde?’ Hij deed een stap naar haar toe, en ze bleef staan.


  Haar glimlach verdween.


  ‘Het incident doet me denken aan het geschiet op de bruiloft van mijn dochter in februari.’


  ‘Dat zei je, ja. Dat die vent in het busje je bang wilde maken, een boodschap af wilde geven.’


  ‘Ik geloof dat hij jou ook bang heeft gemaakt. Dankzij het speurwerk van mijn zoons is de man die pa neerschoot geïdentificeerd. Hij was dood toen Duff hem vond, maar mijn jongens en de KCPD rusten niet tot ze erachter zijn wie hem heeft ingehuurd, en waarom. Als er een verband bestaat met de schietpartij van vanavond, zullen ze daar ook achter komen. Ze weten niet van ophouden.’


  ‘Jij weet anders ook niet van ophouden.’ Ze sloeg haar armen om haar middel en kwam weer een stapje dichterbij. ‘Jij werkt ook aan de zaak, of niet?’ Ze maakte een hoofdbeweging naar de deuropening van zijn kamer. ‘Ik zag dat het licht aanstond. Ik dacht dat je misschien in slaap was gevallen en was vergeten het uit te zetten, maar je zat te werken, hè?’


  Hij vond het niet nodig te zeggen dat hij juist deze avond had besteed aan het ontrafelen van het mysterie dat háár omhulde. Tenslotte had hij al ontelbare uren gestoken in het uitzoeken wie hem en zijn familie kwaad zou willen doen.


  ‘Ik zal alles doen wat nodig is om mijn familie te beschermen.’ Apart dat hij wel met haar kon praten over de kogels die op hen af waren gevuurd, maar dat ze dichtklapte zodra hij erachter probeerde te komen waarom ze dacht dat zij mogelijk zelf het doelwit was. Misschien zou ze zich wel openstellen als hij haar liet weten dat ze hier veilig was en ze altijd op hem kon rekenen. ‘Omdat jij bij ons woont en omdat je zo belangrijk bent voor pa’s herstel, hoor jij ook bij de familie en geldt die bescherming dus ook voor jou.’


  ‘Ik hoor bij de familie?’ De frons verscheen opnieuw tussen haar ogen. Ze leek het hele idee niet te begrijpen.


  ‘Luister, jij en ik zijn het niet altijd overal over eens, maar dat lijkt me onvermijdelijk. We zijn er allebei aan gewend de leiding te hebben en we zijn in mijn huis, maar Seamus is jouw patiënt.’ Hij had zin om haar frons met zijn duim glad te strijken. Om zichzelf daarvan te weerhouden, streek hij in plaats daarvan de kraag van haar jack glad. Daarbij viel zijn blik op de littekens onder aan haar hals. Hoe kon het dat hij die plekjes witte huid niet eerder had opgemerkt? Waarschijnlijk doordat ze haar lichaam meestal goed bedekt hield. Hij ademde diep in om zijn bange vermoedens te onderdrukken. Had ze een operatie gehad? Of had ze iets akeligers moeten doorstaan? ‘Maar je bent hoe dan ook een belangrijk onderdeel van het team. Als de persoon die Seamus heeft laten neerschieten mijn familie weer bedreigt, zal ik jou beschermen. Ik zal je beschermen tegen iedereen die jou iets probeert aan te doen.’


  Er viel een beladen stilte. Haar bruine ogen keken hem peinzend en onderzoekend aan. Toen veranderde ze van onderwerp.


  ‘Je verband is nat.’ Ze pakte hem bij zijn pols en draaide zijn onderarm naar het licht dat uit zijn slaapkamer kwam. ‘Dat doet het genezingsproces geen goed; het kan schade aanrichten aan de omringende huid. Maar de wond is nog te vers om hem onbedekt te laten.’


  ‘Het gaat prima met me.’


  Ze trok aan zijn hand, zijn woorden negerend. ‘Kom mee.’


  Ze leidde hem naar de badkamer aan het eind van de gang en liet hem plaatsnemen op het deksel van de toiletpot. In het flauwe licht van het nachtlampje naast de wastafel haalde ze wat spullen uit het medicijnkastje. Jane was een efficiënte vrouw met veel zelfvertrouwen, behalve over het onderwerp waarover hij wilde praten. Voorzichtig trok ze het verbandgaas van zijn arm, dat nog nat was van de douche. Ze liep om zijn knieën om het in de afvalbak te gooien, inspecteerde vervolgens de wond en deed er een nieuw verband om. Thomas keek simpelweg toe naar de gratie en zekerheid waarmee ze te werk ging.


  Vermoedelijk ging het Jane gemakkelijker af om voor anderen te zorgen dan voor zichzelf. Hij was vergeten hoe lekker een vrouw kon ruiken, vooral als ze van die heerlijke citrusachtige shampoo en douchegel gebruikte. Met iedere aanraking van haar vingers, iedere botsing van haar knie tegen die van hem, wilde hij haar op zijn schoot trekken en haar vasthouden, haar met zijn lichaam overtuigen van de belofte dat hij haar zou beschermen. Hij zou haar beschermen als zij dat toestond. Hij zou haar beschermen tegen wat het ook was dat de angst in haar ogen had veroorzaakt.


  Waarschijnlijk hoorde een baas dit soort gedachten niet over een werknemer te hebben, maar hij was ook een man en hij gaf om haar, meer dan hij in lange tijd om een vrouw gegeven had. Sinds Mary’s dood had hij verschillende dates gehad en hij had ook vrouwelijke vrienden. Maar Olivia had gelijk gehad op haar bruiloft. Na de moord op Mary had hij zijn hart afgesloten. Hij zou altijd van Mary houden, haar altijd missen, maar het verdriet om haar was verwerkt. De vrouw die nu bezig was het gaas van de schaafwond op zijn elleboog te trekken, riep gevoelens bij hem op die hij heel lang niet had gehad. Jazeker, zijn hormonen lieten van zich horen, elke keer dat hij Janes geur inademde, een glimp opving van haar slanke, vrouwelijke vormen of zag dat haar roze lippen zich tot een glimlach plooiden.


  Maar er was nog meer. Ze was niet bang hem van repliek te dienen, en daar hield hij van bij een vrouw. Ze maakte dat hij zich levend voelde. Jong. Viriel. Bovendien had ze hem nodig. Of tenminste, ze had iemand nodig die haar beschermde en hielp, en hij wilde die persoon zijn. Al jaren was hij een zoon, een vader, een agent en een weduwnaar. Jane gaf hem het gevoel dat hij een man was, dat hij nodig was. Het was lang geleden dat hij er voor een vrouw als man had kunnen zijn.


  Hij schrok op uit zijn gedachten toen Jane over hem heen leunde en hij haar zijdezachte haren over zijn huid voelde strijken.


  ‘Waarom kuste je me? Bij het restaurant, voor ik met Conor vertrok?’


  Ze ging rechtop staan en legde haar vingers tegen de wang die hij had gekust, alsof ze terugdacht aan de aanraking van zijn lippen daar. Zijn lippen werden warm bij de herinnering aan hoe haar huid onder zijn aanraking was gaan gloeien. Toen ze hem naar de plek zag kijken, haalde ze haar hand van haar wang en krulde haar vingers op in haar handpalm.


  ‘Heb ik de grenzen van onze zakelijke relatie overschreden?’


  ‘Dat is het punt niet. Ik ben geen naïef meisje. Ik weet dat we een bepaalde chemie hebben. Je hebt nog nooit een grens overschreden waarmee je me een ongemakkelijk gevoel bezorgde.’


  ‘Tot vanavond?’


  ‘Je hebt mijn vraag niet beantwoord.’


  Dus zij kon wel antwoorden van hem eisen, maar hij niet van haar? Het lag op het puntje van zijn tong dat te zeggen, maar het leek hem niet handig haar tegen zich in het harnas te jagen als ze toch al nauwelijks kon ontspannen. ‘Ik wilde Wildman duidelijk maken dat er iemand is die op je past. Voor het geval…’


  Thomas ging staan. In de kleine badkamer nam hij meer ruimte in beslag dan hij had beseft. Jane stapte naar achteren, waarbij haar voeten tegen de rand van de badkuip knalden, maar haar lichaam bleef bewegen. Ze gaf een gilletje en zwaaide met haar armen om te voorkomen dat ze zou vallen. Voor ze haar evenwicht hervond, had Thomas haar al bij haar middel vastgegrepen. Zijn vingers gleden onder haar T-shirt, tegen haar koele huid. Met haar handen om zijn bovenarmen geklemd, haar rug gebogen, hun heupen tegen elkaar, verstarden ze. Een paar seconden was alleen het geluid van hun onregelmatige ademhaling te horen. Hij was zich hyperbewust van haar sterke dijen, die tegen zijn slechte been drukten, en van haar heup, die tegen een lichaamsdeel duwde dat nog veel gevoeliger was voor aanraking. Haar ogen waren donkerder geworden en leken nu meer groen dan bruin. Zijn gezicht was zo dicht bij het hare, dat hij haar warme adem tegen zijn lippen voelde. Hij had geen idee hoe hij een eind moest maken aan deze situatie zonder haar te gaan kussen tot hij deze waanzinnige, ongepaste lust kwijt was.


  ‘Voor het geval wat?’ vroeg ze fluisterend.


  Zijn blik stelde scherp op de littekens op haar hals. ‘Voor het geval híj degene is die je pijn doet.’


  ‘Pijn doet? Conor heeft me niets gedaan. Hij is…’ Ze knipperde met haar ogen en duwde hem weg, terwijl ze het jack bij de hals samentrok en zich losmaakte uit zijn greep. ‘Ik kan er niet over praten.’


  Ze drukte op het lichtknopje naast de deur, hem dwingend zijn ogen af te wenden van het plotselinge, felle licht, en begon de rommel en eerstehulpspullen op te ruimen.


  ‘Dank je wel, Thomas. Ik was bang vanavond. Bang omwille van jou en Millie en Seamus, maar jouw aanwezigheid stelde me gerust. Je hebt wat van die kalmerende kracht van je met me gedeeld, zodat ik mijn eigen zaken weer aankan.’ Ze gooide het laatste vuile gaasje in de afvalbak en keek hem aan. ‘Dus bedankt. Ik zou het heel erg vinden als jullie iets overkwam door mij.’


  Ze liep de gang in, en Thomas volgde haar.


  ‘Door jou?’ Hij greep haar arm vast en draaide haar naar zich toe. Hij kon de frustratie en bezorgdheid niet uit zijn stem houden toen hij vroeg: ‘Wie wil jou iets aandoen? Welke zaken moet je aankunnen? Ik probeer je te helpen hier.’


  Ze zette haar handen tegen zijn borst toen hij weigerde haar los te laten, en hij voelde wat druk toen de toppen van haar vingers tegen zijn spieren krulden terwijl ze nadacht over haar antwoord. Hij kreeg het gevaarlijke idee dat zij de aantrekkingskracht tussen hen ook voelde. Maar ze was sterk genoeg om hem weg te duwen en zich naar de trap te draaien.


  ‘Ik ga naar beneden om een kom cornflakes te pakken. Misschien helpt dat me om in slaap te vallen. Welterusten, Thomas.’


  Misschien hoopte hij alleen maar dat de aantrekkingskracht wederzijds was. Maar hij wist in elk geval zeker dat ze in de problemen zat.


  Nadat ze naar beneden was verdwenen, keek hij haar slaapkamer in en zag haar telefoon op bed liggen. Het zou een vreselijke inbreuk op haar privacy zijn, maar hij wilde het ding bekijken. Hij wilde precies weten wat of wie haar ’s nachts wakker hield en die bezorgde blik in haar ogen bracht.


  De agent in hem zou gewacht hebben. De man in hem kon dat niet.


  De man won.


  Hij keek naar de trap en hoorde haar rommelen in de keuken. Toen ging hij haar kamer binnen.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Jane kwam het weekend door zonder ’s nachts Thomas nog een keer per ongeluk tegen het lijf te lopen. Misschien kwam het door de angst en vermoeidheid, of misschien waren het de intieme sfeer van de halfdonkere gang en de stilte in huis geweest die haar gezond verstand hadden beïnvloed.


  Zij en Thomas waren geen pubers meer, die stiekem hun slaapkamer uit glipten om te praten, elkaar aan te raken en bijna te kussen. Ja, even was ze er zeker van geweest dat hij haar opnieuw zou kussen. En het stomme was dat ze hem maar al te graag terug had gekust. Ze had ernaar verlangd zijn stevige lippen op de hare te voelen, haar armen om zijn nek te slaan en te genieten van de kracht en hitte van zijn lichaam. Ze had zijn opwinding tegen haar heup voelen duwen, zijn vingers op haar huid. Hij was er niet voor teruggeschrokken haar vast te pakken – om haar te troosten, haar op te vangen, te voorkomen dat ze ervandoor ging – en het was zo ontzettend fijn geweest de aanraking van een man te voelen. Zo warm. Zo verleidelijk. Zo normaal.


  Maar ze had zijn ogen op de littekens op haar nek zien landen en gevoeld dat zijn greep veranderde van verontwaardiging om wat ze had moeten doorstaan. Dat was de geheugensteun geweest die ze nodig had om weer te beseffen dat ze niet normaal was. Ze kon niet toegeven aan de verlangens die hij in haar opriep. Haar leven hing af van het bewaren van haar geheimen, en diezelfde geheimen konden ook de liefdevolle, karaktervolle familie in gevaar brengen om wie ze de afgelopen maanden was gaan geven.


  Daarom had ze Thomas zo veel mogelijk ontweken. Daarom hield ze de gesprekken kort.


  Alle spanning van vrijdagavond – de schietpartij, Conors waarschuwing en haar nachtelijke ontmoeting met Thomas – was op maandagochtend gelukkig naar de achtergrond verdwenen. Ze was al vroeg op pad gegaan met Seamus, eerst naar zijn vaste therapieafspraak en vervolgens waren ze boodschappen gaan doen zodat hij kon oefenen met praten en bewegen in de echte wereld. Hij had zijn looprek door winkelpaden gemanoeuvreerd, in rijen gestaan, om richtingaanwijzingen gevraagd naar de apotheek, Millies boodschappenlijstje voorgelezen en spullen van verschillend formaat en gewicht in het winkelkarretje gelegd.


  Nu stonden ze met het karretje bij haar mini-SUV. Ze opende de achterklep en gebaarde naar de lege kofferbak.


  ‘Ga je gang, Seamus. Je kunt je looprek gebruiken voor stabiliteit, maar je kunt ook op de auto steunen. Ik wil graag zien hoe je omgaat met het afwisselend draaien, optillen en in de auto leggen van de spullen wanneer je het karretje uitlaadt.’


  ‘Wat een slavendrijver,’ protesteerde hij, maar hij glimlachte erbij.


  Terwijl Seamus aan zijn oefening begon, volgde Jane Conors advies op en keek het parkeerterrein rond op zoek naar iets verdachts. Het was druk. Mensen haastten zich de winkels in en uit, auto’s reden af en aan, soms gevaarlijk dicht langs voetgangers in de zoektocht naar een parkeerplek zo dicht mogelijk bij de ingang. Moeders waarschuwden kleine kinderen om bij hen in de buurt te blijven, baby’s huilden, en vrienden zwaaiden naar elkaar. Het zag eruit als een normale drukke ochtend in de stad.


  ‘Klaar.’


  Seamus had het karretje uitgeladen en reikte zelfs omhoog om de klep dicht te doen. Daarbij aarzelde hij niet ook zijn zwakkere arm te gebruiken. Dit was een heel andere man dan de bedlegerige patiënt van een halfjaar geleden.


  ‘Goed gedaan,’ zei ze glimlachend en met opgestoken duimen zodra de klep dicht was. Ze zei hem te wachten bij de auto en bracht het karretje terug naar de winkel. Op de terugweg moest ze wachten met oversteken toen er een wit busje aan kwam rijden. Bij het zien van het busje werd ze onrustig, maar anders dan bij het restaurant reed dit voertuig in een normaal tempo. Er werd niet geschoten, en de chauffeur leek niet geïnteresseerd in haar.


  Ze blies de adem uit die ze had ingehouden en haastte zich naar haar auto.


  Seamus grijnsde toen hij haar zag. ‘Mag ik nu rijden?’


  De dokter had die ochtend gezegd dat hij nog niet mocht rijden. Dat Seamus haar zo plaagde, betekende dus dat hij zich echt wat beter voelde. Ze plaagde hem terug door de sleutels naar hem toe te gooien. ‘Vangen!’


  Hij rommelde met de sleutels van de ene in de andere hand en drukte ze tegen zijn borst. Iedere keer dat hij zijn spieren voor iets nieuws gebruikte, activeerde hij de verbindingen in zijn hersenen weer, wat zijn herstel bespoedigde.


  Ze liep naar hem toe en gaf een kus op zijn verweerde wang. ‘Dit keer niet, maar ik zie dat je reflexen verbeteren.’ Haar opa had datzelfde reflexenspel met haar gespeeld toen ze jong was. Seamus herinnerde haar aan Cyrus Ward en het blije meisje dat ze was geweest. ‘Binnenkort zit je zelf weer achter het stuur. Dan kun je met Millie op date.’


  ‘Waarom zou ik…’ Er verscheen een flinke blos op zijn bleke wangen terwijl Jane hem hielp instappen. ‘Ik ken die vrouw al twintig jaar, en we hebben niet één keer een date gehad.’


  ‘Twintig jaar?’ Ze ging achter het stuur zitten, deed haar gordel om en startte de motor. ‘Jullie Watson-mannen zijn wel langzaam, hè?’


  Seamus wees met een benige vinger naar haar terwijl ze achteruit de parkeerplek af reed en aansloot bij de rij auto’s die Highway 40 op wilden. ‘Ik ben een Speedy Gonzalez vergeleken met jou. Ik zie wel hoe je naar mijn zoon kijkt aan de eettafel. Hij kijkt ook naar jou, maar gebeurt er wat? Nee.’


  Wel toen jij sliep, dacht ze. Haar wangen werden warm van gêne. Plaagde hij haar alleen, of had hij het echt gezien? Hoe dan ook, de gedachte aan die zinloze aantrekkingskracht verpestte haar vrolijke stemming. Ze greep het stuur wat steviger vast en gaf gas.


  ‘Ik bedoelde dat het me vrijdagavond opviel dat het je eerste ingeving was om Millie te beschermen, toen bij die schoten.’ Bij het stoplicht op Lee’s Summit Road ging ze langzamer rijden en sloeg af. ‘Je maakt mij niet wijs dat je niets voor haar voelt.’


  ‘Eens een agent, altijd een agent. Het is mijn werk om te beschermen.’


  Was dat de verklaring voor Thomas’ vragen en aanrakingen? Omdat het ook zijn tweede natuur was als agent om mensen te beschermen? Of was het iets persoonlijks dat hij zich met haar problemen wilde bemoeien? Het voelde in ieder geval persoonlijk. Als ze een ander leven had gehad, zou ze zeker niet afwijzend tegenover zijn belangstelling staan, maar ze kon nu geen relatie hebben.


  Ze was de I-70 overgestoken en had bijna de afslag naar 39th Street bereikt toen Seamus opnieuw sprak.


  ‘Stel nu niet veel voor als man. Wil me weer compleet voelen voor ik Millie mee uitvraag.’


  Jane zette de richtingwijzer aan en stuurde naar de linkerbaan. Seamus’ opmerking raakte haar.


  ‘Dat maakt haar niets uit, en dat weet je. Ze ziet een knappe man, een man die nog steeds sterk is en haar aan het lachen maakt, als je tenminste niet chagrijnig bent.’


  ‘Ben al oud.’


  Hij staarde in de zijspiegel. Hopelijk schaamde hij zich niet voor zijn eerlijkheid. Ze was net zo verantwoordelijk voor zijn mentale toestand als voor zijn fysieke herstel.


  Om hem wat op te monteren zei ze het eerste wat in haar opkwam. ‘Denk je soms dat Thomas zichzelf als incompleet beschouwt vanwege zijn been? Hij zal altijd mank blijven lopen. Maar geloof me, vrouwen kijken naar zijn brede schouders, zijn kaaklijn en mooie groene ogen, en letten helemaal niet op zijn ongelijke tred. Met zijn houding en uitstraling dwingt hij natuurlijk gezag af, zonder dat hij daar iets speciaals voor hoeft te doen. Zo is hij gewoon. Dat is sexy.’


  Toen ze uitgesproken was en opzij keek, besefte ze dat Seamus haar met één opgetrokken witte wenkbrauw aanstaarde. Ze had te veel verraden en richtte haar aandacht snel op de weg.


  ‘Dus jij vindt mijn jongen sexy?’


  Ze bloosde, waarschijnlijk tot aan haar tenen, te oordelen naar hoe warm ze het had. Om af te koelen zette ze de airconditioning aan.


  ‘Het punt wat ik probeer te maken, is dat het in de familie zit. Millie ziet een vastberaden, charmante man. Ze ziet je blauwe ogen en je goede hart, niet het looprek of de zwakkere hand.’ Jane blies haar adem tussen haar lippen uit. ‘Bovendien, ze is een van de sterkste vrouwen die ik ooit heb ontmoet. Meer dan twintig jaar heeft ze vijf mannen en Olivia onder de duim weten te houden. Ze heeft voor jullie gezorgd en gekookt en van jullie gehouden. Als er één vrouw is die jou aankan, behalve ik, is het Millie.’


  Er kwam geen enkele reactie.


  ‘Seamus?’ Was hij moe? Ze waren al drie uur onderweg. Of misschien voelde hij zich toch opgelaten omdat ze zich met zijn liefdesleven bemoeide. ‘Als je wilt, kunnen we van onderwerp veranderen, maar ik denk niet dat we moeten stoppen met praten. Het is een prima therapie om je uithoudingsvermogen te vergroten en je communicatievaardigheden te verbeteren.’


  Ze keek opzij, en toen zag ze dat hij een waakzame houding had aangenomen en dat er een behoedzame blik in zijn ogen was verschenen.


  ‘Witte bestelbus bij supermarkt heeft drie keer dezelfde afslag genomen als wij.’


  ‘Wat?’


  Een witte bestelbus? Hetzelfde busje dat haar zo-even een ongemakkelijk gevoel had bezorgd? Ze had het afgedaan als toeval, maar terwijl ze in haar achteruitkijkspiegel keek en het busje drie voertuigen achter hen zag rijden, versnelde haar hartslag. Het leek hetzelfde busje. Ze kon de chauffeur niet zien, en het nummerbord kon ze ook niet lezen. In navolging van Conors advies had ze een alternatieve route naar huis genomen, en ze reed nu door de buitenwijken. Dat maakte de situatie des te verdachter.


  ‘Denk je dat hij ons volgt?’


  ‘Dat gaan we uitzoeken.’ Hij wees naar het naderende stoplicht. ‘Ga daar naar links.’


  ‘Dan rijden we terug naar waar we vandaan komen, maar oké.’


  Het busje sloeg ook linksaf. Als de chauffeur niet stopte om een bestelling af te leveren of spullen op te halen, waarom zou hij dan een rondje rijden? Was dit de man die het op de Watsons had voorzien? Of… Ze schudde haar hoofd. Badge Man was in Indiana. De FBI-weduwe die hij wilde vermoorden, bestond niet meer, dankzij de US Marshals Service, en hij kon niet weten dat ze nu Jane Boyle was, privéverpleegster. Daarvoor zou hij inside-informatie moeten hebben. Het idee dat iemand haar nieuwe identiteit aan een seriemoordenaar lekte, maakte haar misselijk. Ze moest zich focussen!


  Ze trapte het gaspedaal in, maar het busje ging ook sneller rijden om haar bij te houden.


  ‘Ik kan hem niet afschudden. Kun jij het nummerbord lezen?’


  Seamus greep de armleuningen vast en keek in de spiegel. ‘Nee. Te veel auto’s.’


  ‘Hou je vast.’ Met piepende banden nam ze een bocht, en ze reed de invoegstrook naar de snelweg op. Het geluid van toeterende auto’s klonk niet luider dan het gebons van de hartslag in haar oren. Het witte busje denderde over de invoegstrook achter hen aan.


  ‘Telefoon?’ vroeg Seamus.


  ‘In mijn tas.’ Die lag op de vloer bij achterbank. Seamus zou de draai niet kunnen maken om hem te pakken, en zij kon haar handen niet van het stuur halen. Ze voegde in. De bestelbus passeerde de auto achter haar en kwam vlak achter hen rijden. Hij doemde op in de achteruitkijkspiegel alsof hij hen ging opslokken.


  ‘Kun je het gezicht van de chauffeur zien?’ De zon reflecteerde op de voorruit van de bus, en ze moest zich concentreren op het rijden.


  Seamus leunde naar de zijspiegel toe. ‘Kousmasker.’


  ‘Kijk uit!’ Ze voelde een lichte tik tegen haar auto en slaakte een gil. Het stuur maakte een rukbeweging in haar hand, maar ze verstevigde haar greep en hield het op zijn plek.


  Seamus vloekte. ‘Hij gaat een ongeluk veroorzaken.’


  Badge Man had een kousmasker gedragen die nacht in Washington, net als de man die vrijdagavond op hen had geschoten.


  ‘Er zal je niets overkomen,’ beloofde ze. ‘Dat laat ik niet gebeuren.’


  De man achter haar reed weer tegen haar bumper aan. De auto zwenkte uit, en ze deed haar uiterste best niet in een slip te raken. Toen ze het stuur weer onder controle had, wisselde ze van baan, maar het witte busje volgde. Goddank was het geen spitsuur zodat ze niet snel tegen iemand aan botste. Maar als hij haar bumper met deze snelheid op de juiste manier raakte…


  Badge Man speelde met zijn slachtoffers, stalkte hen en maakte hen doodsbang voor hij toesloeg. Maar de moord op die wegagent in Indiana was niet gepland geweest. Dat had hij gedaan omdat hij was aangehouden. Als Badge Man van locatie en gewoontes veranderde, betekende dat dan dat hij aan het doordraaien was? Zouden er nog meer lijken volgen? Was hij hier in Kansas City en reed hij nu met een snelheid van honderdvijfenveertig kilometer per uur achter haar aan? Zouden zij en Seamus zijn volgende slachtoffers worden?


  Ze zou Conor moeten bellen, ‘Andromeda’ schreeuwen en maken dat ze de stad uitkwam, maar ze kon niet eens bij haar telefoon komen. Bovendien had ze een tachtigjarige vriend en patiënt naast zich, die ze moest beschermen. Ze moest hem in veiligheid zien te brengen. Seamus zei dat ze van de snelweg af moest gaan, maar als dat in die bus Badge Man was en hij hen te pakken kreeg, zou hij haar niet kunnen beschermen. Misschien wel niemand.


  Of misschien was er toch iemand. ‘Hoe kom ik bij het hoofdkantoor van de KCPD?’


  ‘In het centrum?’


  Ze knikte. Het was een oude verdedigingstactiek. Als je als vrouw werd gevolgd, moest je naar het dichtstbijzijnde politiebureau rijden. Maar niet ieder politiebureau was geschikt. Nu niet.


  Seamus leek het te begrijpen. Hij kneep in haar schouder en noemde de afrit.


  Toen ze in de stad kwamen, hield de bestelbus zich aan de snelheidslimiet, maar hij bleef haar volgen, waarbij hij door minstens één rood stoplicht reed. Janes hart ging nog steeds wild tekeer. Ze kon niet nadenken. Ze kon nauwelijks kijken. Ze had een soort paniekaanval, en haar bloeddruk was veel te hoog. Terwijl haar zicht zich vernauwde tot een tunnelvisie, was Seamus’ stem, die haar vertelde hoe ze moest rijden, waarschijnlijk het enige wat voorkwam dat ze flauwviel en zelf een auto-ongeluk veroorzaakte.


  Eindelijk bereikten ze de KCPD. Ze reed de parkeergarage in en kwam met piepende banden tot stilstand. Toen ze uitstapte, zag ze het busje langs de ingang rijden. Zo snel als mogelijk was voor een oude man met een looprek, staken ze de straat over en liepen naar de ingang voor gehandicapten van het gerenoveerde kalkstenen gebouw waar het hoofdkantoor van de KCPD gevestigd was.


  Het busje kwam nog een keer voorbij, en de chauffeur zonder gezicht ging langzamer rijden en wees naar haar door het geopende raampje. Geen loop dit keer, goddank, maar van die wijzende vinger kromp ze ineen alsof ze door een kogel was geraakt.


  ‘Snel. Doorlopen!’ Ze stak haar arm door die van Seamus en trok hem praktisch door de dikke glazen deuren de met marmer betegelde lobby in.


  Seamus trok aan Janes mouw en sleepte haar mee naar de lift. Toen ze naar boven zoefden, spookten er beelden door haar hoofd van Freddies verminkte lichaam. Ze probeerde de vreselijke herinnering van zich af te schudden, probeerde in het moment te blijven, maar toen ze haar ogen sloot om zich te vermannen, herleefde ze de elektrische schok van de taser die ervoor had gezorgd dat ze hulpeloos op de grond van de woonkamer was gevallen. Ze opende haar ogen, maar kon nog steeds voelen hoe Badge Man dat blauwe koord om haar nek had gedaan, hoe ze langzaam werd gesmoord. Haar vingers dwaalden naar haar hals. Onder de littekens voelde ze het kloppen van haar hart. Ze voelde de man weer op haar liggen, haar borst verpletterend terwijl zij naar hem klauwde om te overleven.


  Twee verschillend gekleurde ogen. De inspirerende woorden van Churchill tot iets hatelijks gemaakt, getatoeëerd op de nek van een moordenaar. ACCEPTEER GEEN NEE. LAAT JE NOOIT UIT HET VELD SLAAN DOOR EEN MISLUKKING.


  Haar hoofd bonkte. Had ze weer last van posttraumatische stress? Daar was ze nu toch wel overheen, na alle gesprekken met de psycholoog? Waarom kon ze zich niet focussen? Ze was niet gewond. Raakte ze in shock? Ze was nota bene verpleegster. Waarom kon ze niet vaststellen wat er mis met haar was?


  ‘We zijn er.’


  Ze schrok van Seamus’ hand op haar arm. Het drong nauwelijks tot haar door dat de bezorgdheid in zijn blauwe ogen voor haar was bedoeld. Ze gingen de lift uit en liepen naar de brigadier bij de hoge balie. De brigadier en een andere geüniformeerde agent kwamen naar hen toe om gezellig bij te praten met Seamus.


  Jane kwam tussenbeide. ‘Ik moet Thomas Watson spreken. Luitenant Watson.’


  ‘En u bent?’


  Seamus antwoordde voor haar. ‘Dit is Jane Boyle, mijn verpleegster en goede vriendin van de familie.’


  ‘De luitenant heeft nu een seminar. Hij geeft les in ondervragingstechnieken.’


  Het kostte haar moeite de balie van de brigadier scherp te zien. ‘Het is persoonlijk. Alstublieft.’


  ‘U kunt wachten of een boodschap achterlaten –’


  ‘Ik kan niet wachten.’ Ze draaide zich om en botste tegen een jonge rechercheur aan, gekleed in een steenkoolgrijs pak.


  ‘Opa? Jane?’


  Ze trok zich terug uit de hand op haar arm, en pas toen herkende ze Thomas’ zoon Keir.


  ‘Is alles goed?’


  ‘Ik moet je vader zien,’ zei ze smekend.


  Seamus keek zijn kleinzoon aan en maakte een hoofdbeweging naar haar. Het was een zwijgende boodschap, die Keir blijkbaar begreep.


  Keir wendde zich tot de brigadier achter de balie. ‘Het is in orde. Ze kunnen met mij mee.’ Hij pakte een paar naamplaatjes voor bezoekers en begeleidde hen door een kantoortuin waar verbazingwekkend weinig mensen zaten naar zijn bureau. Daar trok hij de bureaustoel naar achteren voor Seamus.


  ‘Hé, oude man.’ Een kleine rechercheur met vrij lang haar en een blauwe spijkerbroek stond op van achter het aangrenzende bureau en schudde Seamus de hand.


  Janes gedachten schoten van paniekerig naar helder naar blanco. Ergens herkende ze toch Hudson Kramer, Keirs partner en een regelmatige gast bij de Watsons, wanneer er een stevige maaltijd werd geserveerd.


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Kun je opa even gezelschap houden?’ vroeg Keir.


  ‘Natuurlijk. Is er iets mis?’ Hud klonk bezorgd.


  ‘Ik leg het wel uit,’ zei Seamus. Hij gaf Keir een por. ‘Ga met haar mee.’


  Jane zou zo in tranen uitbarsten of flauwvallen als ze dat nare gevoel dat over haar heen was gekomen niet snel van zich af kon schudden. ‘Waar is je vader?’


  ‘Hierlangs.’


  Ze hield zich vast aan de mouw van Keirs jasje, zich afvragend waar ze zichzelf had achtergelaten. Misschien op de snelweg? Of nog verder weg, op het bloederige tapijt van haar slaapkamer in DC? Een rationeel deel van haar brein wist dat ze zichzelf bij elkaar zou moeten rapen. Ze zou zich moeten verontschuldigen bij Keir en Hud en haar patiënt naar huis moeten brengen. Ze zou zich moeten herinneren dat Conor Wildman en het kantoor van de US Marshals hadden beloofd haar te beschermen.


  Keir opende een deur tussen twee glazen panelen en leidde haar naar het achterste gedeelte van een grote conferentiekamer. Aan rijen smalle tafels die bijna de hele breedte van de kamer in beslag namen, zaten tientallen politieagenten aantekeningen te maken op laptops en in notitieblokken terwijl ze luisterden naar de man die voor in het vertrek gebaarde naar een stroomdiagram op het scherm aan de muur achter hem.


  ‘Daar is hij.’


  Hoewel Keir had gefluisterd, leek rechercheur luitenant Thomas Watson te voelen dat er iemand was. Toen hij zich omdraaide en haar zag, stopte hij met praten.


  Misschien was dit een slecht idee. Een voor een draaiden de mannen en vrouwen in de kamer hun gezicht naar hen om. Terwijl de mist in Janes hoofd begon op te trekken, leek de temperatuur in de kamer te dalen, en ineens had ze het koud. Iemand zei iets over een vroege lunch, en ze draaide zich om naar de deur.


  Maar voordat ze daar aankwam, blokkeerde iemand in een keurig geperste pantalon en een colbert van diepbruine tweed haar de weg. ‘Jane?’


  De kamer achter haar vulde zich met geroezemoes.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Het spijt me. Ik had niet moeten komen. Ik dacht niet helder na.’


  ‘Is alles goed met pa?’ vroeg Thomas. Toen ze knikte, had hij haar al bij de elleboog gepakt en loodste hij haar door de deur naar buiten. ‘Kom mee.’


  ‘Ik ga eens kijken wat opa te vertellen heeft.’


  Jane was zich er vaag van bewust dat Keir zich excuseerde en vertrok.


  Thomas leidde haar via een lege gang naar een kantoor. Hij sloot de deur achter hen en trok de jaloezieën naar beneden voor wat privacy.


  ‘Wat is er gebeurd?’


  Zo gauw hij zich omdraaide om haar aan te kijken, liep ze naar hem toe, drukte zich tegen zijn brede borst en liet haar armen onder zijn jasje glijden. Onder haar oor hoorde ze het rustige kloppen van zijn hart.


  ‘Hé, je trilt helemaal.’ Hij sloeg zijn armen om haar heen en duwde zijn lippen op haar kruin. Een van zijn handen lag tegen de achterkant van haar nek. ‘Je bent koud als ijs. Zo koud is het niet buiten. Ben je gewond?’


  Ze verstrengelde haar vingers achter zijn rug en duwde haar hoofd onder zijn kin, liet zijn kracht en warmte haar poriën binnensijpelen om haar hersenen weer op gang te brengen.


  ‘Ik heb informatie nodig, schat. Je moet iets tegen me zeggen.’


  Ze schudde haar hoofd, naar adem happend, en de woorden vlogen naar buiten. ‘Hoe heeft hij me gevonden? Heeft een weg-agent vermoord. Een wit busje dat ons volgde. Dezelfde? Een of andere gek die wat lol trapt ten koste van ons. Seamus zag hem, hij was bezorgd. Dat kon ik zien. En ik reed. Zo snel. De auto werd geraakt. Ik kon niet helder nadenken. Ik… Ik wilde hierheen.’


  Thomas legde zijn hand tegen haar achterhoofd en helde het naar achteren. Vervolgens legde hij zijn grote handen aan weerskanten van haar gezicht. Zijn stevige mond drukte op die van haar, en dat bezorgde haar zo’n schok, dat ze stopte met ratelen. Er ontstak een licht in haar, een baken om het donker en de kilte te verdrijven. Toen hij zijn hoofd van haar losmaakte, ging ze op haar tenen staan en duwde haar lippen opnieuw tegen de zijne. Ze greep de voorkant van zijn jasje vast, het licht volgend. Ze tastte met haar tong over de omtrek van zijn lippen tot die opengingen. Zijn tong streelde de hare, en hij zoog haar onderlip naar binnen, snaren van lang vergeten opwinding in haar beroerend. Een paar heerlijke sensuele momenten lang verkenden ze elkaars mond, tot hij zich met een diepe kreun terugtrok.


  Met haar gezicht tussen zijn handen liet Thomas zijn voorhoofd tegen het hare rusten en begon hij de achterkant van haar nek te liefkozen. Ze keek op in zijn groene ogen, die vernauwd waren en donker als gras, en hij glimlachte.


  ‘Daar ben je weer.’


  Inderdaad, ze was terug. Terug bij haar volle verstand. In het moment. Met Thomas.


  Ze sloeg haar armen weer om zijn middel, nestelde zich in zijn warmte en snoof zijn unieke kruidige geur op terwijl hij haar vlak onder haar paardenstaart masseerde. Dit keer had hij haar écht gekust, en dankzij zijn kus had ze haar balans hervonden. Nog altijd was ze bang, wetende dat zij en Seamus maar op het nippertje waren ontsnapt, maar ze kon weer nadenken. Ze kon voorbij de angst en de flashbacks kijken. Ze kon het áán.


  ‘Ben je gewond?’ vroeg hij.


  ‘Nee.’


  ‘En pa?’


  ‘Ook niet.’ Ze glimlachte tegen de ruwe tweedstof van zijn jasje. ‘Hij was geweldig.’


  Thomas hield op haar nek te masseren. Hij pakte haar hand en trok haar mee naar een bruinleren bank, waar ze dicht naast elkaar gingen zitten. ‘Prima om mijn vaders ego te strelen, maar ik heb meer informatie nodig.’


  ‘Sorry dat ik zo hysterisch deed,’ verontschuldigde ze zich, terwijl ze opmerkte hoe bleek en klein haar hand er in die van hem uitzag. Toen ze hem weer aankeek, zag ze dat hij iedere nuance van haar gezichtsuitdrukking bestudeerde. ‘Dat is me al jaren niet meer overkomen. Ik ben er vrij zeker van dat het een aanval was van posttraumatische stress.’


  In plaats van te vragen wat de gebeurtenis was die dat had veroorzaakt, streelde hij met een vingertop over haar voorhoofd, pakte een haarlok die uit haar staart was ontsnapt en stak die achter haar oor.


  ‘Dat zou me niet verbazen. Wil je een glas water?’


  Ze schudde haar hoofd.


  Hij legde haar hand op zijn dij en gaf er een kneepje in. ‘Haal eens diep adem en vertel me wat er is gebeurd.’


  Ze aarzelde even, simpelweg omdat ze er zo op getraind was haar verleden geheim te houden. Maar er gebeurden enge dingen, en ze moest iemand in vertrouwen nemen.


  ‘We reden naar huis nadat we na de therapie nog wat boodschappen hadden gedaan voor Millie, toen Seamus zag dat een witte bestelbus ons volgde. Net zo een als die bij het restaurant vrijdagavond. Ik probeerde hem af te schudden, maar dat lukte niet. Op de I-70 tikte hij mijn bumper aan, meer dan eens. Ik weet dat hij probeerde…’ Haar brein sloeg een andere weg in, en ze ging staan. ‘Ik heb mijn tas en telefoon in de auto laten liggen. Ik heb de auto niet eens afgesloten. Waarschijnlijk is er schade aan de achterkant. Ik moet mijn telefoon pakken en het aan Conor melden.’


  Thomas bleef haar hand stevig vasthouden, zodat ze niet naar de deur kon lopen. ‘Conor Wildman? De man met het pistool aan zijn enkel?’


  ‘Heb je dat gezien?’ Natuurlijk. Een oud-rechercheur met Thomas’ ervaring miste waarschijnlijk niet veel. Ze liet zich weer naast hem op de bank zakken. De waarheid was in zijn ogen te lezen. ‘Je weet het, hè?’


  ‘Niet van de achtervolging. Ik zal Keir daarnaar laten kijken en hem naar je auto sturen om je tas te halen. Maar ik weet wel iets, al is een en ander me nog niet helemaal duidelijk.’


  Hij liet haar hand los. Omdat ze zijn warmte miste, trok ze de mouwen van haar jasje over haar handen.


  ‘Duff werkt bij een eenheid waarbij meerdere instellingen betrokken zijn. Ik heb hem gevraagd of hij via zijn connecties aan informatie kan komen over Wildman.’ Hij stond op en zette zijn handen op zijn middel. ‘Je mag me een klap geven als je wilt. Ik heb je telefoon bekeken. Ik wist dat er iets niet klopte, dacht dat hij je misschien lastigviel of stalkte.’ Hij ging op de rand van het bureau zitten en keek haar aan. ‘De connecties van Duff zijn goed. Ik weet dat Wildman een US Marshal is.’


  ‘Ik dacht wel dat jij er uiteindelijk achter zou komen.’ Aangetrokken door zijn warmte, of zijn eerlijkheid, of allebei, overbrugde Jane de ruimte tussen hen. ‘Ik ben getuige in een nog lopende federale zaak. Mijn man is vermoord. Fred Davis. Mijn echte naam is Emily Ward Davis, maar vergeet dat je die ooit hebt gehoord. Ik moet voor de rest van mijn leven Jane Boyle blijven. Freddie was een FBI-agent. De moordenaar is ontsnapt, maar ik kan hem identificeren als hij eenmaal wordt opgepakt. Ik ben de enige nog levende getuige.’


  Zacht duwde Thomas de kraag van haar jas opzij, en hij streek met een vinger over de littekens op haar nek. ‘Heeft de moordenaar van je man dit gedaan?’


  Ze knikte en trok haar jas weer recht om de zichtbare herinnering aan Badge Man te verbergen. ‘Hij heeft mijn strottenhoofd verbrijzeld toen hij me probeerde te wurgen. Er moest een luchtpijpsnede worden gemaakt zodat ik kon ademen. Daarna ben ik geopereerd om de schade te herstellen. Ik kon niet meer terug naar huis om mijn spullen te halen, ik kon niet eens naar Freddies begrafenis. Zelf heb ik geen nabije familie, maar ik had graag afscheid genomen van mijn schoonfamilie. Ze zijn altijd aardig voor me geweest. Na mijn tijd in het ziekenhuis heeft de FBI me naar een safehouse in DC gebracht. Vervolgens ben ik in contact gekomen met de Marshals, en zij regelden een huis voor me in Kansas City.’


  Ergens gedurende haar uitleg had hij zijn handen op haar middel gelegd en haar in de V-vorm van zijn benen getrokken. ‘En Wildman is je contactpersoon hier in Kansas City?’


  ‘Ik moet hem vertellen dat jij het weet. Waarschijnlijk raak ik daardoor in de problemen. Niemand mag het weten, want geheimhouding betekent veiligheid. Wat er vanochtend is gebeurd, houdt misschien helemaal geen verband met die avond. Het kan ook op touw zijn gezet door degene die jouw familie iets wil aandoen. Het spijt me als ik Seamus of iemand anders van jullie in gevaar heb gebracht.’


  ‘Verontschuldig je niet. Als een van ons wordt bedreigd, worden we allemaal bedreigd.’


  Ze stonden zo dicht tegen elkaar aan, dat ze de spieren in zijn beschadigde dij voelde samentrekken. Hoewel hij zijn kaken op elkaar klemde, klaagde hij niet.


  ‘Dus je werd bang en in plaats van Wildman te bellen, kwam je naar mij?’


  Jane, een verpleegster in hart en nieren, legde haar hand op zijn dij en kneep in de knopen in zijn spieren. Hij gromde en bewoog zijn been opzij. Maar Jane wilde er niet mee stoppen omdat hij zo duidelijk pijn had, en geleidelijk werd zijn ademhaling rustiger, het samentrekken minder, en de spieren ontspanden. Dit was iets wat een vrouw voor haar man deed: persoonlijke hulp in een intieme verbintenis tussen twee mensen die elkaars geheimen kenden. Ze besefte dat dat de band was die ze met Thomas had. De arbeidsrelatie en de regels van het getuigenbeschermingsprogramma konden daar niets aan veranderen.


  ‘Ik kon mijn telefoon niet pakken om hem te bellen. Ik kon niet eens nadenken. Ik handelde gewoon. Ik wilde me veilig voelen.’


  ‘Geef ik je een veilig gevoel?’ Hij legde zijn hand op de hare, de massage verhinderend, en wachtte op een antwoord.


  Ja, dat was de reden dat haar instinct haar hierheen had gestuurd. Naar Thomas. Ze keek naar hem op en knikte.


  Hij sloeg zijn armen om haar heen en drukte haar stevig tegen zich aan. ‘Ik ga met je mee om met Wildman te praten. Ik vertel hem dat we je bescherming hebben uitgebreid.’ Hij kuste haar kruin. ‘Ik wil niet dat je je ooit nog onveilig voelt.’
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  ‘Ja. Ik begrijp het.’


  Thomas luisterde mee met het telefoongesprek dat Jane met marshal Wildman voerde terwijl ze door de stad naar Janes oude adres reden, waar ze met Wildman en zijn leidinggevende hadden afgesproken. Zo te horen werd ze niet erg blij van wat er aan de andere kant van de lijn werd gezegd. Hoewel ze er minder bleek uitzag dan toen ze die ochtend de conferentiekamer in was gelopen, klonk haar stem vermoeid, ontmoedigd zelfs. Misschien had Thomas erop moeten staan dat hij alleen met de mensen van WITSEC was gaan praten, zodat zij net als Seamus na de lunch een dutje had kunnen doen.


  ‘Nee, ik wil het niet uitstellen.’


  Maar of ze nu sliep of at of een flashback aan een nachtmerrie beleefde, die haar in de armen van een man had gedreven die dichter bij de zestig was dan ze waarschijnlijk besefte, de vrouw was koppig. En sterk. En vastbesloten een actieve rol te spelen in het opsporen van Badge Man, ook als dat haar eigen leven in gevaar bracht.


  ‘Natuurlijk ken ik die nog. Ik wist niet dat hij ook aan het onderzoek werkte.’


  Twee dingen knaagden aan Thomas terwijl hij opnieuw in de spiegels keek of een wit busje of ander voertuig hen volgde. Ten eerste vond hij het ongelooflijk dat zij Badge Man had geïdentificeerd als de moordenaar van haar man. Die vent had het al acht jaar op politiemensen voorzien, en er waren weinig gezochte criminelen die zo gevaarlijk waren als de berekenende moordenaar die een boodschap in de borst van zijn slachtoffers sneed.


  En ten tweede, hoe moest hij Janes bekentenis opvatten dat hij haar een veilig gevoel gaf? Hij was bijna twintig jaar ouder dan zij. Ze had gezegd dat ze geen nabije familie meer had, dus misschien had ze behoefte aan een vaderfiguur. Alleen, ze gaf hem helemaal geen vaderlijk gevoel. Niet wanneer ze hem vasthield en kuste zoals ze had gedaan. Hij werd al hard als hij per ongeluk haar rondingen raakte of haar zoete frisse geur rook. Goed, hij had levenservaring als pluspunt, hij wist veel over veel verschillende dingen, en hij kon een situatie de baas. En voor een man van zijn leeftijd was hij goed in vorm; dat moest wel als politieman. Maar hij had ook een leesbril nodig om een misdaadverslag te kunnen lezen en hij had een mank been, waarin hij soms kramp kreeg en dat hem weleens in de steek liet als zijn uithoudingsvermogen te veel op de proef werd gesteld.


  Het had zijn testosteron en mannelijke trots goedgedaan te beseffen dat ze als eerste naar hém was gekomen om haar bij te staan tijdens haar PTSS-aanval. Ze had hem nodig gehad. En verdraaid, het was heel lang geleden dat een vrouw hem nodig had voor iets anders dan zijn badge of als gezelschap op een saai liefdadigheidsfeest. Hij wilde niets liever dan Jane beschermen. Hij wilde de man zijn die ze nodig had, maar dat verlangen maakte hem ook doodsbang.


  Wat als zijn ogen of zijn benen hem in de steek lieten? Wat als hij te langzaam was? Wat als zij een vader of raadgever zocht, terwijl hij haar ‘liefste’ wilde noemen?


  Nou, één ding dat ervaring hem had geleerd, was dat het weliswaar slim was om in elke situatie vijf of zes stappen vooruit te denken, maar dat je tegelijkertijd in het moment moest blijven om adequaat te kunnen reageren. Aan anticiperen op mogelijke scenario’s had hij niets als hij niet in de eerste plaats het heden overleefde.


  ‘We zijn er over ongeveer vijf minuten. Bedankt voor je akkoord.’ Jane beëindigde het telefoongesprek en stopte de telefoon terug in haar tas.


  Thomas was blij dat zijn truck weer gerepareerd was, want hij reed het liefst in zijn eigen wagen, zeker nu hij van plan was alles te doen wat nodig was om Jane te beschermen. Er zaten nieuwe achterbanden onder, maar de deuk in de bumper veroorzaakt door een kogel had hij laten zitten. Zijn pick-up had die kogels maar mooi tegengehouden dankzij de stevige staalconstructie, en had daarnaast flink wat pk.


  Jane leunde zuchtend achterover in haar stoel. ‘De moord op die wegagent heeft de aandacht van de FBI getrokken. Er zal zo ook een FBI-agent uit Washington DC zijn om me te ondervragen.’


  ‘Kun je hem iets nieuws vertellen?’


  ‘Nee. Ik heb de schutter van vrijdag en de chauffeur van vanochtend nauwelijks kunnen zien. Ik zag alleen een wapen en een vinger die naar me wees.’


  ‘De KCPD heeft een opsporingsbevel uitgevaardigd voor dat busje. Dankzij het gedeelte van het nummerbord dat pa ons gegeven heeft, kon het in verband worden gebracht met een bezorgbedrijf dat vorig jaar failliet is gegaan. De eigenaar beweert dat veel van zijn spullen vóór zijn faillissement zijn gestolen.’


  ‘Dat klinkt als verzekeringsfraude.’


  ‘Of hij ging failliet wegens slechte beveiliging. Hud en Keir gaan het uitzoeken.’


  Ze had zich omgekleed in een blauwe spijkerbroek en een katoenen coltrui en Thomas besefte ineens dat dit de eerste keer was dat hij haar meemaakte in iets anders dan een verpleegstersuniform of pyjama. Het beviel hem wel dat haar rondingen nu beter te zien waren. Eigenlijk beviel het hem zelfs een beetje te veel.


  ‘Die FBI-agent die erbij zal zijn, ken ik overigens. Hij en Freddie waren collega’s bij de afdeling gewelddadige misdrijven. Ze waren ook bevriend.’


  ‘Misschien heeft hij voorgesteld naar Kansas City te komen zodat hij kan zien hoe het met je gaat. Dat deed ik altijd bij de vrouwen van mijn partner, Al, wanneer hij een tijd weg was voor een opdracht en hij op mijn Mary paste. Overigens had Al maar één vrouw tegelijk, hoor.’


  Hij en Mary hadden veel fijne tijden beleefd met Al en zijn eerste en tweede echtgenote. Vrouw nummer drie was na Mary’s dood gekomen, en dat huwelijk had nauwelijks meer dan een jaar geduurd, maar ook bij haar was Thomas langsgegaan als Al het hem vroeg. Nu hij eraan dacht, was het waarschijnlijk een goed idee Al te vragen een oogje op Jane te houden tot Badge Man was gepakt, ook al was zijn vriend tegenwoordig meer een zakenman dan een agent. Zijn eigen zoons en dochter had hij ook al op de hoogte gebracht van de situatie.


  ‘Als je gevaarlijk werk doet, word je vanzelf close met je team of partner, en vaak ook met diens familie. Maar dat wist je waarschijnlijk al. Ik denk dat hij met eigen ogen wil zien dat je in orde bent.’


  ‘Zou kunnen. Maar ik dacht dat Levi – agent Hunt, bedoel ik – en de andere mensen met wie Freddie werkte niet wisten waar ik naartoe was gestuurd. Ik heb hem drie jaar niet gezien.’


  ‘Wil je dit nog wel doen?’


  ‘Blijf jij erbij?’ Haar vingers schoven naar hem toe over de zitting.


  Hij pakte haar hand en kneep erin. ‘De hele tijd.’


  Haar greep was krachtig toen ze hem ze een kneepje teruggaf. ‘Dan ja. Ik wil doen wat ik kan om te helpen die vent te pakken te krijgen.’


  Een paar minuten later parkeerde Thomas voor het eenvoudige bakstenen ranchhuis waar Jane had gewoond, achter een grote zwarte overheids-SUV en een sportieve Cadillac met het nummerbord van een huurmaatschappij. Toen ze naar de hendel van het portier reikte, klopte hij op haar arm.


  ‘Wacht even.’


  Hij stapte de auto uit en keek rond om er zeker van te zijn dat er niemand rondhing die niet bij de sfeer van de buitenwijk paste, of bijzonder nieuwsgierig leek naar de voertuigen die hier midden op de dag geparkeerd stonden. Toen liep hij naar de twee auto’s voor Janes huis. In de Cadillac zat niemand, en in de overheidswagen zat een chauffeur aan wie hij zijn badge liet zien en aan wie hij vervolgens vroeg hetzelfde te doen. Pas toen hij er zeker van was dat het veilig was, liet hij Jane uitstappen en begeleidde hij haar naar binnen.


  Een donkerharige man gekleed in een zwart pak van ongeveer Thomas’ lengte en met de bouw van een marathonloper stond op van de bank waar hij met een andere man had zitten praten. Hij stak de kamer over en gaf Jane een stevige omhelzing.


  ‘Hé, mooie dame. Wat een lust voor het oog. Het Marshals-kantoor geeft niet graag prijs waar ze hun getuigen verstoppen, maar ik heb mijn best gedaan je weer te kunnen zien.’ Hij deed een stap naar achter om haar van top tot teen te bekijken. ‘Je bent niet meer lichtblond. En je bent afgevallen. Maar je ziet er goed uit. Hoe gaat het met je?’


  Het beviel Thomas niet dat de agent zijn handen op Janes schouders liet rusten, maar ze glimlachte.


  ‘Dat lichtblonde was niet natuurlijk, dus dit is veel makkelijker. Hoe gaat het met jou, Levi?’


  ‘Goed. Ik mis je gevulde jalapeñopepers bij onze barbecues, maar het gaat goed.’


  ‘En Dorie?’


  Hij rolde met zijn donkere ogen. ‘Alweer in verwachting.’


  ‘Van de hoeveelste, de vierde?’


  ‘Vijfde.’ Eindelijk deed hij zijn handen omlaag. ‘Je hebt er één gemist sinds je vertrek. Weer een jongen. Dorie hoopt nog steeds op een meisje.’


  ‘Zeg maar dat ik hoop dat het lukt.’


  De andere man stond ook op van de bank, knoopte zijn grijze colbert open en kwam bij hen staan. ‘Je vertelt haar helemaal niets. Emily Davis is dood, weet je nog?’ Hij stak een hand uit naar Jane. ‘Oscar Broz, districtchef, US Marshals Office.’


  Thomas legde zijn hand op Janes onderrug toen hij merkte dat ze van Broz’ abrupte onderbreking schrok.


  Ze schudde de hand van de zwartharige man. ‘Marshal Broz.’


  Thomas stak zijn hand ook uit naar de man om duidelijk te maken dat Jane niet alleen was gekomen. ‘Rechercheur-luitenant Thomas Watson, KCPD.’


  De huid van marshal Broz was onnatuurlijk vaal voor een man met zwart krullend haar. Thomas vermoedde dat zijn ongezonde teint veel te maken had met werkstress, het roken van de sigaren waarvan de geur in zijn kleren hing, of allebei. Hoewel de man hem de hand schudde, richtte de senior marshal zich direct tot Jane om haar te berispen.


  ‘U herinnert zich de overeenkomst met WITSEC toch nog wel? Ik was niet blij te horen dat u een burger heeft verteld dat u in ons programma zit. Een klein lek, en de hele verdraaide dam kan doorbreken.’


  Janes kin kwam omhoog, en ze verdedigde Thomas nog voor hij zelf maar een woord kon zeggen. ‘Luitenant Watson is niet bepaald een burger. Hij is een luchtmachtveteraan en een onderscheiden politieman met meer dienstjaren dan u. Ik vertrouw hem.’


  Broz’ neusgaten verwijdden zich, en terwijl hij iets mompelde over verwende vrouwen die de regels niet opvolgden, wendde hij zich af om iemand met zijn mobiel te bellen. Thomas stond op het punt Broz erop te wijzen dat als zijn kantoor zich beter aan de regels had gehouden, Jane niet twee keer was aangevallen.


  Maar Jane sloeg een arm om zijn middel en stelde hem voor aan haar vriend. ‘Levi, dit is Thomas Watson. Agent Levi Hunt.’


  ‘Aangenaam kennis te maken, luitenant.’


  ‘Agent Hunt.’


  ‘Zeg maar Levi.’ Hij keek over zijn schouder om er zeker van te zijn dat Oscar Broz nog steeds aan het bellen was, waarna hij naar voren leunde en fluisterde: ‘Eerlijk gezegd ben ik blij dat Emily wat eigen back-up heeft.’


  ‘Je bedoelt Jane,’ zei Thomas, hem in herinnering brengend haar identiteit te beschermen.


  ‘Juist. Als ze in DC was gebleven, zou iedereen die met Freddie werkte mee hebben geholpen. Ik bedoel, het programma van de Marshals zit goed in elkaar, maar die Badge Man is slim. Hij laat geen vingerafdrukken of DNA achter. Hij kan maandenlang functioneren in de maatschappij zonder op een negatieve manier op te vallen, en hij werkt volgens politieprocedures. Een doelwit identificeren. Gewoontes achterhalen. Weten wanneer het doelwit kwetsbaar is en aangevallen kan worden. Alleen is. Slaapt.’


  ‘Freddie sliep die nacht alleen. Ik had tot zeven uur ’s ochtends nachtdienst, maar ik werd ziek.’ Janes handen balden zich achter haar rug tot vuisten.


  Deze details waren niet nieuw voor Thomas, maar terugdenken aan de laatste uren van haar man moest moeilijk voor haar zijn. Een snelle blik vertelde hem dat haar lichtbruine ogen helder stonden, zelfs een beetje glinsterden van boosheid. Mooi. Ze zou nu geen nare flashback krijgen. Toch sloeg hij een arm om haar schouders. Ze protesteerde niet, en hij trok haar dichter tegen zich aan.


  ‘Hij klinkt niet als het soort man dat zal proberen iemand van de weg af te rijden op een drukke snelweg,’ merkte hij op.


  Levi stak zijn handen in zijn broekzakken en haalde zijn schouders op. ‘Klopt. Maar we denken dat hij de controle kwijtraakt. Het vermoorden van die wegagent was al een afwijking van zijn normale werkwijze. Improviseren is niet zijn stijl.’ Fronsend keek hij weer naar Jane. ‘En als hij naar het westen trekt om die ene persoon te vinden die hem kan identificeren…’


  ‘Dan heeft hij zijn patroon al doorbroken.’ Thomas wist ook het een en ander van profielschetsen. ‘Al zijn slachtoffers waren politiemannen. Achter Jane aan gaan is nieuw terrein voor hem, dus het is mogelijk dat zijn aanpak ook verandert.’


  ‘Daarom wil de FBI hier vaart mee maken. De kans dat hij een fout maakt, is veel groter wanneer hij zich op onbekend terrein begeeft, en daarmee ook onze kans om hem te pakken.’


  Thomas was trots dat Jane zich ondanks de slechte herinneringen, die misschien naar boven kwamen, zo goed staande hield in het gesprek.


  ‘Is het onderzoek naar de moord op Freddie en de andere moorden spaak gelopen?’


  De donkerharige agent haalde zijn schouders op. ‘Laten we zeggen dat het wat stagneert. Het is triest, maar we hopen dat de moord op die wegagent in Indiana nieuwe informatie met zich meebrengt.’


  ‘En je wilt mij opnieuw ondervragen om mijn verhaal te vergelijken met alles wat je daarover weet en misschien nog te weten komt?’ vroeg Jane.


  ‘Precies. We kunnen je hulp gebruiken, mits je ertoe in staat bent.’


  Jane haalde diep adem en knikte. ‘Ik doe alles om die vent te pakken. Dat zou Freddie ook willen.’


  Conor stak zijn hoofd om de hoek van de keuken. ‘Ik heb koffiegezet. Ik had het gevoel dat dit wel even kon gaan duren.’


  Nadat ze allemaal wat koffie hadden ingeschonken en daar naar smaak melk en suiker aan hadden toegevoegd, nam Levi Jane mee naar de slaapkamer aan de achterkant van het huis om zijn vragen te stellen terwijl Thomas bij Broz en Wildman in de woonkamer bleef.


  Hoewel deze mannen professionals waren, erop getraind te letten op wat ze zeiden en onthulden, pikte Thomas dankzij zijn ervaring met het verhoren en observeren van verdachten wat subtiele aanwijzingen op.


  Levi Hunt deed dan wel heel vriendschappelijk tegen Jane, maar iets vrat aan hem. Misschien was het schuldgevoel, frustratie over het feit dat hij de moord op zijn vriend niet had kunnen oplossen.


  Conor Wildman leek op het eerste gezicht een ontspannen man. Op een bepaalde manier deed de jongeman Thomas denken aan zijn jongste zoon, Keir. Hij gedroeg zich charmant en vriendelijk, maar nam zijn werk serieus en hij was vastbesloten het juiste te doen voor de getuigen die hem waren toevertrouwd. Mogelijk was het feit dat hij naar zijn leidinggevende moest luisteren de enige reden dat hij de bezwaren die hij duidelijk had nog niet kenbaar had gemaakt.


  Wat Oscar Broz betrof: als die man nog één keer een gesprek onderbrak om met ene Jackson te bellen, zou Thomas die telefoon uit zijn handen slaan. Uit enkele flarden maakte hij op dat het ging om het klaarmaken van een nieuw safehouse in de buurt van Kansas City en om geld dat daarvoor nodig was. Hopelijk was Broz beter in het leiden van zijn projecten dan in efficiënte communicatie.


  ‘Ik ben op de hoogte van het profiel.’ Thomas bleef kalm toen Broz hem erop attent maakte dat hij als agent een potentieel doelwit vormde voor Badge Man, mocht die naar Kansas City komen. ‘Iedereen hier heeft een badge, dus u bent net zo goed een doelwit als ik, marshal. Dat betekent niet dat we moeten stoppen met ons werk.’


  Wildman grinnikte, wat hem gesnuif opleverde van Broz, die vlak daarna opnieuw door de mysterieuze Jackson werd gebeld.


  Toen de baas de kamer uit liep, zette Conor zijn mok met koude koffie op de salontafel en leunde naar voren om eindelijk wat zinnigs met Thomas te bespreken. ‘Ik heb alles gelezen wat ik kon vinden over deze man, en de FBI heeft niet meer dan een profielschets om mee te werken. Hoe moeten wij Jane beschermen als we niet weten naar wie we uit moeten kijken?’


  Ja, de jongeman had absoluut iets van Keir weg. Conor Wildman was leergierig en wilde goed zijn in zijn werk.


  Thomas ging in de stoel rechts van Conor zitten en spiegelde zijn houding. ‘Ik denk dat er wel een bepaald signalement is waar we op kunnen letten.’ Hier had hij al even over nagedacht sinds hij Janes verhaal had gehoord. ‘De FBI heeft natuurlijk al naar de mogelijke motieven van Badge Man gekeken. Of hij is zelf slachtoffer geweest van de politie – het kind van een agent die hem mishandelde of misbruikte, ruw aangepakt door de politie, of erin geluisd door een corrupte agent – óf hij had zelf graag politieman willen zijn, maar heeft de politieacademie niet kunnen afronden of is vroegtijdig ontslagen. Hoe dan ook, hij wil ons laten zien dat hij beter is dan wij.’


  ‘Ik dacht dat hij misschien iemand is kwijtgeraakt door een politieactie en dat dit zijn manier is om wraak te nemen.’


  Ook een mogelijkheid. ‘Het punt is dat hij veel van de politie en haar werkwijze afweet. Misschien heeft hij zelfs een uniform. Maar hij zal pas met andere politiemensen contact zoeken wanneer hij klaar is om toe te slaan. We kunnen uitkijken naar dat soort activiteit rondom Jane; een onbekende die gewapend is en alert, maar op de achtergrond blijft en observeert. Die haar volgt met de auto. Misschien draagt hij een zonnebril of een hoed of iets dergelijks om zijn gezicht te maskeren. Als er mensenmenigten zijn, zal hij erin opgaan. Hij zal zich verschuilen in het donker. Deze man weet hoe hij op de loer moet liggen. Als hij naar Kansas City komt, is dat wat hij zal doen.’


  Conor ging recht zitten. ‘Ik heb Jane al geadviseerd om variatie in haar dagritme aan te brengen, zodat hij moeilijk een moment kan plannen om bij haar in de buurt te komen als hij haar in de gaten houdt.’


  ‘Een paar dagen geleden was hij nog in Indiana, dus hij zal de omgeving hier nog niet goed kennen.’ Levi Hunt kwam de gang uit lopen, zijn jack over zijn schouder gehangen en zijn mouwen opgerold.


  Hoe intensief was die ondervraging geweest?


  ‘Aangezien alle andere slachtoffers in het gebied rondom DC vielen, betwijfel ik het dat hij uit dit deel van het land komt,’ vervolgde Levi. Bij het zien van Thomas’ vragende blik haalde hij zijn schouders op. ‘Emily – Jane – neemt even de tijd om zich op te frissen.’


  Thomas balde zijn handen tot vuisten. Deze ontmoeting draaide niet om het weerzien van oude vrienden en het doornemen van een ooggetuigenverslag. En het slechte humeur van Oscar Broz had niets te maken met zijn gezondheid of administratieve problemen, maar met het feit dat hij zijn werk niet kon doen zoals hij wilde doordat hij aan handen en voeten gebonden was. Thomas voelde een steek in zijn knie toen hij iets te snel opstond.


  ‘Je gebruikt haar als lokaas, hè? Je wílt dat hij naar Kansas City komt.’


  ‘Er zijn geen aanwijzingen dat Badge Man weet dat ze nog leeft. Emily Davis’ grafsteen staat naast die van haar man.’ Er was weinig over van de bezorgde agent die kwam polsen hoe het met de weduwe van een vriend ging. Deze vent wilde scoren. ‘We zijn hier omdat hij weer is opgedoken. Daarom staat het onderzoek naar hem weer boven aan de lijst. En het feit dat hij in westelijke richting reist, betekent waarschijnlijk dat hij op zoek is naar iemand in het bijzonder.’ Hij keek de gang in. ‘Ik zou niet weten om wie het hem anders zou kunnen gaan dan Jane. We kunnen de mogelijkheid dat hij haar probeert op te sporen niet negeren.’


  Interessant dat Hunt niet zei dat ze Badge Man in DC zo dicht op de hielen hadden gezeten, dat hij zijn werkterrein had moeten verplaatsen. Deze man had weinig kans de moordenaar te pakken te krijgen zonder Janes hulp.


  ‘En de aanslagen op haar leven?’


  Marshal Broz stak zijn telefoon in zijn zak en mengde zich weer in het gesprek. ‘We hebben ons huiswerk gedaan, luitenant. We weten dat uw vader in februari is neergeschoten, op de bruiloft van uw dochter. U of uw vader zou heel goed het doelwit kunnen zijn, en niet Ms. Boyle. Als we haar nu elders onderbrengen, zullen we alleen maar de aandacht op haar vestigen. Mensen gaan vragen stellen als er plotseling iemand verdwijnt.’


  ‘En dit heeft niets te maken met zuinigheid?’ vroeg Thomas uitdagend. Een aantal van de telefoontjes van Broz met de mysterieuze Jackson hadden te maken met het toewijzen van geld aan verschillende projecten. ‘Het is niet zo dat u geld uitspaart door Jane geen extra bescherming te bieden?’


  ‘Geheimhouding beschermt net zo goed als mankracht,’ verdedigde de senior marshal zijn beslissing. ‘We willen haar niet in de schijnwerpers zetten en deze vent naar Kansas City leiden.’


  ‘Wat als hij er al is?’


  Conor ging staan, zich aansluitend bij Thomas. ‘Voor wat het waard is, ik vind dat ze moet verhuizen.’ Hij keek boos naar Broz en Hunt. ‘Maar jullie zijn in de meerderheid en hoger in rang.’


  Verderop in de gang werd een toilet doorgespoeld. Thomas voelde zijn hart samentrekken bij het plan dat Hunt suggereerde. Begreep Jane wel wat de FBI van haar vroeg?


  ‘Jullie leiden hem rechtstreeks naar haar, de enige persoon die ervoor kan zorgen dat hij voorgoed wordt opgesloten.’


  ‘Ik kan hem niet opsluiten als ik hem niet eerst te pakken krijg,’ zei Hunt onmiddellijk. ‘Ik wil niet nog meer bloed van politiemensen aan mijn handen hebben.’


  Als iedereen hier zijn besluit had genomen, wist Thomas wat hem te doen stond. ‘Ter informatie, ik ga wél extra bescherming voor haar regelen. Ik weet niet hoe jullie het bij de Marshals doen, maar bij de KCPD staat het slachtoffer op de eerste plaats.’


  Levi trok zijn jack aan. ‘We waarderen de hulp van andere organisaties bij het beschermen van onze getuigen, maar ik wil niet gehinderd worden bij mijn werk. Als ik de man die Fred Davis heeft vermoord kan arresteren, dan doe ik dat. Als ik de levens van andere agenten kan redden, ook die van jou, luitenant, is dat mijn hoofddoel. Ervoor zorgen dat Badge Man een gezicht krijgt en in de dodencel belandt, is het beste wat ik kan doen om Emily’s, eh… Janes veiligheid te waarborgen. Mijn partner en ik zullen het onderzoek verder vanuit Indiana leiden, maar als we een aanwijzing krijgen dat onze moordenaar op weg is naar Kansas City…’


  ‘Of hier al is,’ zei Thomas, omdat zijn instinct hem dat vertelde. ‘Het zou me niet verbazen als jullie haar locatie hebben laten lekken.’


  ‘…waarschuwen we jullie zo snel mogelijk.’


  ‘Ik wil dat jullie ons eerst bellen,’ zei Broz geïrriteerd. ‘Wij zijn beter uitgerust om Ms. Boyle op korte termijn elders onder te brengen.’


  Levi knikte. ‘Natuurlijk. De veiligheid van onze kroongetuige heeft de hoogste prioriteit.’


  Voor Thomas zijn twijfels kon uitspreken, kwam Jane de kamer in. ‘Ik zit hier goed, met Conor en Thomas die op me passen.’


  ‘Heb jij hiermee ingestemd?’ vroeg Thomas. Jane was niet stom, dus dat ze mee wilde werken aan dit idiote plan kon twee dingen betekenen. Of ze was uitgeput van angst en van de flashbacks en wilde dat er zo snel mogelijk een einde aan de zaak kwam, óf ze was veel moediger dan hij ooit had kunnen denken. De verwijtende blik die ze de vriend van haar overleden man toewierp terwijl ze langs hem liep, wees op het laatste.


  ‘Doe je werk, Levi, en vind hem voor hij opnieuw toeslaat.’


  ‘Of jou vindt,’ merkte Conor op.


  Thomas pakte Janes hand. ‘Dat zal niet gebeuren.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘We hebben bezoek.’ De zon was al onder aan het gaan toen Thomas de auto op de oprit parkeerde. Voor het huis stond een vreemde auto, van een huurmaatschappij, had hij gezien. Vreemde auto’s maakten hem onrustig.


  ‘Wie is het? Weer een van je kinderen die komt kijken of het wel goed met me gaat?’ vroeg Jane.


  ‘Nee.’ Thomas knikte naar de zwarte pick-up die voor de tweede garagedeur geparkeerd stond. ‘Dat is Duffs auto. Als hij dacht dat er gevaar dreigde, zou hij gebeld hebben, maar…’ Hij had zijn kinderen en Al om hulp gevraagd, en het huis werd vierentwintig uur per dag in de gaten gehouden. Indien nodig zou hij iedereen die hem nog iets verschuldigd was vragen om zijn familie en Jane te beschermen. Badge Man zou niet aarzelen hen allemaal uit te schakelen om bij Jane te komen; hij had het altijd al op politiemensen gemunt. Thomas was niet van plan om hem ook maar de kans te geven in haar buurt te komen.


  Hij zette zijn auto in de garage en sloot de poort achter hen. ‘Ik wil dat je achter me blijft wanneer we het huis in lopen.’


  Gelach en de geuren van Millies zelfgemaakt knoflookbrood met tomatensaus kwamen hen tegemoet toen Thomas de achterdeur openduwde. Maar de keuken was leeg. Ruby’s nagels tikten over de hardhouten vloer terwijl ze door de gang snelde om hen te begroeten.


  ‘Hé, meisje.’


  De grote hond zette haar poten op Thomas’ borst en duwde haar kop in zijn hand om aangehaald te worden.


  ‘Fijn dat iemand de boel in de gaten houdt.’


  Ruby ging weer op alle vier haar poten staan en richtte haar aandacht op Jane voor nog meer knuffels.


  Het gelach stopte, en Duff stapte vanuit de gang de keuken in. ‘Pa. Ik zag je aan komen rijden. Ik zal Ruby in de achtertuin laten en een rondje om het huis lopen terwijl jij van een bezoekje uit het verleden geniet.’


  Thomas fronste zijn wenkbrauwen bij deze cryptische opmerking. ‘Wat?’


  ‘Hoi Jane.’ In het voorbijgaan kneep Duff in haar arm. ‘Kijk uit. Opa is het middelpunt van het feest. Het zal je moeite kosten hem nu zijn oefeningen te laten doen.’


  ‘Feest?’ Ze leek net zo verward als Thomas.


  ‘Maak je geen zorgen. We nemen de dreiging rondom jou serieus. Watsons dekken elkaar.’ Duff haalde zijn Glock uit zijn schouderholster, liep met de hond naar buiten en sloot de deur achter zich.


  Er klonken nog meer voetstappen in de gang, en instinctief ging Thomas tussen Jane en de naderende gast staan. ‘Wat krijgen we…’


  Fluitend en joelend kwamen er twee mannen binnen, de een lang, met blond haar dat zilverkleurig werd bij de slapen, de ander kleiner, met bruin haar, even kortgeknipt zoals die eerste dag op Whiteman Air Force Base. Met uitgestrekte armen stapten ze op Thomas af.


  ‘Daar is de man voor wie we kwamen,’ zei de kleinste vrolijk terwijl hij Thomas omhelsde en op zijn schouder klopte. Mutt Larkin zette een stap naar achteren zodat ook de langere man Thomas kon omhelzen.


  ‘Wat doen jullie twee ongelikte beren hier?’ vroeg Thomas, zich losmakend uit Jeff Frasers omhelzing. Hij trok Jane naar voren om haar aan zijn oude vrienden voor te stellen en haar duidelijk te maken dat ze geen bedreiging voor haar vormden. ‘Jane Boyle, mag ik je voorstellen aan twee gezichten van vroeger. Jeff Fraser en Murray – Mutt – Larkin. We hebben samen gediend bij de luchtmacht in Engeland.’


  Jane schudde hen de hand. ‘Mr. Larkin.’


  ‘Mutt,’ corrigeerde hij haar, en hij schonk haar de schaapachtige glimlach op wie hij iedereen trakteerde. ‘Die bijnaam dank ik aan mijn knappe bulldogkop.’ Hij maakte een duimbeweging over zijn schouder naar de langere man. ‘En aan het feit dat ik veel met deze vent omging.’


  ‘Mutt en Jeff?’ Onwillekeurig glimlachte ze, waarschijnlijk omdat de twee vrienden hetzelfde heetten als de hoofrolspelers in een populaire oude krantencartoon. ‘Leuk jullie te ontmoeten.’


  ‘Ma’am.’ Jeff pakte haar hand alsof hij van plan was die te kussen, maar in plaats daarvan knikte hij. Hij wees naar Thomas en toen weer naar haar. ‘Zijn jullie een stel?’


  Het lag op het puntje van Thomas’ tong om ja te zeggen, maar Jane was hem voor.


  ‘Ik werk voor hem. Ik bedoel, we zijn vrienden, maar ik zorg voor Seamus.’


  Thomas’ ego liep een kleine deuk op. Zag ze hem toch meer als vaderfiguur en voelde ze zich daarom veilig bij hem? Als ze alleen bevriend met hem wilde zijn, moesten ze het echt eens over die kus op het hoofdkantoor hebben. En híj moest echt zijn verlangen naar haar zien af te remmen, de veel te intieme gevoelens die waren ontstaan op het moment dat ze zich in zijn armen had gestort, zoekend naar kracht en troost.


  ‘Vrienden?’ zei Jeff. ‘Ik heb me weleens afgevraagd of je ooit van iemand anders zou kunnen houden dan van Mary. Ik herinner me de dag dat ik haar voor het eerst op kantoor in Lakenheath zag nog goed. Dat was de RAF-basis waar we in Engeland waren gestationeerd,’ legde hij uit aan Jane.


  Thomas herinnerde zich zijn eerste ontmoeting met Mary Kilcannon ook. Hij wist niet of hij geloofde in liefde op het eerste gezicht, maar hij geloofde zeker in liefde op het eerste gesprek, want zo snel was het bij hem en Mary gegaan. Hij had zich aangetrokken gevoeld tot haar Ierse tongval en was vanwege haar gevatheid en vriendelijkheid met haar blijven kletsen.


  Jeff sprak verder. ‘Toen ik dat roodbruine haar zag en dat accent hoorde, was ik verloren.’ Hij sloeg Thomas op de schouder. ‘Het zijn de stillen voor wie je uit moet kijken. Ik wist niet dat je zo snel te werk zou gaan, Watson. Je hebt Mary voor onze neus weggekaapt.’


  Mutt lachte en gaf Jeff een por. ‘Je kunt niet verliezen wat je nooit hebt gehad, mijn vriend. Jij en ik waren al een hele maand op dat kantoor voordat Thomas arriveerde. Iedereen viel voor haar. Je bent één keer met haar op date gegaan. Ik ook. Je hebt je kans gehad.’


  Grinnikend stak Jeff een hand op, ten teken dat Mutt een punt had. ‘Ik herinner me ook nog dat Mary’s oudere broer, Ian, er niet zo blij mee was dat zijn zus met ons Amerikanen op stap ging.’


  Dat Thomas binnen een maand met Mary was getrouwd en haar naar de VS had meegenomen, was ook niet goed gevallen bij de Kilcannons. De laatste keer dat hij Ian had gezien was op Mary’s begrafenis. Mary’s ouders stuurden weliswaar kerst- en verjaardagskaarten naar hem en de kinderen, maar Thomas wist dat ze het hem altijd kwalijk zouden nemen dat hij hun dochter had meegenomen en ze nooit meer was teruggekeerd.


  Dit was echter niet het moment om stil te staan bij het verleden. Jane liep gevaar, en hij had beloofd haar te beschermen.


  ‘Dit is niet de beste tijd voor een verrassingsbezoek. Ik werk aan een zaak.’


  ‘Ik zie dat je nog steeds de stoere vent uithangt.’ Jeff knikte naar het gaasverband op Thomas’ onderarm, dat gedeeltelijk onder zijn opgerolde mouw uit kwam. ‘Deed het veel pijn?’


  De wond van het schietincident was bezig te genezen en jeukte nu vooral, maar Thomas wilde niet praten over wat er was gebeurd. Hij, Mutt en Jeff hadden samen ooit veel zaken in de OSI opgelost. Als ze hoorden dat hij een persoonlijk onderzoek deed, zouden ze waarschijnlijk willen helpen. En had hij niet al genoeg mensen op wie hij moest letten nu?


  ‘Zijn jullie in de stad voor de aanstaande reünie?’


  ‘Ja, ik ben wat eerder uit Seattle gekomen. Jeff heeft me opgehaald van het vliegveld. Het leek ons leuk wat te gaan drinken met zijn drieën,’ zei Mutt. ‘Net zoals vroeger in Whiteman en Lakenheath.’


  Intussen waren Millie en Seamus bij hen aan het keukeneiland komen staan.


  ‘In plaats daarvan heb ik ze gevraagd te blijven,’ zei Millie. ‘Nu jij en Jane thuis zijn, kan ik opdienen.’ Ze pakte haar schort van een kruk en bond dat om haar middel. Op weg naar het fornuis bleef ze even naast Thomas staan en fluisterde: ‘Het leek me veiliger als jij of Jane niet naar een openbare gelegenheid zouden gaan.’


  Blijkbaar wist iedereen al dat Jane bescherming nodig had. Thomas leunde naar haar toe en drukte een kus op haar ronde wang. ‘Bedankt, Millie.’


  De oudere vrouw verhief haar stem om boven het lawaai in het vertrek uit te komen. ‘Als iedereen zijn handen wil wassen en een plek aan tafel wil zoeken.’


  Na de heerlijke maaltijd waarbij Mutt, Jeff en Thomas uitgebreid bijpraatten over hun gezinnen en werk, duwde Jane haar stoel naar achteren. Ze glimlachte naar Seamus.


  ‘Het is een lange dag geweest, Seamus, en je ziet er moe uit. Laten we zorgen dat je in bed komt.’


  Seamus was tijdens het eten stilgevallen. Dat gold ook voor Jane. In ieder geval had ze niet de hele tijd berichtjes op haar telefoon zitten lezen die een uitdrukking van ongerustheid op haar gezicht brachten. Nu Thomas wist dat ze in het getuigenbeschermingsprogramma van de US Marshals zat, maakte hij zich alleen nog zorgen over de inhoud van de berichtjes die ze kreeg, niet over de afzender. Wildman had beloofd hem op de hoogte te houden van nieuwe ontwikkelingen.


  Seamus ging rechter zitten en grapte: ‘Ik ben een volwassen man. Ga alleen naar bed als er een mooie dame meegaat.’


  Mutt, Jeff en Duff lachten. Millie maakte zich blozend uit de voeten om verse koffie te gaan halen.


  Jane zette haar handen op haar heupen. ‘Ben ik niet mooi genoeg voor je? Je gaat nu mee naar bed, oude man, dus opstaan.’


  Haar plagerige dreigement werd fluitend ontvangen door de mannen.


  Seamus grinnikte, blij het laatste woord te kunnen hebben. ‘Wel, dat klinkt interessant.’


  ‘Hulp nodig? vroeg Thomas toen Jane het looprek van Seamus klaarzette en hem bij zijn elleboog pakte om hem te helpen opstaan.


  Janes blik gleed naar het hoofd van de tafel, waar Thomas zat. ‘Het lukt wel.’


  Het lukte haar al sinds de dag dat ze in huis was komen wonen. Ze had duidelijk gemaakt dat zij verantwoordelijk was voor Seamus’ herstel en dat ze prima in staat was om alles te doen wat er gedaan moest worden, zowel fysiek als mentaal als emotioneel. Ze leek net zo verbaasd de woorden uit Thomas’ mond te horen als hij was geweest ze uit te spreken. Dus waarom had hij zijn hulp aangeboden? Peinzend reikte hij omlaag om Ruby, die naast hem zat in de hoop een ijsbordje te mogen aflikken, over haar zachte kop te aaien. Waarschijnlijk omdat hij graag wat tijd met Jane alleen zou doorbrengen, hoe leuk hij het ook vond zijn oude maten Mutt en Jeff weer te zien. Liever zou hij nu een beveiligingsplan voor haar bedenken waarmee ze zo’n normaal mogelijk leven kon leiden.


  Of misschien wilde hij even alleen met haar zijn om te kunnen praten over wat er nu precies speelde tussen hen. Als het aan hem lag, koos hij in elk geval niet voor vaderfiguur; zijn gedachten draaiden de laatste tijd veel te vaak om het opnieuw kussen van Jane. Het kussen van haar hele lichaam, het leren kennen van haar rondingen en gevoelige plekjes. Maar als dat niet was wat ze van hem nodig had, zou hij zijn lusten en de drang zich in haar te begraven beteugelen en haar het vangnet bieden waar ze naar hunkerde.


  Aan de andere kant, als ze hem als een begerenswaardige man kon zien, een mogelijke geliefde, dan wilde hij hun relatie een kans geven.


  Zodra Badge Man gepakt was en ze veilig was.


  ‘Welterusten, jongens. Leuk jullie weer gezien te hebben. Jane heeft gelijk, zoals gewoonlijk. Deze oude man ís moe.’ Seamus leunde zwaar op Janes arm tot hij bij zijn looprek stond. Toen Millie terugkwam met de koffie, trok hij zijn schouders naar achteren en schudde Janes hand van zich af. ‘Welterusten, Millie.’


  ‘Welterusten, Seamus.’ Millie zette de koffiekan naast Thomas neer. ‘Morgen roerei met ham en kaas als ontbijt?’


  ‘Klinkt goed.’


  Had zijn vader nou net als een jonge vent de stoere bink uitgehangen om zijn pijn en vermoeidheid voor Millie te verbergen? En had zij in de keuken even de tijd genomen om nieuwe lippenstift op te doen? Thomas pakte de koffiekan en schonk wat koffie voor zichzelf in. Misschien had hij überhaupt geen controle meer over wat er hier in huis gebeurde.


  Jane verdween met Seamus naar zijn kamer, en na het tweede rondje koffie liet Thomas Duff achter bij Millie om de tafel af te ruimen terwijl hijzelf met Mutt en Jeff naar de voordeur liep.


  Toen Jeff zijn jas aantrok, nam Mutt Thomas apart en fluisterde: ‘Ik hoop wel dat je naar de reünie komt dit weekend. Ik heb dekking nodig als Jeff merkt dat er een verrassingsfeest voor hem is georganiseerd. Hij zal me willen vloeren omdat ik hem voor de gek heb gehouden.’


  ‘Ik ga mijn best doen erbij te zijn.’ Thomas schudde hem de hand.


  ‘Neem je vriendin mee. Er wordt ook gedanst. Ze is lief, of tenminste, ze ziet er lief uit. Verder een beetje aan de bazige kant, als je het mij vraagt. Accepteert je vader dat?’


  ‘Hij respecteert het.’ Daar was Thomas zeker van. ‘Dat doen we allemaal.’


  Jeff kwam bij hen staan en sloeg hem op de schouder. ‘Zorg goed voor deze familie, Thomas. Je bent een gezegend mens.’


  ‘Dat weet ik. Welterusten.’ Thomas bleef op de veranda staan wachten tot zijn maten van de luchtmacht waren weggereden in Jeffs auto. Toen keek hij naar de overkant van de straat en zag Al Junkert achter het stuur van zijn sportieve zwarte jeep zitten. Zijn vriend salueerde naar hem. Door dik en dun, die man steunde hem altijd. Hij was Al veel meer verschuldigd dan een kille avond in een auto de wacht houden, zoals ze vroeger, toen ze allebei nog agent waren geweest, vaak genoeg hadden gedaan.


  Thomas duwde de voordeur open en riep richting de keuken: ‘Millie? Is er nog koffie?’


  Een paar minuten later liep hij met een reisbeker koffie en een ingepakt stuk knoflookbrood naar Al toe.


  ‘Hé, Tommy Boy.’


  ‘Het is weliswaar geen donut, maar ik dacht dat je wat zelfgemaakt voedsel vast ook zou waarderen.’


  ‘Millies zelfgebakken brood?’ Al zette de mok in de bekerhouder naast hem en nam een hap van het knoflookbrood met kaas. ‘Man, ik zweer bij God, als die vrouw twintig jaar jonger was geweest, trouwde ik met haar. Alleen al om haar kookkunsten.’


  ‘Dan denk ik dat je concurrentie hebt.’ Thomas leunde naast het geopende raampje tegen het portier aan.


  ‘Hoe dat zo? Heeft Millie na al die jaren een aanbidder?’


  ‘Volgens mij zat mijn vader vanavond met haar te sjansen.’


  ‘Nou, die twee wonen al sinds de dood van Mary onder één dak,’ zei Al lachend. ‘Ik weet nog dat je bezig was met die aanbouw achter je huis toen ze bij je kwamen wonen. Jij, vier kinderen, Millie en opa verdeeld over vier slaapkamers boven. Het was pure chaos. En nu zitten ze samen beneden. Zonder chaperonne. Zouden ze ’s nachts weleens door de hal zijn geslopen om bij elkaar op bezoek te gaan?’


  Alleen Thomas deed dat, met Jane.


  ‘Bah. Je hebt het wel over mijn vader.’


  Al lachte. ‘Je kunt op elke leeftijd verliefd worden.’


  Thomas reikte de auto in en gaf Al een stomp tegen zijn schouder. ‘Daar weet jij alles van, hè?’


  ‘Ik hield van al mijn vrouwen. Als ik de alimentatie even vergeet, doe ik dat op een bepaalde manier nog steeds.’ Al nam een paar slokken koffie, propte het laatste stukje brood in zijn mond en veegde zijn handen af. Toen klopte hij op Thomas’ arm, die op de rand van de raamopening rustte. ‘Jij bent al twintig jaar alleen. Denk je er nooit over de sprong weer eens te wagen?’


  Thomas knikte naar zijn buurman, die zijn afvalcontainer naar de stoeprand rolde. Verder was het behoorlijk rustig in de straat. ‘Ik denk dat ik nu weer ruimte heb om iemand toe te laten in mijn hart. Als de juiste vrouw langskomt…’


  ‘Ik heb je gezien met Jane. Is zij misschien de juiste vrouw?’


  Thomas ging recht staan, klopte Al op zijn schouder en deed een stap naar achteren. Zijn gevoelens voor Jane waren te nieuw, te ingewikkeld om al te delen, zelfs met Al.


  ‘Het moet wel wederzijds zijn, vriend, wil er iets gebeuren. Luister, mocht Duff je niet om middernacht komen aflossen, stuur me dan een berichtje, dan bel ik hem wakker.’


  ‘Maar je geeft wel om haar.’ Al liet zich niet voor de gek houden door Thomas’ nonchalante houding. ‘Ik bedoel, is dat niet de reden dat hier iemand vierentwintig uur per dag zit om de boel voor je in de gaten te houden?’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Thomas’ dij en knie protesteerden bij iedere stap toen hij met Ruby de trap naar zijn slaapkamer op liep, nadat hij een laatste ronde door de achtertuin had gemaakt.


  Hij dacht net aan hoe Janes sterke vingers die ochtend de knopen uit zijn pijnlijke spieren had gemasseerd, toen Ruby piepend van opwinding de overloop op rende en om de hoek verdween. Even later bereikte hij zelf de gang en hoorde Jane ‘ja, ik hou ook van jou’ zeggen. Ze droeg haar mooie roze pyjama weer en zat neergeknield om Ruby te aaien, terwijl het dier gretig haar kin likte.


  Thomas sloeg zijn armen over elkaar en leunde tegen de muur bij de slaapkamer die Niall en Keir als jongens hadden gedeeld. ‘Ze gaat af als je dat tegen haar zegt.’


  Jane stak een hand op om de enthousiaste tong af te weren en spoorde Ruby aan te gaan liggen zodat ze de hond over haar buik kon kroelen.


  ‘Het is zo fijn dat ze altijd blij is je weer te zien, ook al was de laatste keer maar een paar uur geleden.’


  De donkere kringen onder Janes ogen waren duidelijk zichtbaar in het licht van een straatlantaarn dat naar binnen viel. Hij kende het antwoord al, maar toch vroeg hij het.


  ‘Je kunt zeker niet zo goed een huisdier hebben binnen WITSEC?’


  ‘Nee.’ Ze moedige Ruby’s verwende gedrag aan met wat onzinnig gebabbel waarvan de hond weer ging kwispelen. ‘Het lijkt me afschuwelijk om zo’n dier achter te laten als ik plotseling zou moeten verhuizen. De US Marshals zullen nooit zo bezorgd zijn over het welzijn van mijn huisdier als ik.’


  Thomas was niet eens zeker dat marshal Wildman en zijn baas, Oscar Broz, wel voldoende bezorgd waren over het welzijn van Jane zelf. ‘Heb je al wat kunnen slapen, of heb je weer door de gang lopen ijsberen?’


  Ze bevestigde zijn vermoedens door geen antwoord te geven.


  ‘Jij bent nog laat op. Is alles veilig?’ vroeg ze.


  ‘Ja. De boel is afgesloten. Duff zit nu voor het huis op wacht, en Keir zal hem morgenochtend aflossen. En ik ben hierbinnen bij jou.’ Hij wees naar de grote labrador die met één poot in de lucht op haar rug lag. ‘Samen met die waakhond daar. In ieder geval zal ze geluid maken als er iemand probeert in te breken.’


  ‘Ja, en daarna rolt ze op haar rug omdat ze wil dat de indringer haar buik aait.’ Jane kriebelde nog een laatste keer over Ruby’s buik en kwam overeind. Ze trok haar korte roze T-shirt omlaag, maar dat sprong onmiddellijk weer terug, waardoor de paar centimeter crèmekleurige huid van haar heupen opnieuw zichtbaar werd. ‘Je vrienden Mutt en Jeff zijn een mooi stel. Jongens in het lichaam van volwassen mannen. Jullie waren vast net de drie musketiers toen jullie samen bij de luchtmacht zaten.’


  ‘Zo ongeveer. Bloedserieus in ons werk, al hebben we na werktijd de nodige avonturen beleefd. We werden behoorlijk close in Lakenheath.’


  ‘Jeff zei dat jullie allemaal OSI waren. Wat is dat?’


  Toen ze haar armen om haar middel sloeg om zichzelf te verwarmen, begeleidde Thomas Ruby zijn slaapkamer in en pakte hij een hondenspeeltje, voor hij toe zou geven aan de drang Jane in zijn armen te trekken.


  ‘Office of Special Investigation. Het is een afdeling voor misdaadbestrijding binnen de luchtmacht. In die tijd waren we veel met kernwapens in de weer en leidden we de Britten op in door lasergestuurde technologie. De beveiliging was daarom behoorlijk streng. We waren alert op verdachte situaties of criminele activiteiten, zowel van burgers buiten de basis als van mensen op de basis. Het was onze taak om de mensen op de basis en in de lucht te beschermen.’


  Jane stond in de deuropening toen hij zich weer naar haar toe draaide.


  ‘Kreeg je toen voor het eerst te maken met politiewerk?’


  ‘Op Whiteman werd ik opgeleid voor de militaire politie. Ik zou niet weten wat ik anders had moeten doen dan politieman zijn.’ Hij tikte tegen zijn verbrijzelde dij. ‘Zelfs hierna. Ik dacht dat dat auto-ongeluk een einde zou maken aan mijn carrière. Verdraaid, het had een einde kunnen maken aan mijn leven. Gelukkig heb ik een andere manier gevonden om bij politiewerk betrokken te zijn: door jonge rechercheurs vaardigheden bij te brengen die ik me in de loop der jaren heb eigengemaakt.’


  ‘Je bent erg goed in wat je doet. Ik zie hoe iedereen van het district je respecteert en luistert naar wat je te zeggen hebt. En je vrienden en familie zijn bereid om je te komen helpen.’ De frons tussen haar wenkbrauwen verscheen weer. ‘Ik had vanmorgen een soort paniekaanval. Levi lijkt te denken dat dat busje meer met jou en Seamus te maken heeft dan met mijn verleden. Rationeel gezien weet ik dat Badge Man niet het type is een achtervolging in te zetten op de weg, en die avond dat hij Freddie vermoordde, had hij geen pistool bij zich. Toch schoot ik in de stress. Meestal kan ik mijn zelfbeheersing wel bewaren. Ik ben sterk.’


  ‘Dat weet ik.’ Thomas stak de kamer over, tot hij zo dicht bij haar stond, dat hij de geur van de citroenshampoo in haar vochtige haar kon ruiken. Hij legde een hand op haar wang, en hoewel ze een beetje schrok van zijn aanraking, zuchtte ze en nestelde ze haar gezicht in de palm van zijn hand.


  Zacht legde hij zijn duim op haar frons en streek die glad. ‘Je was bang, uitgeput. We worden dit wel de baas.’


  ‘Ik ben nog nooit van een paniekaanval afgeholpen met een kus,’ bekende ze. ‘Toen ik me herinnerde waar ik was, met wíé ik was, wilde ik niet stoppen met je te kussen. Daarmee overschreed ik de grenzen van onze zakelijke relatie, of niet?’


  ‘Ik deed hetzelfde.’


  ‘Ik zal het niet nog eens zover laten komen.’


  Had ze het over de kus of over de paniekaanval? Had ze spijt van die kus? Hij niet. Misschien hoorde hij dat uit fatsoen wel te hebben, maar hij kon het contact met deze moedige, mooie vrouw onmogelijk betreuren. En voor het krijgen van een flashback of angstaanval hoefde ze zich echt niet te verontschuldigen, niet na wat ze had meegemaakt met die seriemoordenaar die haar man had vermoord.


  ‘Als het toch gebeurt, vinden we wel een manier om ermee om te gaan.’


  Hoe kwam het toch dat zo’n gesprek in het halfduister in een stil huis zo persoonlijk en intiem voelde? Alsof ze hun diepste geheimen met elkaar deelden? Elkaar plechtige beloftes deden? Toch moest hij de enige zijn die het zo tussen hen voelde smeulen, want Jane draaide zich om en liep naar haar slaapkamerdeur.


  ‘Ik weet dat je boos was na mijn gesprek met Levi Hunt. Het enige wat Levi me heeft gevraagd, is of ik het goed vind niet naar een safehouse te gaan, zodat hij de kans krijgt Badge Man te pakken.’


  ‘Volgens mij is Hunt een betere verkoper dan een agent. Hij lijkt meer geïnteresseerd in zijn zaak dan in jou.’ Thomas volgde haar naar haar deur. ‘Je zei dat de collega’s van je man niet wisten dat je naar Kansas City bent verhuisd. Heeft Hunt je verteld hoe hij erachter is gekomen?’


  ‘Hij heeft een contactpersoon bij de US Marshals. Toen hij hoorde dat Badge Man die agent in Indiana had vermoord, heeft hij dat direct doorgegeven. Als wederdienst kreeg hij mijn locatie te horen.’ Jane rolde met haar nek alsof de spieren daar verkrampt waren. ‘Op die manier informatie uitwisselen mag toch niet?’


  ‘Dat is niet gebruikelijk, nee, tenzij het om een gezamenlijke operatie gaat. Zei hij dat daar sprake van was?’


  Ze schudde haar hoofd, waardoor haar vochtige haar van haar schouders gleed.


  Dit zag er niet best uit. Als Hunt de informatie over haar verblijfplaats niet door incompetentie had gekregen, dan was er een soort samenzwering aan de gang. Ofwel bij het team van Hunt, ofwel bij het Marshals Office.


  ‘Heeft hij gezegd wie zijn contactpersoon is?’


  ‘Nee. Ik nam aan dat het Oscar Broz was. Volgens mij heeft Broz geregeld dat Levi mij kon ondervragen.’


  Thomas zag het kippenvel op haar armen. Hij had zin om zijn armen om haar heen te slaan en haar vast te houden tot ze niet meer bang was.


  ‘Denk je dat iemand anders me zou kunnen vinden? Bijvoorbeeld door Levi of Broz te volgen? Ik heb niemand met twee verschillend gekleurde ogen gezien, dus Badge Man kan niet in de buurt zijn. Tenzij hij gekleurde contactlenzen draagt.’


  Ze was slim genoeg om dat te verzinnen, dus was ze ook slim genoeg om te bedenken wat ze te vrezen had.


  ‘Ik zal die vent niet zien aankomen, hè? Waarschijnlijk is hij al ergens mijn leven binnengedrongen zonder dat ik het weet. Misschien werkt hij in het ziekenhuis of op een andere plek waar ik met Seamus heen ga. Misschien moet ik teruggaan naar mijn huis en Conor bij me laten blijven.’


  ‘Conor is ook maar alleen. Ik heb hier een heel leger klaarstaan om je te beschermen.’


  ‘Maar dat leger bestaat uit je familie, je vrienden, de mensen van wie je houdt.’ Ze wierp haar kin omhoog, in een vastberaden pose, maar de bezorgde frons tussen haar wenkbrauwen was teruggekeerd. ‘Ik geef ook om jouw familie. Het was niet goed om jou erbij te betrekken, om jouw leven en dat van hen op het spel te zetten.’


  Om te voorkomen dat hij haar zou vastpakken, balde Thomas zijn handen langs zijn zij tot vuisten. ‘Van betrokkenheid had je me toch niet kunnen weerhouden, niet toen ik eenmaal wist waarmee je te maken hebt.’


  ‘Je bent een goede man, Thomas, een goede vriend. Je hebt al genoeg aan je hoofd zonder mijn problemen. Een dankjewel lijkt ontoereikend, maar evengoed bedankt.’


  Het kon komen door het zwakke licht, maar hij dacht dat hij haar vingers naar hem zag reiken. Ze sloeg haar armen om haar middel.


  ‘Welterusten.’


  ‘Welterusten, Jane.’


  Haar ogen glommen als lichtgoud terwijl ze zijn blik vasthield. Toen knipperde ze met haar ogen, ging haar slaapkamer in en sloot de deur.


  Met een gespannen gevoel in zijn borst staarde Thomas naar de eiken barrière waarachter ze zichzelf had geïsoleerd. Nog nooit had hij iemand ontmoet die zo goed was in alleen zijn als Jane Boyle. Hij draaide zich om naar zijn eigen slaapkamerdeur. Hoewel hij haar kracht en moed bewonderde, vond hij dat ze hier niet in haar eentje mee hoorde te dealen. Die vrouw had troost nodig, bescherming, liefde. En verdraaid, hij wilde degene zijn die… Zijn borst kneep zich samen.


  ‘Je weet wat je te doen staat, Watson.’


  Zodra hij de beslissing had genomen, ademde hij diep in en ging zijn kamer in. ‘Sta op, hond, ik heb je steun nodig.’


  Ruby tilde haar kop op en ging op haar poten staan. Thomas pakte het hondenbed en het knaagspeeltje op en klakte met zijn tong. Gretig liep Ruby achter hem aan. Hij klopte twee keer op Janes deur en duwde die vervolgens open.


  Jane zat op haar bed en schreef iets in een klein notitieboekje. ‘Wat doe –’


  ‘Schuif eens op.’ Hij legde het hondenbed tegen de muur bij de deur, gooide het speeltje erin en wees Ruby haar plek voor de nacht. Toen pakte hij het notitieboekje uit Janes handen en keek naar wat ze had geschreven. Ze probeerde wijs te worden uit de hele zaak, probeerde uit te zoeken hoe ze kon overleven. In haar eentje.


  


  Bruin/ijsblauw. Contactlenzen? Bril?


  1.80 m. Sterk. STERK. Waar heeft hij dat koord? Niet gezien.


  Taser. Mes.


  Accepteer geen nee. Laat je nooit uit het veld slaan door een mislukking.


  Zorg dat je hem ziet voor hij jou ziet.


  Andromeda???


  


  ‘Wie is Andromeda?’


  Ze ging op haar knieën zitten en pakte het notitieboekje terug. Ze sloot het terwijl hij zijn schoenen uittrok.


  ‘Niet wie. Wat,’ antwoordde ze. ‘Het is mijn WITSEC-codewoord, voor als er gevaar dreigt en ik naar een safehouse moet.’ Ze keek hoe hij zijn riem en holster afdeed. ‘Wat doe je?’


  ‘En “laat je nooit uit het veld slaan door een mislukking”?’ Hij rolde zijn riem op en legde die samen met zijn Glock naast de lamp op het nachtkastje. ‘Woorden om naar te leven?’


  ‘Eerder om naar te sterven.’


  Hij bleef haar strak aankijken, een verklaring voor haar sarcasme eisend.


  Ze trok de dekens over haar schoot en vouwde haar knieën tegen haar borst. ‘Het is een deel van de tatoeage op de nek van Badge Man. Ik wilde alle details weer vers in mijn geheugen hebben, zodat ik hem in ieder geval kan zien als hij me ver… vindt.’


  Me vermoordt, had ze willen zeggen. Dacht ze dat dat de enige manier was waarop dit kon eindigen? Thomas’ borst deed weer pijn.


  Hij wrikte het notitieboekje uit haar handen en stopte het in de la van het nachtkastje. ‘Dat is wel het laatste wat je moet lezen voordat je gaat slapen.’


  ‘Wie zegt dat ik ga slapen?’


  ‘Schuif op.’


  ‘Thomas, je zou hier niet moeten zijn.’


  ‘En jij zou niet het lokaas van een seriemoordenaar moeten zijn. Je zou niet bang moeten hoeven zijn.’ Voor ze aan de andere kant van het bed onder de dekens vandaan kon schuiven, ging hij op de sprei liggen en nam haar in zijn armen. ‘Hoelang doe je erover in slaap te vallen?’


  Ze kronkelde, en de sprei vormde zich tot een prop. ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Ga je het überhaupt proberen? Of sta je zo weer op om door de gang te ijsberen?’


  Ze duwde tegen zijn borst en probeerde zich aan zijn greep te ontworstelen. ‘Het spijt me als mijn slapeloosheid je –’


  ‘Ruby en ik zullen toch niet rustig kunnen slapen als jij hier in je eentje ligt te piekeren over Badge Man en over wat er vrijdagavond en vanochtend is gebeurd. Je bent bang. En terecht. Ik heb je littekens gezien. Ik heb foto’s gezien van wat Badge Man met zijn slachtoffers doet, en ik weet dat jij het met eigen ogen hebt gezien. Als je daar helemaal niet op reageerde, zou ik me ernstig zorgen hebben gemaakt. Pa zei dat je flink gas moest geven om die vent voor te blijven vanochtend, en hoewel je lijkt te denken dat dat een zwakte is, ben je wel hulp gaan halen toen je die nodig had. Je hebt goed gehandeld. Niemand is gewond geraakt.’


  Halverwege zijn verhaal was Jane gestopt met zich tegen hem te verzetten. Hij was zich bewuster dan hem lief was van haar handen, die op zijn borst rustten, en van haar zachte, warme rondingen, die hij zelfs door de sprei die tussen hen in lag, kon voelen. Haar vingers hadden zich in het katoen van zijn vaalgrijze KCPD-shirt gekruld, en haar heupen lagen stil tegen hem aan.


  Ineens glimlachte ze, en dat was misschien wel het mooiste wat hij ooit had gezien.


  ‘Ruby maakt zich zorgen om mij?’ vroeg ze.


  Dat hij haar zo kon laten glimlachen, gaf hem een gevoel van kracht en potentie.


  Thomas streek een haarlok van haar wang en stopte die achter haar oor. ‘Ze mist een hoop slaap door jou.’


  ‘Is dat zo?’


  ‘Ja.’


  Jane strekte zich naar hem uit, en hij bracht zijn hoofd omlaag om haar te kussen. Haar zijdezachte, glimlachende lippen weken uiteen om zijn hongerige mond te verwelkomen. Ze schraapte met haar handpalm over de stoppeltjes op zijn kaak en liet haar arm om zijn nek glijden, terwijl ze met haar vingers door zijn korte haar speelde. De toppen van haar borsten wreven tegen hem aan en werden hard, brandmerkten zijn borst. Hij kuste haar mooi gevormde jukbeen en de zachte holte daaronder, knabbelde zich een weg langs haar kaaklijn naar het gevoelige plekje achter haar oor. Terwijl hij de citrusgeur van haar haar opsnoof, beet ze zacht in zijn kin, zodat er een rauw verlangen in hem ontbrandde.


  Met vaardige, zekere handen streelde ze zijn haar, gezicht, nek en schouders. Zijn spieren spanden zich toen een van haar handen onder zijn T-shirt verdween om zijn platte buik en borst te verkennen. Haar heupen draaiden tussen zijn dijen, wreven tegen zijn zwellende kruis. Thomas trok aan de dekens; hij moest de barrières tussen hen verwijderen. Hij haakte zijn voet achter haar knieën en legde een hand op haar billen om haar dichter tegen zich aan te trekken. Opnieuw kuste hij haar, terwijl hij haar terug op het bed rolde en haar gedeeltelijk met zijn lichaam bedekte.


  Hij vocht met de sprei, het laken en de elastische tailleband van haar pyjamabroek tot hij haar zachte, ronde billen kon vastpakken en haar heupen tegen zijn harde opwinding kon kantelen. Ze begroef haar vingers in zijn rug en maakte een jammerend geluid, alsof ze net zo gefrustreerd was als hij over de lagen stof tussen hen.


  Aangetrokken tot het sexy kreetje, liet hij zijn lippen via haar kin naar haar keel glijden in een poging dat bewijs van haar verlangen te vangen. Hij raakte haar littekenweefsel, en in zijn hoofd ging een alarmbel af. Tegen de tijd dat hij het tweede litteken bereikte en er een zachte kus op drukte, wist hij dat de timing verkeerd was. Hij moest wel erg lang uit de running zijn geweest om te denken dat zich op Jane storten de slimste manier was om haar te beschermen.


  Met een zucht die vanuit zijn tenen kwam en gevuld was met hunkering en spijt, richtte hij zijn hoofd op en rolde op zijn zij. Hij steunde op een elleboog, de opwinding die zijn shorts en spijkerbroek deed opbollen tot gezond verstand dwingend. Hij trok haar pyjama recht en legde de deken over haar heen.


  ‘Thomas?’ Met ogen die donkergroen waren van verlangen keek ze naar hem op. ‘Storen de littekens je?’


  ‘Nee.’ Het irriteerde hem dat ze dacht dat hij haar misschien niet mooi vond. ‘Storen de mijne jou?’


  ‘Nee.’


  Haar hand gleed over zijn heup in de richting van zijn manke been, alsof ze haar woorden kracht bij wilde zetten. Zichzelf eraan herinnerend dat hij het juiste probeerde te doen, pakte hij haar hand en bracht die naar zijn lippen om er een kus op te drukken, alvorens hij hem op zijn hart legde.


  ‘Hoe graag ik dit ook wil afmaken nu, je hebt slaap nodig.’


  Jane ging ook op haar zij liggen, zijn positie spiegelend. Ze bekeek zijn gezicht onderzoekend en reikte toen omhoog om zijn haar glad te strijken. ‘Dit maakt me bang. Jou en mij.’


  ‘Heb je niet al genoeg om bang voor te zijn?’


  ‘Thomas, ik had nooit gedacht dat ik nog gevoelens voor een andere man zou krijgen na Freddie.’ De frons verscheen weer op haar gezicht. ‘Gezien de omstandigheden denk ik niet dat ik de beste keus ben voor jou, of voor welke man dan ook. Niet tot dit voorbij is. En misschien gaat het wel nooit voorbij.’


  Hij leunde naar haar toe om haar fronsrimpel te kussen tot de spanning onder zijn lippen minder werd. ‘Hou op met denken en ga slapen.’


  Ze schoof naar hem toe en legde haar wang op zijn schouder. ‘Dank je wel voor alles wat je vandaag hebt gedaan. Blijf je bij me?’


  ‘Ik dacht dat ik dat al duidelijk had gemaakt.’


  ‘Misschien had ik het je liever zelf willen vragen. Dan had je hier niet naar binnen hoeven stormen.’


  ‘Waarom deed je dat dan niet?’


  ‘Ik wist niet zeker of je ja zou zeggen.’


  Zijn hartslag werd rustiger bij het horen van de zachte toon van haar stem. ‘Ja. Mijn antwoord is ja.’


  ‘Ik heb het je nog niet gevraagd.’


  Hij gromde. Plaagde ze hem nu?


  ‘Ik heb het alleen over slapen,’ legde ze uit. ‘Je hebt gelijk. Ik wil graag uitzoeken waar die aantrekkingskracht tussen ons toe kan leiden, maar dit is het verkeerde moment. We hebben allebei onze rust nodig, zodat we ons werk kunnen doen en alert blijven op onze omgeving. Maar de laatste tijd heb ik het vaak koud. Een warm lijf om tegenaan te kruipen zou ik wel waarderen.’


  ‘Prima. Dan ben ik je kacheltje.’ Hij rolde op zijn rug, sloeg een arm om haar heen en trok haar tegen zijn zij. ‘We blijven zo een tijdje liggen, tot je het warm krijgt. Ik kan Ruby er ook nog bij vragen als je het koud blijft houden.’


  ‘Ik denk dat jij het wel alleen afkunt.’ Ze legde een arm over zijn buik en draaide een beetje tot ze een comfortabeler positie had gevonden. ‘Heb ik je gekwetst toen ik tegen Mutt en Jeff zei dat we alleen vrienden zijn?’


  ‘Maak je daar maar niet druk over.’


  ‘Ja dus. Het spijt me. Ze dachten dat we een stel waren, merkte ik, en ik wilde je niet in verlegenheid brengen.’


  Hij snoof. ‘Waarom zou mij dat in verlegenheid brengen? Ik ben twintig jaar ouder dan jij. Ze zouden denken dat ik een geluksvogel was en jij met mij zat opgescheept.’


  Ze steunde met haar hand op zijn borst en richtte zich op één elleboog op. ‘Geen vrouw zou ooit met jou opgescheept zitten,’ zei ze verontwaardigd, ‘en zo’n groot leeftijdsverschil is het niet. Bovendien is dat niet belangrijk. Niet voor mij. Je bent een volwassen man, en ik een volwassen vrouw. We weten allebei hoe relaties werken. Wat we ook voelen voor elkaar…’


  Hij hield zijn adem in, wachtend tot ze de zin zou afmaken. In plaats daarvan ging ze weer liggen.


  ‘Je bewijst me al een enorme dienst. Ik denk dat het allemaal nog te nieuw is tussen ons om het al te benoemen. Ik bedoel, vanochtend draaide ik door, en nu lig je in mijn bed. En dan ben je officieel ook nog eens mijn baas en vraag ik me af of je nog steeds gevoelens hebt voor je vrouw.’


  Waarom gingen zoveel gesprekken die avond over zijn overleden vrouw? ‘Mary is al twintig jaar dood.’


  ‘Er zit geen tijdslimiet op rouw. Ik heb mijn man verloren; ik weet hoe het is. De meeste dagen gaat het goed. Ik koester wie hij was en wat we allemaal deelden, alle keren dat we hebben gelachen. Ik heb dat hoofdstuk van mijn leven afgesloten en ben verdergegaan. Ik moest wel. Maar soms ben ik verdrietig om de plannen die nooit zijn uitgekomen, of roept een bepaalde herinnering zoveel gemis op, dat het voelt alsof Freddie pas net dood is.’ Ze viel even stil, alsof ze werd overvallen door een pijnlijke herinnering. Toen voegde ze er snel aan toe: ‘Mary’s foto hangt boven de schoorsteenmantel in de woonkamer. En in je slaapkamer staat nog jullie trouwfoto.’


  Blijkbaar was stilliggen niet makkelijk voor Jane, want ze kwam weer iets overeind en keek hem aan in het licht van het bedlampje.


  ‘Niet dat ik liep rond te neuzen, hoor. Millie vraagt me altijd je schone was tegelijk met die van mij naar boven te brengen, zodat zij de trap niet op hoeft.’


  Thomas haalde zijn vingers door haar honingkleurige haar, dat over zijn borst streek. ‘De foto’s zijn voor mijn kinderen, om ze er steeds aan te herinneren hoeveel Mary van ze hield en dat ze altijd bij hen is. Wat mijzelf betreft…’ Wat voelde hij voor Mary? Hij had geluk gehad haar in zijn leven te hebben, ook al was het maar kort. ‘Ze is de moeder van mijn kinderen, en ik zal altijd van haar blijven houden. Ik zie haar blauwe ogen terug in die van Keir, haar liefde voor boeken bij Niall en haar grote, koppige hart bij Duff. En Olivia lijkt precies op haar. Ik was totaal van slag toen Mary stierf. Ik heb gerouwd, was boos. Bang om mijn kinderen alleen op te voeden en onzeker of ze wel genoeg zouden hebben aan mij alleen.’ Hij trok Jane weer tegen zijn zij en leidde haar hoofd naar zijn schouder. ‘Ik heb ervoor gezorgd dat de mannen die Mary hebben vermoord werden gearresteerd. Maar ik heb ook afscheid van haar genomen. Ik zit niet gevangen in het verleden, als je je dat afvraagt. Ik ben ook niet op zoek naar vervanging voor haar. Als de liefde zich aandient, bij de juiste vrouw, dan ben ik daar klaar voor.’


  ‘Is er een vrouw, Thomas? Misschien zou je niet bij mij in bed moeten liggen.’


  Toen ze haar arm van zijn middel wilde halen, pakte hij haar hand vast om haar op haar plek te houden. ‘Ga slapen, Janie. Er is geen andere vrouw.’


  Verdraaid, Jane was de eerste vrouw die zijn hart tot leven had gebracht sinds hij Mary was verloren. Het draaide niet alleen om de seksuele aantrekkingskracht die zijn bloed sneller deed stromen telkens wanneer hij haar zag, aanraakte of met haar sprak. Het ging er niet alleen om dat ze hem nodig had om haar angsten te sussen en haar te beschermen. Hij had zich in jaren niet zo levend gevoeld als wanneer hij met deze vrouw discussieerde, haar kuste. Als in een sprookje had zijn hart liggen slapen tot Jane het had doen ontwaken, die eerste dag in het ziekenhuis, toen ze zijn autoriteit over de zorg voor Seamus had beproefd. Geen andere vrouw dan Mary had ooit een dergelijke magische macht over hem gehad.


  Misschien deed hij er verstandig aan dat niet te noemen.


  ‘Is er een andere man?’ Dat had hij eerder moeten vragen. ‘Zelfs met die wijde kleding en coltruitjes waar je je meestal onder verstopt ben je een mooie vrouw, en ik weet dat ze naar je kijken.’


  ‘Juist.’ Ze snoof. ‘Heb je me ooit op een date zien gaan? Mannen voelen zich niet op hun gemak bij mij. Meestal weet ik wat er gedaan moet worden en neem ik de leiding. Veel mensen vinden je dan, nou ja, bazig of kattig.’


  ‘Jane –’


  ‘Denk maar niet dat ik niet weet dat jullie me “dragonder Boyle” noemen.’


  Hij wilde protesteren, maar toen voelde hij haar tegen zijn schouder glimlachen.


  ‘Geef ze niet op hun kop daarvoor. Vanaf het moment dat ik hier in huis kwam wonen, hebben ze me altijd met respect behandeld.’


  Thomas was blij dat te horen. Toch vond hij het niet fijn dat ze zichzelf omschreef als een soort heks die mannen afschrikte. Hij begon te ontdekken dat er ondanks haar kracht veel kwetsbaarheid in haar schuilde. Misschien was dat de reden dat ze per se onafhankelijk wilde zijn.


  ‘Voor de goede orde, ik ben niet geïntimideerd door jou.’


  Ze klemde haar arm wat steviger om hem heen. ‘Dat is duidelijk, anders was je hier niet. De meeste mannen laten zich afschrikken door mijn afwerende houding, maar jij niet. Jij laat je niet zo makkelijk wegjagen. Dat is een van de redenen dat ik… je leuk vind.’ Ze trok haar arm terug en legde haar hand tussen hen in, alsof ze dacht dat ze iets verkeerds had gezegd. De plagerige toon verdween uit haar stem. ‘De enige andere man in mijn leven is je vader.’


  Leuk vindt. Juist. Ze zou niet toegeven aan de mogelijkheid van liefde, en hij ging haar er niet toe dwingen.


  ‘Pa telt niet. Bovendien is hij volgens mij gek op Millie.’


  ‘Inderdaad, maar hij denkt dat hij niet de juiste man voor haar is. Door zijn fysieke toestand en leeftijd heeft hij het idee dat een relatie geen kans van slagen heeft.’


  Ja, daar hadden meer mensen last van. Thomas ademde diep in en uit om de spanning uit zijn borst te verjagen.


  ‘Ik betwijfel het of ik veel zal slapen vannacht,’ ging ze verder. ‘Het is al laat, en je hebt de extra taak op je genomen mij te bewaken, dus je zal wel moe zijn. Als je terug wilt naar je eigen kamer, dan begrijp ik dat.’


  Hij verstevigde zijn greep om haar rug, wensend dat hij de spanning uit haar lichaam kon knijpen. ‘Ik ga nergens heen.’


  Nog steeds probeerde ze luchtig te doen over hun intieme gesprek en over de diepere gevoelens die onuitgesproken tussen hen in hingen. ‘Ik kan voor mezelf zorgen, weet je. Slapeloosheid is een klassiek symptoom van PTSS. Als ik nachtmerries krijg, als ik buiten iets hoor en bang word, of als mijn gedachten met duizend kilometer per uur door mijn hoofd razen, dan kan ik daarmee overweg. Ik zal wat in de gang ronddwalen, zodat jij en Ruby rustig verder kunnen slapen.’


  ‘Kun je nu eens ophouden met praten en gaan ontspannen? Doe een oude man een plezier en ga slapen. Ik ga hier niet weg. Je hebt me nodig; ik ben er. Je bent veilig.’


  Ze knikte, misschien omdat ze hem eindelijk geloofde. ‘Je bent geen oude man,’ mompelde ze, dichter tegen zijn zij aan kruipend.


  Haar volgende woorden werden vervormd door een flinke geeuw en klonken als: ‘Te sexy voor kat.’ Aangezien ze geen kat hadden, vermoedde hij dat Jane hem een mooi compliment had gemaakt.


  Thomas glimlachte en drukte een kus op haar haar. Toen hij even later naar het bedlampje reikte, sliep ze al.


  


  De Ongelukkige Man glimlachte toen hij het licht in de slaapkamer boven zag uitgaan.


  Zelfs van deze afstand, gezeten in zijn donkere auto, die opging tussen de andere auto’s in de straat, had hij een aardig idee van wat zich afspeelde in het huis van Thomas Watson. Even geleden had hij schaduwen zien bewegen in de gang. Het grote silhouet van Thomas en het kleinere van de vrouw. Ze hadden erg dicht bij elkaar gestaan.


  Lagen ze samen in bed? Bezoedelde Thomas de herinnering aan zijn vrouw met die waardeloze vervanging?


  Zijn bloed brandde in zijn aderen. Hij kneep in het stuur.


  Thomas verdiende het niet seks te hebben, verdiende geen geluk met een andere vrouw. Mary Kilcannon had de zijne moeten zijn. Hij had van haar gehouden zoals Thomas nooit had gedaan. Als Mary zijn vrouw was geweest, zou ze nooit vermoord zijn. Door Thomas’ schuld was Mary uit zijn leven gerukt, en daar moest die man voor boeten.


  Hij had de bruiloft van Thomas’ dochter verpest. Hij had ervoor gezorgd dat Thomas’ vader in het ziekenhuis terecht was gekomen, dat Thomas en zijn kinderen nooit rust zouden hebben, omdat ze niet wisten waar het gevaar vandaan kwam.


  Nu wilde hij Thomas’ hart breken, net zoals zijn oude vriend ooit dat van hem had gebroken. Over een paar dagen was het Mary’s sterfdag, en dan zou er een einde komen aan Thomas’ straf.


  En aan Thomas’ leven. Net zoals aan dat van die kleine slet op wie hij zo gek was.


  Hij maakte zijn verkrampte handen los van het stuur en strekte zijn vingers. Een paar keer haalde hij diep adem om zijn wraakzucht te temperen, zodat hij weer logisch na kon denken. Hij dacht terug aan het plezier dat hij de vorige ochtend had gehad, toen hij verkleed in dat busje reed alsof hij meedeed aan een NASCAR-race. Het was zoveel leuker zelf iets te doen dan iemand in te huren. Eerder was hij bang geweest dat hij herkend zou worden en was hij er tevreden mee geweest het leven van de Watsons van een afstandje te zien imploderen.


  Nu besefte hij dat hij zichzelf daarmee het genoegen ontnomen had van iemand zelf pijn toebrengen. Geweldig hoe hij die vrouw doodsangst had aangejaagd. Misschien de oude man ook wel. Ze waren rechtstreeks naar Thomas gereden voor hulp. Thomas wist nu dat zijn familie gevaar liep en hem ontnomen kon worden. Mooi. Hoe meer Thomas leed, hoe leuker hij het vond. Vergelding voor de moord op Mary zou snel volgen…


  Wacht. Er gebeurde iets. Op de oprit van de Watsons flikkerde licht toen er een autoportier open- en dichtging. Duff, de oudste zoon van Thomas, die het huis in de vroege uurtjes bewaakte, stapte uit zijn truck. Waarom? Had hij iets gezien? Voor een grotere, steviger gebouwde versie van zijn vader bewoog Duff zich met een verbazingwekkende soepelheid. De Ongelukkige Man keek in zijn zijspiegel terwijl de gespierde rechercheur de straat overstak en een stukje rende, een zaklamp en zijn pistool tevoorschijn halend.


  Wat had zijn aandacht getrokken?


  De Ongelukkige Man verstelde zijn achteruitkijkspiegel zodat hij Duff kon blijven volgen. Nu liep de rechercheur om een kleine, vieze pick-up truck heen. Kennelijk zat er niemand in, want Duff stak zijn wapen terug in zijn schouderholster en haalde zijn telefoon tevoorschijn om een paar foto’s van de pick-up te maken. Vervolgens toetste hij een nummer in.


  Zonder twijfel gaf hij het nummerbord door om te laten controleren wie de eigenaar was. De Ongelukkige Man ontspande weer in zijn stoel. Gelukkig, zijn eigen auto zou geen ongewenste aandacht trekken.


  Nu zag hij beweging aan zijn rechterkant. De heg van de buurman van Thomas schudde, maar er was nauwelijks genoeg wind om bladeren te laten ritselen, laat staan een hele struik.


  En toen zag hij de donkere figuur van een man die van de ene naar de andere donkere plek liep, weg van Duff.


  Nou, nou, was dat geen interessante ontwikkeling? Er was nóg iemand die het huis van de Watsons in de gaten hield!


  Bij het volgende huis sprong een lamp met bewegingsdetector aan, en de man verschuilde zich snel achter een stel vuilnisbakken. Maar niet snel genoeg; de Ongelukkige Man had een glimp opgevangen van het gezicht van de gluurder en glimlachte bij de herkenning. Het was dezelfde persoon bij het restaurant op de avond van het schieten. Hij had een zonnebril gedragen, net als deze avond. De Ongelukkige Man grinnikte. Daar was niets verdachts aan, toch?


  Terwijl Zonnebrilman onder een hek door kroop, keek de Ongelukkige Man opnieuw in zijn achteruitkijkspiegel, en hij zag Duff Watson om de truck heen lopen. Hoewel de grote agent duidelijk niet gezien had dat de eigenaar van de truck hier rondsloop, zou Zonnebrilman nu niet terug kunnen gaan naar zijn auto om weg te rijden. Te voet zou hij niet ver komen.


  Via de voorruit zag de Ongelukkige Man de Zonnebrilman enkele huizen verderop van achter een geparkeerde auto tevoorschijn komen. Zonnebrilman vouwde de kraag van zijn denimjack omhoog en sloop over het grasveld naar de volgende kruising, waarbij hij in iedere richting keek, behalve achter zich. Die arme dwaas leek verloren. Als duidelijk werd dat hij de eigenaar was van die pick-up, zou de politie hem opsporen. Tenzij het voertuig gestolen was. Dan zou er in deze buurt een uitgebreide zoektocht op touw worden gezet.


  Diep inademend nam de Ongelukkige Man een besluit. Hij startte de motor en reed eerst langs een paar huizen voordat hij zijn koplampen aanzette. Hij ging de hoek om, en toen hij de man met de zonnebril zag lopen, remde hij af en opende het raampje aan de passagierskant.


  ‘Het lijkt erop dat je een lift nodig hebt, vriend.’


  Zonnebrilman bleef staan en keek hem uitdrukkingloos aan. ‘Ben jij een agent?’ Hij deed zijn jack open en streek met zijn vingers over de taser aan zijn riem.


  De Ongelukkige Man stak beide handen omhoog om de andere man te laten weten dat hij geen kwaad in de zin had en reikte toen omlaag om op het knopje te duwen waarmee de portieren van het slot sprongen.


  ‘Stap in. Laten we praten.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Hardlopen was bedoeld om haar stress te verlichten.


  ‘Kom op, meisje.’ Jane pakte Ruby’s riem steviger vast en spoorde de chocoladekleurige labrador naast haar aan sneller te rennen. ‘Jij moet wat gewicht verliezen, en ik wil niet langer buiten blijven dan nodig is.’


  Ze liet haar blik van het geasfalteerde voetpad waarover ze rende naar het witte hek en de drukke weg links van haar gaan, en vervolgens naar de kreek aan haar rechterkant met de rij bomen aan de bosrand, waarvan de bladeren van groen naar rood en goud begonnen te verkleuren. Hoewel haar spieren genoten van de beweging die ze de afgelopen paar dagen had gemist, en haar longen de extra zuurstof waardeerden, bleef de innerlijke rust uit die het rennen haar ’s ochtends altijd bracht. De schoonheid van Moeder Natuur op deze koele, mistige herfstochtend kon niet door haar onrust heen dringen.


  ‘Geef je de hond een peptalk, Boyle?’ vroeg Conor haar via haar oortje. ‘Ik wil ook wel naast je komen rennen, in plaats van dertig meter achter je. Ik ben vast een betere gesprekspartner.’


  Ze bewoog haar kin in de richting van het microfoontje in haar jack. ‘Dat weet ik nog zo net niet. Bovendien vind ik het prettig te weten dat je mijn rug dekt.’


  ‘Je weet toch wel dat ik je rug nauwelijks kan zien in deze mist, hè?’


  Er klonk wat ruis, gevolgd door Thomas’ stem.


  ‘Ga dan verder naar voren tot je haar wel ziet, Wildman.’


  ‘Ja, sir –’


  ‘Niet té dichtbij.’


  De stem van een derde man klonk in haar oor. Levi Hunt en zijn partner stonden ergens in de buurt geparkeerd, dichtbij genoeg om haar in de gaten te houden zonder hun aanwezigheid te verraden.


  ‘We hebben niets aan een val als we die vent afschrikken,’ waarschuwde hij.


  ‘We hebben er ook niets aan als er iets met Jane gebeurt en jij de enige kans op het pakken van die vent kwijtraakt,’ gromde Thomas.


  Jane vond het fijn dat Thomas aan haar welzijn dacht en de boel in de gaten hield. Dat hij haar zo vurig verdedigde en Levi eraan herinnerde dat ze een mens was, en niet alleen lokaas, verdreef de kilte uit deze mistige herfstochtend.


  Ze glimlachte bij de gedachte dat hij op de parkeerplaats aan het einde van haar looproute op haar wachtte. Aan het begin van de route had hij haar en Ruby afgezet, en vervolgens was hij naar het eindpunt gereden, door de buurt waar het pad langskwam om te kijken of hij iets verdachts zag. Tijdens het hardlopen stond ze de hele tijd met hem, Levi en Wildman via de radio in contact. Als hij de zes kilometer achter haar aan had kunnen rennen, had hij dat gedaan, wist ze. Ter compensatie had hij voorgesteld dat Ruby met haar mee zou gaan.


  ‘Jongens, ik ben in orde,’ zei ze geruststellend. Dat was vooral voor Thomas bedoeld. Hij maakte zich te veel zorgen en ze voelde zich toch al schuldig omdat ze het leven van hem en zijn familie op het spel zette door hen bij haar problemen te betrekken. ‘Misschien is hij niet eens in Kansas City.’


  ‘Hij is hier.’ De zekerheid waarmee Levi dat zei had iets fatalistisch. ‘Daar zul jij het ook mee eens zijn, Watson. Die verlaten truck voor je huis waarvan je zoon het nummerbord heeft doorgegeven, bleek gestolen. De vingerafdrukken die we op het stuur hebben aangetroffen, komen overeen met de vingerafdrukken op de auto van die wegagent. Het is Badge Man. Ook al bevat geen enkele database zijn vingerafdrukken, we kunnen ervan uitgaan dat hij Emily op het spoor is. Hij is hier. En ik ben van plan hem op te pakken.’


  ‘Gebruik de juiste naam,’ beval Thomas. ‘We moeten nu radiostilte bewaren voor het geval iemand iets verdachts ziet. Of Jane hulp nodig heeft.’


  ‘Mee eens. Wildman uit.’


  Levi deed er langer over om te reageren. ‘Hunt uit.’


  Jane klopte op Ruby’s warme flank om haar en zichzelf aan te moedigen in de richting van Thomas en het eindpunt te blijven rennen. ‘Boyle uit.’


  Al die bescherming om haar heen zou haar juist moeten geruststellen, toch? Maar het gevaar dat ze niet kon zien, baarde haar het meeste zorgen.


  Jane keek op haar sporthorloge en zag dat haar hartslag omhoog was gegaan, ook al was ze niet harder gaan rennen. Het was een puur emotionele reactie op het feit dat de moordenaar haar mogelijk in de gaten hield. Dat zijn vingerafdrukken waren aangetroffen in die truck voor hun huis, betekende dat hij haar al had gevonden en simpelweg wachtte op het juiste moment om toe te slaan.


  Ze kende zijn profiel uit haar hoofd, wist dat hij de omgeving en de gewoontes van zijn doelwit eerst goed leerde kennen. Dat moest ze nu opzettelijk negeren door zoals altijd ’s ochtends vroeg te gaan hardlopen. Met Seamus naar zijn afspraken en therapieën te gaan. Boodschappen te doen.


  Ze had het nieuws uit Indiana en Washington bijgehouden. Het feit dat Levi tijdens een persconferentie had gezegd dat ze een getuige hadden die hun een aanknopingspunt had gegeven, had de moordenaar zonder twijfel op haar spoor gebracht. Hij had haar naam niet genoemd, maar aangezien Emily Davis de enige mogelijke overlevende getuige was, hoefde Badge Man niet bovenmatig intelligent te zijn om te beseffen dat Hunt het over haar had. En als hij wist dat ze haar naam had veranderd in Jane Boyle doordat de FBI die had gelekt om hem in de val te lokken, was het lang niet zo moeilijk geweest haar op te sporen als ze had gewild.


  De seriemoordenaar wist waarschijnlijk ook dat ze nu omringd werd door politiemensen. Met zijn obsessie voor het vermoorden van mensen met een badge, zag hij dat vast als een extra uitdaging. Als hij het slim speelde, kon hij de mannen die hij verachtte te slim af zijn én haar uitschakelen.


  Ze keek naar de bomen rechts van haar. Door de mist waren het slechts vage schaduwen – een perfecte verstopplek. Haar borst verstrakte van angst. Twee dagen waarin ze niet beschoten of achtervolgd was, bleken zenuwslopender dan een directe dreiging. Dan had ze tenminste iemand om tegen te vechten. De demonen in haar hoofd waren veel geduchtere tegenstanders, en ze had het gevoel dat haar vijand dat wist.


  Ze had genoeg koffiegedronken om een gat in haar maag te branden en haar eetlust was bijna helemaal verdwenen. De enige slaap die ze kreeg, was in de armen van Thomas.


  Ze wist dat Thomas meer van haar wilde. Zelf wilde ze dat ook. Het was moeilijk om zo’n knappe, interessante man te weerstaan. Hij had zelfvertrouwen, was meelevend en sexy op een manier die een jonge vent die nog iets aan de wereld te bewijzen had nooit kon begrijpen. Zijn scherpe verstand, zekere handen, brede borst en fantastische zoencapaciteiten droegen alleen maar bij aan de enorme aantrekkingskracht die ze voelde voor de agent die meer vriend dan baas was geworden. Met zijn geduld en ervaring zou hij vast een onvergetelijke minnaar zijn. Sinds Freddies dood had ze niet eens nagedacht over een andere man, en nu dacht ze bijna ieder moment van de dag aan hoe fijn het zou zijn om écht met Thomas te kunnen samenzijn. Ze zou er maar wat trots op zijn hem haar man te noemen en bij hem te horen. Ze zou hem bereidwillig haar hart schenken. Onbewust had ze dat al gedaan.


  Maar op dit moment hunkerde ze het meest naar het overweldigende gevoel van veiligheid dat Thomas haar gaf, niet naar een minnaar. Hoewel ze zich daar schuldig over voelde, omdat Thomas een partner verdiende in plaats van een soort beschermeling, was ze dankbaar dat hij bereid was haar te geven wat ze verlangde zonder aan te dringen op meer.


  Door voor lokaas te spelen voor Levi en de FBI kon ze een eind maken aan de angst dat achter iedere schaduw een dreiging schuilging, dat ieder gezicht van de man kon zijn die haar dood wilde. Instemmen met Levi’s plan was mogelijk de enige manier om Badge Man achter de tralies te krijgen. Ze kromp ineen bij de gedachte dat de Marshals haar ergens anders heen zouden sturen, ver weg van Thomas en Seamus en de stad waarvan ze was gaan houden.


  Het was goed dat ze dit deed, voor iedereen. Als Badge Man gepakt werd, kwam er gerechtigheid voor haar vermoorde man en voor zeven andere politiemensen. Het was de enige manier om haar leven terug te krijgen. De enige manier waarop ze ooit weer een relatie kon aangaan, met welke man dan ook, de enige manier waarop ze de vrouw kon worden die Thomas verdiende.


  Terwijl ze de emoties negeerde die zulke logica niet kon verdrijven, ademde ze de vochtige lucht dieper in en maakte een kleine bocht tot ze naast de waterkant rende. Ruby blafte en ging trekkend aan de riem voor haar lopen om twee fietsers te begroeten die ineens vanuit de mist op haar afkwamen.


  ‘Ruby!’ Jane werd naar voren getrokken, botste tegen de hond en viel bijna om. Ze rukte aan de riem tot Ruby naast haar op haar achterpoten stond, vriendelijk blaffend terwijl de twee mannen zwaaiden en om hen heen fietsten. ‘Sorry!’


  Ruby trok Jane bijna omver met de wens om achter de mannen aan te gaan, die weer verdwenen in de mist.


  ‘Gekke hond.’


  ‘Jane?’ Ze dacht een portier open te horen gaan. Thomas kwam zijn auto uit. ‘Geef eens antwoord.’


  ‘Ik ben in orde. We zijn allebei in orde,’ verzekerde ze hem. Ze zocht oogcontact met de opgewonden hond om het dier eraan te herinneren wie van hen de baas was. Toen renden ze weer verder. ‘Er kwamen twee fietsende mannen aan, en Ruby wilde ze begroeten. Ze kwamen me niet bekend voor, maar ze hadden een helm en zonnebril op, dus veel zag ik niet.’


  Ze hoorde Thomas het portier van zijn auto sluiten en uitademen. De laatste dagen had hij haar zo’n beetje vierentwintig uur per dag in de gaten gehouden, en het was slopend voor hem dat ze al bijna een halfuur uit zijn blikveld was. Ze vermoedde dat hij haar tegemoet kwam lopen.


  ‘Kennen we die mannen?’ vroeg ze.


  ‘Ze horen niet bij ons,’ antwoordde Conor. ‘Hunt?’


  ‘Negatief,’ antwoordde Levi. ‘Bartlett en ik zijn de enigen die hier vanuit Washington naartoe zijn gekomen. Ik heb nog geen toestemming voor een uitgebreide zoektocht in het gebied.’


  ‘Met de fietsers is niets verdachts aan de hand,’ meldde Conor. ‘Maar let op, er nadert nu een andere hardloper vanachter, Boyle. Hij is me net gepasseerd. Zwarte broek, grijze muts. Ik ga harder lopen om hem in het vizier te houden.’


  ‘Ik hoor hem.’ Jane grinnikte toen Ruby tijdens het rennen gekke sprongetjes begon te maken. ‘Ruby ook. Ik denk niet dat ze langer dan vijf kilometer met me mee kan rennen voor ze haar belangstelling verliest.’


  Conor lachte. ‘Jammer dat het een route is van zes kilometer.’


  ‘Ze is toe aan eten en heeft zin om te spelen.’


  ‘Luister, jullie twee…’ bromde Thomas.


  ‘We zijn er bijna, baas,’ zei Jane plagend. Ze voelde de spanning afnemen met elke stap die haar dichter bij Thomas bracht. ‘Kom op, Ruby. Nog een klein stukje.’


  Haar voetstappen klonken hol toen ze de smalle houten brug over de kreek op rende. Halverwege hoorde ze voetstappen achter zich. Dat moest de hardloper zijn die Conor al had aangekondigd.


  ‘Links,’ zei een vriendelijke stem.


  Beleefd ging ze zo dicht mogelijk langs het hek van de brug rennen, maar Ruby ging de andere kant uit, waardoor ze per ongeluk op een van de poten van het dier stapte. Ruby jankte en trok naar de zijkant. Van schrik verloor Jane haar grip op de riem.


  ‘Ruby!’


  Ze had net haar hand uitgestoken om de riem weer te pakken, toen de man achter haar passeerde en tegen haar schouder botste. Ze wankelde tegen het hek aan.


  ‘Pas op.’


  ‘Mijn fout.’ Hij wuifde met een gehandschoende hand en verdween in de mist.


  ‘Wat hulp zou fijn zijn. Hé!’ Jane greep naast de hondenriem, en de hond rende achter de man aan. ‘O, nu wil je opeens wel rennen? Ruby!’


  ‘Verdraaid, Boyle, waar ga je zo snel naartoe?’ klaagde Conor in haar oor. ‘Ik zie je niet.’


  ‘Breng verslag uit!’ riep Thomas over de radio. ‘Kan iemand me vertellen wat er aan de hand is?’


  Jane rende achter de man met de zwarte broek aan, de heuvel aan het einde van haar looproute op. Ze wilde niet dat Ruby de straat op zou rennen.


  ‘Hé! Kun je mijn hond tegenhouden? Thomas, Ruby, rent achter die vent aan. Ik heb de riem losgelaten. Ze gaan in de richting van jou en de straat.’


  Tot zover de minuten zonder stress. Boosheid en bezorgdheid om Ruby versnelden Janes pas. Levi kon de pot op met zijn plan! Voortaan ging ze wel thuis op de loopband rennen, in plaats van net te doen alsof ze niet compleet gevangenzat. Nu had ze zelfs die arme Ruby in gevaar gebracht.


  Terwijl ze het einde van het pad bereikte, zag ze boven aan de heuvel een brede, donkere figuur opdoemen. Dat silhouet zou ze overal herkennen.


  ‘Thomas! Grijp haar!’


  Ze hoorde een schrille fluit en wist dat hij zo de hond riep. Naarmate ze dichterbij kwam, kreeg Thomas meer vorm en kleur. Zijn donkere spijkerbroek en crèmekleurige overhemd. Het pistool en de badge op zijn riem. Zijn knappe gezicht en doordringende blik.


  ‘Mooie waakhond ben jij,’ zei Thomas tegen Ruby, terwijl hij op de riem ging staan voordat hij neerknielde en hem om zijn pols te draaide.


  Janes longen brandden van de sprint naar boven. ‘Heb je hem gezien?’ hijgde ze. Ze ging naast hem staan en steunde met haar handen op haar knieën om op adem te komen.


  Ruby strekte zich uit in het gras, knagend op iets wat ze onderweg had gevonden.


  Jane keek naar de weg. ‘Ging Meneer Onbeschoft naar de parkeerplaats?’


  Thomas schudde zijn hoofd, kwam overeind en duwde haar achter zich. ‘Ik heb niemand gezien toen ik de straat overstak.’ De stevige greep om haar arm verzwakte toen hij zag dat het Conor was die de heuvel op kwam rennen. Thomas knikte naar de plek waar het pad een bocht maakte en naar het bos leidde. ‘Hij moet die kant op zijn gegaan voor ik hier kwam.’


  Conor bleef even staan om zich ervan te vergewissen dat ze in orde was en rende vervolgens verder in de richting van de bomen. ‘Ik ga proberen hem te pakken te krijgen.’ Hij tikte tegen zijn microfoon. ‘Hé, Hunt. Wil je je sportschoenen aantrekken en me helpen deze man in te halen?’


  ‘Ik wil onze aanwezigheid in Kansas City niet verraden tot we een concrete aanwijzing hebben,’ antwoordde Levi. ‘Ik wil niet dat Badge Man weet dat we hem op de hielen zitten.’


  ‘O, dus nu wil je niet alleen mijn hulp, je wilt ook dat ik het werk voor je doe.’


  ‘Wildman, je hebt geen idee –’


  Thomas trok de kraag van het zwarte KCPD-jack dat Jane droeg opzij en zette haar radio uit. ‘Waarom krijg ik het gevoel dat ik met een stel groentjes werk?’


  Het geklets in Janes oor stopte. Ze stak haar neus omhoog en inhaleerde diep. Haar ademhaling werd weer regelmatig.


  ‘Die vent had oortjes in. Misschien luisterde hij muziek en heeft hij me daardoor niet horen roepen.’


  Thomas’ groene ogen vernauwden zich. ‘En misschien bevalt het me niet dat er een kerel tegen je aan botst die voor chaos zorgt, terwijl we midden in een operatie zitten. Om een goede val te zetten moet je alles onder controle hebben.’ Hij streek over zijn vierkante kaak, een vloek smorend. ‘Ik heb het gevoel dat we helemaal niets onder controle hebben.’ Hij pakte de kraag van haar jack en trok de punten naar elkaar toe. ‘Alles goed met je?’


  Jane vouwde haar vingers om zijn polsen, zich vastgrijpend aan de ragfijne verbinding met hem. ‘Prima. Ik ben blij dat Ruby niet de drukke weg is op gerend.’ Toen hij knikte, trok ze zich terug en keek neer op de hond. De labradorkruising lag tevreden in het gras en had iets duns en modderigs tussen haar tanden. ‘Waar kauwt ze op?’


  Thomas knielde neer voor de hond. ‘Hé, wat heb je daar, Rubes?’


  Ruby tilde haar kop op, en toen Jane zag wat er aan de zijkant van haar snuit bungelde, stokte haar adem.


  Het was een stuk blauw nylontouw, gebonden in een lus. Zoals de lus die om Freddies nek had gezeten. Zoals… Haar hand vloog naar haar keel terwijl haar bloed stolde.


  Ze liet haar andere hand op Thomas’ schouder vallen. ‘Pak dat van haar af.’ Vaag was Jane zich ervan bewust dat verderop een autoportier dichtsloeg en een motor startte, die klonk als een grommende tijger. Haar hoofd vulde zich met beelden van de nachtmerrie. Die hardloper was met opzet tegen haar aan gebotst. Hij had gewild dat Ruby bij haar wegrende en dat stuk touw zou pakken, zodat zij werd herinnerd aan de dood van haar man, aan het feit dat ze bijna was gewurgd. ‘Raak dat niet aan,’ bracht ze moeizaam uit. ‘Ik bedoel, haal het weg bij Ruby, maar… Het is bewijs.’


  Thomas’ spieren spanden zich onder haar aanraking. Hij stelde geen vragen.


  ‘Los,’ beval hij de hond. Ruby gehoorzaamde en kreeg als beloning een aai over haar kop. ‘Brave meid.’


  Hij haalde een zakdoek uit de achterzak van zijn jeans, wikkelde die om het blauwe touw en maakte er een buideltje van door er een knoop in te leggen, waarna hij opstond en Jane aankeek. Hij liet zijn warme vingers over de zijkant van haar hals glijden en legde ze tegen haar kaak.


  ‘Ik zou me beter voelen als je weer wat kleur in je gezicht had.’ Hij hield het buideltje tussen hen in. ‘Vertel me wat dit betekent.’


  Dood. Het betekende dood.


  Voor ze de woorden kon vormen, hoorde ze Conors stem via de radio van Thomas zeggen: ‘Hé Boyle, hoe snel rende die vent? Ik zie hem nergens.’


  Ze kreeg de kans niet te reageren, want de tijger brulde in haar oren, en ze draaide zich om. De rechthoekige vorm van een bekend wit busje vulde haar blikveld.


  ‘Jane!’ Thomas sloeg zijn armen om haar heen en trok haar mee het luchtruim in.


  Jane voelde een vlaag van hitte en wind terwijl het voertuig op hen afkwam en het bordje van het zebrapad omverreed. Ze zag een gehandschoende hand door het raampje van de chauffeur komen, hoorde het geknal van pistoolschoten. Zij en Thomas raakten de grond, hard, en ze rolden, gleden, buitelden de heuvel af, in de richting van de kreek. Ruby kefte en gleed met hen mee. Iedere knal schokte door Janes botten, en ze werd duizelig, gedesoriënteerd, doodsbang. Toen ze in het koude water vielen, verscherpten haar zintuigen.


  Thomas kwam overeind, strekte zijn arm uit en schoot terug. Gedurende een aantal eindeloze seconden bestond de wereld uit een enorm lawaai, de rokerige stank van buskruit en het gewicht van Thomas’ arm, die haar omlaag duwde in het ondiepe water terwijl hij zijn lichaam tussen haar en de rondvliegende kogels positioneerde.


  Onder het gepiep van banden klonk gevloek. Ze zag Conor komen aanrennen. Hij wierp zich aan de rand van het voetpad op de grond en schoot op het busje. Er spatte grind op toen de banden van het busje in de berm naar grip zochten. Thomas kwam weer op haar liggen en sloeg zijn armen om haar heen totdat de steentjesregen stopte. Eindelijk kwamen de banden op het asfalt terecht en scheurde het busje weg.


  Heel even was het akelig stil. Toen ademde Thomas zacht kreunend uit, en naast hen jankte Ruby. Een paar krachttermen doorzeefden de lucht toen Conor in de richting van de weg rende. Hij hield zijn mobiel tegen zijn oor gedrukt, terwijl hij iemand de beschrijving van het busje doorgaf. Thomas’ gewicht drukte nog steeds op Jane, waardoor ze moeite had met ademen.


  ‘Thomas?’ bracht ze uit, zoekend naar zijn vertrouwde groene ogen. Zoveel kogels, en behalve de heuvel zelf was er geen dekking geweest. Ze was doornat en zat onder de modder, maar ze negeerde de kou en de pijn in haar gewrichten en duwde tegen zijn schouders. ‘Thomas!’ Waarom bewoog hij niet? Ze wrong haar heupen onder hem vandaan en probeerde zichzelf te bevrijden. Een angst die net zo onverteerbaar was als het aantreffen van Freddies dode, verminkte lichaam maande haar tot actie. ‘Ben je gewond?’


  In plaats van antwoord te geven, duwde hij zichzelf steunend op zijn onderarmen omhoog en rolde met een kreun in het gras naast haar. Zijn hand zat nog steeds om het pistool geklemd en de huid om zijn mond was bleek. Moeizaam ging hij zitten.


  ‘Is iedereen in orde?’


  Die vraag was ook aan Conor gericht, die zich van de heuvel af liet glijden om te kijken hoe het met hen ging. De jongere man stak zijn duim op naar Thomas terwijl hij telefonisch verslag uitbracht aan Oscar Broz.


  ‘Jane?’ vroeg Thomas.


  ‘Ik ben in orde.’ Maar was hij dat ook? Ze controleerde of Thomas helder uit zijn ogen keek en streek snel met haar handen over zijn hoofd, armen en romp. Goddank had hij geen kogelwonden. Toen ze de hondenriem losmaakte, die om de enkel van zijn manke been gedraaid zat, kromp hij zichtbaar ineen.


  Conor was klaar met bellen. ‘Ongeveer een halve kilometer hiervandaan heb ik voetafdrukken gevonden die van het pad af liepen. Ze leidden terug naar de weg. Ik wilde ze volgen, maar toen hoorde ik schoten. Dat busje stond te wachten om die hardloper op te pikken, of niet?’


  Thomas knikte. ‘Ze wilden ons uitschakelen. Of misschien alleen maar bang maken.’


  ‘Of ze wilden ervoor zorgen dat we ze niet konden achtervolgen,’ opperde Conor.


  Jane gaf Conor de riem. ‘Neem jij Ruby. Thomas is gewond.’


  ‘Het gaat prima.’ Thomas duwde haar handen van zijn enkel en knie, maar Jane duwde terug. Ze voelde dat zijn vernauwde ogen haar reactie peilden, net zoals haar vingers de verkrampte spieren in zijn kuit en dij beoordeelden.


  ‘Die hardloper was Badge Man.’ Thomas leunde naar haar toe en pakte de zakdoek die hij had laten vallen toen ze de heuvel af rolden. ‘Dit was een boodschap van hem, of niet?’


  Ze knikte, wensend dat haar handen stopten met trillen, dat ze ijs bij zich had om op zijn gezwollen knie te leggen, dat hij stil bleef zitten zodat ze zich nuttig kon maken, behalve door voor lokaas te spelen en daardoor iedereen bijna de dood in te jagen.


  ‘Met precies zo’n touw heeft hij Freddie gewurgd en heeft hij geprobeerd mij te wurgen. De kleur van dat touw is niet bekendgemaakt aan de pers –’


  Er kwam een auto aansnellen, die bij het kapotte bord van het zebrapad tot stilstand kwam. Met een gil probeerde Jane Thomas tegen de grond duwen om hem te beschermen, maar in plaats daarvan trok hij haar tegen zijn borst, draaide zijn lichaam en richtte zijn pistool op de weg.


  Ze herkende Levi’s zwarte SUV en ademde opgelucht uit, waarna ze zich realiseerde dat Thomas en Conor zich beiden tussen haar en de wagen hadden gepositioneerd. Ze lieten hun wapens zakken terwijl Levi het raampje aan de passagierskant opende.


  ‘Was dat het ontsnappingsvoertuig? Zijn jullie hem kwijtgeraakt?’


  ‘We hebben hem nooit gehad.’ Thomas maakte een handbeweging om de FBI-agenten aan te sporen achter de daders aan te gaan. ‘Wit busje, reed in zuidelijke richting. Ik denk dat ik de chauffeur heb geraakt –’


  ‘Rijden!’ instrueerde Levi zijn partner. De SUV maakte een scherpe bocht en zette de achtervolging in.


  Conor sprong op, de nutteloze agent vervloekend. ‘Hunt had hier moeten zijn om ons te ondersteunen. Zou hij de schutter nog in kunnen halen?’


  ‘Vergeet hem,’ zei Thomas tussen opeengeklemde tanden. ‘Het zal hem niet lukken die vent te pakken, en hij weigert hulp omdat hij zelf met de eer wil strijken. Dus jullie zijn niet gewond?’ vroeg hij nog eens.


  ‘Het gaat prima.’ Jane hervatte haar onderzoek naar Thomas’ been, zich afvragend of hij ooit aan iemand toegaf hoeveel pijn hij had. Tot ze thuis waren, waar hij pijnstillers en een warme douche kon nemen, zou ze proberen wat van zijn kramp te verlichten door zijn beschadigde spieren te masseren.


  Conor stak zijn wapen in de holster onder zijn jack. ‘Ik ben in orde.’


  Thomas borg zijn pistool ook op. ‘Laat Hunt de held spelen als hij dat wil. Het is onze eerste prioriteit Jane naar een veilige plek te brengen.’


  ‘Jouw huis?’ vroeg Conor.


  ‘Mijn huis.’


  Conor knikte. ‘Geef me de autosleutels maar, dan haal ik je truck zodat jullie niet zo ver hoeven te lopen.’


  ‘Ik ben geen invalide,’ mopperde Thomas. Hij haalde zijn sleutels uit zijn zak en gooide ze naar Conor. ‘Neem de hond ook mee. Ze wil zich waarschijnlijk graag ergens verschuilen.’


  Terwijl de jongere man met Ruby vertrok, legde Thomas zijn handen op die van Jane, zodat die stil bleven liggen op zijn dij. ‘Je zit te rillen.’


  ‘Ik ben doorweekt.’ Ze draaide haar hand en vervlocht haar vingers met die van hem. ‘Door mij was je nu bijna dood.’


  Hij gaf een kneepje in haar hand en liet haar los. ‘Ik heb alleen een aframmeling gehad. Ik ben wel wat gewend. Help me eens overeind.’


  Jane stond meteen naast hem, trok zijn arm over haar schouder en sloeg een arm om zijn middel ter ondersteuning. Zo liepen ze de heuvel op. Hoewel hij niet klaagde, trok hij meer met zijn been dan anders, en toen ze opkeek, zag ze dat hij zijn kaken zo stevig op elkaar geklemd had, dat er een spiertje trilde. Ze bleef hem ondersteunen tot ze het vlakke voetpad bereikten.


  ‘Vertel me eens wat je voelt.’


  ‘Alsof die vent me telkens een stap voor is waardoor ik steeds te laat ben om jou afdoende te beschermen.’


  ‘Ik bedoelde –’


  ‘Ik weet wat je bedoelde.’ Hij drukte haar tegen zijn zij en kuste haar kruin. ‘Het gaat prima, schat. Maar jij was daar op open terrein. Hij had je omver kunnen rijden of neerschieten…’ Hij pakte de hand waarmee ze hem op haar schouder ondersteunde, en draaide haar arm naar zich toe. Er sijpelde bloed door de mouw van haar jack. Het was niet onmiddellijk zichtbaar door het zwarte nylon, maar Thomas miste zelden iets. ‘Je bloedt.’


  ‘Het korstje op mijn elleboog ging eraf toen we vielen. Ik overleef het wel.’


  ‘Ik ook.’


  Hij liet zijn hand op de kolf van zijn pistool rusten terwijl ze naast de plek bleven staan waar het busje in de berm had geslipt. Met professionele blik bestudeerde hij de bandensporen en de kogelhulzen, die overal op de grond lagen. ‘Er moet een team forensische rechercheurs komen om de boel te onderzoeken.’


  Ze keek toe terwijl hij via de telefoon regelde dat er een agent zou komen om de plek als plaats delict te markeren. Ze zag hoe hij stijf op één knie ging zitten om het spoor van rode plekken op het asfalt te inspecteren. Bloed. Bloed dat van Thomas had kunnen zijn, of van haar, als hij niet zo snel had gereageerd. Zij knielde ook, wachtend tot hij wat foto’s met zijn mobiel had gemaakt, en daarna hielp ze hem weer overeind. Ze hoorde zijn onderdrukte uitroep van pijn, voelde de schokkerige beweging van zijn lichaam terwijl hij zijn best deed zijn evenwicht te bewaren.


  Ze wist dat het niet goed met hem ging, ook al beweerde hij van wel. Met op de achtergrond het geloei van de sirene van een KCPD-patrouillewagen, keek ze Thomas strak aan.


  ‘Luister, jij vuurt wapens af en geeft bevelen. Ik zorg voor mensen en ik wil dat je eerlijk antwoord geeft. Hoe erg ben je gewond?’


  Thomas begreep dat ze het meende. ‘Ik ben behoorlijk hard op mijn slechte heup terechtgekomen en heb mijn knie verdraaid. Iedere zenuw ertussen schreeuwt het uit.’


  Compassie, bewondering en alle andere diepe gevoelens die deze man in haar opwekten, deden haar hart samenknijpen. Impulsief legde ze haar hand op zijn kaak, draaide zijn gezicht naar het hare en kuste hem. Zijn verbeten mond werd zacht onder haar lippen. Ze ging op haar tenen staan en verdiepte de kus, eiste een respons en gaf zich er gretig aan over toen die kwam.


  Binnen een paar seconden viel Janes wereld terug in balans. Haar hart klopte krachtig, haar lichaam kwam tot leven. Ze had het niet meer zo koud en was niet meer bang.


  Ze beëindigde de kus. Maar het intense oogcontact bleef, en haar hand rustte nog op zijn kaak. De kracht en het veilige gevoel bleven ook.


  ‘Dat had ik nodig,’ zei ze, voor ze een stap opzijzette en haar arm weer om zijn middel sloeg. ‘Kom mee. Laten we zorgen dat we thuiskomen, zodat ik wat beter naar je been kan kijken.’


  Voor ze een stap kon zetten, nam hij haar kin tussen zijn duim en wijsvinger en boog zijn hoofd om haar nog een harde, snelle kus te geven.


  ‘Ik wil je niet kwijtraken,’ fluisterde hij met een diepe keelklank, die haar zowel bang maakte als opwond. ‘Ik wil dat je dat weet.’


  Allerlei gedachtes schoten daar haar hoofd, maar ze kreeg de kans niet een reactie te formuleren. In plaats daarvan moest ze haar blik afwenden van de felle lichten van de patrouillewagen die voor hen stopte. Thomas vergrootte de ruimte tussen hen, hoewel hij haar hand vast bleef houden toen hij de agenten die uitstapten snel wat instructies gaf om het bewijs veilig te stellen. De mannen gingen aan het werk, en even later kwam Conor in Thomas’ rode truck aanrijden.


  Ze liepen om de druppels bloed heen en openden het achterportier. ‘Denk je dat je de chauffeur hebt geraakt?’


  ‘Ja, dat wel, maar dit bloedpatroon past niet bij iemand die er snel met een busje vandoor gaat. Het is van iemand anders.’


  Dus er was nog iemand gewond geraakt vanwege haar? In plaats van in de auto te gaan zitten, opende ze het voorportier zodat ze Thomas kon helpen instappen. Ze zag de grimmige uitdrukking op Conors gezicht.


  ‘Hoe zit het met jou, stoere vent? Je loog toch niet toen je zei dat je niet gewond was?’


  ‘Nee.’ Conor knikte naar de achterbank. ‘Maar we moeten even langs de dierenarts.’


  ‘Ruby?’ Jane haastte zich om het geopende portier. ‘O, nee.’


  Ze was verbaasd Thomas’ handen om haar middel te voelen, die haar half de auto in tilden terwijl ze naast Ruby ging zitten. De hond was bezig haar achterpoot te likken.


  ‘Hoe gaat het met haar?’ vroeg Thomas bezorgd.


  Jane liet Ruby eerst aan haar hand snuffelen zodat het dier niet zou schrikken wanneer ze haar kop wegduwde om naar de wond te kijken.


  ‘Ik ben geen dierenarts.’ Voorzichtig betastte ze Ruby’s rechterachterpoot. De modderige donkerbruine vacht van de hond maskeerde het bloed, maar het was niet moeilijk het kleine gat te vinden. De moed zonk Jane in de schoenen toen ze een harde bobbel onder de heup voelde. Toen ze erop duwde, jankte de hond en probeerde zich om te draaien om weer aan haar poot te likken. ‘Ze is geraakt.’


  Thomas sloot het portier achter Jane en ging op de voorbank zitten. ‘Rijden,’ beval hij. Hij trok het portier dicht en deed zijn gordel om. Terwijl Conor wegreed, keek hij achterom. ‘Hoe erg?’


  Troostend legde Jane een hand op de kop van de hond, en ze reikte naar voren. ‘Wil je de eerstehulptrommel voor me uit het handschoenenvakje pakken?’


  Thomas gaf haar de trommel en gaf Conor richtingaanwijzingen naar de dierenarts. ‘En?’ vroeg hij aan Jane zodra Conor wist waar hij heen moest.


  ‘De kogel zit er nog in, onder haar heup. Het lijkt erop dat er geen bot is geraakt. Maar ze zal geopereerd moeten worden.’ Zo hond, zo baas. Ze zouden allebei een tijdje hinken. Jane kriebelde met een hand over Ruby’s flank, met de andere hand opende ze met behulp van haar tanden een gaasverbandje om het bloeden te stelpen. Ruby likte over haar vingers en probeerde toen weer bij de wond te komen. ‘Jij arme schat.’


  ‘Hier is iets lekkers om haar af te leiden,’ zei Thomas.


  Jane nam het niet aan, maar vroeg om iets om op kauwen. ‘Ze kan beter niets in haar maag hebben voor het geval ze misselijk wordt van de verdoving.’


  ‘Tennisbal.’ Thomas gaf haar de bal en ging rechter zitten.


  Dankbaar nam Ruby de bal tussen haar grote kaken en begon erop te kauwen. Zo nu en dan jankte ze, terwijl Jane de wond zo goed mogelijk verzorgde.


  ‘Over tien minuten zijn we bij de dierenarts,’ kondigde Thomas aan.


  Ze concentreerde zich op het stelpen van het bloeden en het in de gaten houden van de hartslag van de hond, zodat ze niet terug hoefde te denken aan de kogelregen bij de kreek of hoefde te voelen hoe waardeloos het was om doelwit te zijn. Maar het was onmogelijk om de akelige wetenschap buiten te sluiten dat haar iets kon overkomen, dat ánderen iets kon overkomen, door wat zij over Badge Man wist.


  ‘Er zat maar één persoon in het busje toen Seamus en ik achtervolgd werden,’ mijmerde ze.


  Thomas knikte. ‘Die avond bij het restaurant ook.’


  ‘Dit keer waren het er twee,’ voegde Conor eraan toe, terwijl hij een afslag nam.


  Ook Jane had dat in een flits gezien, vlak voordat Thomas haar op de grond had geduwd. ‘Een chauffeur en een passagier.’


  ‘En een van hen heeft een schotwond.’ Thomas haalde zijn telefoon uit zijn zak en belde Duff. Nadat hij zijn zoon een kort verslag had gegeven van wat er was gebeurd, vroeg hij hem de ziekenhuizen en klinieken in de buurt op de hoogte te brengen voor het geval er een patiënt met een schotwond binnenkwam.


  ‘Badge Man was de enige aanwezige persoon op de avond dat Freddie werd vermoord,’ merkte Jane op nadat Thomas had opgehangen. ‘Badge Man werkt alleen.’


  ‘Niet meer.’


  Conor nam weer een afslag. ‘Als hij nu een partner heeft, verandert dat zijn profiel volledig. Dat maakt hem onvoorspelbaar.’


  Moedeloos leunde Jane naar achteren in haar stoel, één hand op Ruby houdend. Ze herinnerde zich wat Freddie over het profileren van een verdachte had gezegd. Onvoorspelbaar betekende gevaarlijk. Het zou nog veel erger worden voor het goedkwam, als dat al ooit gebeurde.


  Thomas deed de zonneklep voor hem omlaag en zocht haar blik in het spiegeltje. ‘Hunts plan van aanpak gaat niet werken.’
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  ’We doen dit volgens het boekje,’ besloot Thomas. ‘Míjn boekje. Ik leid agenten op om adequaat met dit soort scenario’s om te gaan. Het gaat lukken, met jullie hulp. Dank jullie wel.’


  Zo gauw Thomas bij zijn denkbeeldige lessenaar in de woonkamer wegliep, begonnen de mensen met elkaar te praten. Het was net zo druk in het vertrek als bij een feestje. De vier kinderen van Thomas waren er met hun wederhelften, plus Millie, Seamus, Al, Conor Wildman en Oscar Broz, Levi Hunt en diens partner, evenals Hud Kramer en Jim Parker, de partners van Keir en Olivia bij de KCPD. Ze verspreidden zich door de woonkamer, de gang, de eetkamer en keuken, maakten aantekeningen, stelden vragen en knikten.


  Millie had zich opgeworpen als veldadjudant en had een grote pan aardappelsoep met sandwiches voor iedereen gemaakt. Mutt en Jeff waren ook gekomen en hadden drinken en bier meegenomen. En Ruby liet zich er ondanks haar achterpoot, hechtingen en het kapje om haar nek niet van weerhouden om stukjes vlees in ontvangst te nemen van de gasten of zich te laten aaien op haar buik.


  Voor Thomas viel er echter niets te vieren.


  Dit was een oorlogskamer, en hij was de generaal.


  Hij had pijnstillers en spierontspanners ingenomen om zijn hoofd helder te houden. Hij had de hulp ingeroepen van iedereen die hem nog iets verschuldigd was om Badge Man te pakken te krijgen, diens nieuwe partner te identificeren, en te doen wat nodig was om Jane te beschermen.


  Terwijl het huis gonsde van gepraat en gelach bleef zijn blik op de vrouw met de honingkleurige staart rusten, die veel te stil was naar zijn smaak. Zodra hij klaar was geweest met het uiteenzetten van zijn plan, was ze door de woonkamer gaan lopen om vuile borden te verzamelen en glazen bij te vullen.


  Ze sloot zich af. Dat kon hij niet laten gebeuren. Hij was het zat om slachtoffer te zijn van de onzichtbare vijand die het op zijn familie had gemunt. Hij wilde niet dat nog meer mensen om wie hij gaf iets overkwam. Hij zou niet voor een tweede keer de vrouw van wie hij hield door geweld verliezen.


  Hij wendde zich af van zijn vrienden en familie en liep naar de relatief rustige hal. Wrijvend over de stoppeltjes op zijn kaak, dacht hij na over wat hij net aan zichzelf had toegegeven. Dat hij van Jane hield, zou hem meer zorgen moeten baren dan het geval was. Het lag voor de hand dat na al die jaren weer verliefd worden hem uit evenwicht zou brengen, maar het voelde alleen maar juist, alsof alles eindelijk op zijn plek viel.


  Natuurlijk was de timing slecht. Maar de knagende twijfel over het leeftijdsverschil of de aard van zijn gevoelens was verdwenen. Hij hield van Jane Boyle. Ze had een plek binnen zijn familie veroverd, en in zijn hart. Hij geloofde dat zij ook om hem gaf en was vast van plan ervoor te zorgen dat ze permanent deel ging uitmaken van zijn leven.


  Zo gauw zij klaar was voor een relatie.


  En zo gauw hij de oorzaak had uitgewist van de angst die haar leven bepaalde, en de dreiging die zijn eigen wereld aantastte.


  Onder deze moeilijke omstandigheden een relatie beginnen was waarschijnlijk voor geen van beiden eerlijk. Maar hij was een geduldig man én hij was behoorlijk goed in zijn werk. Als hij ervoor kon zorgen dat Badge Man werd gepakt, zou ze hen een kans geven.


  Voor ze zich terug zou trekken achter haar schild, wilde hij haar er nog eens aan herinneren dat ze dit gevecht niet alleen hoefde aan te gaan. Hun band bestond niet alleen in de nachtelijke uren, wanneer ze niet kon slapen.


  Hij draaide zich naar de keuken om naar haar toe te gaan, maar Levi Hunt stond op het punt om weg te gaan en kwam gedag zeggen.


  ‘Agent Hunt. Bedankt voor het luisteren naar mijn voorstel.’ Wat vriendelijkheid ten behoeve van de betrekkingen tussen de FBI en de lokale politie kon nooit kwaad.


  Levi’s poging tot beleefdheid was minder succesvol. ‘Ik moet toegeven dat onze operatie vanochtend een grote mislukking was. Badge Man had die hele aanval gepland. Er was niets toevalligs aan het feit dat hij tegen Freddies vrouw aan botste.’


  Waarom kon die man de naam ‘Jane’ niet over zijn lippen krijgen? Thomas liet zijn irritatie niet blijken. Als hij de pijn in zijn been kon verbergen, kon hij ook zijn weerzin jegens deze naar roem zoekende lamstraal onderdrukken.


  ‘We hebben geen enkel spoor gevonden van het busje, de chauffeur of de man die het touw voor haar achterliet. Maar ik blijf in Kansas City. Ik zal me terugtrekken en jou de leiding geven. Voor nu. Zorg ervoor dat jullie mijn dader vinden, Watson.’


  Thomas negeerde de nauwelijks verholen waarschuwing. ‘Wij kennen Kansas City veel beter dan jullie. Als hij hier nog is, en ik denk van wel, dan vinden we hem. Zolang niemand van mijn draaiboek afwijkt, zal mijn plan werken. Ik vind het prima om jou de arrestatie te laten uitvoeren en Badge Man weg te halen uit mijn stad.’


  ‘Hou me op de hoogte. Je hebt mijn nummer.’


  Thomas hield de deur maar al te graag open om de agent naar zijn SUV te laten gaan, waarin zijn partner al zat te wachten. Nadat Thomas de deur had gesloten en zich omdraaide om een tweede poging te doen met Jane te praten, stonden zijn vier kinderen voor zijn neus.


  Niall duwde zijn bril omhoog en sprak als eerste. ‘Het lab heeft de kogel geanalyseerd die de dierenarts uit Ruby’s heup heeft gehaald. Hij komt uit hetzelfde wapen als de kogel die ik in jouw truck vond. Dus we weten dat het dezelfde man is.’


  Keir knikte. ‘Als we dat wapen vinden, hebben we onze schutter.’


  Olivia was altijd de verstandigste van het stel geweest. ‘Maar dan hebben we Badge Man nog niet. Ik denk dat Jane gelijk heeft; hij schiet geen mensen neer. Hij kickt erop zijn slachtoffers met blote handen te vermoorden. Toen hij haar probeerde te wurgen, heeft hij tegen haar gezegd dat hij er opgewonden van raakt om het licht uit te zien gaan in de ogen van zijn slachtoffers. Dat heeft ze me verteld.’


  Dit keer kon Thomas zijn weerzin niet onderdrukken. Zijn maag draaide zich om bij de gedachte aan wat Jane had moeten meemaken. Geen wonder dat ze het gevoel had dat ze sterk moest zijn. Als ze dat niet was, zou ze niet om kunnen gaan met de herinneringen, laat staan met de constante dreiging.


  Olivia moest hebben gemerkt hoe hij zich voelde, want ze sloeg een arm om zijn middel en gaf hem een knuffel. ‘Ik hou van je, pap. We zullen jou en Jane de hele tijd bijstaan hierin.’


  Toen ze op haar tenen ging staan om hem een kus op zijn wang te geven, boog hij zijn hoofd om hetzelfde bij haar te doen. ‘Ik hou ook van jou. Jullie betekenen alles voor me.’


  ‘Wat zij zei, alleen, ik ga je niet kussen.’ Duff kneep in Thomas’ schouder. ‘Ik heb contact gehad met alle ziekenhuizen en klinieken in de regio. Er zijn nog geen mensen met schotwonden binnengekomen.’


  Dat had Thomas wel verwacht. Ieder incident was zo goed gepland geweest, dat het voor de hand lag dat de dader voldoende medisch onderlegd was om zijn eigen verwondingen te verzorgen, of iemand had die dat voor hem deed zonder dit te melden aan de politie.


  ‘Het lijkt onmogelijk, maar het is het enige logische antwoord. De man die achter ons aan zit, is met Badge Man gaan samenwerken. Hij heeft ons waarschijnlijk in de gaten gehouden en moet hebben gezien dat Badge Man Jane volgde. Een schurk die een medeschurk herkent en –’


  ‘We krijgen hem wel, pap.’ Zijn jongste zoon, Keir, zag er niet zo jong meer uit. ‘Ik weet dat Jane veel voor je betekent. Ze betekent ook veel voor opa. Wat ons betreft hoort ze bij de familie.’


  De steun van zijn kinderen deed Thomas goed. ‘Dus geen “dragonder Boyle” meer?’


  ‘Nee, sir,’ antwoordden ze in koor.


  ‘En als ik serieuze plannen met haar heb, gaan jullie daar dan mee akkoord?’


  ‘Dat zou een logische stap zijn, aangezien je verliefd op haar bent.’


  Alle hoofden draaiden zich in Nialls richting bij deze zakelijke mededeling.


  ‘Zo heeft Lucy het aan mij uitgelegd,’ verklaarde Niall. ‘Als je alles voor iemand overhebt, als het idee dat je die persoon kwijtraakt pijn doet, dan is dat liefde.’


  Waren Thomas’ gevoelens zo duidelijk?


  Duff stompte zijn middelste broer tegen zijn schouder. ‘Kerel, sinds wanneer ben jij een expert in dit soort dingen? Meestal moeten wij het aan jou uitleggen.’


  Niall trok één donkere wenkbrauw op tot boven de rand van zijn bril. ‘Ik ben een intelligent persoon. Ik let op details, en ik leer.’ Hij tikte met een vinger tegen het midden van Duffs borst. ‘Moet jij ook eens proberen.’


  ‘Je hoeft mij geen adviezen te geven over de dames, Poindexter. Je hoort Melanie toch niet klagen, of wel soms?’ Duffs ogen vernauwden zich. ‘Of wel?’


  Olivia pakte haar twee oudere broers elk bij een arm en leidde hen naar de woonkamer, waarbij ze Keir met een hoofdbeweging duidelijk maakte dat hij mee moest komen. ‘Maak je geen zorgen, pap. Ik zorg ervoor dat ze uit de problemen blijven.’


  Thomas’ blik dwaalde naar het familieportret boven de schoorsteenmantel, dat was gemaakt toen Mary nog leefde. Ze zou net zo trots op hun kinderen zijn geweest als hij. Duff, Niall, Keir en Olivia waren succesvolle volwassenen geworden en hadden goede, liefdevolle partners gevonden. Het zien van het portret deed hem weer aan Jane denken, en hij nam zich voor de oude foto binnenkort te verplaatsen naar een minder opvallende plek of misschien zelfs naar de zolder, zodat Jane zich niet bedreigd zou voelen door het leven dat hij met Mary had geleid.


  Al Junkert kwam bij hem staan. Zijn vriend glimlachte bij het zien van het familieportret en stootte zacht tegen zijn schouder.


  ‘Ze had al die activiteit in huis geweldig gevonden. Niet om de reden dat we hier verzameld zijn natuurlijk, maar als de echte Ierse die ze was, vond ze het geweldig omringd te zijn door familie en vrienden.’ Al stak zijn handen in de zakken van zijn jack. ‘Tommy Boy, soms kan ik niet bevatten dat je kinderen in plaats van door het huis rennen, nu met pistolen rondlopen en hun leven op het spel zetten.’


  ‘Het zijn geen kinderen meer, Al. Ze doen hun werk en ze zijn er goed in. Ik ben blij met wie ze zijn geworden.’


  Al knikte instemmend. ‘Dat zou Mary ook geweest zijn. Ik help graag mee om dat plan van jou te laten slagen en die vent uit te schakelen.’ Hij haalde een hand uit zijn zak om die van Thomas te schudden. ‘Ik moest maar eens gaan. Ik heb een eet-afspraak met Cheryl afgezegd om hier te zijn, maar ik heb beloofd nog iets met haar te gaan drinken.’


  ‘Cheryl? Wat is er met Renee gebeurd?’


  ‘Wie?’


  ‘Die vrouw in het restaurant. Degene die je ontmoette… Laat maar.’ Met een grijns opende Thomas de deur en liet Al uit.


  Hij draaide zich weer om naar de keuken, maar hij had nog geen twee stappen gezet of hij werd tegengehouden door Mutt en Jeff. Met moeite hield hij een zucht van frustratie binnen.


  ‘Ik waardeer het dat jullie me willen helpen. Ik weet dat dit niet is wat jullie hadden gepland voor de reünieweek.’


  ‘Net als vroeger, hè?’ Mutt sprak met dikke tong. ‘Wij drieën die de wereld redden. Jij neemt de leiding, en wij volgen.’


  Jeff lachte. ‘Het haar is alleen wat grijzer. Of schaarser. Maar het is fijn weer wat actie te hebben.’


  Thomas haalde zijn schouders op. ‘Ik hoop dat het zover niet zal komen. Het is mijn doel om alles wat er zaterdagavond gebeurt, onder controle te houden. Dat geeft ons voldoende tijd om de val te zetten, in samenwerking met de hotelbeveiliging.’


  ‘Jouw doelwit zal de enige variabele zijn.’


  ‘Dat hoop ik.’


  ‘Jammer dat we onze badge niet kunnen dragen,’ zei Mutt.


  ‘Zoals ik eerder uitlegde, wil ik dat mijn badge de enige is die onze schurk zaterdag te zien krijgt,’ zei Thomas. ‘Zijn focus moet op Jane en mij liggen. Jullie twee zijn back-up.’


  ‘Juist. Jij bent de held, en wij spelen de tweede viool. Zoals ik zei, net als vroeger.’ Mutt nam een slok van het biertje in zijn hand en hief toen zijn glas. ‘Op Mary.’


  Thomas fronste zijn wenkbrauwen. ‘Je bedoelt, op Jane.’


  ‘Tuurlijk. Ik bedoelde alleen…’ Mutts donkere ogen stonden verward, alsof hij was vergeten wat hij had gezegd. ‘Een verspreking, denk ik.’


  ‘Geef dat maar aan mij, voor je weer iets stoms zegt.’ Hoofdschuddend nam Jeff het glas uit Mutts hand. ‘Laten we wat zwarte koffie voor je regelen.’


  Thomas glimlachte dankbaar naar Jeff, maar voor hij naar Jane kon gaan, riep Oscar Broz hem vanuit de woonkamer. De US Marshal leek geïrriteerd over de bijeenkomst. Thomas had de man nog niet anders zien kijken in de twee keer dat ze elkaar hadden ontmoet.


  Broz haalde zijn mobiel van zijn oor en hield die tegen de revers van zijn gekreukte jasje. ‘Ik heb je plan besproken met mijn collega’s en moet je meedelen dat ik niet voor Janes veiligheid kan instaan, omdat niemand nog de regels van de US Marshals volgt.’


  ‘Je ging eerder anders wel akkoord met het plan van agent Hunt om Jane voor lokaas te laten spelen,’ zei Thomas.


  ‘Weet je hoeveel geld het kost om een getuige te verplaatsen en voor een optimale beveiliging te zorgen?’


  ‘Zou je me kunnen uitleggen hoe Levi Hunt te weten is gekomen dat Emily Davis Jane Boyle werd en naar Kansas City verhuisde? Hoe Badge Man daarachter is gekomen?’


  ‘Als hij de man had weten te pakken, had het Jane Boyle-project afgesloten kunnen worden. Dan zou ik de Marshals een hoop geld hebben bespaard.’


  Thomas’ bloed kookte. Broz’ opmerking was een onbedoelde bekentenis. Badge Man had Hunt en zijn afdeling waarschijnlijk al in het vizier. Misschien was hij Hunt zelfs wel naar Kansas City gevolgd, rechtstreeks naar Jane.


  Thomas leunde dichter naar de zwartharige man toe en greep zijn pols om te voorkomen dat hij de telefoon weer tegen zijn oor legde. ‘Het gaat hier om mensenlevens, Broz. Als dit voorbij is, dien ik een klacht in bij je leidinggevende. Ik weet niet wat voor bureaucraat jij bent, maar je kunt je budgetteringsproblemen niet oplossen door het leven van een vrouw op het spel te zetten.’


  Broz trok zijn arm uit Thomas’ greep. ‘Ze was bereid het risico te nemen.’


  ‘Ik zal je eens vertellen hoe je geld kunt besparen, Oscar,’ zei Wildman bedrieglijk luchtig terwijl hij zich bij hen voegde. ‘Ik denk erover ontslag te nemen bij WITSEC en me permanent te vestigen in Kansas City. Dan zou je mijn salaris van de loonlijst af kunnen halen. O, en ik heb nog recht op flink wat vakantiedagen. Ik denk dat ik ze dit weekend opneem, zodat ik op de reünie van de luchtmacht voor ober kan spelen.’


  De ogen van Broz werden donker als zwart marmer. ‘Jij en ik, Wildman, naar buiten. Nu. We moeten praten.’


  Grinnikend schudde Thomas zijn hoofd. Conors bijdehante opmerking was net wat hij nodig had om af te koelen. Hij salueerde naar de man terwijl die zijn baas naar de voordeur volgde, en ging eindelijk op weg naar de keuken.


  Jane was echter nergens te bekennen. Alleen haar geur hing nog in de lucht.


  Hoewel hij niet dacht dat ze zo onverstandig was geweest het huis te verlaten, wilde hij haar toch graag zien, om haar weer in zijn armen te houden en met haar te praten. Hij haalde twee mokken uit de keukenkast en schonk koffie in, deed wat melk in de ene voor Jane. Misschien had ze zich op haar kamer teruggetrokken, of – wat waarschijnlijker was – was ze bij zijn vader. Ze stond erop dat Seamus zijn fysiotherapieoefeningen deed.


  Thomas trof haar aan in de gang voor de kamer van Seamus, pratend met Mutt en Jeff. Of eerder, luisterend, met haar armen over elkaar geslagen en met een uitdrukkingloos gezicht.


  Toen hij dichterbij kwam, keek ze hem even aan en glimlachte geforceerd. Vervolgens zei ze tegen Mutt en Jeff: ‘Als jullie me nu willen excuseren, ik moet echt naar mijn patiënt.’


  ‘Denk nog eens na over wat ik zei,’ zei Jeff.


  Waar hadden die drie het over gehad?


  De deur van Seamus’ kamer zwaaide open, en Thomas’ vader kwam steunend op zijn looprek de gang in, de mannen dwingend een stap naar achteren te doen.


  ‘Jane hoort bij deze familie. De Watsons beschermen elkaar.’


  Waarom was hij zo kwaad?


  Jane kneep in zijn arm. ‘Lief dat je me steunt. Maar ik ben in orde. Ik zal de douche voor je aanzetten.’


  Nadat ze Seamus’ kamer in was gegaan, besefte Mutt dat Thomas achter hem stond, en hij draaide zich om om zich te verontschuldigen. ‘Ik bedoelde er niets mee. Als ik haar heb gekwetst, dan spijt me dat. Ik ben bezorgd om jou, maat. We zijn niet meer die broekies van vroeger. Je riskeert je leven voor haar.’


  Thomas knikte, eerder nieuwsgierig dan beledigd door de woorden van zijn aangeschoten vriend. ‘Dat waardeer ik. Jullie hebben me altijd gesteund, en daar ben ik dankbaar voor. Toen we samen dienden, toen ik Mary kwijtraakte, en nu ook.’


  Jeff duwde de kleinere man voor zich uit en bleef nog even naast Thomas staan. ‘Van hetzelfde.’ Hij omhelsde hem met één arm, waarbij hij erop lette dat hij de mokken koffie ontweek. ‘Kom mee, Mutt. Ik breng je naar huis.’


  Zodra ze weg waren, keek Thomas naar zijn vader, die zijn wenkbrauwen fronste. ‘Waar ging dat over?’


  ‘Een van die twee zei tegen Jane dat ze niet wilden dat jij gekwetst raakte vanwege haar. Weet niet of ze het over een fysieke kwetsuur hadden, of je hart.’ Seamus keek hem doordringend aan met zijn lichtblauwe ogen, zodat Thomas zich de strenge politiebrigadier herinnerde die hem had opgevoed. ‘De toon beviel me niet.’


  Nu was hij nog nieuwsgieriger naar de precieze woorden en naar de reden dat die twee het nodig hadden gevonden Jane aan te spreken. ‘Dank je wel dat je haar hebt verdedigd. Mutt had te veel gedronken, maar dat is geen excuus.’


  ‘Ze hebben wel gelijk, zoon. Er kan je iets overkomen. Je bent al te veel kwijtgeraakt.’


  ‘Iedereen hier in huis kan iets overkomen, pa. Badge Man vermoordt agenten. Bovendien werden we al aangevallen voor hij naar de stad kwam. Iemand koestert wrok tegen ons.’


  ‘Van wie is dit huis?’


  ‘Van mij.’


  ‘Wiens familie is dit? Wiens vrienden?’


  ‘Die van mij.’ Hoe had hij kunnen denken dat hij hier de baas was? ‘Ik weet waar je heen wilt, pa.’


  ‘Je hebt veel te verliezen.’ Seamus keek over zijn schouder toen hij water hoorde stromen. ‘Wiens vrouw?’


  Jane was nog niet van Thomas. Misschien zou ze dat nooit worden.


  ‘Ben je het eens met Mutt en Jeff? Dat Jane een gevaar vormt voor mij? Voor ons?’


  ‘Nee.’ Seamus klonk behoorlijk empathisch voor een man met een spraakgebrek. ‘Ik mag Jane. Ik wil dat ze blijft. Ga boeven vangen.’ Hij draaide zijn looprek om en liep zijn kamer weer in. ‘En daarna strik je haar.’


  


  De glimlach van de Ongelukkige Man vervaagde zodra hij het huis van Thomas Watson uit liep en er zijn beloftes van loyaliteit achterliet. Hij stapte in zijn auto en reed weg. Hoe konden ze praten over de bruiloft van Niall en Lucy en de verjaardag van Seamus alsof er niets aan de hand was? Hoe konden ze gelukkig zijn zonder Mary?


  Thomas had geen idee, maar hij was bezig een zelfmoordmissie op te zetten. Hij had geluisterd naar het plan van Thomas om die slet van een Boyle te redden, en ervoor gezorgd dat hij er deel van uitmaakte. Dat Thomas zijn ogen niet van Jane af had kunnen houden tijdens de uiteenzetting van zijn strategie om Badge Man in de val te lokken, had hem alleen maar vastberadener gemaakt om Thomas te laten boeten voor het feit dat hij Mary van hem had afgepakt. En dan die blikken naar Jane in Mary’s huis! Vanaf haar plek boven de schoorsteenmantel had Mary met haar mooie blauwe ogen moeten toezien hoe haar waardeloze man naar dat magere verpleegstertje lonkte. Zo’n grootse operatie om de verkeerde vrouw te redden, terwijl Thomas nog niet half zoveel had gedaan voor Mary.


  Hoewel Thomas hem na al die maanden nog steeds niet verdacht, wist hij ondertussen wel dat hij te maken had met twee samenwerkende schurken. De Ongelukkige Man zou ervoor zorgen dat Thomas de waarheid kende voordat hij hem vermoordde, maar dat zou pas gebeuren nadat hij had toegekeken hoe zijn nieuwe vriendin stierf. Bij die gedachte drukte hij iets te gretig op het gaspedaal. Thomas zou weten hoe het voelde als zijn hart uit zijn borst gerukt werd, net zoals dat bij hem was gebeurd toen hij Mary had verloren.


  De Ongelukkige Man ging langzamer rijden en smolt samen met het verkeer richting de snelweg. Het was niet de bedoeling dat een plan waarop hij twintig jaar had gebroed in de war werd gestuurd door een snelheidsovertreding. Niets had juist gevoeld gedurende die twintig jaar. Hij had de vrouw van wie hij hield door Thomas’ achteloosheid voorgoed verloren.


  Maar zijn wraak zou zoet zijn. Hij had het leven van Thomas op zijn kop gezet, zijn vader gereduceerd tot een stotterende invalide en zijn kinderen bedreigd. Hij had de Watsons bang gemaakt voor hun eigen schaduw, en die stekelige Jane Boyle tot doelwit van een seriemoordenaar gemaakt.


  Zaterdagavond werden hun levens verwoest.


  Hij reed het parkeerterrein van een onopvallend motel op. Nadat hij zich ervan had verzekerd dat niemand zichtbaar nieuwsgierig naar hem was, parkeerde hij voor kamer 17, stapte uit en tikte drie keer op de deur.


  ‘Ja?’


  ‘Ik ben het.’


  De deur ging op een kiertje open, zodat de persoon in de kamer hem kon identificeren, en vervolgens werd de ketting eraf gehaald en kon hij naar binnen. Hoewel het vanwege de naderende herfst vrij fris was, droeg zijn nieuwe vriend alleen een spijkerbroek. Daardoor waren zijn tatoeages, een tekst rond zijn nek en een badge op zijn borst, zichtbaar. Zijn strijdmakker vergrendelde de deur weer, haalde een hand door zijn natte haar en begon langs het bed heen en weer te lopen.


  Die arme kerel deed zichzelf wat aan, elke keer dat hij een badge kerfde in de borst van een slachtoffer. De jongeman had hem het zielige verhaal over de reden van zijn moorden verteld. Het kwam door zijn vader, een geliefd en gerespecteerd agent die thuis, achter gesloten deuren, in een wrede tiran veranderde die hem op een dusdanig enge en strenge manier had gedisciplineerd, dat zowel zijn lichaam als geest beschadigd was geraakt. In plaats van zich te vermannen en net als zijn papa een agent te worden, had hij hem vermoord.


  De sneue jongeman had geprobeerd het net zo ver te schoppen als zijn opschepperige vader, maar had jammerlijk gefaald. Hij was geflopt op de politieacademie omdat hij niet door de psychologisch tests heen was gekomen. Zijn baan als beveiliger had hij niet kunnen houden door zijn hang naar geweld.


  De Ongelukkige Man had geluisterd. Niet omdat het hem iets kon schelen, maar omdat hij alles moest weten over degene die hij wilde inzetten als wraakinstrument tegen de Watsons.


  ‘Heb je haar gezien?’ vroeg de getatoeëerde man.


  ‘Jazeker.’


  Eindelijk stopte hij met ijsberen. ‘Heeft ze mij herkend?’


  De Ongelukkige Man nam notitie van de spullen die in een nette rij op de vale bedsprei lagen. Het blauwe touw, de taser, het mes, zijn keurig opgevouwen kleding.


  ‘Nee. Ze heeft geen goede beschrijving aan de politie kunnen geven, maar ze herinnerde zich het touw. Ze twijfelt er niet aan dat je achter haar aan zit.’


  De jongere man vloekte en ging verder met ijsberen. ‘Ik zei toch dat het een slecht idee was. Zij is de enige die nog leeft, weet je. Ik had haar uit de weg moeten ruimen en vertrekken. Ik hou niet van dit soort spelletjes.’


  Maar hij wel. ‘Ze is bang. Krijg je daar geen kick van? Ze zijn allemaal bang voor jou.’


  ‘Dan zullen ze juist op hun hoede zijn.’ De rusteloze man pakte eindelijk een zwarte coltrui van het bed en trok die aan. ‘Ik heb naar haar gekeken in het huis. Ik zag haar in het ziekenhuis. Ze is daar twee keer per week met de oude man. Ik ben haar zelfs een keer gepasseerd in de gang toen ik die kleding van de conciërge had geleend. Het zou heel makkelijk zijn om haar daar te ontvoeren. Ik hou er niet van dit soort risico’s te nemen. Je zei dat ze me niet herkend heeft toen ik tegen haar aan botste. Ze heeft mijn gezicht niet gezien. Ik kan beter vertrekken.’


  De Ongelukkige Man stak zijn niet-gewonde hand op, de andere man aansporend te kalmeren. Hij was nog niet met hem klaar en wilde dat hij zich, zo goed als zijn beschadigde brein dat toeliet, op zijn taak zou concentreren.


  ‘Maar dit keer ben je niet alleen. Je hebt mij. Het is makkelijker met een partner, toch? Je hoeft niet zelf op ieder detail te letten.’


  ‘Ik let juist graag op de details.’


  En híj had graag de controle over dit spel. Die vent die hij had ingehuurd om op de bruiloft van Olivia Watson te schieten was onvoorzichtig geworden. Hij had een spoor van aanwijzingen achtergelaten, die mogelijk terug naar hem konden leiden als mensen gingen praten.


  Hij was niet van plan opnieuw op een ander te vertrouwen om deze missie om Thomas Watson te straffen tot een bevredigend einde te brengen.


  Hij pakte de zonnebril met spiegelglazen van de getatoeëerde man van het bed en zette die op. Toen de dwangstoornis van de jongere man opspeelde en hij wilde protesteren, haalde de Ongelukkige Man het pistool van onder zijn jack tevoorschijn en richtte dat op hem. De kleine pijnscheut die hij bij zijn gewonde pols voelde, hield hem niet tegen.


  ‘Het is niet aan jou. Laat me je nu vertellen hoe dit allemaal gaat verlopen.’


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Thomas trok zijn hoofd onder de douchestraal vandaan en liet het hete water een paar minuten op zijn pijnlijke been neerdalen. De ibuprofen en de warmte van het water hadden voldoende geholpen tegen de pijn en spierkrampen, dus hij zou de zwaardere pijnstillers die hij op doktersvoorschrift kreeg niet hoeven innemen. Het was na middernacht, maar hoe laat precies wist hij niet. Iedereen was vertrokken, behalve Keir, die in zijn auto voor het huis zat om de wacht te houden. Vanwege haar gewonde poot sliep Ruby voorlopig beneden in Millies kamer, zodat ze de trap niet op hoefde. Hij was alleen boven met Jane.


  Of eigenlijk was hij gewoon alleen.


  Jane had zich teruggetrokken in haar kamer, lang voor de laatste gasten waren vertrokken. Voordat hij was gaan douchen had hij licht onder haar kamerdeur vandaan zien komen. Ze was dus nog op en zat waarschijnlijk aantekeningen te maken in dat notitieboekje van haar. Ze had hem laten lezen wat erin stond: haar herinneringen aan de nacht dat haar man was vermoord, haar gedachten over hoe Badge Man hun huis binnen had kunnen komen zonder in te breken, hoe hij haar naar het hardlooppad had gevolgd en hoe de valstrikoperatie deze zaterdag kon verlopen zonder dat er nog meer doden vielen.


  Geen wonder dat de vrouw niet kon slapen. Haar nachtmerries waren echt en verdwenen niet wanneer ze wakker was.


  Hij wenste dat ze met hem zou praten. Nadat hij haar had geholpen zijn vader in bed te krijgen, had ze hem bedankt voor de koffie en was ze naar boven vertrokken. Hij wist dat ze uitgeput en bang was. Hij wist dat ze voortdurend tegen haar demonen en posttraumatische stress vocht.


  Maar hij wist ook dat ze slim en sterk was en vastbesloten te doen wat van haar gevraagd werd: om niet één, maar twee criminele meesterbreinen achter de tralies te krijgen. Als ze hem nu maar een deel van de last liet dragen die ze met zich meedroeg… Daar waren een stel brede schouders, wat levenservaring en goede nachtelijke gesprekken toch voor?


  Hij was niet gewoon een agent die een gezamenlijke operatie coördineerde; hij was een man die beschermde wat hem lief was. Behalve door opnieuw haar slaapkamer binnen te walsen, zou hij de kans niet krijgen dat aan haar uit te leggen. Met een zacht grommend geluid draaide hij de kraan uit. Als hij haar vertelde wat hij voelde, zou ze dan luisteren? Zou ze hem dan toestaan haar vast te houden? Zou ze haar behoedzaamheid een aantal waardevolle uren laten varen en zich veilig voelen?


  Hij was bezig een handdoek om zijn middel te binden toen hij een zacht klopje op de deur hoorde. De spanning in zijn borst nam af, en hij glimlachte.


  ‘Ben je toonbaar?’ vroeg Jane.


  ‘Nee. Maar je mag wel binnenkomen.’


  Hij zag een mistig silhouet met roze ruitjes en hij hoorde haar zacht lachen toen de deur openging.


  ‘Dat is een oude grap.’


  ‘Nou, dat komt niet doordat ik een oude man ben.’


  Enig bewijs van een glimlach was verdwenen tegen de tijd dat de stoom van de douche uit de ruimte was verdwenen. Heel even dacht hij dat er iets mis was, maar toen besefte hij dat de wolk stoom ook haar blikveld had beperkt. Met grote ogen staarde ze naar zijn blote schouders en borst, en toen ze lager keek, naar de handdoek om zijn middel, werd haar blik donkerder en hongerig.


  Het ademloze uiteengaan van haar lippen zorgde voor een golf van hitte onder in zijn buik.


  ‘Had je iets nodig?’ vroeg hij, waarbij zijn stem lager en heser klonk dan normaal.


  ‘Ik, eh… wilde nog even naar je been kijken voor je gaat slapen.’ Ze schraapte haar keel om de heesheid te verdrijven die ook in haar stem was geslopen. ‘En naar je arm.’


  Thomas krulde zijn tenen in de badmat toen ze de badkamer in kwam. Automatisch ging zijn blik naar de sexy strook blote huid tussen haar shirt en pyjamabroek. De begeerte onderdrukkend die in hem onmiddellijk opvlamde, kneep hij zijn ogen dicht en ademde diep in, waardoor hij de heerlijke citrusgeur van haar haar rook. Zijn lusten vervloekend, staarde hij resoluut in de spiegel boven de wastafel en begon de grijze plukjes te tellen die hier en daar tussen zijn donkere borsthaar zaten.


  Zakelijk pakte Jane zijn arm vast en inspecteerde de nieuwe huid die over zijn wond heen groeide. ‘Dit geneest mooi. Het lijkt me een goed idee om het vannacht te laten ademen en er morgenochtend pas weer een nieuw verbandgaasje op te doen.’


  Lieve help. Gluurde ze stiekem naar zijn borst? Waren haar vingers langer dan nodig blijven dralen op zijn huid? En waren dat opgerichte tepels onder haar shirt, die hij gereflecteerd zag in de spiegel? Was ze zich net zo bewust van haar handelingen en reacties als hij? Misschien had hij zich beter eerst aan kunnen kleden voor hij zich door haar had laten onderzoeken.


  Toen ze voor hem neerknielde en haar handen om zijn enkel en kuit legde, kreunde hij hoorbaar.


  ‘Doet dat nog steeds pijn?’


  Het strijken van haar vingers over zijn gespannen spieren en de randen van zijn littekens veroorzaakte een heel ander soort kwelling in zijn lichaam.


  ‘Hoeveel pijn heb je, op een schaal van één tot tien?’


  ‘Jane…’ Als ze haar vingers nog verder onder zijn handdoek liet glijden…


  ‘Er zitten nog steeds knopen.’ Ze groef haar knokkels in zijn beschadigde spieren, en hij schrok. ‘Ik zal proberen ze losser te krijgen.’


  Genoeg. Er waren grenzen, zelfs aan zijn geduld. Hij pakte haar bij de schouders en trok haar omhoog.


  ‘Ik ben geen invalide.’


  ‘Dat heb ik ook nooit gezegd.’


  ‘Ik ben een man.’ Hij trok haar omhoog tot ze op haar tenen stond. ‘Ik wil geen vaderfiguur zijn of je beste vriend, zelfs geen scharrel – en nee, ik ben niet zo oud dat ik niet weet wat dat betekent. Ik wil geen verpleegster. En ik wil ook niet dat je me alleen uit veiligheid nodig hebt.’ Hij liet haar armen los, legde zijn handen tegen haar gezicht en liet zijn vingers in haar zijdeachtige haar glijden. Kijkend in haar groen-gouden ogen, hief hij haar gezicht naar het zijne op. ‘Als ik je nu niet kus, je niet vasthou…’


  Een eindeloos moment stonden ze aan elkaar vastgenageld, elkaars blik peilend.


  Toen liet Jane haar armen om zijn nek glijden en kuste hem. Er waren geen woorden meer, er viel niets te bespreken, er was alleen een lang ontkend verlangen dat naar buiten kwam.


  Thomas nam de kus over, liet zijn tong in haar mond glijden, pakte haar bij haar middel en trok haar tegen zich aan. Haar handen dwaalden van zijn borst en brede schouders naar zijn vochtige haar. Toen hij haar met haar rug tegen het wastafelmeubel duwde en met zijn dijen tegen die van haar wreef, trok ze aan zijn handdoek. Hij trok haar roze shirt uit en bedekte haar perfecte, kleine borsten met zijn handen, terwijl zij kussen op zijn borst drukte en zijn blote billen vastpakte. Op iedere plek die ze aanraakte, ontbrandde er een vuur dat zijn bloed verhitte. De korte beroering van haar tong tegen een van zijn opgerichte tepels deed hem snakken naar adem en stuurde een scheut van verlangen naar zijn kruis.


  Opnieuw nam hij bezit van haar mond, en met zijn tong vertelde hij haar wat hij met haar lichaam wilde doen. Dankzij haar gretige reactie voelde hij zich mannelijk, machtig, compleet. Hij trok haar pyjamabroek tot op haar enkels, legde zijn handen onder haar billen en tilde haar op de rand van de wastafel. Dit was wat hij nodig had, man tegen vrouw, huid tegen huid, verlangen tegen verlangen.


  Hij liet een regen van kussen op haar hals en borsten neerdalen en nam een van haar roze tepels in zijn mond. Jane maakte een schokbeweging bij die intieme aanraking, maar begroef direct haar vingers in zijn haar en hield hem daar terwijl hij haar proefde. Hij grinnikte om haar zachte kreetjes en richtte zijn aandacht op de andere borst tot ze ademloos begon te kreunen.


  Toen kuste hij haar opnieuw en liet een vinger in haar hete, vochtige middelpunt glijden. Ze bewoog tegen zijn hand, en plagend liet hij een tweede vinger bij haar naar binnen glijden.


  Zacht zette ze haar nagels in zijn schouders, en ze verzuchtte tegen zijn mond: ‘Thomas… je kunt dit maar beter net zo graag willen als ik.’


  ‘Dat doe ik.’


  Hij begon de lades van het wastafelmeubel open te trekken, op zoek naar een condoom dat een van zijn zoons daar hopelijk had achtergelaten. Ze lachten allebei toen hij uiteindelijk een pakje in de laatste la vond. Jane hielp hem het condoom om te doen. En toen was hij in haar. Terwijl hij even pauzeerde om op adem te komen en van het moment te genieten, zag hij hun reflectie in de spiegel. Het zag er o zo sexy uit en het voelde o zo juist.


  Woorden van liefde kwamen in hem op, maar op dat moment haakte ze haar voeten om zijn onderrug en trok hem zo diep bij zich naar binnen, dat hij dacht dat hij zijn zelfbeheersing zou verliezen. Voor dat kon gebeuren, kantelde hij haar bovenlichaam naar achteren, haar rug met één arm ondersteunend, streek met zijn duim over het gevoelige plekje waar ze samenkwamen, en omvatte haar mond met de zijne en slikte haar kreten van vreugde en ontlading. Terwijl de naschokken van haar climax om zijn harde geslacht dansten, stootte hij in haar, steeds weer opnieuw, tot hij diep in haar een hoogtepunt bereikte.


  Toen hij weer tot zichzelf kwam, haar warme handen over zijn ruggengraat voelde strijken en haar zachte lippen op zijn hals voelde drukken, trok Thomas Jane dicht tegen zich aan en wachtte tot hun ademhaling weer regelmatig werd. Hij deed het condoom af, veegde hen allebei schoon met zijn vochtige handdoek en tilde haar van de wastafel.


  ‘Je been.’


  ‘Geen oude man, weet je nog?’


  Hij kuste haar glimlachende lippen en voelde zijn kracht terugkeren, zijn geluk ook, allebei groter dan lange tijd het geval was geweest. Jane sloeg haar armen om zijn nek, en hij droeg haar naar zijn slaapkamer. Daar legde hij haar in bed en ging naast haar onder de dekens liggen.


  Ze kroop tegen hem aan en liet een zijdezachte dij tussen zijn benen glijden. Een van haar borsten rustte op zijn blote huid, de jaren tussen hen, de littekens en oud zeer negerend.


  Toen ze in slaap viel, zoals ze elke keer deed als hij haar ’s nachts vasthield, drukte hij een kus op haar kruin en fluisterde: ‘Ik hou van je.’


  


  Jane werd wakker in het donker. Ze zat in de val. Haar benen waren vastgebonden. Ze kreeg geen lucht.


  ‘Nee!’


  Met een ruk kwam ze overeind. Ze probeerde de boeien van haar benen te krijgen, tot ze besefte dat haar benen gewoon verstrengeld waren in de lakens. Had ze hardop gegild? Of alleen in haar nachtmerrie?


  De dekens waren op de een of andere manier over haar hoofd komen te liggen. Ze kon zien nu, maar het was donker in de kamer. Er scheen een straal licht op haar gezicht, die haar even verblindde. Toen haar zicht duidelijker werd, zag ze een lange, brede figuur die boven haar uittorende in het donker, en ze liet zich naar achteren op het kussen vallen.


  ‘Jane?’


  De lange figuur trok zich terug. Het licht flikkerde op haar blote buik, en ze besefte dat ze helemaal naakt was. Ze greep de dekens vast en trok die tot aan haar borst omhoog.


  ‘Het is oké, schat.’


  Ze kende die diepe stem.


  ‘Je bent in orde. Het was een nare droom.’


  Híj was het niet.


  ‘Wat is er aan de hand? Waarom is het zo donker?’ De adrenaline stroomde nog door haar bloed, waardoor het haar moeite kostte zich te concentreren. ‘Ben ik wakker?’


  ‘Ja.’ De halfdonkere figuur droeg een vaal T-shirt waarop USAF stond. United States Air Force.


  De laatste restjes angst deden haar vingers trillen terwijl ze de dekens vastgreep. ‘Thomas?’


  De bekende gestalte knikte en stak zijn beide handen uit, waarin hij een kleine zaklamp hield, en een ingelijste foto van een jong bruidspaar.


  ‘Je bent in mijn slaapkamer in Kansas City, Missouri. De zon is nog niet op. Ik wilde het licht niet aandoen zodat ik je niet wakker zou maken.’ Hij borg de kleine foto op in de bovenste la van zijn commode. Toen ging hij op het voeteneind van het bed zitten en stak een hand naar haar uit. ‘Vertel me dat je weet waar je bent en wie ik ben.’


  Ze duwde een verwarde pluk haar uit haar gezicht en stopte die achter haar oor. ‘Ik weet wie je bent, Thomas.’ Ze spande zich in om zijn bezorgde gezicht te kunnen zien. ‘Ik denk dat ik een nachtmerrie heb gehad. Ik dacht…’


  ‘Ik kan me voorstellen wat je dacht.’ Hij kneep geruststellend in haar voet en kwam toen dichter bij haar zitten. Hij legde de zaklamp op het nachtkastje en knipte de lamp aan.


  Zodra ze hem scherp kon zien, reikte ze omhoog en legde haar hand tegen zijn wang. De bruin met grijze stoppeltjes die tegen haar handpalm kietelden, voelden geruststellend.


  ‘Ben je er weer helemaal?’


  Jane knikte, nieuwe kracht ontlenend aan zijn aanwezigheid. De herinnering aan hun vrijpartij, aan hoe opgewonden hij was geweest, kwam terug en vervulde haar met een warmte die de kilte van haar droom verjoeg. ‘Sorry dat ik een beetje paniekerig deed.’


  Hij drukte een kus in haar handpalm en legde haar hand op zijn dij. ‘Het maakt me bang als je zo in de war raakt.’


  ‘Dat is niet de bedoeling. Ik denk dat het door alle stress kwam. Ik herinner me niet eens meer wat ik droomde, alleen dat ik bang was. Maar nu gaat het weer. Echt waar.’ Zijn joggingbroek voelde zacht van het vele dragen en warm van zijn lichaamswarmte. Het leek haar heerlijk er zelf ook in te kruipen. Ze richtte haar blik op de commode. ‘Je keek naar Mary’s foto. Heb je spijt van wat er tussen ons is gebeurd?’ Ze was niet jaloers op Mary, maar ze wilde niet dat hij zich schuldig zou voelen over de veranderende aard van hun relatie. Ze had zich in jaren niet zo geliefd, gekoesterd en belangrijk gevoeld en hoopte dat hij zich op zijn minst half zo goed voelde als zij. ‘Ik in ieder geval niet.’


  ‘Ik ook niet.’ Een grijns verzachtte zijn trekken. ‘Maar het voelt wat ongemakkelijk dat er iemand meekijkt terwijl ik met je vrij.’


  ‘Hoezo? Wilde je het nog eens doen?’


  Hij plaatste zijn handen aan weerskanten van haar hoofd op het bed en leunde naar haar toe. ‘Hoeveel uithoudingsvermogen denk je dat ik heb, vrouw?’


  Ze spreidde haar vingers uit over zijn hart. ‘Veel. Meer dan ik, want ik ben ingedut.’


  ‘Jij hebt meer slaap in te halen dan ik.’


  Daar was het weer. De dreiging. Haar vingers krulden zich in de zachte stof van zijn shirt.


  ‘Denk je dat je plan zal werken? Dat Badge Man en zijn medeplichtige op de reünie zullen verschijnen?’


  ‘Tenzij hij dit huis binnendringt, is dat de eerste gelegenheid dat hij bij je in de buurt zal kunnen komen. Het wachten zal hem ongedurig maken en gretig tot actie over te gaan. En aangezien hij ons in de gaten houdt, weet hij dat ik erheen ga en dat jij met me meegaat. Bovendien, de man die het op mij en mijn familie gemunt heeft, houdt van een setting met veel mensen. Daar zullen al snel meer slachtoffers vallen, zodat ik me schuldig zal voelen. Ja, ze zullen zeker op komen dagen.’


  Nu voelde zij zich schuldig. ‘Slachtoffers? Misschien moet ik me toch maar laten overplaatsen door WITSEC. Ik denk niet dat ik het zal kunnen verdragen als iemand iets overkomt omwille van mij, vooral niet als het jou of je familie betreft.’


  Toen ze probeerde bij hem vandaan te schuiven, kwam hij gewoon wat dichterbij, waardoor ze zich genoodzaakt zag het laken tegen haar borsten te klemmen om toch een soort barrière tussen hen te houden. Zelfs in het zwakke licht van de lamp kon ze zien hoe ernstig zijn gezicht stond.


  ‘Als je zou verhuizen en een nieuwe identiteit aannam, zou ik niet bij je kunnen zijn vanwege pa en Millie en mijn verantwoordelijkheden op het politiebureau. De kinderen bouwen hier een eigen leven op, en daar wil ik ook deel van uitmaken.’


  ‘Natuurlijk. Thomas, ik wil je niets ontnemen.’


  ‘Het belangrijkste heb je al.’ Hij nam haar hand van de dekens en legde die weer op zijn hart.


  De tranen sprongen Jane bijna in de ogen bij deze stille boodschap.


  ‘Verdraaid, als je je naam verandert en ergens anders woont, kan ik je misschien nooit meer vinden.’ Zijn ogen vernauwden, en de lijntjes ernaast verdiepten zich. ‘Hij zal je nog steeds willen vermoorden, en dan ben ik er niet om je te beschermen. Ik wil je niet verliezen. Niet nu we de kans hebben er samen iets van te maken.’


  Ze reikte naar hem om de zorgelijke rimpeltjes weg te strijken. ‘Ik denk er hetzelfde over. Na Freddie dacht ik dat ik nooit meer… Ik dacht niet dat het veilig was om weer om iemand te geven. Maar ik kan er niets aan doen.’ Ze knipperde een traan uit haar oog en veegde hem van haar wang. Ze was nog steeds vreselijk bang dat iemand gewond zou raken, maar nu was ze vastbesloten te vechten voor de kans op een normaal leven en een nieuwe liefde. Ze deed dit niet langer alleen voor Freddie. Of voor zichzelf. ‘Ik zal alles doen wat je tegen me zegt om je plan zaterdag te laten slagen. Laten we ons leven terugpakken.’


  Thomas knikte. ‘Laten we ons leven terugpakken.’


  Dit keer kuste hij haar eerst. Haar huid werd snel warm onder de druk van zijn borst terwijl ze haar armen om zijn hals sloeg en hem terug kuste. Hij legde haar achterover op het bed en kwam naast haar liggen. Anders dan de eerst keer, vreeën ze nu langzaam en doelbewust, alsof het voor hen allebei belangrijk was om een herinnering te creëren die tijd noch gevaar noch de dood ooit zou kunnen wegnemen.


  Na afloop viel Jane met een heerlijk, nog natintelend lichaam uitgeput en tevreden in slaap. Als ze had geweten dat Thomas het middel was om van nachtmerries verlost te worden en een weg terug te vinden naar een normaal leven, zou ze zichzelf eerder hebben toegestaan van hem te houden.


  


  Thomas had ongeduldig gewacht tot het eindelijk zaterdagavond was, maar toen het zover was, wenste hij dat hij nog een week had om informatie te verzamelen en zijn team voor te bereiden. Hij wenste dat hij nog een leven de tijd had om met Jane door te brengen, in zijn huis, in zijn bed, omringd oor zijn familie. Het waren twee idyllische dagen geweest, afgesloten van de buitenwereld in een bewaakt huis. Ze hadden geleefd als een liefdeskoppel. Ze hadden een beetje gekibbeld, elkaar veel aangeraakt, gelachen en overal over gepraat, maar over de liefde voor elkaar hadden ze het niet meer durven hebben, voor het geval het ondenkbare deze avond zou gebeuren.


  Voor de spiegel in de hal trok Thomas zijn das en de revers van zijn smokingjasje recht, waarna hij weer verder aan de voet van de trap ijsbeerde, wachtend tot Jane klaar was.


  ‘Je loopt nog een gat in het tapijt,’ zei Seamus berispend. Zijn vader stond onder de boog die naar de woonkamer leidde, leunend op de stok die hij nu gebruikte om door het huis te lopen. Als oud-politieman begreep hij de risico’s van het strijdplan voor die avond, en dat was te zien aan de bezorgde lijnen op zijn gezicht. Het liefst zou hij zelf ook meedoen met de operatie die een einde moest maken aan de dreiging waaronder zijn familie al maanden leed. ‘Het loont zich altijd om op een vrouw te wachten.’


  ‘Jane is niet laat,’ zei Thomas verdedigend. ‘Ik wil gewoon dat de avond begint, zodat het zo snel mogelijk achter de rug is.’


  Millie liep naar hen toe met de trui die ze voor Seamus had gehaald. Ze hielp hem het kledingstuk aantrekken en zei tegen Thomas: ‘Je weet dat je je over ons geen zorgen hoeft te maken, hè?’ Ze veegde een marineblauw wollen draadje van de trui en klopte Seamus op zijn borst. ‘Seamus heeft zijn dienstrevolver tevoorschijn gehaald en die geladen. Gabe en Olivia hebben alle deuren en sloten gecontroleerd. Na het eten gaan we met een nieuw pakje kaarten pokeren tot iedereen weer veilig thuis is. Wij redden ons wel.’


  Thomas stopte met ijsberen en zette zijn handen op zijn zij. Fronsend keek hij naar de twee senioren. ‘Pa, je hand is niet sterk genoeg om een vuurwapen vast te houden en af te vuren.’


  ‘Als iemand hier binnendringt en mijn familie bedreigt wel.’


  Thomas kamde met zijn vingers door zijn haar en begon naar de keuken te lopen. ‘Ik zeg tegen Olivia dat ze de kogels uit dat wapen moet halen en het weer moet opbergen.’


  Hij had nog geen drie stappen gezet toen hij het geklikklak van hakken op de trap hoorde. Bij het zien van Jane bleef hij stokstijf staan en vergat even te ademen. Ze droeg een rode, mouwloze jurk met een hooggesloten halsje van een subtiel glinsterend satijn.


  En die schoenen. Twee zwarte bandjes en een zilverkleurige hak. Zijn bloed snelde door zijn aderen terwijl ze de trap af kwam en naar hem toe liep. Dit was de eerste keer dat hij haar zo mooi aangekleed zag. Door de hoogte van haar hakken en de lengte van haar jurk, tot net boven de knie, leken haar benen langer. Ze was onvoorstelbaar sexy.


  ‘Zie ik er goed uit?’ vroeg ze toen ze in de hal stond. ‘Te overdreven? Te simpel? Ik heb de jurk en de schoenen van Kenna geleend. Het leek haar wel een passende outfit voor een cocktailparty.’


  Had hij überhaupt wel met zijn ogen geknipperd? Haar haar was opgestoken in een elegante, losse knot, die hij dolgraag los zou maken met zijn vingers. Ze zag er verbijsterend mooi uit, en hij wenste dat dit een echte date was, in plaats van een operatie.


  ‘Ik heb voor rood gekozen, omdat dat wel een vaderlandslievende kleur is. Het is tenslotte een feest van de luchtmacht.’


  Seamus, die welbespraakter was dan Thomas, hinkte naar haar toe. ‘Nou, als hij het niet zegt, doe ik het wel. Je bent echt een stuk.’


  ‘Dank je.’ Jane glimlachte en kuste zijn wang.


  Seamus draaide zich om en klopte Thomas op zijn arm. ‘Doe je mond dicht, zoon.’


  Thomas klemde zijn lippen op elkaar en voelde zijn wangen warm worden van puberale lust. Ongelooflijk, hoe deze vrouw ervoor zorgde dat hij zich minstens twintig jaar jonger voelde.


  ‘Je kleding is perfect. Jij bent perfect.’


  Millie trok haar telefoon uit haar zak en duwde Thomas dichter naar Jane toe. ‘Ga naast elkaar staan bij de trap. Ik wil een foto maken.’


  Hoewel Thomas gehoorzaam een arm om Janes middel sloeg, vond hij het nodig iedereen, zichzelf incluis, eraan te herinneren dat dit geen date was. ‘We gaan niet naar een schoolbal, Millie.’


  ‘Het komt allemaal in orde,’ verzekerde Millie hem terwijl ze een paar foto’s nam. ‘Ik ken jou. Die mannen zullen niet ontsnappen.’


  ‘Heb je het zendertje?’ vroeg Thomas aan Jane. ‘Voor het geval dat, want ik ben niet van plan je uit het oog te verliezen.’


  ‘Hierzo.’ Jane klopte op haar borst, naast de plek waar het kleine elektronische apparaatje aan haar bh bevestigd zat. ‘Jij ook?’


  Hij raakte de zak van zijn jack aan om aan te geven dat ook hij in verbinding stond met het KCPD-surveillanceteam dat hun bewegingen zou volgen. ‘Voor we het hotel in gaan, gaan we nog even langs het surveillancebusje om te checken of Keir en Hunt ons op de radar hebben.’ Hij bood Jane zijn arm aan, en ze legde haar hand op zijn elleboog. ‘Laten we gaan.’


  Twintig minuten later zetten ze de auto stil voor het Muehle-bach Hotel in Kansas City. Ze stapten uit, en Thomas knikte naar Hud Kramer, die er undercover als hotelbediende werkte.


  ‘We zijn allemaal aangesloten op de radio,’ zei Hud, doelend op de politieagenten en vrienden die overal in het hotel zaten. ‘Als er iets gebeurt, zal iedereen het weten. Jullie zullen dekking krijgen voordat je beseft dat je die nodig hebt.’


  Terwijl Hud wegreed om Thomas’ auto te parkeren, begeleidde Thomas Jane het monumentale hotel in. Ze volgden het spoor van heldere lampen door de lobby met luxetapijt, naar de lift die naar de ontvangstruimte leidde. Onderweg passeerden ze Al Junkert, die aan de bar naast de lobby met een vrouw zat te praten. Bijna onmerkbaar hief hij zijn glas naar hen op.


  Tegen de tijd dat ze op de reünie waren, hun naamplaatjes hadden ontvangen en Mutt en Jeff hadden begroet, voelde Thomas dat Janes hand, die nog steeds op zijn arm rustte, trilde van de spanning. Hij legde zijn hand op de hare en leunde naar haar toe om een kus op haar slaap te drukken.


  ‘Er zijn overal ogen, vergeet dat niet. Je hoeft alleen maar van het feest te genieten.’


  ‘En uit te kijken naar een man met twee verschillende kleuren ogen en een nektatoeage.’


  De avond ging zonder incidenten van start. Mutt betrad het podium en verraste Jeff door diens verjaardag aan te kondigen en hem te feliciteren. Met zijn allen zongen ze Happy Birthday en het lied van de luchtmacht. Een paar mannen van het organisatiecomité hadden bedacht om prijzen toe te kennen aan de veteraan die het verst had gereisd, het langst had gediend en de meeste kleinkinderen had. De commandant van Whiteman Air Force Base gaf een korte speech en bedankte iedereen voor hun jaren van trouwe dienst.


  Toen begon de band te spelen en kon er worden gedanst. Zoals Thomas had gevraagd, hield Mutt of Jeff Jane gezelschap wanneer hij dat zelf niet kon. Toen hij na een poosje te zijn weggeweest terugliep naar zijn tafel met een dienblad met twee ijswater en twee bier, zag hij Jeff en Jane op de houten dansvloer op een nummer uit de jaren zeventig swingen. Hij zette een biertje voor Mutt op tafel en maakte de rest van het dienblad leeg, wachtend tot Jeff en Jane zich weer bij hen zouden voegen.


  ‘Is een van die glazen ijswater voor mij?’ vroeg Jane.


  Haar voorhoofd was een beetje bezweet van de show die ze net had weggegeven. Hij overhandigde haar een glas ijswater en gaf het tweede biertje aan Jeff.


  Jeff nam een flinke slok en herinnerde hun aan een afspraak die ze eerder hadden gemaakt. ‘Niet vergeten, om elf uur toosten we op Mary.’


  Mutt ging staan en tilde zijn flesje op. ‘En op alle vrienden en collega’s bij de luchtmacht die we in loop der tijd zijn kwijtgeraakt.’ Hij stak zijn hand uit naar Jane. ‘Zullen wij weer?’


  Thomas zag dat ze haar voorhoofd fronste en pakte haar hand. ‘Ik waardeer jullie hulp, jongens, maar mag ik nu een keertje met mijn date dansen?’ Hij zag Jeff naar zijn manke been kijken en dacht hem te horen snuiven. ‘Já, ik kan dansen.’


  Jeff sloeg hem op de schouder en duwde hen in de richting van de dansvloer, terwijl er een langzaam nummer begon. ‘We zien jullie zo weer.’


  Thomas nam Jane in zijn armen en gaf zich over aan het wiegende ritme.


  ‘Bedankt voor de redding. Mutt stond steeds op mijn tenen.’ Haar hand gleed van zijn schouder naar de achterkant van zijn nek en streelde de gevoelige huid daar. ‘Maar hij en Jeff hebben zich als goede waakhonden gedragen.’


  ‘Ik zou die kerels mijn leven toevertrouwen. Dat van jou ook.’ Hij kon nog even van het fysieke contact genieten, van de manier waarop haar heupen tegen die van hem botsten, voor ze de ontnuchterende vraag stelde die hij al had verwacht.


  ‘Heb je iemand gezien die er verdacht uitziet?’


  Hij had net een rondje langs alle aanwezige undercoveragenten gemaakt om te checken hoe het ervoor stond. Conor serveerde drankjes. Duff was een van de bewakers bij de ingang. Keir zat in het busje, en Hud hield de omgeving van het hotel in de gaten. Niall zat in het kantoor van de hotelbeveiliging en keek naar live camerabeelden.


  ‘Denk je dat hij hier is? Me nu in de gaten houdt?’


  Thomas leunde naar haar toe en kuste de frons van haar voorhoofd, tot ze ontspande. ‘Iedereen houdt je in de gaten. Je bent de mooiste vrouw hier, en ze vragen zich allemaal af hoe het komt dat ik zoveel geluk heb.’


  Haar lippen plooiden zich tot een oprechte glimlach. ‘Geloof me, Thomas, ík ben degene die geluk heeft. Het spijt me dat je niet meer van je reünie kunt genieten.’


  ‘Ik heb genoeg met oude maten bijgekletst.’ Hij trok haar wat dichter naar zich toe en keek of hij tussen de lachende en pratende mensen iemand zag die meer geïnteresseerd was in hen dan in het feest. ‘Het was fijn om mijn commandant van Lakenheath weer te zien. Niet te geloven dat hij al negentig is en nog steeds in zijn oude uniform past. Zo wil ik ook oud worden.’


  Ze knikte afwezig. ‘Ben je er zeker van dat hij er zal zijn?’


  ‘Mijn water, en zijn profielschets, vertellen me van wel.’ Hij stopte met dansen en pakte haar bij haar schouders, waarbij hij zacht de kilte van haar huid wreef. Ze had niet één keer geklaagd, had haar angst niet uitgesproken, maar de dreiging moest slopend voor haar zijn. ‘Heb je een adempauze nodig?’


  ‘Ik zou wel even naar het toilet willen.’


  ‘Dan loop ik met je mee.’


  Na een snelle stop bij hun tafel om Janes tasje te pakken en Mutt en Jeff te laten weten dat ze een paar minuten mochten gaan socializen, liepen ze naar de uitgang van de zaal. Daarachter lag de hal, waar zich de toiletten bevonden. Onderweg kwamen ze langs een tafel met mannen van Thomas’ opleidingsklas, die een praatje wilden maken. Tegen de tijd dat ze de dubbele deuren naar de gang door gingen, laste de band een pauze in en klom de commandant het podium weer op om de mensen die de reünie hadden georganiseerd in het zonnetje te zetten.


  Bij de dichtstbijzijnde toiletten stond een rij vrouwen te wachten. Thomas legde een hand op Janes onderrug en leidde haar naar de toiletten een eind verderop. Maar toen ze daar arriveerden, liepen er net wat mensen uit een aangrenzende feestzaal naar binnen.


  Jane bleef staan en kreunde. ‘Ik heb gewoon even een paar minuten rust nodig.’


  ‘Laten we anders een lege bank in de gang zoeken en daar even gaan zitten.’


  Helaas was het een drukke avond in het hotel, en een rustige zitplaats vinden bleek niet gemakkelijk.


  Ze waren de hele gang door gelopen en alweer op de terugweg toen ze werden aangesproken door de bewaker naast de lift, die hen vroeg of ze verdwaald waren.


  ‘We zijn op zoek naar een zitplaats waar we een paar minuten kunnen ontspannen.’


  De jongeman glimlachte en duwde op de liftknop. ‘Twee etages omhoog. Daar is een promenade naar het aangrenzende hotel, waar het minder druk is.’


  ‘Dank je.’ Jane glimlachte naar hem en stapte de lift in zodra de deuren opengingen.


  De bewaker kwam achter haar en Thomas aan. ‘Ik ga wel even met jullie mee naar boven.’


  De deuren gleden al dicht toen het tot Janes vermoeide brein doordrong wat ze zojuist had gezien. Eén bruin oog en één blauw oog.


  ‘Jij!’


  De man duwde de taser in zijn hand tegen Thomas’ borst en verdoofde hem voordat Thomas zijn pistool kon pakken.


  ‘Thomas!’ Ze ving hem in haar armen en liet zich samen met hem op de vloer zakken, terwijl de bewaker een sleutelkaart in de gleuf bij de deur stak en de lift naar de parkeergarage in de kelder stuurde.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Thomas werd wakker met een bonkende hoofdpijn. Zijn borst voelde aan alsof er een vrachtwagen overheen was gereden. Waar was hij? Hoe laat was het?


  Rechtop gaan zitten om een paar keer diep adem te halen en zich te oriënteren, bleek onmogelijk omdat hij er niet in slaagde zijn handen te laten samenwerken en zichzelf omhoog te duwen.


  ‘Thomas?’


  Hij hoorde het dringende gefluister van een vrouw. Janes stem.


  ‘O, Goddank. Ben je in orde?’


  Ineens pompte er zoveel adrenaline door zijn lichaam, dat zijn hoofd opklaarde en zijn omgeving scherp werd.


  Het eerste wat hij zag, was Janes gezicht. Dappere, mooie Jane, bezorgder om hem dan om zichzelf. Haar ogen waren donker en onleesbaar in de schommelende metalen ruimte waarin ze zich bevonden. Een busje. De laadruimte van een bestelbus. En de reden dat hij zich niet omhoog kon duwen, was dat zijn handen boven zijn hoofd waren vastgebonden aan het rooster tussen de laadruimte en de bestuurderscabine.


  Hoewel hij weinig gevoel in zijn handen had, lukte het hem zijn vingers in het rooster te krullen en zichzelf omhoog te trekken naar een comfortabelere, zittende positie. Zijn enkels waren ook bij elkaar gebonden, en zijn been deed pijn, vermoedelijk omdat hij was versleept en ruw achter in het busje was gegooid. Jane was op eenzelfde soort manier vastgebonden als hij, met een bekend blauw nylontouw. Hij voelde de lege plek aan de achterkant van zijn riem en wist dat zijn pistool weg was. Maar zijn hoofd was weer helder, ze leefden allebei nog, en hij had meer back-up dan hun ontvoerder zich kon voorstellen.


  Hij tuurde door het rooster, en in het licht van de straatlantaarns buiten kon hij de chauffeur onderscheiden, die een zwart beveiligersuniform aanhad. Toen keek Thomas om zich heen, naar de verroeste laadruimte. Er lag wat afval om hen heen, dat af en toe wat omhoog stuiterde door het rijden, net zoals de rol blauw nylontouw, die een onheilspellende lus aan het einde had. In de achterdeur zag hij steeds twee kleine lichtflitsen, en hij besefte dat er twee kleine, ronde gaten in de deur zaten.


  Gaten ter grootte van kogels.


  ‘Het witte busje?’ fluisterde hij net zo zacht als Jane had gedaan.


  ‘Daar zitten we in.’ Ze reden over een hobbel, wat het touw om hun polsen verstrakte, en Jane kromp ineen. ‘Ik moest jou van hem vastbinden.’


  ‘Jij hebt me vastgebonden?’


  ‘Sorry. Hij heeft mijn werk gecontroleerd en de knopen strakker getrokken. Toen je bij begon te komen, heeft hij je een tweede keer met zijn taser verdoofd.’


  Dat verklaarde dat zware gevoel op zijn borst. Zijn hoop hier makkelijk uit te komen verdween snel.


  ‘Enig idee waar we zijn?’


  ‘Ik weet het niet zeker, maar hij lijkt rondjes te rijden, want we slaan steeds links af. Of misschien wil hij dat we gedesoriënteerd raken, of hij is verdwaald –’


  ‘Of hij is de tijd aan het doden tot het moment waarop hij met zijn medeplichtige heeft afgesproken,’ onderbrak Thomas haar. Hij maakte een hoofdbeweging naar de chauffeur. ‘Is dat…’


  Ze knikte. ‘Ik zag zijn ogen in de lift, vlak voor hij je verdoofde, en toen hij me vastbond en ik probeerde los te komen, zag ik zijn nektatoeage. Hij is het.’


  Ze wendde haar hoofd af om de herinneringen en emoties te onderdrukken, en ineens zag hij dat de voorkant van haar jurk van de schouder tot aan haar decolleté was opengesneden. Een enorme woedde brandde bijna een gat in zijn buik.


  ‘Wat heeft hij met je gedaan?’


  Zijn stem was luider geworden en Jane blikte op de bestuurderscabine. Maar de chauffeur had oordopjes in en had niets gehoord. Toch herinnerde ze Thomas eraan te fluisteren.


  ‘Hij heeft me niks gedaan. Hij zei dat dat nog niet mocht.’


  Wat had dat in vredesnaam te betekenen? Zij was de getuige die hij dood wilde. Dat hij haar in leven hield, bevestigde dat hij met iemand samenwerkte. En diegene koesterde een persoonlijke wrok tegen Thomas.


  ‘Hij wist van onze zendertjes. Hij heeft ze weggehaald.’ Ze leunde naar achteren, tegen de metalen wand van het busje. ‘Niemand zal weten waar we zijn. Wat moeten we doen?’


  Hij stak zijn been uit om met zijn schoen haar blote voet aan te raken, want dat was de enige troost die hij haar kon bieden. Hij had dus gelijk gehad. Zijn overtuiging dat Badge Man en zijn nieuwe maat die avond een zet zouden doen, was juist gebleken. Blij kon hij daar niet om zijn, niet nu Jane daar vastgebonden zat als een lam dat naar de slachtbank werd geleid.


  Gedraag je als een agent, sprak hij zichzelf toe. Schat de situatie in. Neem kennis van de feiten. Weet waar je mee te maken hebt voor je handelt.


  ‘Hoelang was ik buiten westen?’


  ‘Tien, vijftien minuten.’


  Goddank had hij een partner die haar hoofd koel hield in een crisis. ‘Weet je hoe vaak hij is afgeslagen?’


  Nadenkend haalde ze haar schouders op. ‘Een keer of zes. We reden niet erg snel, dus ik weet zeker dat we nog in de stad zijn.’


  ‘Zes keer, dan zijn we waarschijnlijk nog in dezelfde buurt als het hotel.’ Dat betekende dat hulp niet al te ver weg zou zijn. Als die hulp hen kon vinden. Hij draaide zich om en inspecteerde de knopen van het touw om zijn polsen. ‘Het eerste wat we moeten doen, is een manier vinden om onszelf te bevrijden.’


  ‘Zijn mes en taser liggen naast hem op de bank. Evenals jouw pistool.’


  ‘We moeten ervoor zorgen dat hij hierheen komt met die wapens.’


  Haar ogen werden groter. ‘Wat?’


  Hij krulde zijn vingers weer in het rooster, trok eraan en bewoog het heen en weer. Een paar schroeven waarmee het aan het dak was bevestigd, ontbraken. Hij was misschien geen superheld, maar hij wist hoe hij van zich kon laten horen.


  ‘Help je mee? We gaan wat lawaai maken.’


  Ze rammelden aan het losse rooster en schreeuwden naar de chauffeur, waardoor hij zo schrok, dat hij de oordopjes uitdeed en hen waarschuwde stil te zijn. Ze rammelden opnieuw. Thomas riep dat hij agent was en dat de man in de gaten werd gehouden. Jane slaagde erin te gaan staan en sprak zo dreigend tegen Badge Man, dat Thomas zich trots voelde, en ook een beetje bang voor het geval hij haar ooit tegen zich in het harnas zou jagen.


  ‘Stop dit busje nu meteen!’


  ‘Kop dicht!’ beval de chauffeur, terwijl hij naar een andere rijbaan uitweek. ‘Hou op!’


  Ze schreeuwden luider en sloegen tegen het rooster tot Badge Man een scherpe bocht naar links nam en zo plotseling remde, dat Jane omviel. Ze waren ergens een garage of loods in gereden. Thomas hoorde het geratel en de bons van een zware garagepoort die omlaagging, gevolgd door snelle voetstappen. Toen zwaaide de achterdeur van het busje open. Hij rook de geur van benzine en olie en ving een glimp op van een oude bakstenen muur en een rek met banden voordat Badge Man met de taser in zijn hand naar binnen klom en de deur van het busje achter zich dichttrok.


  Thomas herkende een gek als hij er een zag. Met deze man in discussie gaan had geen enkele zin.


  ‘Ik zei kop dicht, agent,’ waarschuwde de man, terwijl hij langs de wand richting Jane bewoog. ‘Geen geluid meer, of ik vermoord en vermink jou eerst. De vorige keer heeft ze de show gemist. Ik zal ervoor zorgen dat ze nu precies ziet hoe ik het leven uit je pers, papa.’


  ‘Ik ben je vader niet. Ik zou je nooit iets aandoen.’


  ‘Ik zei: kop dicht! Ik ben hier de baas.’


  Jane trilde zichtbaar tegen de tijd dat de jongere man zijn taser in zijn zak had gestoken en zijn mes had gepakt om het touw los te snijden waarmee ze aan het rooster vastzat. Was het angst? Boosheid? Het eerste zou haar kunnen verlammen. Thomas hoopte maar dat het dat andere was en dat ze vooruitdacht, zoals hij.


  ‘Mijn voeten ook,’ zei ze brutaal. ‘Tenzij je met me wilt slepen.’


  Met een geërgerde zucht sneed hij het touw om haar enkels door, en hij trok haar omhoog. Ze zwaaide op haar benen en botste tegen hem aan, waardoor hij tegen de zijkant van het busje viel.


  ‘Hé!’ Hij schreeuwde een hatelijk scheldwoord en rukte haar aan haar vastgebonden polsen tegen zich aan terwijl hij zijn mes omhoog bracht. Maar Jane haakte haar voeten achter zijn enkels, waardoor hij struikelde.


  Ze vielen op Thomas’ benen, wat hem een scheut van pijn bezorgde. Maar deze pijn vertelde hem dat hij leefde en dat hij die benen kon gebruiken. Toen de hand van de aanvaller de grond raakte, verloor de man zijn grip op het mes. Badge Man rolde van Thomas af, ging op Jane liggen en klemde zijn handen om haar hals. Thomas schopte hem tegen de zijkant van zijn gezicht, zodat hij van Jane af viel.


  ‘Het mes! Pak het mes!’ riep Thomas.


  Jane duwde zichzelf op handen en knieën, zoekend naar het wapen. Maar zo gauw ze het zag en het wilde pakken, duwde Badge Man haar opzij.


  Thomas schopte hem opnieuw, en dit keer tot bloedens toe.


  Onmiddellijk richtte Badge Man zijn woede op Thomas. Hij sloeg met de rug van zijn hand tegen zijn mond, gaf hem toen een vuistslag van de andere kant. Thomas proefde de koperachtige smaak van bloed. Zijn zicht werd wazig toen de man hem keer op keer raakte.


  ‘Jij. Kunt. Me. Geen. Pijn. Doen.’


  Uit het niets bevroor zijn aanvaller met zijn vuist nog in de lucht. Zijn ogen waren groot, zijn pupillen kleine speldenknopjes. Zijn lichaam schokte. Thomas hoorde een vaag, elektrisch gezoem. De jongeman was nog steeds aan het stuiptrekken toen hij zijwaarts neerviel. Thomas keek van de taser in Janes handen naar de enorme woede op haar mooie gezicht.


  ‘Jane. Jane!’ riep hij. Haar blik schoot van haar doelwit naar hem, en zacht voegde hij eraan toe: ‘Hij is buiten westen, schat. Je kunt stoppen.’


  Ze liet het wapen vallen, duwde hun ontvoerder opzij en pakte het mes. Daarmee sneed ze Thomas’ polsen los en vervolgens zijn voeten. Daarna gaf ze hem het mes en knielde naast hem neer, zodat hij het touw om haar polsen door kon snijden. Zodra ze haar handen vrij had, haalde ze de zakdoek uit zijn zak en depte zijn gespleten lip. Dit was zijn Jane, praktisch en efficiënt, vastbesloten te doen wat er gedaan moest worden.


  ‘Lieve help, je bent gewond. Wat nu?’ vroeg ze.


  Hij legde zijn hand even liefkozend tegen haar wang en begon toen de uitgeschakelde seriemoordenaar vast te binden met hetzelfde touw als waarmee hijzelf vastgebonden was geweest.


  ‘Communicatie. En mijn pistool.’


  Ze ademde diep in en keek nog eens naar de bewusteloze man.


  ‘We moeten naar de voorkant van de bus en onze spullen pakken.’ Terwijl hij het trekken van zijn been negeerde, ging hij staan. ‘Laten we gaan.’


  Ze knikte en haastte zich naar de deur. Maar die ging open voor ze er was, en ze sprong verschrikt op.


  De bekende gebruinde huid en terugwijkende haargrens vormden een welkom gezicht.


  ‘Al. Goddank. Ben je ons gevolgd? Je moet bellen, naar –’ Thomas’ bloed stolde in zijn aderen toen Al Janes pols vastgreep en haar voor zich trok, zijn onderarm om haar hals knelde en de loop van zijn pistool tegen haar slaap duwde. Zijn handelingen sloegen nergens op. En toen was alles plotseling kristalhelder. ‘Jij rotzak.’


  ‘Alles moet altijd op jouw manier, hè, Tommy Boy?’


  Toen Thomas over het bewusteloze lichaam van Badge Man heen stapte, drukte Al zijn pistool nog harder tegen Janes huid. ‘Kom niet dichterbij. En doe dat mes weg.’


  Thomas bleef staan, liet het mes op de grond vallen en stak zijn handen omhoog. Die gestoorde knul was veel gemakkelijker te aanvaarden dan dit verraad. Waarom had hij de minachting in die bekende ogen niet eerder gezien?


  ‘Waarom? Waarom wil je me dit aandoen?’


  ‘Omdat jij mij ook iets hebt aangedaan.’


  Die vreemde kritische opmerkingen. De mislukte huwelijken. Verdraaid. Al was nooit echt zijn vriend geweest. Hij had hem in de gaten gehouden, wachtend op het juiste moment om toe te slaan.


  ‘Mary.’


  Al knikte. ‘Mary.’ Met zijn voet trok hij de rol blauw touw naar zich toe. Hij bukte en hield zijn pistool net lang genoeg omlaag om de lus om Janes nek te doen.


  Het angstige snikgeluid uit haar mond sneed Thomas door zijn ziel. ‘Blijf bij me, schat.’


  Ze knikte zo goed als iemand met een lus om haar nek en een pistool tegen haar hoofd dat kon. Mooi. Als ze nu een angstaanval kreeg, zou ze nog kwetsbaarder zijn. Ze maakten niet bijster veel kans, maar Al was wel iemand met wie je in gesprek kon gaan.


  ‘Laat me raden, je neemt mij Mary’s dood kwalijk. Je dacht dat je verliefd was op mijn vrouw.’


  ‘Dat dacht ik niet. Ik hield van haar, en zij van mij.’ Al trok aan de lus, en Janes vingers vlogen naar haar keel. ‘Ze was er voor me toen mijn huwelijk stukliep. Ze hield me vast en luisterde. Ze was er altijd voor me.’


  Thomas’ lichaam stond strak van woede. Het kostte hem de grootste moeite zijn stem kalm te houden.


  ‘Je hoorde bij de familie, Al. Ze hield van je als van een broer, net als ik.’


  ‘Je hebt het mis. De enige reden dat ze je niet verliet voor mij, waren de kinderen. Daar moest ik haar wel om bewonderen. Ik kon ermee leven dat die lieve, nobele schoonheid een plichtsgevoel had.’ Zijn lippen bewogen onwillekeurig, alsof hij zijn tranen terugdrong. ‘Maar toen liet jij haar doodgaan.’


  Thomas’ oog begon dicht te zwellen van de klappen die hij net had opgevangen, maar dat weerhield hem er niet van zijn omgeving rond te kijken, op zoek naar iets waarmee hij kon voorkomen dat Jane werd vermoord. ‘Ik hield van mijn vrouw. Denk je soms dat haar dood mij niet verscheurde? Ik had die kogels met liefde voor haar opgevangen. Weet je hoe vaak ik heb gewenst dat ik in haar plaats was doodgeschoten in die winkel?’


  ‘Thomas…’


  Janes stem klonk bezorgd. Ze was bezorgd om hém. Hoe kon een man zoveel geluk hebben, dat hij twee keer in zijn leven de ware liefde vond? Hoe kon hij zo vervloekt zijn, dat ze hem misschien een tweede keer werd afgepakt?


  ‘Het komt goed, liefje,’ beloofde hij haar. Koste wat kost, er mochten niet nog meer doden vallen.


  ‘Nee, dat komt het niet.’ Al wreef met zijn wang over Janes haar. ‘Kijk maar goed naar dit gezicht, Tommy Boy. Zodat je nog weet hoe ze eruitzag wanneer ze eenmaal dood is.’


  Jane had het nog niet opgeven. ‘Je hebt eerder geprobeerd me te vermoorden door me van de snelweg te rijden,’ zei ze. ‘Me neer te schieten. Het lukte je niet, hè?’


  Hij trok de lus nog iets strakker aan. ‘Jij gaat dood als ik zover ben. Eerst moet hij het begrijpen.’


  ‘Wat begrijpen?’ vroeg Thomas. Alles om Al aan de praat te houden.


  ‘Hoe ik heb geleden, toekijkend hoe jij gewoon doorleefde, gelukkig was en verliefd werd, en Mary vergat. Of eigenlijk, ik heb één keer eerder geprobeerd je te vermoorden.’ Met een sadistische blik keek hij naar Thomas’ manke been.


  ‘Je hebt die auto met opzet laten crashen tijdens die achtervolging.’


  ‘Maar toen besefte ik dat het niet genoeg was om jou te vermoorden. Ik wilde je zien lijden. Je moest je net zo machteloos en ellendig voelen als ik al die jaren.’


  ‘Dus schakelde je een huurmoordenaar in om mijn familie te grazen te nemen.’


  ‘Het zijn afschuwelijke maanden voor je geweest, hè?’ Al lachte. ‘Je wist niet wie je vijand was. Je wist niet wie je kon vertrouwen. Ik heb je leven op zijn kop gezet.’


  ‘Jouw aanvallen hebben mijn familie juist sterker en hechter gemaakt dan ooit tevoren.’


  ‘Leugenaar. Ik ga de vrouw van wie je houdt voor je neus vermoorden, net zoals jij die van mij hebt vermoord.’


  Thomas bleef praten. Hij had de taser op de grond zien liggen, en het mes lag ook nog binnen zijn bereik, als Al hem tenminste niet eerst neerschoot.


  ‘Deze maand vieren we de bruiloft van Niall op de verjaardag van Seamus. En dankzij Jane komt het helemaal goed met pa.’


  Al schudde zijn hoofd, waarbij hij Jane naar zich toe trok en een stap opzijzette om de bewusteloze man op de grond beter te kunnen zien. ‘Probeer niet net te doen alsof je gelukkig bent. Ik ken je toch.’


  ‘Je kent me helemaal niet.’


  ‘Schop dat mes hierheen. Ik weet dat er nu tientallen scenario’s door je hoofd gaan over hoe je je hieruit kunt redden.’


  Thomas schopte het mes naar voren. Vlak voor Janes voeten bleef het liggen.


  ‘Ze eindigen allemaal met jouw dood,’ beloofde hij.


  ‘Dat denk ik niet.’ Al richtte zijn pistool op het bewegingloze lichaam van Badge Man. ‘Dit is hoe het zal gaan. Jullie twee gaan dood, door toedoen van Badge Man. Ik kom eraan, schiet Badge Man dood, maar ben te laat om mijn beste vriend en zijn kleine slet te redden. Ik bel het alarmnummer, en wanneer er ondersteuning komt, ben ik de held. En mijn Mary zal gewroken zijn.’


  ‘Dat is je plan?’ zei Thomas uitdagend, hopend dat Jane zou snappen waar hij heen wilde.


  ‘Beter dan het jouwe.’


  Jane gaf antwoord. ‘Dat denk ik niet.’


  Al richtte zijn pistool op Thomas en haalde de trekker over. Jane beet hard in Al’s arm, en Thomas stormde naar voren. De kogel die zich in zijn schouder vastzette, weerhield hem er niet van Al en Jane tegen de wand van het busje te duwen. De bus schommelde. Jane draaide zich los uit Als greep en maakte zich uit de voeten, terwijl de twee mannen om het pistool vochten.


  Al schopte tegen Thomas’ manke been, en het stomme ding gaf mee. Maar Thomas rolde onmiddellijk om. Jane gaf de man met het pistool een zet. Al sloeg haar in het gezicht, en ze week achteruit. Thomas richtte zich op met het mes in zijn hand en stak het diep in het hart van zijn voormalige partner.


  


  In de verte klonken sirenes. Nu zijn beste vriend dood naast hem lag, er bloed over zijn arm droop en een vastgebonden seriemoordenaar zat te klagen over hoofdpijn, leek dat Thomas wel zo logisch.


  ‘Gaat het nog, Thomas?’ Jane had hem op de bodem van het busje gelegd, trok zijn jasje uit en deed zijn stropdas af, waarmee ze zijn arm begon te verbinden. ‘Thomas Watson, laat me niet in de steek,’ zei ze toen zijn ogen dichtvielen.


  Hij opende zijn ogen en glimlachte, ging toen zitten, ook al zei ze dat hij dat niet moest doen. Hij legde zijn hand tegen haar gezicht en zag de rode plekken op haar huid. Ze waren allebei flink toegetakeld, maar ze leefden nog. Ze waren veilig.


  ‘Ik hou van je.’


  Zo. Hij had gezegd wat hij moest zeggen.


  Tranen vulden haar mooie ogen, en ze glimlachte. ‘Ik hou ook van jou.’


  De deuren van het busje vlogen open, en drie donkerharige mannen richtten hun pistolen op hen. Instinctief trok Thomas Jane achter zich. Maar ze lachte.


  ‘Pap?’ De langste van de drie liet zijn wapen het eerst zakken.


  ‘Duff. Zoons.’


  Ook Niall en Keir staken snel hun pistool terug in de holsters. Thomas schrok niet eens toen de passagiersdeur aan de voorkant van het busje openging en er een ober instapte. De jongeman liet snel zijn pistool zakken.


  ‘Wildman.’ Thomas draaide zijn hoofd naar Duff, Niall en Keir. ‘Hoe hebben jullie ons gevonden?’


  Jeff Fraser kwam er ook bij staan. ‘Jullie kwamen om elf uur niet opdagen om op Mary te toosten.’


  Mutt, die nooit buiten de actie wilde blijven, was er ook. ‘We wisten dat er iets mis was, dus hebben we Duff gewaarschuwd.’


  Thomas’ oudste zoon klom de bestelbus in om hen overeind te helpen. ‘Toen jullie positie op de radar niet veranderde, wisten we dat er iets mis was en zijn we begonnen met zoeken.’


  Keir pakte Jane bij haar middel en hielp haar uit het busje. ‘Hud vond jullie zendertjes beneden in de parkeergarage, dus we wisten dat jullie in een voertuig waren vertrokken.’


  Niall controleerde Thomas’ verwondingen zodra hij op de bumper van het busje ging zitten. Ook liet hij zijn mannen dekens om hem en Jane heen slaan.


  ‘Aangezien het witte busje de gemeenschappelijke factor in de twee voorgaande aanvallen was, hebben we de politie opdracht gegeven om naar zo’n voertuig uit te kijken. We hebben de locatie van jullie telefoons bepaald. Zo kwamen we hier. Met andere woorden, je plan heeft gewerkt.’


  ‘Dus het was Al?’ Duff knielde naast hun oude familievriend.


  Thomas knikte. ‘Ik zal het later allemaal uitgebreid vertellen.’


  ‘Kom op, kerel.’ Duff hielp een duizelige Badge Man overeind en droeg hem over aan Conor.


  ‘Ik heb agent Hunt al ingelicht,’ meldde Conor. ‘Hij is onderweg om zijn prijs op te halen.’ Hij knipoogde naar Jane. ‘Ik denk dat jij en ik elkaar nu niet veel meer zullen zien. Vooral niet wanneer het proces van deze man eenmaal voorbij is.’


  Ze kneep in Conors hand. ‘Dat weet ik nog zo net niet. Je was mijn eerste en beste vriend hier in Kansas City. Ik zou graag contact houden.’


  ‘Ik ook.’


  ‘Emerson Grady Shrout,’ las Duff op van het rijbewijs dat hij de gevangene afhandig had gemaakt. ‘Met zo’n naam is het geen wonder dat hij een psychopaat werd.’ Hij liep naar Mutt en Jeff. ‘Hebben jullie een lift terug naar het hotel nodig?’


  Keir haalde zijn telefoon van zijn oor. ‘Er is een ambulance onderweg. Ik ga nu opa en Oliva bellen om ze te laten weten dat alles goed is met jullie.’


  Niall keek naar Thomas. ‘Red jij het verder, zodat ik even naar Al kan kijken?’


  Jane stak haar arm door die van Thomas. ‘Ik hou hem wel in de gaten.’


  Gedurende een paar vredige seconden waren hij en Jane alleen. ‘Het is voorbij, schat. Het is eindelijk voorbij.’


  Jane schudde haar hoofd, terwijl ze zijn niet-gewonde arm over haar schouder legde en tegen hem aan kroop. ‘Nee. Het begint pas. Mijn leven begint eindelijk weer.’


  Epiloog


  


  


  


  ’Ik ben zo gelukkig, Thomas.’


  Thomas bracht zijn lippen weer naar die van Jane, nadat ze zich van hem had losgemaakt en tegen de sierlambrisering in de alkoof van het kerkportaal leunde. Ze stond hem toe haar nog één keer kort te kussen voor ze hem naar achteren duwde om de corsage recht te trekken die ze net op de revers van zijn smokingjasje had gespeld. Het was een zonnige, frisse septembermiddag, bijna zeven maanden na de schietpartij op Olivia’s bruiloft, ook in deze kerk. Bij het ontbijt hadden ze taart gegeten om de eenentachtigste verjaardag van Seamus te vieren. Vervolgens hadden ze in de douche de liefde bedreven, waarna ze zich voor de bruiloft van Niall en Lucy hadden aangekleed.


  Jane liet haar hand op zijn hart rusten. ‘Ik had niet gedacht dat ik me ooit weer zo gelukkig of normaal zou voelen.’


  ‘Normaal? Denk jij dat iets wat met mijn familie te maken heeft normaal is?’


  Hij smoorde haar lach met een kus, die hem naar de douche deed terugverlangen. Maar nu hun verwondingen aan het genezen waren, Emerson Shrout in afwachting van zijn proces in de gevangenis zat, en Thomas weer wist wie hij wel en niet kon vertrouwen, wilde hij iets belangrijks zeggen.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze, zijn veranderende stemming aanvoelend.


  ‘Ik wil de aandacht niet van mijn zoons en hun verloofdes afleiden, en voor ons beiden is het de tweede keer. Misschien kunnen jij en ik naar Las Vegas gaan?’


  De frons verscheen op haar voorhoofd. Niet goed. ‘Of misschien trouwen op het gemeentehuis hier in Kansas City?’ De frons verdween. ‘Dat spreekt me wel aan. We houden het simpel. Alleen jouw familie.’


  ‘Onze familie,’ corrigeerde hij haar.


  Ze glimlachte, ook al verschenen er tranen in haar ogen. ‘Ik heb al zo lang niet meer van een familie deel uitgemaakt. Denk je dat ze zullen accepteren dat ik meer word dan alleen de ingehuurde hulp?’


  Thomas veegde een traan weg die op haar wang was gedruppeld. ‘Ze houden van je. Je maakt al deel uit van de familie. Het belangrijkste deel, als je het mij vraagt.’


  Ze sloeg haar armen om zijn nek en strekte zich uit om hem een kus te geven. ‘Je plannen bevallen me.’


  De kus begon net interessant te worden toen ze onderbroken werden door een kuchje en wat gegrinnik.


  ‘Zijn jullie nou nog niet klaar met zoenen?’ Duff trok aan de kraag van zijn overhemd, duidelijk niet op zijn gemak in een smoking, maar niet zó ongemakkelijk, dat hij zijn vader niet meer kon plagen. ‘We waren naar jullie op zoek.’


  Keir stond in eenzelfde type smoking naast zijn broer te grinniken. ‘De organist is klaar voor de bruidsmars, en ik moet Jane eerst naar haar stoel begeleiden voordat de bruid door het gangpad kan gaan.’


  Duff schudde zijn hoofd. ‘Ik begeleid Jane.’


  Keir sloeg zijn broer op de schouders. ‘Dat is mijn taak. Ik ben de bruidsjonker. Jij bent de getuige.’


  ‘Ik ben de oudste. Het is mijn voorrecht om met onze toekomstige stiefmoeder door het gangpad te lopen.’


  Daar nam Keir geen genoegen mee. ‘Oudste? Ik ben de leukste. Ik ben degene met stijl. Ze wil liever met mij gezien worden, dus ik doe het.’


  Niall kwam achter hen staan en duwde hen uit elkaar. ‘Ik ben de bruidegom. Mijn dag. Mijn besluit.’ Hij draaide zich om en bood Jane zijn elleboog aan. ‘Mag ik?’


  Jane glimlachte naar alle drie de zoons. ‘Ik zou me bij jullie alle drie vereerd voelen.’ Ze haalde haar schouders op en pakte Nialls arm vast. ‘Maar het is Nialls dag.’


  Niall trok één donkere wenkbrauw naar zijn broers op. Voor hij de kerk in liep, draaide hij zich om naar Thomas.


  ‘Ga jij mijn bruid halen? Ik kan niet wachten om met haar te trouwen. En pap…’ Hij gebaarde naar zijn mond, waarmee hij aangaf dat Thomas de zijne moest controleren.


  ‘Oeps.’ Jane haalde een tissue uit haar tasje en veegde de lippenstift van Thomas’ mond.


  Toen Jane en Niall vertrokken waren, duwde Thomas zijn andere twee zoons in de richting van het altaar. ‘Jongens, jullie moeten gaan zitten. Ik ga Lucy halen.’


  Een paar minuten later stond Thomas onder de boog aan het begin van het gangpad, met Lucy aan zijn arm. Er waren nog aardig wat kerkbanken beschadigd, en een van de glas-in-loodramen was nog afgetimmerd. Maar door alle andere ramen viel licht naar binnen, en het orgel op het balkon speelde een prachtige, vrolijke melodie. Na de verschrikkingen in februari was deze kerk weer een plek van vrede, plechtigheden en vieringen geworden.


  Hij keek omhoog naar de hemel en glimlachte. Het gaat goed met ons allemaal, schat, zei hij in gedachten. Deze familie is anders zonder jou, maar dankzij jou weten we hoe we moeten liefhebben. Daarvoor zal ik je altijd dankbaar zijn.


  Toen de bruidsmuziek startte, begon Thomas met Lucy naar het altaar te lopen. Hij zag Duff en Niall staan, en zijn dochter Olivia, die bruidsmeisje was. Hij keek naar zijn vrienden en familie. Keir hield Kenna’s hand vast, en naast hem stond Seamus met Millie, die de zoon van Lucy en Niall vasthield, Tommy. Hij zag het dieprode haar van Duffs verloofde, Melanie, en volgde haar blik naar Duff, die eraan werd herinnerd dat hij de ceremonie diende te volgen in plaats van naar haar staan grijnzen.


  Zijn familie was veilig. Zijn vader was aan de beterende hand. Hij had drie goede mannen en een fijne jonge vrouw opgevoed. Nadat hij Lucy’s wangen had gekust en haar hand in die van Niall had gelegd, nam Thomas zijn plek in naast Jane. Ze vervlocht haar vingers met de zijne en leunde tegen zijn schouder.


  ‘Ik zag je aan het begin van het gangpad omhoogkijken. Ik weet zeker dat Mary over jullie waakt.’


  Thomas bracht haar hand naar zijn lippen en kuste die. ‘En ik weet zeker dat ze blij is voor ons allemaal.’


  Hij had niet langer een gat in zijn hart. Jane had dat opgevuld.


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Bevroren bloed (Black Rose)


  Baby vermist (Black Rose)


  Fatale deadline (Black Rose)


  Onder vuur (Black Rose)
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  www.facebook.com/harlequin.spanning


  Korte inhoud


  


  


  


  De rekening vereffend


  LENA DIAZ


  


  De roddel dat Bexley, zijn ex, weer in de stad is, had rechercheur Max Remmington al gehoord. Maar wanneer hij haar in een supermarkt tegenkomt, is dat toch een schok. Want al is het al tien jaar geleden, het blijft moeilijk dat ze na zijn huwelijksaanzoek wegvluchtte. Lang heeft hij niet om erover na te denken, want er volgt meteen een veel grotere schok: gewapende mannen dringen de supermarkt binnen en lijken het op Bex te hebben voorzien. Onmiddellijk neemt zijn professionele kant het over: hij moet haar beschermen en erachter zien te komen wie het op haar gemunt heeft.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Het gefluister begon dertig seconden nadat Bexley Kane gangpad 3 in de Piggly Wiggly in Magnolia Street had betreden. Niet dat er in het plaatsje Destiny in Tennessee meerdere Piggly Wiggly’s waren. Met een bevolking zo groot als die van een grote middelbare school in andere delen van de staat was er slechts klandizie genoeg voor één supermarkt. En één bioscoop. En één Wafle House. Vreemd genoeg waren er wel vier vestigingen van Starbucks. Jammer dat niet eentje daarvan in de buurt van Magnolia Street zat. Bex was op dit moment wel toe aan een venti caramel macchiato.


  Met opgeheven hoofd en rechte schouders begon ze zo snel mogelijk boodschappen in haar karretje te laden, terwijl ze ondertussen deed alsof ze niet merkte dat de andere klanten achter hun hand met elkaar stonden te smiespelen. Kom op, dachten ze nu echt dat ze niet doorhad dat ze over haar aan het roddelen waren? Ze kon zich indenken wat ze over haar zeiden.


  Is dat wie ik denk dat het is? Hoelang is het nu geleden? Tien jaar? Waarom is ze terug?


  Heb je het niet gehoord? Haar moeder is pas overleden. Ik heb gehoord dat ze gestorven is aan een gebroken hart, omdat haar dochter niet één keer meer bij haar langs is geweest nadat ze de stad uit vluchtte.


  Denk je dat hoofdinspecteurThornton haar deze keer zal arresteren?


  Is er een verjaringstermijn voor moord?


  ‘Miss Kane, fijn u vandaag te zien.’ Mr. Dawson schonk Bex een oprechte, warme glimlach vanachter de toonbank van de versafdeling. ‘Ik hoopte uw lieve gezicht nog een keer te zien voor u Destiny weer verlaat. Bent u hier voor de lunch? We hebben net een partij ingemaakte varkenspootjes binnen.’ Trots klopte hij op een grote pot op de vitrine. De inhoud ervan leek nog het meest het resultaat van een afschuwelijk mislukt wetenschappelijk experiment.


  Bijna kwam Bex’ ontbijt eruit. Ze wendde zich af van de pot met de misselijkmakende inhoud en glimlachte naar een van de weinige mensen in Destiny die haar sinds ze terug was niet als een paria hadden behandeld. ‘Hallo Mr. Dawson. Ik had wat vleeswaren en gegrilde kip besteld. Kunt u even kijken of dat al klaar is?’


  ‘Ik denk dat Gladys die bestelling heeft aangenomen. Ik ga even in de koeling kijken. Ben zo terug.’ Hij deed de enorme koelcel achter zich open en ging naar binnen.


  Bex keek op haar boodschappenlijstje. Het enige wat ze nog moest hebben, was mosterd, een van de vele dingen die ze was vergeten toen ze de eerste keer boodschappen had gedaan. Na dit bezoek aan de winkel zou ze genoeg moeten hebben voor de komende dagen, tot ze klaar was met het regelen van haar moeders nalatenschap. Dan kon ze in de auto springen en Destiny weer in een stofwolk achter zich laten. En ditmaal zou ze echt nooit meer terugkomen.


  Als ze het zich goed herinnerde, stonden de sauzen en specerijen in het gangpad tegenover de vleeswarenafdeling. Aangezien er weinig was veranderd in dit stadje, ging ze ervan uit dat dit ook nog steeds hetzelfde was. Ze draaide zich om. Haar blik kruiste die van iemand die ze had gehoopt te kunnen vermijden.


  Max Remington.


  Zijn goudbruine ogen staarden haar een volle drie seconden lang geschrokken aan. Toen verscheen er woede in zijn ogen. Hij klemde zijn kaken op elkaar en zonder een woord te zeggen liep hij met een boogje om haar heen naar de toonbank van de broodafdeling, aan de andere kant van de versafdeling.


  Gladys leek vanuit het niets te verschijnen, maar al te zeer bereid om Max’ bestelling op te nemen. Bex kon het niet helpen op te merken dat hij een en al glimlach en ‘ja, mevrouw, nee, mevrouw’ was wanneer hij tegen de oudere vrouw sprak. Maar voor zijn voormalige geliefde kon er nog geen ‘hallo’ af.


  Zijn botte afwijzing zou haar niets moeten doen. Per slot van rekening was zij degene die bij hem was weggegaan. Maar hij was haar eerste liefde geweest. En door de jaren heen was ze hem gaan zien als haar knappe held, terwijl ze droomde van het leven dat ze samen hadden kunnen hebben, hadden moeten hebben, als ze die avond ja had gezegd.


  En als Bobby Caldwell niet was doodgegaan.


  Ze pakte een potje mosterd en stond zichzelf toe om Max heel even vanonder haar wimpers te bewonderen – zijn hele een meter vijfentachtig. Op zijn achttiende was hij de schattigste, liefste en populairste jongen van Destiny High geweest. Op zijn achtentwintigste was hij een waanzinnig knappe man, met opbollende biceps en gespierde dijen. Zijn donkere haren waren kort aan de zijkant van zijn hoofd en dik en golvend bovenop. Hij was altijd gladgeschoren geweest toen ze nog bij elkaar waren. Nu werd zijn hoekige gezicht echter omlijst door een getrimd stoppelbaardje, alsof hij overwoog zijn baard te laten staan.


  Hij ging min of meer hetzelfde gekleed als toen, in een eenvoudig blauw linnen overhemd dat netjes in een strakke spijkerbroek gestopt was. Vanwege de herfstkou in de lucht droeg hij een lichtgewicht marineblauw jack. Toen hij zich omdraaide om iets voor Gladys aan te wijzen in de vitrine, zag Bex de witte belettering op zijn rug en wist ze zeker dat ze jaren eerder de juiste beslissing had genomen – er stond DESTINY POLICE DEPARTMENT op.


  Wat goed van je, Max. Je hebt dus toch nog je droom nagejaagd.


  ‘Heeft u verder nog iets nodig, Miss Kane?’


  Ze dwong zichzelf haar blik van Max af te wenden en bloosde toen Mr. Dawson, die eerst over de toonbank heen keek en toen weer naar haar, onmiskenbaar haar belangstelling voor haar voormalige jeugdliefde opmerkte.


  Hij gaf haar een bruine papieren zak aan die dichtgeniet was. ‘Hier zit je bestelling in. Als je de caissière deze code op de zak laat zien, slaat ze de speciale aanbieding aan. Dat scheelt je een paar dollar.’


  ‘Dank u wel.’ Ze praatte wat zachter. ‘Ik waardeer het zeer dat u zo aardig voor me bent. U bent een van de weinige mensen die mijn verblijf hier draaglijk maken.’


  ‘U hoeft me niet te bedanken dat ik doe wat juist is. Schandalig hoe gemeen mensen kunnen zijn. Ze zouden niet met stenen moeten gooien zonder eerst eens goed naar zichzelf te kijken.’


  Bex glimlachte weer, zich er pijnlijk van bewust dat Max en Gladys waren opgehouden met praten op het moment dat zij Mr. Dawson had bedankt. Keek Max naar haar? Erkende hij alsnog dat ze bestond?


  Het geluid van zijn voetstappen galmde over de tegels toen hij op zijn laarzen naar haar toe liep. Ze bleef stokstijf stilstaan met de zak en het potje mosterd tegen haar borst geklemd, terwijl ze ondertussen wanhopig probeerde om iets – wat dan ook – te zeggen.


  Hij beende haar voorbij zonder zelfs maar naar haar te kijken.


  Bex liet haar adem ontsnappen, alsof ze leegliep als een ballon.


  Iemand schraapte zijn keel. Mr. Dawson. Hij keek haar meelevend aan. Naast hem stond Gladys, die beslist minder vriendelijk keek, met haar voorhoofd gefronst en haar handen op haar royale heupen. Er was geen twijfel over mogelijk aan wiens kant zij stond. Niet dat er sprake was van verschillende kanten. Voor een ruzie waren twee mensen nodig, en Max had niet de moeite genomen de eerste klap af te wachten.


  Bex bedankte Mr. Dawson met een knikje, waarna ze haar boodschappen in het karretje deed en verder de winkel in liep, alsof ze nog iets nodig had. Maar het enige wat ze nodig had, was een moment om zich te herpakken.


  Om te vermijden dat ze Max weer tegen het lijf zou lopen, bleef ze achter in de winkel dralen, het afrekenen bij de kassa uitstellend totdat ze er zeker van was dat hij weg was.


  Misschien moest ze gewoon in haar SUV stappen en ervandoor gaan. Ze kon iemand inhuren om haar moeders huis leeg te ruimen. Hoewel het de zaak zou vertragen als ze de laatste details van de nalatenschap per mail afhandelde in plaats van daarvoor een afspraak te maken met haar advocaat, hoefde ze dan in ieder geval niet langer al die starende blikken te verdragen. En haar hart zou dan niet meer aan een ontmoeting met Max worden blootgesteld.


  Ze probeerde zichzelf ervan te overtuigen dat ze niet uit lafheid weer op de vlucht wilde slaan, maar uit zelfbescherming. Het had haar immers jaren gekost om de stukjes van haar gebroken hart weer aan elkaar te lijmen, en er was maar één boze blik van Max Remington voor nodig om het weer te breken.


  


  Max schuifelde ongedurig een stukje naar voren in de rij voor de kassa. Mable Humphries was voor hem. Hoewel ze in de snelle rij stonden, voor klanten met maximaal tien boodschappen, had zij er wel dertig. En bij de enige andere kassa die open was, stonden drie klanten met overvolle karren.


  Hij slaakte een gefrustreerde zucht en glimlachte geforceerd toen de oudere vrouw hem aankeek. ‘Hoe gaat het vandaag, Mrs. Humphries?’ vroeg hij.


  ‘Wat aardig van u dat u dat vraagt, rechercheur Remington. Ik heb vandaag flink last van mijn gewrichten, en dat komt niet alleen door de kou. Ik denk dat er storm op komst is. Wat denkt u?’


  Hij gaf een vrijblijvend antwoord, waarna ze doorkletste over haar kwaaltjes en pijntjes. Hij wilde dat hij haar kon negeren of tegen haar kon zeggen dat ze moest opschieten. Maar hij kon de goede manieren die zijn ouders hem hadden geleerd niet zomaar opzijzetten.


  Behalve dan als het om Bexley Kane ging, blijkbaar.


  Er schoot een steek van schuldgevoel door hem heen vanwege de manier waarop hij haar had behandeld. Of liever gezegd, had genegeerd.


  Destiny was zo klein dat hij de geruchten wel had móéten horen. Hij wist dus dat ze weer in de stad was omdat haar moeder onlangs was overleden. Toch was hij er niet op voorbereid geweest om haar na al die jaren weer tegen het lijf te lopen. Hij had gewoon… gereageerd. Al die zinnen die hij had gerepeteerd voor het geval hij haar weer zou tegenkomen, waren in een mist van woede en gekwetstheid opgelost. Dus had hij gedaan wat op dat het moment het enige veilige had geleken: zijn mond dichthouden.


  Terwijl Mrs. Humphries maar door bleef ratelen, knikte Max zo nu en dan, terwijl hij zich voor haar woorden afsloot.


  Bex. Het was moeilijk te geloven dat ze echt terug was. Zou ze blijven? Voorgoed? Gezien haar opmerking tegen Mr. Dawson dat hij haar ‘verblijf’ draaglijk had gemaakt, dacht Max van niet. Misschien had hij meer aandacht moeten besteden aan de geruchten die over haar de ronde deden, in plaats van zijn best te doen alles en iedereen te negeren zodra haar naam ter sprake kwam. Dan had hij misschien geweten wat Bex’ plannen waren, zodat hij de nodige voorzorgsmaatregelen had kunnen nemen om een ontmoeting met haar te vermijden.


  Hij had zijn plicht ten aanzien van Bex’ moeder al vervuld, die lieve vrouw van wie hij en de halve stad hadden verwacht dat ze ooit zijn schoonmoeder zou worden. Hij was naar de herdenkingsdienst geweest die haar kerk had georganiseerd, een dienst zonder kist of urn omdat haar lichaam in een andere plaats begraven zou worden. Voor zover hij wist, had Bex niet de moeite genomen om de dienst bij te wonen. Hij was zelf vroeg gekomen en snel weer weggegaan, voor het geval ze wel zou komen opdagen.


  Hij had in stilte gerouwd, terwijl hij in de tuin van Mrs. Kane lelies had geplant als eerbetoon aan haar. Het waren haar lievelingsbloemen geweest, en hij had de afgelopen tien jaar iedere Moederdag een nieuwe lelie in haar tuin geplant.


  ‘Het was fijn om u tegen te komen, rechercheur.’ Mables knoestige hand greep de zijne beet met verbazingwekkend veel kracht. ‘Ik hoop u volgend weekend bij de picknick te zien. Ik ga mijn beroemde zoete-aardappelentaart maken.’


  ‘Die wil ik niet missen, ma’am.’ Behoedzaam trok hij zijn hand terug, en hij wuifde naar haar terwijl ze haar kar naar de uitgang duwde.


  De jonge brunette achter de kassa scande Max’ broodje en gaf het hem terug. ‘Wilt u daar nog chips en een drankje bij om er een maaltijddeal van te maken? Ik kan iemand naar de versafdeling sturen en–’


  ‘Alleen het broodje, dank je wel.’ Hij rekende snel af en zuchtte opgelucht toen hij eindelijk op het punt stond om dit vagevuur te verlaten. Hij had inmiddels zelfs geen trek meer. Hij wilde alleen nog maar terug naar het politiebureau om zich onder te dompelen in zijn werk en Bex Kane geheel en al te vergeten.


  ‘Als iedereen doet wat we zeggen, raakt er niemand gewond!’


  Max bewoog zijn hoofd met een ruk richting de ingang. Vijf gemaskerde mannen met geweren waren net de supermarkt binnengerend en richtten hun wapens nu op het handjevol klanten bij de andere kassa.


  De caissière naast hem begon te gillen. Een van de gewapende mannen richtte zijn wapen op haar. Max dook over de toonbank en trok het meisje naar de grond, een paar seconden voor de bovenkant van de toonbank uiteenspatte in een explosie van geweervuur.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Bex drukte zich plat tegen de stelling op de kopse kant van het schap met ontbijtgranen en drukte haar beide handen tegen haar mond om het niet uit te schreeuwen.


  Ratatatatata!


  Boem! Boem!


  Ze liet zich op de grond vallen, met horten en stoten ademhalend. Wat was er in vredesnaam aan de hand? Wie gingen er nu lopen schieten in de Piggly Wiggly? Het antwoord lag natuurlijk voor de hand: mensen die de supermarkt wilden beroven. Toch kon ze het niet geloven. Niet hier. Niet in het kleine stadje Destiny.


  De hemel zij dank dat Max tijd genoeg had gehad om te vertrekken voor de gewapende mannen waren opgedoken.


  Was het niet gek om blij te zijn dat de politieagent uit de gevarenzone was, terwijl hij misschien als enige haar en de anderen die binnen in de val zaten had kunnen helpen?


  Voor in de winkel klonk gegil. Iemand anders schreeuwde. Er klonken voetstappen in een gangpad niet ver van dat waar Bex op de grond lag. Als dit een overval was, zouden ze dan niet de manager dwingen om de kluis in het kantoortje open te maken? Dan zouden ze toch niet minuten later nog schietend door de gangpaden rennen, of wel?


  Pang! Pang!


  Dat klonk als een pistool.


  Ratatatatata!


  Schoten van een automatisch geweer.


  Ze drukte een hand tegen haar keel. Was dat een vuurgevecht? De persoon met pistool zou dan zwaar in het nadeel zijn.


  Er klonk nog een schreeuw. Nog meer voetstappen.


  Pang!


  ‘Waar is ze?’ schreeuwde een man. ‘Ik zag haar niet tussen de mensen die zich in de koelcel hebben opgesloten.’


  ‘Hoe moet ik dat nu weten? Reggie zei dat ze op het punt stond af te rekenen. Ze had bij de kassa moeten staan toen we aankwamen.’


  ‘Zoek haar. En die stomme agent ook. Ik schiet zijn kop eraf; hij verknalt alles.’


  O, nee. Laten ze het alsjeblieft niet over Max hebben.


  Maar diep vanbinnen wist ze dat dat wel het geval was. Hij was de enige politieagent die ze in de winkel had gezien, een paar minuten voor de gewapende mannen waren binnengekomen. Niemand anders had zo snel hier kunnen zijn. Hij had of de winkel nog niet verlaten, of hij was snel teruggerend toen hij de gewapende mannen naar binnen had zien gegaan.


  Er klonken opnieuw voetstappen, veel dichterbij dit keer. Als ze het achterste gangpad in zouden lopen, zouden ze haar zien. Ze moest hier weg, zich zien te verstoppen. Of nog beter, Max zien te vinden en ervoor zorgen dat ze allebei veilig de winkel uit kwamen.


  Ja hoor, alsof ze G.I. Jane of zo was. Op een doorsnee dag was het grootste risico dat zij liep het risico op een splinter in haar vinger van de meubels die ze in haar antiekwinkel verkocht.


  Kom op, Bex! Wegwezen!


  Ze deed een schietgebedje en tijgerde toen naar voren.


  


  Max hurkte neer met zijn pistool voor zich uit, terwijl hij in zijn mobieltje fluisterde en zich door gangpad 5 weer in de richting van de kassa’s bewoog. ‘Ben op zoek naar de drie overgebleven gewapende mannen. Hoe laat zijn jullie hier?’ vroeg hij Dillon Gray, de leider van zijn arrestatieteam.


  Hij bereikte het eind van het gangpad en keek eerst naar links en toen naar rechts, alvorens de hoek om te kruipen. Hij bleef stilstaan en luisterde of hij iets hoorde wat erop wees waar de gewapende mannen zich hadden verstopt.


  ‘Begrepen,’ fluisterde hij als antwoord op de instructies door de telefoon. ‘Ik heb vijf klanten en vier werknemers in een koelcel zitten die vanbinnen op slot zit, met een goede dekking. Binnen zijn jassen, dus voorlopig zitten ze daar goed. Ben nog op zoek naar eventuele andere klanten. Jullie moeten zo snel mogelijk hierheen komen, in volle tactische uitrusting. Deze schoften zijn mogelijk niet zo slim en ongeorganiseerd. Dat maakt hen onvoorspelbaar en gevaarlijk.’


  Er klonk een geluid aan de oostkant van de winkel. Hij keek het volgende gangpad in. Veilig. Hij draafde naar de volgende stelling.


  ‘Negatief,’ fluisterde hij als antwoord op Dillons volgende vraag. ‘Geen idee wat ze willen. Zodra die caissière begon te gillen, begonnen ze te schieten. Maar mis, alsof ze niet weten hoe ze met die M16’s moeten omgaan. Gelukkig is er niemand geraakt, behalve de schutter die ik heb uitgeschakeld.’


  Nu zijn collega’s van het arrestatieteam van de situatie op de hoogte waren, stopte hij zijn mobieltje weg zodat hij zich kon focussen op die ene klant die nog werd vermist.


  Bex.


  


  Schuilen achter een kledingrek met T-shirts met I DIG THE PIG erop was geen al te strak plan, vooral niet omdat het maar tot haar middel kwam. Maar toen ze het uiteinde van een geweer had zien opdoemen uit een van de gangpaden, had ze zo snel mogelijk dekking gezocht. Helaas verkochten de T-shirts blijkbaar goed, want er hingen er nauwelijks genoeg aan het rek om haar aan het zicht te onttrekken.


  Ze hield haar adem in toen de gewapende man langs haar schuilplaats kroop. Hij droeg een zwarte spijkerbroek en een zwart T-shirt en had een zonnebril op. Ze nam aan dat dat zijn idee van een vermomming was, maar hij was duidelijk jong – waarschijnlijk nauwelijks van de middelbare school af. De andere gewapende man die ze een paar minuten daarvoor had gezien, had een zwart skimasker op en had de bouw van iemand die ouder was, misschien achter in de twintig. Beiden droegen vervaarlijk uitziende geweren.


  De man met de zonnebril op sloeg het gangpad in dat zij een minuut daarvoor had verlaten. Ze blies beverig haar adem uit, kroop toen naar de zijkant van het schap, klaar om een ander gangpad door te tijgeren naar de voorkant van de winkel. Dat was waar ze voor het laatst het geluid van een pistool had gehoord. En ze durfde te wedden dat dat pistool van Max was.


  Ze boog zich voorover, keek links en toen rechts, en toen… oempf! Er werd een hand op haar mond gedrukt, en ze werd achterwaarts terug het rek met T-shirts in getrokken.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Bex vocht tegen de persoon die haar vasthield, worstelde om los te komen.


  Hij drukte zijn wang tegen de hare en hield haar zo stevig vast dat ze zich nauwelijks kon bewegen. ‘Hou je gedeisd, Bex. Ik ben het, Max.’


  Ze verstijfde en voelde zich toen slap worden van opluchting.


  Langzaam haalde hij zijn hand van haar mond, alsof hij er nog niet helemaal op vertrouwde dat ze het niet op een gillen zou zetten.


  Ze draaide zich half om om hem aan te kunnen kijken, knikkend om hem te laten weten dat ze niet hysterisch zou gaan huilen, waardoor ze hun positie zou verraden. Of in ieder geval ging ze ervan uit dat ze dat niet zou doen. Wegduiken voor gewapende mannen was echter een geheel nieuwe ervaring voor haar. Voor hetzelfde geld zou ze het als een gek op een schreeuwen zetten.


  Blijkbaar had Max meer vertrouwen in haar dan zijzelf. Zijn greep om haar middel verslapte, en hij liet haar los. Ze stond op het punt hem te vragen wat ze moest doen toen hij zich naar de rechterkant van het schap bewoog en om het hoekje keek. Zijn hele lichaam was gespannen, alert, toen hij nog meer in elkaar dook en zijn pistool in de holster bij zijn middel liet glijden. Wat was hij aan het doen?


  De gewapende man met het skimasker stapte achter een stapel bagels en Engelse muffins vandaan, en zijn blik richtte zich op Bex via een opening in het kledingrek. Ze dook weg achter een ander T-shirt, elk moment verwachtend een kogel haar lichaam te voelen binnendringen. De gewapende man rende naar voren, zijn gympen waren zichtbaar onder het kledingrek door.


  Bex bewoog met een ruk haar hoofd in de richting van Max, maar hij keek zelfs niet naar haar. Hij zat als een atleet in de startpositie, met één knie op de grond en de andere omhoog, balancerend op zijn vingertoppen, alsof hij ieder moment uit de startblokken weg kon sprinten. De man met het skimasker stopte recht voor het rek, neerkijkend op Bex. Hij bracht zijn geweer omhoog.


  Ze kneep haar ogen dicht. Naast haar voelde ze de lucht bewegen. Er klonk gepiep van een schoen op de grond. Ze hoorde gekreun, en toen… niets meer. Ze leefde nog. Er waren geen kogels haar lichaam binnengedrongen, ze was niet tegen de grond gesmakt in een plas bloed.


  ‘Bex!’ fluisterde Max indringend. ‘Wég. Nu.’


  Haar ogen vlogen open. Onmogelijk. Max torende boven haar uit met over zijn schouder het slappe lichaam van de man met het skimasker. Max gebaarde met zijn hoofd dat ze naar het gangpad tegenover hen moest rennen.


  Verbijsterd dat ze nog leefde en in staat was om te rennen, schoot ze naar voren. Toen ze een paar passen het gangpad in had gezet, stopte ze om om te kijken.


  Max liet de bewusteloze – dode? – schutter op de grond zakken onder het kledingrek.


  Bex slikte moeizaam.


  Even later stond Max naast haar met een in beslag genomen geweer in zijn hand. Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Gaat het?’


  Ze keek langs hem heen naar het lichaam dat zichtbaar was onder de obsceen vrolijke groene en roze T-shirts. Er liep een huivering over haar rug. Het was kantje boord geweest, maar ze dwong zichzelf om te knikken.


  Na een snelle blik op het andere uiteinde van het gangpad keek Max of het geweer geladen was, waarna hij zijn pistool uit de holster trok en het haar toestak. ‘Weet je nog hoe je dit moet gebruiken?’ fluisterde hij.


  Ze slikte. ‘Jawel. Maar ik heb er al in geen jaren meer een afgevuurd.’


  Er flitste iets sombers in zijn ogen, en ze wist dat hij terugdacht aan een van de vele keren, lang geleden, dat hij haar had meegenomen naar de schietbaan. Terwijl andere jongens twijfelden of ze piloot of brandweerman wilde worden, of misschien wel profvoetballer, had Max altijd rechercheur en lid van een arrestatieteam willen worden, net als de coole teamchef Thornton, die ieder jaar langskwam op de plaatselijke middelbare school om over zijn beroep te vertellen.


  Max had het geweldig geleken om ontbrekende puzzelstukjes te vinden en misdaden op te lossen. En om dan vervolgens, als de situatie dat vereiste, zijn volledige tactische uitrusting aan te trekken, de verblijfplaats van de criminelen binnen te stormen en de gijzelaars te bevrijden. Het was zijn droom geweest. En nu ze hem bezig zag, zo kalm en geconcentreerd, wist ze dat als iemand haar en de andere klanten kon redden, Max het was. Maar alleen als ze zijn instructies opvolgde en hem zijn werk liet doen.


  Ze pakte het pistool, ervoor zorgend dat de loop niet naar hem wees en dat ze haar vinger op het frame hield en niet op de trekker, zoals hij haar heel vaak had voorgedaan.


  Hij knikte haar goedkeurend toe en draaide zich toen eerst richting de achterkant van de winkel en daarna naar de voorkant, alsof hij de situatie probeerde in te schatten. Toen liet hij zich op zijn knieën vallen en gluurde hij onder de onderste schappen door beide kanten op. Vervolgens schoof hij dozen met pasta en noedels achter potten spaghettisaus. Toen hij een opening had gemaakt van ongeveer een meter breed, greep hij haar bij haar bovenarmen en trok hij haar ernaartoe.


  Ze wilde protesteren dat ze niet zo klein was als hij kennelijk dacht. Maar toen ze voetstappen hoorde en Max’ hoofd zich met een ruk in de richting van de voorkant van de winkel bewoog, perste ze zich door het onmogelijk kleine gat en trok haar benen zo ver als fysiek mogelijk was op. Ze klemde haar kiezen op elkaar toen de scherpe rand van de metalen stelling in haar arm sneed. Maar ze maakte geen geluid.


  Hij bukte zich, hield een vinger tegen zijn lippen ten teken dat ze stil moest zijn, en toen was hij verdwenen.


  Ze hield het pistool in haar beide handen geklemd; haar hart ging zo tekeer dat ze er duizelig van werd. Er klonk een zacht tikkend geluid boven haar hoofd. Ze draaide haar hoofd om te zien waar het door werd veroorzaakt en besefte toen dat ze zo hard trilde dat haar schouders ervoor zorgden dat het schap tegen de beugels rammelde. Ze ademde een paar keer langzaam en diep in en uit en probeerde wat te kalmeren. Het geratel hield op. Toen hoorde ze een ander geluid – voetstappen. Die haar kant op kwamen.


  Haar vinger trilde toen ze hem naar de trekker bewoog.


  Wacht. Het kon Max zijn. Ze legde haar vinger weer op het frame van het pistool.


  Laat het alsjeblieft Max zijn die me komt halen.


  Het zachte geratel begon weer. Ze klemde haar kaken op elkaar en dwong zichzelf zich niet te verroeren. De voetstappen hielden op. Was het een van de gewapende mannen? Had hij haar gehoord?


  Heel voorzichtig gluurde ze door de opening boven de dozen pasta naar links, maar ze kon niet verder kijken dan een meter. Een blik de andere kant op leverde hetzelfde resultaat op – dozen en potten onttrokken de rest van de winkel aan het zicht.


  Gepiep. Van een schoen op de tegelvloer?


  Haar hand begon zo heftig te trillen dat het pistool ervan schudde. Een zweetdruppel droop over de zijkant van haar gezicht.


  Nog een geluid. O, hemel. Iemand bevond zich achter haar. Ze was omsingeld. De persoon in haar gangpad schuifelde voorwaarts, zijn schoenen piepten weer.


  Pang! Pang! Pang!


  Vanaf de voorkant van de winkel klonken geweerschoten. Ze hield haar adem in.


  Pang!


  Er klonk nog een schot.


  Toen een nieuw geluid – schuifelende voeten niet ver van haar schuilplaats. Een onderdrukte vloek. Een doffe klap. Nog meer voetstappen, die nu snel haar kant op kwamen.


  Dit was het dan. Hij had haar te pakken.


  Ze greep het pistool steviger vast, blies haar adem uit en probeerde zich alles te herinneren wat Max haar al die jaren geleden had geleerd. Langzaam uitademen, vinger op de trekker leggen, rustig overhalen –


  ‘Bex, ik ben het. Niet schieten.’


  Ze knipperde met haar ogen. Max? Wacht, hij fluisterde niet meer.


  Ze haalde haar vinger van de trekker toen hij voor haar neerhurkte en door de opening haar schuilplaats in gluurde.


  ‘Max?’ Al haar vragen en angsten lagen besloten in zijn schor uitgesproken naam.


  ‘Het is oké,’ zei hij. ‘Het is voorbij.’ Voorzichtig nam hij het pistool uit haar hevig trillende handen en schoof het in zijn holster. En toen sloeg hij zijn armen om haar heen en trok hij haar achter de dozen pasta en potten saus vandaan om haar tegen zijn borst te drukken.


  Toen ze een donkere hoop op de grond zag liggen, sloeg ze haar armen om Max’ nek en kneep haar ogen stijf dicht. ‘Is hij… Is hij –’


  ‘Hij leeft nog. Maak je geen zorgen om hem. Ik heb je, Bex. Alles komt in orde.’


  Ze had hem moeten zeggen dat hij haar moest neerzetten, dat ze heel goed in staat was om zelf te lopen. Maar ze was er niet helemaal zeker van of dat wel het geval was. Haar lichaam leek een bonk trillende zenuwen te zijn. Ze kneep haar ogen weer stijf dicht en begroef haar gezicht egoïstisch tegen Max’ borst, terwijl hij haar naar de voorkant van de winkel droeg.


  Ze merkte dat er nu anderen om hen heen stonden, hoorde iemand Max iets vragen, maar kon zijn gemompelde antwoord niet verstaan. Nog meer geluiden – stemmen, laarzen die over de grond schuifelden. Haar getraumatiseerde geest begreep wat er aan de hand was, dat er eindelijk hulp was gearriveerd, dat het arrestatieteam de winkel doorzocht en de plaats delict veilig stelde. Maar het lukte haar niet haar ogen te openen of om Max minder stevig vast te houden terwijl hij haar naar buiten droeg.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Max leunde tegen een surveillancewagen van het Destiny Police Department op de parkeerplaats van de Piggly Wiggly. Hij stond samen met de andere vijf agenten die deel uitmaakten van het arrestatieteam in een kring. Allen hadden hun volledige tactische uitrusting aan, behalve hij. Nu het gevaar geweken was, probeerden ze er al pratend achter te komen wat er precies was gebeurd.


  Er waren geen doden gevallen. Twee van de gewapende mannen waren wel neergeschoten – door Max – en inmiddels onderweg naar het ziekenhuis. De drie andere schurken waren onderweg naar het huis van bewaring. In de supermarkt en de omgeving wemelde het nog steeds van de brandweermannen en politieagenten, en dat zou nog wel een tijdje zo blijven.


  Thornton, die met de brandweercommandant had staan praten, kwam tussen teamleider Dillon Gray en zijn beste vriend Chris Downing, tweede in rang, in staan. De anderen – Donna Waters, Colby Vale en Randy Carter – maakten de kring wat groter om ruimte voor hem te maken.


  Thornton keek ieder van hen aan met een woeste blik in zijn ogen en een gefronst voorhoofd. ‘Waar is die nieuwe?’


  Max’ mondhoeken vertrokken toen hij Dillon en Chris hun schouders zag ophalen en hun behoedzame, lege blikken zag. De teamchef had de ondankbare taak om iedereen zover te krijgen dat ze een nieuw lid van het arrestatie- en rechercheteam accepteerden. Blake Sullivan bevond zich nog steeds in de inwerkfase bij het DPD, en er was niet bepaald een rode loper voor hem uitgerold.


  De man was een ex-militair en rechercheur in Knoxville geweest voor hij hierheen was overgeplaatst. Hij had vanaf dag één duidelijk gemaakt dat hij verwachtte meteen in actie te kunnen komen. Het was een bittere pil voor hem geweest toen hij had beseft dat hij eerst een paar maanden in uniform op straat aan de slag moest – zoals iedereen. Hij moest eerst wegwijs raken op het bureau en in de county voor hij een volwaardig lid van het arrestatieteam kon worden.


  Thornton draaide zich met zijn handen op zijn heupen om, op zoek naar zijn nieuwe werknemer die het zo moest ontgelden. Zo’n vijfenveertig meter verderop leunde Blake met een verveelde blik tegen de ambulance waarin Bex door een ambulanceverpleegkundige werd onderzocht.


  ‘Waarom draagt hij niet net zoals de rest van jullie zijn tactische uitrusting?’ wilde Thornton weten. Hij keek Dillon aan.


  ‘Het was nogal hectisch toen Max’ telefoontje binnenkwam,’ antwoordde Dillon. ‘We hadden geen tijd om ons om het groentje te bekommeren.’


  De teamchef kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Dit was juist een perfecte gelegenheid geweest om hem te laten zien hoe de dingen in zijn werk gaan hier. De volgende keer dat het team in actie komt, zit hij erbij. Begrepen?’


  ‘Begrepen, sir.’


  Max grinnikte. Hij zou er geen stuiver op inzetten dat Blake bij hun eerstvolgende oproep mee zou gaan. Op dit moment was het een principiële kwestie. Blake zou eerst wat nederigheid moeten tonen voor Dillon zou toegeven. En afgaand op hoe afstandelijk en arrogant de nieuwe overkwam, zou dat moment van acceptatie nog niet snel aanbreken.


  ‘Colby, ga Blake halen.’ Thornton bewoog zijn hoofd met een rukje in de richting van de ambulance.


  Colby zuchtte en stak op een drafje de parkeerplaats over.


  ‘En jij, Max, hou op met grinniken en vertel me of je een van de gewapende mannen herkent. Chris heeft een foto van ze gemaakt toen ze naar buiten werden gebracht, minus de skimaskers en zonnebrillen die sommigen ophadden.’ De teamchef gebaarde naar Chris dat hij zijn mobieltje aan Max moest geven.


  Max scrolde door de foto’s op het scherm, schudde toen zijn hoofd en gaf het mobieltje terug aan Chris. ‘Ze komen me niet bekend voor. Ik geloof niet dat ze van hier zijn.’


  ‘Hij heeft gelijk,’ zei Dillon, die niet eens naar Blake keek toen Colby hem de kring in leidde. ‘We zijn allemaal hier opgegroeid. Ik ken dan wel niet iedereen hier bij naam, maar de meesten wel van gezicht. Ik heb deze mannen niet eerder gezien.’


  ‘Laat mij eens kijken.’ Blake stak zijn hand uit.


  Chris trok een wenkbrauw op.


  Max gaf hem een duw. ‘Laat hem. Wat kan het voor kwaad?’


  Chris gaf hem een duw terug, maar gaf toen toch zijn mobieltje aan Blake.


  Blake klemde zijn kaken op elkaar. Binnenkort zou hij waarschijnlijk ontploffen. Max wist niet of hij daarbij wilde zijn.


  ‘En?’ vroeg Thornton ongeduldig, terwijl Blake zorgvuldig elke foto bekeek.


  Hij gaf het mobieltje weer terug aan Chris. ‘De tweede en de laatste zijn twee bendeleden uit de stad waar ik vandaan kom. Ik weet niet hoe ze heten, maar ze hebben dezelfde tatoeages op hun onderarm als de andere bendeleden die ik heb gearresteerd.’


  ‘Het zijn bendeleden uit Knoxville?’ vroeg Thornton.


  Blake knikte. ‘Die twee zeker. De andere drie misschien ook. Ik kan mijn oude team bellen, ze de foto’s sturen om te helpen met de identificatie. Misschien hebben de anderen de tatoeages nog niet. Ze moeten ze verdienen. Maar we mogen aannemen dat ze allemaal tot dezelfde bende behoren.’


  ‘We nemen hier helemaal niets aan,’ zei Dillon. ‘Wij gaan uit van feiten.’


  Blakes schouders verstijfden, maar hij hapte niet.


  Colby vroeg: ‘Waarom zouden die criminelen drie kwartier rijden voor een gewapende overval op een kleine plattelandssupermarkt? In Knoxville hadden ze een veel grotere slag kunnen slaan.’


  ‘Ze hebben niets buitgemaakt. Hebben dat zelfs niet geprobeerd,’ zei Max. ‘Zodra ze binnen waren, begonnen ze wild om zich heen te schieten – in de lucht, al schoot eentje op mij. Ze splitsten zich op alsof ze naar iets op zoek waren en lieten twee man achter bij de kassa’s achter om de klanten in bedwang te houden. Maar ze leken geen idee te hebben wat ze aan het doen waren. Het lukte me om naar de manager te gebaren dat hij de werknemers en klanten naar de koelcel moest brengen, terwijl ik de gewapende mannen afleidde. Als het ze om geld te doen was geweest, zouden ze allemaal bij de kassa’s gebleven zijn en de manager gedwongen hebben de kluis open te maken.’


  Dillon sloeg zijn armen over elkaar en dacht even na. ‘Dus ze waren op zoek naar iets,’ zei hij toen langzaam.


  ‘Misschien naar íémand.’ Max knikte naar de overkant van de parkeerplaats.


  Als één man draaiden ze zich om naar Bex, die nog steeds achter in de ambulance zat.


  Thornton gebaarde naar Chris. ‘Stuur die foto’s door naar onze mobieltjes. Max, laat ze aan Miss Kane zien en vraag haar of ze iemand herkent.’


  Max maakte zich los van de surveillancewagen. ‘Dillon heeft de leiding. Hij zou haar moeten ondervragen.’


  Hoewel er een verraste uitdrukking over Dillons gezicht gleed, zette hij een stap in de richting van Bex.


  Thornton legde een hand op Dillons schouder om hem tegen te houden. ‘Nee. Max gaat haar ondervragen. De rest kan zijn uitrusting uitdoen en getuigenverklaringen gaan afnemen. De ambulanceverpleegkundigen zullen zo wel klaar zijn met iedereen. Een van onze agenten brengt de getuigen naar de kantine van de supermarkt zodra het medische gebeuren is afgerond, tenzij ze naar het ziekenhuis moeten. Jullie kennen het klappen van de zweep. Zorg dat je de verklaringen krijgt.’


  Colby gaf Max solidair een klap op zijn schouder, waarna hij en de anderen naar hun wagens gingen om hun uitrusting uit te trekken.


  Toen ze alleen waren, keek Thornton Max aan, zijn handen nog altijd op zijn heupen. ‘Nou. Voor de draad ermee. Je zit duidelijk ergens mee in je maag.’


  ‘U, meer dan wie ook, kent mijn geschiedenis. U heeft me aangenomen toen ik regelrecht van de middelbare school afkwam, meteen na… alles. Dillon, of iemand anders, zou Miss Kane moeten ondervragen. Niet ik.’


  ‘Is dat alles? Heb je verder niets te zeggen?’


  Max wilde nog veel meer zeggen. Maar hij respecteerde zijn baas te zeer om zich te laten gaan en onderdrukte zijn gevloek. ‘Ja, dat is het wel zo’n beetje, sir.’


  ‘Mooi. Luister, je bent een professional, en ik heb nooit een reden gehad om je niet als zodanig te beschouwen. Geef me er vandaag geen aanleiding toe. Miss Kane klampte zich aan je vast alsof je een reddingsboei was toen je haar de winkel uit droeg, en het kostte je tien minuten zoete broodjes bakken om haar zover te krijgen dat ze je losliet. Gezien je verleden voelt het misschien ongemakkelijk. En dat begrijp ik, echt. Maar dit gaat niet om jou. Het gaat om het achterhalen van de waarheid. We moeten een onderzoek instellen. Op dit moment, of we dat nu leuk vinden of niet, ben jij de beste optie om haar onze vragen te laten beantwoorden. Normaal gesproken ben ik er de man niet naar om mijn besluiten toe te lichten, en ik ben niet van plan dat nu wel te doen. Dus het lijkt me beter dat je er nu heen gaat en je wérk gaat doen, rechercheur.’


  Max begon te blozen vanuit zijn nek. Zijn gezicht was waarschijnlijk zo rood als een biet. Hij voelde zich als een schooljongen die had gespijbeld en nu door de rector uitgefoeterd. Hij gaf zijn baas een kort knikje, waarna hij naar de andere kant van de parkeerplaats beende.


  Voor Max halverwege was, merkte hij een oudere heer in een donkergrijs pak op die zich een weg tussen de auto’s en brandweerwagens door baande naar Bex’ ambulance. Max aarzelde. De man was Augustus Leonard, een van de twee advocaten die de stad telde. Waarom wilde een advocaat Bex spreken?


  


  De ambulanceverpleegkundige, Don, was Bex’ linkeronderarm aan het stabiliseren met een verhoogde metalen plank die hij van de wand van de ambulance had gehaald. Gezien de hoeveelheid verband, antibioticasprays en ander EHBO-materiaal dat overal lag, zou je kunnen denken dat ze ernstig gewond was aan haar arm. Ze voelde zich opgelaten dat hij zoveel drukte maakte om een snijwondje.


  Hij stopte even, een naald tussen iets vasthoudend wat op een pincet leek. ‘Ma’am, weet u zeker dat u niet naar het ziekenhuis wil om de wond te laten hechten door een dokter? U moet misschien röntgenfoto’s laten maken. Er kunnen andere verwondingen zijn waar u nog geen weet van heeft.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb niets ernstigers dan dit.’


  ‘U heeft geluk gehad. Het had veel erger kunnen zijn.’


  Flarden herinneringen schoten door haar hoofd – geweerschoten, tijgeren achter een T-shirtrek langs, haar maag die samentrok van angst toen de gewapende man met het skimasker zijn arm hief, klaar om haar neer te schieten. Huiverend keek ze naar haar arm. Don had gelijk. Het had veel erger kunnen zijn. ‘Je hebt gelijk. En ik kan je verzekeren dat ik erg blij ben dat ik alleen maar wat hechtingen hoef.’


  ‘Hechtingen? Wat voor hechtingen?’ klonk een schorre stem bij de open deuren van de ambulance.


  Bex keek op en glimlachte toen ze haar advocaat zag, die er zoals altijd piekfijn uitzag, met zijn witte haar netjes gekamd en zijn perfect getrimde snor die aan weerszijden van zijn gezicht uitstak. Ze wilde al vooroverbuigen om hem de hand te schudden, maar Don keek haar met gefronste wenkbrauwen aan, terwijl hij haar gewonde arm stilhield.


  ‘Sorry, Don,’ Ze zwaaide naar haar advocaat. ‘Mr. Leonard, fijn u te zien. Wat doet u hier?’


  Hij trok een borstelige wenkbrauw op. ‘Dat kan ik u ook vragen, Miss Kane. Stelt u zich eens mijn bezorgdheid voor toen ik uit het raam van mijn kantoor keek en een arrestatieteam de supermarkt zag binnenstormen. En het werd nog erger. Een paar minuten later werd u door rechercheur Remington naar buiten gedragen en in de ambulance gelegd. En nu hoor ik iets over hechtingen. Vertelt u alstublieft wat er aan de hand is. Hoe ernstig bent u gewond?’


  Ze knikte naar haar linkerarm. ‘Het valt wel mee. Een paar hechtingen, dat is alles.’


  ‘Meer dan een paar,’ mompelde de ambulanceverpleegkundige, terwijl hij met een naald in haar huid prikte.


  De injectie die hij haar had gegeven om haar arm te verdoven begon te werken, maar desondanks kromp ze met afgewende blik ineen.


  ‘Hoe heeft u die snijwond opgelopen?’ vroeg haar advocaat.


  ‘Het gebeurde toen ik tussen een paar schappen kroop. Gewapende mannen overvielen de winkel, en ik moest me verbergen. Maar alles is oké met me. Dankzij Max, eh… rechercheur Remington.’


  ‘Wie is er nog meer gewond?’ vroeg hij. ‘Ik zag twee mannen naar buiten worden gedragen op brancards.’


  ‘Ik heb geen idee. Ik heb niet gehoord dat er andere gewonden waren in de winkel, of wat er precies is gebeurd. Ik hoop dat het goed met ze komt.’


  ‘Dat waren de schurken,’ zei Don zonder van zijn werk op te kijken. ‘Ik hoorde het op de radio. Twee van de gewapende mannen zijn neergeschoten en naar Maryville overgebracht. Ik geloof niet dat een van de klanten gewond is geraakt.’


  Bex wendde haar hoofd weer af toen hij de naald opnieuw in haar huid zette.


  ‘Doet het pijn?’ vroeg Augustus.


  ‘Nee, ik hou gewoon niet… van naalden.’


  ‘Het is een schande dat uw moeder al die jaren niet wilde dat u haar opzocht in Destiny, en dat de eerste keer dat u terug bent u midden in een overval belandt.’ De advocaat schudde zijn hoofd. ‘Dorothy had u niet al die tijd bij uw eigen huis vandaan moeten houden. Dat was niet goed. Voor wat het waard is, ik heb geprobeerd om op haar in te praten. Maar ze maakte zich te veel zorgen om u, was vastbesloten u hiervandaan te houden.’


  ‘Ik wou maar dat ze bij mij had willen intrekken. Maar ze wilde per se hier blijven,’ zei Bex.


  ‘Destiny was haar thuis. Ze had veel vrienden hier, haar vrijwilligerswerk bij de kerk. Ik denk dat ze voor niemand verhuisd zou zijn.’


  ‘Tja, ik denk dat het uiteindelijk wel goed heeft uitgepakt. Mama genoot ervan me op te zoeken. Telkens als ik een limo stuurde om haar op te halen, was ze opgewonden.’


  ‘U heeft haar verwend.’


  ‘Dat verdiende ze. Ik wou alleen dat ik meer voor haar had gedaan toen ze nog leefde. Hoe goed mijn winkel ook liep, ze wilde niet dat ik iets duurs voor haar kocht. De helft van de cadeaus die ik haar per post stuurde, werd teruggestuurd. Ik heb eens meubilair laten bezorgen om haar hele huis mee in te richten, maar ze weigerde te tekenen voor ontvangst, liet de jongens niet eens de vrachtwagen uitladen.’


  De advocaat glimlachte. ‘Typisch Dorothy.’ Hij boog zich voorover en gaf een klopje op haar goede hand. ‘Nogmaals gecondoleerd. Ik weet dat u veel van haar hield. Het was zo’n schok voor ons dat ze een hartaanval kreeg.’


  Bex knipperde met haar ogen om de tranen tegen te houden. ‘Dank u. Maar het heeft geen zin om in het verleden te blijven hangen. Ik moet de zaken hier afronden en dan zo snel mogelijk terug naar mijn eigen huis, om er zeker van te zijn dat Allison geen ontslag neemt nadat ik de antiekwinkel zo lang aan haar heb overgelaten.’


  ‘Allison?’


  ‘Mijn assistent. En vriendin. Wanneer zou u het huis te koop kunnen zetten, als ik het eenmaal heb leeggeruimd?’ Ze waagde het even naar haar gewonde arm te kijken. Er zaten al vier hechtingen in, waarschijnlijk nog een paar te gaan. Ze wendde haar blik af voor Don de naald er weer in zette.


  ‘Op zijn vroegst over een paar weken, hooguit over een maand. Uw moeders testament is vrij eenvoudig. Maar er moeten nog wat dingen afgewikkeld worden die te maken hebben met de verschillende bezittingen die ze hier en daar in de county had. Voor ik ze aan u als eigenaar kan overdragen, moet ik er zeker van zijn dat er geen pand- of retentierecht op zit.’


  ‘Bedoelt u de landbouwgrond die mijn vader vroeger had? Zijn die stukken grond niet verpacht aan lokale boeren? De mensen die al op dat land zaten toen mijn vader jaren geleden overleed?’


  ‘Ja, maar het duurt niet lang om ze eraf te krijgen. Dat moet geen probleem zijn. Dat is een standaardontruimingsprocedure.’


  ‘Ik wil niet dat ze er afgehaald worden. Draag de rechten maar aan hen over.’


  Hij knipperde als een uil met zijn ogen. ‘Pardon?’


  ‘Ik heb het land niet nodig, Mr. Leonard. En ik red me aardig met mijn antiekwinkel. Ik ben absoluut niet rijk, maar ik heb alles wat ik nodig heb. Het is niet nodig om hebzuchtig te zijn. Deze mannen bewerken dit land al jaren. Ze hebben het verdiend. Ik doe hier goed aan. Mijn ouders zouden het ermee eens zijn, dat weet ik zeker.’


  Hij keek of hij wilde protesteren, maar knikte toen bruusk. ‘Goed. Het is uw land en uw geld. Ik zal de overdrachtspapieren in orde maken. Dat zal dan wel meer tijd in beslag nemen dan oorspronkelijk gepland, natuurlijk.’


  ‘Dank u. Dat begrijp ik.’


  Don duwde zachtjes haar arm opzij toen hij langs haar heen leunde om de naald weg te leggen. Maar toen ze zich wilde terugtrekken, hield hij haar tegen. ‘Ik moet er eerst nog even een verbandje omheen doen,’ zei hij.


  Zuchtend liet ze haar arm weer zakken.


  Don ruimde het tafelblad leeg voor hij haar wond ging verbinden.


  ‘Kunnen we het papierwerk misschien per mail afhandelen? Inclusief de verkoop van mijn moeders huis?’


  De advocaat fronste zijn wenkbrauwen. ‘Waarom zou u dat willen? U bent nu hier. Als u een paar weken te lang vindt duren, kan ik waarschijnlijk nog wel wat meer vaart maken.’


  ‘Ik wil niet dat u zich vanwege mij gaat lopen haasten. Maar na… nou ja, na vandaag wil ik het huis snel leegruimen en vertrekken. Kan ik u niet een soort volmacht geven?’


  Hij trok zijn wenkbrauwen, die haar aan sneeuwwitte rupsen deden denken, weer op. ‘Dat kan, zeker. Maar de meeste mensen geven er de voorkeur aan een volmacht te geven aan iemand die ze kennen en vertrouwen, in plaats van aan hun advocaat.’


  ‘Mijn moeder vertrouwde u. Dat is voor mij voldoende.’


  Hij stak zijn borst vooruit, zijn gezicht was lichtelijk rood geworden.


  En plotseling vroeg Bex zich af of hij meer voor haar moeder had gevoeld dan vriendschap. En of die gevoelens wederzijds waren geweest. Als dat zo was, had haar moeder daarover nooit iets gezegd. Maar ja, misschien was haar moeder bang geweest dat Bex het raar zou vinden dat ze na al die jaren weer een relatie met iemand had. En om eerlijk te zijn, voelde het ook wel… vreemd.


  Bex’ vader was bij een auto-ongeluk om het leven gekomen toen ze in de onderbouw van de middelbare school had gezeten. Het verlies was desastreus geweest voor haar en haar moeder. Het idee dat haar moeder nog iemand anders had gehad dan haar vader maakte haar verdrietig. Maar ook blij. Haar moeder had het verdiend een man in haar leven te hebben. En als ze die gevonden had in de eerbare Mr. Leonard, was dat een goede zaak.


  Mr. Leonard schraapte zijn keel. ‘Dank u voor het in mij gestelde vertrouwen, Miss Kane. Op kantoor heb ik een volmachtformulier dat u kunt invullen. Misschien kunt u met me meelopen als u hier klaar bent. Martha is notaris. Zij kan de volmacht notarieel bekrachtigen.’


  ‘Kunt u uw arm een paar centimeter hoger houden?’ vroeg Don.


  Bex tilde haar arm op, zodat hij de hechtingen met een gaasje kon afdekken. ‘Lijkt me een goed plan,’ zei ze tegen haar advocaat. ‘Hoe sneller ik uit Destiny weg kan, hoe beter. Ik heb hier niets meer, behalve slechte herinneringen.’


  Toen ze beweging bij de ambulancedeuren waarnam, keek ze op, recht in Max’ ogen. Alweer. En net als in de supermarkt klemde hij zijn kaken op elkaar en keek hij somber.


  ‘Max. Eh, hoi. Stond je daar al lang?’ vroeg ze.


  ‘Lang genoeg.’ De bitterheid in zijn stem verraste haar. Had hij gehoord wat ze tegen Mr. Leonard had gezegd? Deed het ertoe? Hij had vast geen gevoelens meer voor haar, dat was wel gebleken uit zijn gedrag op de versafdeling.


  Toch?


  Hij gebaarde naar het verband. ‘Wat is er met je arm aan de hand?’


  Ze knipperde met haar ogen en keek naar beneden; ze was de hele verwonding aan haar arm vergeten. ‘O, een snijwondje.’


  ‘Meer een jaap,’ zei Don. ‘Acht hechtingen.’


  ‘Hoe is dat gekomen?’ Max drong zich langs de advocaat en sprong de ambulance in. Hij greep Bex’ linkerhand om het werk van de ambulanceverpleegkundige te inspecteren, alsof hij zou eisen dat het over moest als het niet naar zijn zin was.


  Bex fronste haar wenkbrauwen en trok haar arm los uit zijn greep. ‘Ik denk dat het gebeurde toen je… toen ik me tussen de schappen verschool. Het is niet zo erg. Het gaat prima met me. Echt.’


  Max keek haar even onderzoekend aan en richtte zich toen abrupt tot de ambulanceverpleegkundige. ‘Waarom heeft u haar niet naar het ziekenhuis gebracht?’


  ‘Ze zei dat ze dat niet wilde –’


  ‘Ik heb dat geweigerd,’ zei Bex.


  ‘Nou?’ vroeg hij aan de ambulanceverpleegkundige, alsof Bex niets had gezegd.


  Dons wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Ik, eh… Miss Kane wilde niet naar het ziekenhuis. Ze vroeg me of ik haar hier kon verzorgen.’


  ‘En het risico op infectie dan? Die supermarktschappen zijn nu niet bepaald steriel.’


  Dons gezicht verstrakte. ‘Ik weet hoe ik een wond moet schoonmaken, sir. En ik heb Miss Kane gevraagd een tetanusprik te halen, maar ze houdt vol dat ze die niet nodig heeft.’


  Max draaide zich om om haar aan te kijken. ‘Je gaat of die injectie halen, of je gaat naar het ziekenhuis.’


  Bex rolde met haar ogen en greep haar tas vanonder de bank naast haar. ‘Ik ben niet gek, Max. Mijn vaccinaties zijn nog geldig. En niemand, ook jij niet, hoeft me rond te commanderen.’ Ze schudde de hand van de ambulanceverpleegkundige. ‘Dank je, Don. Fijn dat je me geholpen hebt.’


  Ze wilde de ambulance uit springen, maar Max duwde haar zachtjes terug en sprong er als eerste uit. Toen tilde hij haar op voor ze het in de gaten had.


  De sensatie van zijn warme handen om haar heen bezorgde haar een zalige rilling over haar rug, en ze verstijfde verbaasd.


  Blijkbaar interpreteerde hij haar reactie echter verkeerd, want met op elkaar geklemde kaken liet hij meteen zijn handen langs zijn lichaam vallen, terwijl hij een stap naar achteren deed.


  Voordat ze zich nader kon verklaren, had Mr. Leonard al een stap naar voren gedaan. ‘Ik loop wel even met u mee naar mijn kantoor.’


  ‘Ze moet nog wat vragen over de schietpartij beantwoorden,’ zei Max ijzig, met zijn zware stem.


  Erop gebrand om een confrontatie te voorkomen, stapte Bex tussen de twee mannen in en schudde Mr. Leonards hand. ‘Bedankt voor alles. Als u het niet erg vindt, kom ik een andere keer naar uw kantoor om de volmacht te tekenen.’


  ‘Uitstekend. Mijn deur staat altijd voor u open, Miss Kane.’ Hij tikte beleefd tegen zijn hoofd. ‘Rechercheur Remington.’ Toen stak hij de parkeerplaats over naar zijn kantoor, een van het handjevol bedrijven en restaurants aan Magnolia Street.


  Max gebaarde dat Bex iets verder van de ambulance af moest gaan staan zodat Don de deuren kon dichtdoen en terug naar het ziekenhuis kon gaan.


  Bex sloeg haar armen over elkaar, er niet zeker van welke Max Remington nu voor haar stond – degene die zo boos was geweest op de versafdeling, of degene die met zijn vriendelijkheid bijna haar hart had gebroken toen hij haar had getroost nadat hij haar de winkel uit had gedragen.


  ‘Ik heb je nog niet echt bedankt. Je hebt vandaag mijn leven gered.’


  ‘Ik deed gewoon mijn werk.’ Zijn stem klonk kortaf.


  Ze zuchtte. Versafdeling-Max was terug.


  ‘Hoofdinspecteur Thornton wil dat ik je wat foto’s van die gewapende mannen laat zien om te kijken of je ze herkent. En hij wil ook dat ik je ondervraag over wat er gebeurd is,’ ging hij verder. ‘Ik denk dat dat makkelijker gaat op het bureau. We kunnen mijn pick-up nemen. Als we klaar zijn, breng ik je wel weer naar je auto.’


  Hij wilde haar goede arm pakken, maar ze deinsde achteruit. Haar maag draaide zich om van angst. Bij het horen van het woord ‘politiebureau’ alleen al kreeg ze het warm, ondanks de kou in de lucht. Ze schudde haar hoofd en deed een stap naar achteren. ‘Ik ga niet naar het politiebureau.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Waarom niet?’


  Ze keek langs hem heen naar Thornton, die zo’n vijfentwintig meter verderop met een agent in uniform stond te praten. ‘Ik… Ik heb er niet zulke goede herinneringen aan, zoals je je waarschijnlijk wel kunt voorstellen. Ik ben eerlijk gezegd niet van plan daar ooit nog te komen. Dus, tenzij je me arresteert, is het antwoord nee.’


  Ze haastte zich naar haar auto, die, gelukkig, niet langer geblokkeerd werd door een brandweerwagen.


  ‘Bex, wacht.’


  Ze hoorde de irritatie in zijn stem toen hij haar volgde, en ze begon te rennen, ondertussen haar sleutels tevoorschijn halend. Ze bleef naast een blauwe Honda Civic staan en stak net haar hand uit naar de hendel van het portier toen Max haar bereikte. Hij duwde een heup tegen het portier en sloeg zijn armen over elkaar, alsof hij haar wilde uitdagen het open te doen.


  Wat prima was, want dit was haar auto niet.


  Ze deed een stap naar achteren, met haar handen op haar heupen. Toen deed ze nog een stap, om zich vervolgens snel om te draaien en naar haar SUV te rennen, die twee plekken verderop geparkeerd stond. Tegen de tijd dat Max in de gaten had dat ze hem voor de gek had gehouden, scheurde ze het parkeervak al uit.


  In haar achteruitkijkspiegel zag ze dat hij haar nakeek, met zijn gebalde vuisten in zijn zij.


  Het was kinderachtig om voor hem op de vlucht te slaan. Vooral omdat hij politieagent was, en ze uiteindelijk toch zijn vragen zou moeten beantwoorden. Maar op dit moment kon ze het niet aan om, na alles wat er was gebeurd, met een woedende Max geconfronteerd te worden. Hoe kon ze daar met hem staan praten alsof hij een vreemde was, terwijl haar lichaam zelfs nu nog naar zijn aanrakingen smachtte?


  Het was misschien wel tien jaar geleden dat ze hem voor het laatst had gekust, het geruststellende gewicht van zijn lichaam op het hare had gevoeld. Maar vanaf het moment dat ze hem op de versafdeling had gezien, waren al die jaren weggevallen. Haar emoties waren nog net zo rauw en pijnlijk als op de dag dat ze hem had verlaten.


  Ze wilde meer tijd voor zichzelf, dat had ze echt nodig. Om bij te komen, om na te denken over wat er vandaag was gebeurd en om haar emoties weer onder controle te krijgen. En dat ging niet lukken in het bijzijn van de man van wie ze ooit had gehouden, de man die haar nu steeds zo verachtend aankeek. Dat was meer dan ze kon verdragen, meer dan iemand zou moeten hoeven verdragen na de crisissituatie die ze net had meegemaakt. Nee, morgen was vroeg genoeg. Morgen zou ze de confrontatie met Max aangaan.


  Toen ze het geluid van een krachtige motor hoorde, keek ze weer in haar achteruitkijkspiegel. Een glanzende fourwheeldrive reed in volle vaart achter haar aan. En achter het stuur zat een pijnlijk bekend silhouet.


  Max Remington.
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  Normaal gesproken zou de rit van de supermarkt naar haar moeders huis Bex vijfentwintig minuten hebben gekost. Die dag, met Max die aan haar bumper kleefde, had ze maar de helft van de tijd nodig. Ze scheurde de oprit naast het huis op en trapte op de rem.


  Ook Max trapte hard op de rem; hij wist haar ternauwernood te ontwijken. Hij sprong zijn pick-up uit en was al naar haar autoraampje gebeend voor ze de motor had afgezet. ‘Uitstappen.’


  Zelfs met het raampje omhoog hoorde ze dat zijn zware stem beefde van woede. ‘Ga weg.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Maak het portier open, Bex.’


  Ze maakte een gebaar naar hem dat een dame onwaardig was en stak haar hand uit naar de versnellingspook, vast van plan om via het grasveld weer terug naar de weg te rijden.


  ‘Sla je weer op de vlucht, Bex?’ hoonde hij. ‘Daar ben je namelijk nogal goed in.’


  Ze verstijfde.


  ‘Je reed zo’n dertig kilometer te hard. Daar kan ik je voor arresteren.’


  ‘Ik werd op de hielen gezeten door een of andere gek. Ik vreesde voor mijn leven.’


  Als hij zijn kaken nog harder op elkaar klemde, zouden zijn tanden vast afbreken.


  Ze zuchtte diep toen ze de woede uit haar lichaam voelde wegebben. Ze wilde niet dat het zo ging tussen hen. Haar terugkomst had hem overrompeld, daar kon ze best rekening mee houden. Bovendien had hij eerder die dag haar leven gered. Dan moest ze hem nu niet dwarsbomen bij zijn werk en hem op de kast jagen. Ze zette de motor af, pakte haar tas en wachtte op wat komen ging.


  Hij keek haar wantrouwend aan, was nauwelijks geneigd een stap naar achteren te doen zodat ze het portier kon opendoen en kon uitstappen.


  Terwijl ze naar de brede, overdekte veranda aan de voorkant van het huis liep, kwam hij zo vlak achter haar aan dat ze zijn lichaamswarmte tegen haar rug voelde. En opeens begon haar huid te tintelen en trokken haar buikspieren samen, de vanzelfsprekende reactie van haar lichaam op Max’ nabijheid.


  Ze kon niet geloven dat hij na al die jaren nog steeds zo’n effect op haar had, na alles wat er was gebeurd. Het was ronduit irritant, en ze vond het moeilijk om haar rauwe emoties in bedwang te houden.


  ‘Je hoeft niet zo boven op me te zitten,’ zei ze tegen hem toen ze de trap op ging.


  ‘Ik wil er gewoon zeker van zijn dat je niet opnieuw vlucht,’ zei hij tergend.


  Ze bleef staan en draaide zich om om hem aan te kijken. Maar hij was te dichtbij. Ze moest nog twee treden omhoog om hem in de ogen te kunnen kijken zonder haar hoofd achterover te hoeven buigen. ‘Was dat grappig bedoeld?’ wilde ze weten.


  ‘Helemaal niet.’ Hij trok een wenkbrauw op, haar uitdagend het verleden ter sprake te brengen.


  Dat was ze niet van plan. Te pijnlijk. En gevaarlijk. Voor hen allebei.


  Ze slaakte een ingehouden zucht en draaide zich om. Ze liep via de rest van de trap naar boven en stak de brede veranda over. Nadat ze de voordeur van het slot had gehaald, draaide ze de deurknop om.


  Plotseling drong hij langs haar heen, de woonkamer in.


  ‘Kom binnen,’ mompelde ze, terwijl ze de deur achter zich sloot en de grendel erop schoof.


  Hij ging snel de kamer door en wierp een blik door de deuropeningen van de keuken, het halletje en de badkamer, steeds met zijn hand op zijn holster. Ze nam aan dat het een tweede natuur voor hem was geworden om waar hij ook heen ging eerst te controleren of het veilig was.


  Toen hij terug was bij de voordeur, zag hij dat die was vergrendeld. Hij zei echter niet wat voor de hand lag – dat ze toen ze als kind hier woonde nooit de voordeur op slot had gedaan. De meeste mensen in Destiny deden hun deur niet op slot. Bex’ moeder zeker niet. Bij Bex’ aankomst had de grendel geklemd, en ze had hem met olie moeten smeren om hem weer te laten werken.


  Omdat ze zich opgelaten voelde, schoof ze de grendel weer opzij, ook al ging dat tegen haar grote-stadinstinct in.


  Voor een man die zo graag met haar wilde praten, leek Max nu opvallend weinig haast te hebben. Hij liep de kamer door, inspecteerde de stapels dozen waar de spullen van haar moeder in zaten en las elke sticker die erop zat. Toen hij bij de open haard kwam, staarde hij stilletjes naar het donkere vierkant erboven. Vroeger had daar een foto van hun tweeën op het eindexamengala gehangen. Ze verwachtte dat hij zou vragen wat ze met de foto had gedaan, op een misschien wel sarcastische of beschuldigende toon. Ze zou hem nooit van haar leven vertellen dat ze hem zorgvuldig had ingepakt en in een doos had gedaan om hem mee naar Knoxville te nemen, naar huis.


  Hij vroeg er echter niet naar. In plaats daarvan draaide hij zich om en liep hij onder de boog door de keuken in. ‘Heb je koffie? Ik lust wel een kop, ook al is het nu bijna etenstijd,’ zei hij.


  Met gefronste wenkbrauwen haastte ze zich achter hem aan. ‘Ik dacht dat je me wilde ondervragen over wat er in de winkel is gebeurd? Me foto’s wilde laten zien en zo?’


  Hij aarzelde en haalde toen zijn mobieltje tevoorschijn. Even later scrolde hij door de foto’s van de vijf mannen en hield ze voor haar omhoog. ‘Herken je ze?’


  ‘Nee. Zijn dat die gewapende mannen?’


  Hij gaf geen antwoord, stak alleen zijn mobieltje weer terug in zijn zak. Uit het keukenkastje rechts van de gootsteen haalde hij twee koffiekopjes, net zo bekend en op zijn gemak in het huis als hij als tiener was geweest. Alsof het niet jaren geleden was.


  Een paar minuten later begon het ouderwetse koffiezetapparaat te pruttelen en liep er een dunne straal koffie de glazen kan in.


  ‘Nog steeds melk en suiker?’ Hij haalde de melk uit de koelkast en pakte de suiker van de keukentafel.


  ‘Ja, nog steeds.’ Ze trok een van de stoelen onder de tafel vandaan en plofte neer. ‘Dat je je nog weet te herinneren waar mama alles had staan.’


  Zijn lippen werden een dunne streep. ‘Ik woonde praktisch hier tijdens onze middelbareschooltijd. Je moeder was als een tweede moeder voor mij. We hebben altijd contact gehouden. Ik heb haar niet uit mijn leven geschreven omdat jij mij uit jouw leven hebt geschreven.’


  Ze zoog haar wangen naar binnen, overspoeld door oud zeer. De laatste keer dat ze Max had gezien, voelde plotseling net zo vers en pijnlijk als de eerste keer – alsof alle tussenliggende jaren er nooit waren geweest. Ze zou haar excuses moeten aanbieden, het moeten uitleggen.


  Vooral nu hij politieagent was.


  Hij zette een romige koffie met melk voor haar neer en een kop sterke zwarte koffie voor hemzelf voor hij tegenover haar ging zitten.


  Hij wreef over zijn nek en slaakte een diepe zucht terwijl hij zijn benen voor zich uitstrekte. Hij zag er moe uit, alsof het gewicht van alles wat er die dag was gebeurd hem alle vechtlust had ontnomen. ‘Waarom ben je teruggekomen, Bex? Waarom ben je überhaupt na al die jaren teruggekomen? Je bent niet eens naar de herdenkingsdienst voor je moeder geweest.’


  Ze verslikte zich bijna in de koffie waar ze net een slok van had genomen. Ze dwong zichzelf de nu smakeloze vloeistof door te slikken en schoof het kopje van zich af. Vervolgens stond ze op van haar stoel, vast van plan hem te zeggen dat hij moest vertrekken.


  ‘Bex, alsjeblieft. Ik probeer geen ruzie te maken. Ik wil het echt weten.’ Hij keek haar aandachtig aan, afwachtend welk besluit ze zou nemen.


  Ze haalde diep adem en ging weer zitten. ‘Ik heb een afscheidsdienst voor haar georganiseerd in… buiten Destiny.’


  Hij knikte. ‘Dat dacht ik al. Dat is mijn punt. Waarom ben je teruggekomen? Dat had niet gehoeven. Je had alles op afstand kunnen regelen. Vanuit de plek waar je nu woont.’


  Stilte vulde de ruimte, zijn onbeantwoorde vragen bleven tussen hen in hangen. Waar ze woonde. Waar ze heen was gegaan. Waar ze naartoe zou gaan als ze hier weer vertrok.


  Even overwoog ze het hem te vertellen. Het was nu niet bepaald een groot geheim meer, zoals toen ze net was gevlucht. Om iemand te vinden, hoefde je alleen maar op internet te zoeken, zelfs als de persoon in kwestie zijn naam had veranderd – wat ze niet had gedaan.


  Als Max haar echt wilde vinden, dan kon hij haar vinden. Hij was heel goed in staat om haar op te sporen. En toch had hij dat al die jaren niet één keer geprobeerd. Was hij nooit bij haar flat of haar winkel opgedoken, op zoek naar antwoorden. Dus ging ze hem die nu niet geven.


  ‘Ik moest haar nalatenschap afhandelen, haar spullen uitzoeken en het huis leegruimen.’


  Hij zei niets, wachtte alleen af.


  Ze keek de keuken rond, naar de verschoten gordijntjes die boven de gootsteen hingen en het afschuwelijke Red Rooster-behang boven het fornuis. Behang dat ze vreselijk had gevonden toen ze hier opgroeide, maar dat nu op de een of andere manier ideaal leek.


  Ze gleed met haar vingers over het verkleurde, beschadigde tafelblad. Haar moeder had niet gewild dat Bex de tafel door een van de prachtige antieke stukken uit haar winkel verving. Ze had volgehouden dat ze van de goedkope, versleten tafel hield. Maar Bex wist dat haar moeder eigenlijk van de herinneringen hield aan al die momenten dat ze met Bex’ vader aan deze tafel had gezeten, voor hij hun beiden ontnomen was door een scherpe bocht in een donkere weg.


  ‘Bex?’


  Ze dwong zichzelf op te houden met rondjes wrijven over het namaakhout. ‘Ik denk dat ik… gewoon… nog een laatste keer mijn thuis moest zien. Ik wilde door alle spullen gaan, herinneringen aan haar ophalen, beslissen wat ik wilde houden en wat ik wilde weggeven.’


  ‘Was er nog een andere reden waarom je bent teruggekomen?’ vroeg hij zo zacht met zijn zware stem dat de vraag nauwelijks een fluistering was.


  Hij bood haar een opening. Ze schrok van dat besef, van het verlangen dat ze in zijn ogen zag, naakt en kwetsbaar. En ze wilde hem dolgraag zeggen dat ze, inderdaad, ook was teruggekomen om hem te zien. Maar dat was niet zo. Hoe graag ze ook had gewild dat het zo was. Ze wist dat als ze dit keer eenmaal was vertrokken, ze Max nooit meer zou zien.


  Ze schudde langzaam haar hoofd. ‘Nee. Geen andere reden.’


  Hij knipperde met zijn ogen, en alsof hij een knop omzette, sloot hij zich af. Er verscheen een lege uitdrukking in zijn ogen. ‘Goed, dan weten we dat ook weer.’ Hij glimlachte verbitterd naar haar. ‘Ik hield van je, Bex. Al die jaren geleden hield ik van je zoals een man van een vrouw kan houden – met mijn lichaam en geest, met hart en ziel. En ik dacht dat jij ook van mij hield. Ik zou toen alles voor je hebben gedaan. Alles. Samen hadden we het aangekund, wat er die nacht echt is gebeurd toen Bobby Caldwell stierf. We zouden getrouwd zijn en nu een paar kinderen hebben gehad.’ Hij schudde zijn hoofd, er vertrok een spiertje in zijn wang. ‘Maar inmiddels is er heel wat water naar de zee gestroomd, niet? Jij bent in elk geval verdergegaan met je leven. Voor mij wordt het ook de hoogste tijd dat te gaan doen.’ Hij haalde zijn mobieltje uit zijn zak. ‘Als je het te moeilijk vindt om naar het bureau te gaan, dan doen we de ondervraging hier. Je hebt er geen bezwaar tegen dat ik ons gesprek opneem, hè?’


  Roerloos als een standbeeld keek ze hem gechoqueerd aan, aangedaan door wat hij zonet had gezegd. En in het bijzonder door zijn opmerking dat het hoog tijd werd dat hij verderging met zijn leven. Wat betekende dat? Dat hij al die jaren met niemand uit was geweest? Dat hij op haar had gewacht?


  Zij was wel een paar keer met iemand uit geweest. Maar de eerste afspraakjes waren ook meteen de laatste geweest. Want niemand kon aan Max tippen. Ze had er nooit bij stilgestaan dat hij al die tijd net zo in onzekerheid had verkeerd als zij. En nu wilde ze maar dat ze hem de waarheid kon vertellen.


  Dat ze níét met haar leven verder was gegaan. En dat ook nooit zou doen. Dat er geen dag voorbij was gegaan zonder dat ze aan hem had gedacht.


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Bex? Ik heb de opnameapp al aangezet. Stem je ermee in dat je verklaring wordt opgenomen?’


  Ze knipperde met haar ogen en knikte.


  ‘Je moet het hardop zeggen.’


  ‘O, eh…’ Ze schraapte haar keel. ‘Ja, ik stem ermee in dat mijn verklaring wordt opgenomen.’


  ‘Uitstekend.’ Hij schoof het mobieltje naar het midden van de tafel, zodat het tussen hen in lag. ‘Eerst wat persoonlijke gegevens. Zou je je voor- en achternaam willen noemen en spellen? Daarna je adres en de plaats waar je werkt, graag.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Is dat echt nodig?’


  Hij knikte.


  Ze zuchtte en bekende toen dat ze in Knoxville woonde door hem het adres van haar flat te geven. En ze vertelde hem over haar antiekwinkel. Vervolgens beantwoordde ze al zijn vragen over wat ze voorafgaand aan de schietpartij in de supermarkt had gedaan tot in detail.


  De ondervraging begon vormelijk, in ieder geval van haar kant. Maar het beantwoorden van zijn vragen werkte bijna therapeutisch. Het verdoofde haar, bijna alsof ze dood was vanbinnen, en hielp haar erdoorheen te komen.


  Steeds maar weer dezelfde vragen beantwoorden was slopend en herinnerde haar aan de keren dat hoofdinspecteur Thornton haar jaren geleden had verhoord. Hij had Max goed opgeleid. Ze voelde zich deze keer net zo schuldig als tien jaar daarvoor, ook al was er nu niets waarover ze zich schuldig hoefde te voelen.


  Eindelijk stopte hij de opname en legde hij zijn mobieltje opzij. ‘Dat is het wel zo’n beetje. Voorlopig.’


  Opgelucht pakte ze hun koffiekopjes, die al een tijdje leeg waren, en bracht ze ze naar de gootsteen. Nadat ze ze had afgewassen, draaide ze zich om. Max zat nog steeds aan de tafel, haar bestuderend alsof hij nog wel honderd vragen had en naar haar keek voor de antwoorden. Bang dat hij haar weer zou gaan ondervragen, liep ze onder de boog door naar de woonkamer.


  ‘Bedankt dat je me vanochtend beschermd hebt.’ Ze gebaarde naar de voordeur. ‘Je kunt jezelf wel uitlaten. Ik moet nog pakken.’


  Ze ging naar de slaapkamer die haar hele jeugd van haar was geweest, tot ze op haar achttiende was weggegaan. Ze was niet eens in de verleiding gekomen om de ouderslaapkamer te nemen. Het zou… raar hebben gevoeld om in de kamer te slapen waar tot voor kort haar moeder in had geslapen.


  Haar koffer stond in de kast, ze haalde hem eruit en liet hem op het bed vallen, waarna ze hem openmaakte. Ze had weinig meegenomen, alleen kleren voor een week, en de dag ervoor had ze alles gewassen. Nog even, en dan kon ze hier weg. Ze maakte de bovenste la van de kledingkast open en pakte er een stapeltje slipjes en bh’s uit.


  ‘Je blijft niet nog even hangen?’


  Geschrokken maakte ze een sprongetje, waarna ze haar hand tegen haar borst drukte.


  Max stond in de deuropening van haar slaapkamer en zag er ongelooflijk aantrekkelijk uit. ‘Sorry,’ zei hij, al keek hij niet alsof het hem speet. ‘Ik wilde je niet laten schrikken.’


  Ze legde het stapeltje ondergoed in haar koffer en ging naar de kast om meer kleren te pakken. ‘Ik ga naar huis.’


  ‘Wanneer?’


  Een grote stapel korte broeken en T-shirts ging de koffer in. ‘Vandaag. Nu. Zodra ik gepakt heb.’


  ‘Wil je niet nog even blijven om te achterhalen waarom die gewapende mannen achter je aan zaten?’


  Ze aarzelde, met haar armen vol met spijkerbroeken. ‘Waar heb je het over? Ze hebben de winkel overvallen. Je doet net alsof het allemaal om mij ging.’


  ‘Omdat ik denk dat dat zo is. Het was geen overval. Ze liepen systematisch de gangpaden door op zoek naar jou. Dat is tenminste hoe het op mij overkwam.’


  Langzaam liet ze de stapel spijkerbroeken in haar koffer zakken. ‘Waarom zouden ze op zoek zijn geweest naar mij?’


  Hij haalde zijn schouders op, zonder verder iets los te laten. Misschien maakte het deel uit van zijn onderzoek.


  ‘Des te meer reden om te vertrekken dan.’ Ze ging naar de kast om haar schoenen te pakken.


  Max dwaalde door de kamer, hier en daar wat prullaria uit haar kindertijd oppakkend – kleine paardenfiguurtjes op haar dressoir, een ketting met een kruisje eraan die haar moeder haar op haar zestiende verjaardag had gegeven. En toen keek hij op, naar de muur boven het dressoir, en verstijfde.


  Bex voelde hoe haar gezicht begon te gloeien. ‘Mama heeft de kamer altijd precies zo gelaten als hij voor mijn vertrek was.’


  Hij stond op de meeste foto’s, samen met haar, want ze waren vanaf de onderbouw altijd samen geweest. Het leek alsof Max er op ieder dierbaar of plezierig moment van haar leven bij was geweest – haar eerste dans, de excursie naar Disney’s Animal Kingdom, videogames spelen in de speelhal in het winkelcentrum een plaatsje verderop. En er was de foto van hun diploma-uitreiking, de laatste die van hen samen was genomen. Ze hadden hand in hand gelopen, in hun zwarte afstudeertoga’s. Allebei hadden ze trots de goudkleurige sjaal van de National Honor Society gedragen. Allebei stonden ze er blij en lachend op.


  ‘Ik dacht al dat jullie hier samen in de slaapkamer te vinden zouden zijn. Net als vroeger, hè?’


  Toen Bex en Max zich omdraaiden, zagen ze Bex’ aartsvijand van de middelbare school, Marcia Knolls, in de deuropening staan. Max’ hand was automatisch naar de holster op zijn heup gegleden, maar hij ontspande zich toen hij zag wie daar stond.


  ‘Wat doe jij hier?’ wilde hij weten. ‘Je had moeten kloppen.’


  ‘Dat heb ik gedaan. Jullie twee waren blijkbaar te druk om me te horen.’ Ze grijnsde naar Max. ‘Weet je vriendinnetje al van al die politiestagiaires met wie je het bed hebt gedeeld?’


  Bex knipperde met haar ogen en keek toen Max aan.


  Hij had zijn ogen tot spleetjes geknepen en deed een stap in de richting van Marcia.


  Bex ging snel tussen hen in staan. ‘Hé, Marcia, dat is lang geleden. Kan ik je ergens mee helpen?’


  Marcia keek haar woedend aan, met haar vuisten gebald in haar zij. Gek genoeg was Bex niet eens boos om de ruwe opmerking over Max en haar. In plaats daarvan had ze medelijden met Marcia. Ze was een van die mensen die zich ongelukkig voelden zolang Bex ze kende, en die anderen daarvan steeds de schuld gaven. Kennelijk was ze niets veranderd, was ze nog steeds zo ongelukkig en eenzaam als op de middelbare school.


  ‘Ik hoorde van de schietpartij,’ zei Marcia. ‘Ik dacht, ik ga even langs om te zien of alles goed met je is.’ Ze wierp een blik op Max. ‘Lijkt erop dat alles prima is, je hebt je oude gewoontes weer opgepakt.’


  Bex betwijfelde of Marcia was langsgekomen in de hoop dat alles goed met haar zou zijn. Ze leek eerder op zoek naar sappige roddels.


  ‘Er is een schietpartij in de Piggly Wiggly geweest. Maar dankzij Max is iedereen oké. Hij heeft mijn leven gered, en de levens van alle anderen die in de winkel waren.’ Ze kon het gewicht van zijn starende blik voelen, alsof hij zich verbaasd afvroeg of ze er echt zo over dacht.


  ‘Tja, jammer dat hij jaren geleden niet iedereen heeft kunnen redden,’ zei Marcia honend. ‘Dan was Bobby er misschien nog geweest.’


  ‘Wat wil je nu echt, Marcia?’ vroeg Max. ‘Je kunt ophouden te doen alsof je om Bex geeft. Niemand in deze kamer gelooft dat namelijk.’


  Ze keek hem aan met een blik vol haat. ‘Ik vroeg me af wanneer Bex van plan is te vertrekken.’ Ze gebaarde naar de koffer. ‘Snel, neem ik aan?’


  ‘En waarom wil je dat weten?’ vroeg Max.


  Met een wat rood wordend gezicht zei Marcia: ‘Mijn moeder heeft me gestuurd om een ovenschotel te brengen en je met het verlies van je moeder te condoleren, Bex.’ Ze schraapte haar keel. ‘Niet dat het je wat kon schelen, of wel? Je hebt nooit de moeite genomen bij haar langs te gaan.’


  Max kwam nog dichter bij haar staan. ‘Niet dat het je ook maar iets aangaat, maar Bex zag haar moeder heel vaak, alleen niet in Destiny. En ze belden elkaar elke zondagavond, zonder een keer over te slaan. Tenzij je toch nog iets aardigs weet te zeggen tegen een vrouw die om haar moeder rouwt, wil ik dat je weggaat.’


  Bex had bijna medelijden met Marcia, die leek te schrikken en bleek werd.


  ‘Ik bedoelde het niet kwaad.’ Ze keek Bex smekend aan. ‘Het spijt me van je moeder. Echt waar. Het is alleen dat wanneer ik je zie, ik steeds aan Bobby moet denken. En ik –’


  ‘Eruit. Nu.’ Max gebruikte zijn lichaam om haar naar de gang te dwingen.


  Bex wilde net tegen hem zeggen dat hij Marcia niet zo hard moest aanpakken toen de vrouw zich omdraaide en het huis uitrende. Max ging achter haar aan, en algauw galmde het geluid van de dichtgeslagen voordeur door het kleine huis.


  Bex had eerder al haast gehad om te vertrekken, en nu zeker. Toen ze tegen haar advocaat had gezegd dat er voor haar geen enkele reden meer was om te blijven, had ze dat gemeend. Marcia was maar een van de vele mensen die Bex de schuld gaven van Bobby’s dood. En Max liet nu niet bepaald zijn koele houding tegenover haar varen. Niet dat ze hem dat kwalijk kon nemen.


  Ze stopte nog een paar dingen in haar koffer en ritste hem toen dicht.


  ‘Ze is weg,’ zei Max vanuit de deuropening. ‘Ga je echt weg? Nu meteen?’


  ‘Ik denk dat dat het beste is. Ik ga nog even bij het kantoor van mijn advocaat langs en dan ga ik een paar weken naar Pigeon Forge om mijn hoofd helder te krijgen voor ik weer naar huis ga.’


  Hij wilde haar koffer pakken, maar bleef roerloos staan met zijn hand op het handvat. ‘Pigeon Forge?’


  Het drong tot haar door waar hij aan dacht, en te laat bedacht ze dat ze voorzichtiger met haar antwoord had moeten zijn. Ze knikte en vouwde de sprei aan het voeteneind van haar bed opnieuw op, ook al was dat eigenlijk niet nodig. Pigeon Forge, gelegen in de uitlopers van de Smokey Mountains, was hun plek geweest, de plek waar Max en zij tijdens hun middelbareschooltijd heel vaak naartoe waren gegaan. Altijd met vrienden, om haar moeder, die niet wilde dat ze er met zijn tweetjes alleen waren, tevreden te houden. Maar Max en zij hadden gelegenheden genoeg gevonden om er stiekem tussenuit te piepen. Het was de gelukkigste periode in haar leven geweest. En het was sinds ze uit Destiny was vertrokken haar gewoonte geworden om telkens als haar leven leek in te storten naar Pigeon Forge te gaan. Nu was ze er echter niet zo zeker meer van of het wel zo’n goed idee was. In plaats van haar ziel te balsemen, kon het juist ook te pijnlijk worden.


  Zonder iets te zeggen pakte Max haar koffer op en droeg hij hem de kamer uit.


  Bex volgde hem zuchtend, waarbij ze onderweg haar handtas en autosleutels pakte.


  Toen hij de koffer in haar kofferbak had gelegd, kwam hij overeind. Hij leunde tegen haar auto aan. ‘Ik moet misschien in de loop van het onderzoek nog contact met je opnemen voor het beantwoorden van verdere vragen.’


  ‘Mr. Leonard heeft mijn contactgegevens. Hij kan mij bereiken.’


  ‘Het is misschien maar beter dat je gaat. Jouw terugkomst rijt de wond van Bobby Caldwells dood weer open. Of je het nu leuk vindt of niet, veel mensen denken dat je met moord bent weggekomen. Marcia is een van die mensen.’


  Ze bleef naast het portier aan de bestuurderskant staan. ‘Net als jij.’


  ‘Nee.’


  Ze keek naar hem op. ‘Jij denkt niet dat ik Bobby heb vermoord?’


  Vloekend haalde hij een hand door zijn haar. ‘Wat voor wrok ik ook tegen je koesterde, ik heb nooit geloofd dat je iets te maken had met Bobby’s dood.’


  Ze wist niet wat ze moest zeggen. ‘Je zei tegen Marcia dat ik mijn moeder regelmatig zag, dat ik haar elke week belde. Hoe weet je dat?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Dit is een klein plaatsje. Je hoort weleens wat.’


  ‘Alleen als mijn moeder er met iemand over zou hebben gepraat. En ze was er de persoon niet naar om te roddelen. Niet over mij. En haar beste vrienden zouden dit soort dingen niet met jou bespreken. Alleen mijn moeder zelf kan het je dus verteld hebben.’


  Hij zei niets.


  ‘Jij hebt die lelies geplant, hè?’


  Opnieuw bleef hij stil. Maar ze zag de waarheid in zijn ogen.


  ‘Je hebt mijn moeder regelmatig opgezocht, of niet, Max? Waarom?’


  Hij maakte zich los van haar auto. ‘Dat jij me uit je leven hebt verbannen, betekent niet dat je moeder dat ook deed. Ik ben altijd van plan geweest met je te trouwen, Bex. Vanaf het moment dat we in de onderbouw met elkaar begonnen op te trekken. Ik beschouwde je moeder al zo lang als mijn toekomstige schoonmoeder dat ik niet opeens de knop om kon zetten toen je mijn huwelijksaanzoek in mijn gezicht smeet.’


  Ze haalde scherp adem. ‘Dat heb ik niet in je gezicht gesmeten.’


  Hij zwaaide met zijn hand door de lucht. ‘Ga maar bij je advocaat langs en ga er dan maar vandoor naar Pigeon Forge. Daar zit vast een of andere kerel op je te wachten. Laat mij je niet ophouden.’


  Ze keek hem woest aan, met haar handen op haar heupen. ‘En laat mij je er niet van weerhouden met die stagiaires het bed in te duiken.’


  Hij klemde zijn kaken op elkaar en hield het portier voor haar open.


  Haar woede ebde weg toen ze een beverige zucht slaakte. De tranen brandden in haar ogen. ‘Je kan niet wachten tot ik weg ben, hè, Max?’


  Er lichtte iets in zijn ogen op dat onmiddellijk weer verdween: spijt. Ook zijn woede leek weg te ebben. Hij zag er vermoeid uit, alsof hij zich erbij neerlegde. ‘Dit is niet hoe ik het tussen ons voor ogen had. Maar het is waarschijnlijk het beste, Bex.’


  Ze knikte. ‘Ik ben gewoon blij dat alles goed met je is. Ik was zo bang toen ik een van die gewapende mannen hoorde zeggen dat een politieagent ertussen was gesprongen en ze hem wilden vermoorden. Ik dacht al dat jij het was. Ik was zo bang. Ik probeerde je te vinden zodat ik je kon waarschuwen, maar toen zat ik in de val achter dat kledingrek met T-shirts.’


  ‘Je was naar mij op zoek om me te waarschuwen? Ben je helemaal gek geworden?’


  Ze verstijfde. ‘Blijkbaar. Zorg goed voor jezelf, Max. Ik meen het. Ik wil dat je gelukkig bent, en veilig. Wat je ook van me mag denken, dat is nooit veranderd. Ik heb altijd het beste met je voorgehad. Dat was leidend in al mijn beslissingen.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Bex, wat wil je daarmee –’


  Ze schudde haar hoofd, beseffend dat ze al te veel had gezegd. Ze deed een stap naar voren om de auto in te stappen.


  Er klonk een luide knal, waarop de voorruit explodeerde.


  Max greep haar beet en drukte haar tegen de grond.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Max hurkte neer achter een dikke eik om een afdruk in de modder te onderzoeken. Een voetafdruk, smal, klein en vers – waarschijnlijk van de schutter. Hij wierp een blik over zijn schouder en kon door de struiken heen nog net Bex’ huis zien. Ze was nu binnen; waarschijnlijk zat ze achter in het huis weggedoken in een slaapkamer, met een van Destiny’s hoeders van de wet om haar te bewaken. Maar haar auto, met versplinterde voorruit, stond nog op dezelfde plaats als waar ze hem hadden achtergelaten toen hij haar huis was binnengerend om zijn arrestatieteam te bellen. De voorruit bevond zich in een rechte lijn vóór hem, wat zo’n beetje bevestigde dat hij de plek had gevonden waar de schutter had gestaan toen hij Bex probeerde te vermoorden.


  Hij hoorde een krakend geluid in zijn oortje en draaide zich om. Twintig meter verderop, op twee uur, zat Colby gehurkt. Hij droeg zijn volledige uitrusting, net als Max inmiddels. Hij wees naar elf uur, vanuit Max gezien. Hij stak één vinger op en maakte een draaiende beweging. De schutter was vlakbij. Colby had hem gezien. Te dichtbij om via hun oortjes te communiceren, vandaar de handgebaren. Max knikte om hem te laten weten dat hij hem had begrepen, waarna hij naar links keek en dezelfde gebaren naar Chris maakte, die zich ook zo’n twintig meter verderop bevond.


  Ook de rest van het team was daar ergens. Toen Max vanuit Bex’ huis had gebeld, was de strategie bepaald – de helft van het team zou vanuit het westen naderen, waarmee de schutter in de richting van de overige teamleden zou worden gedreven. Het plan had gewerkt. En nu zat de schutter in de val.


  Max wachtte, heen en weer kijkend tussen Colby en Chris, tot ze allebei het teken gaven dat het hele team op één lijn zat. Zijn oortje begon weer te kraken, en dit keer hoorde hij Dillons stem, zo zacht dat hij hem niet gehoord zou hebben als hij er niet op had zitten wachten.


  ‘Drie, twee, een, gaan.’


  Max kroop naar voren, zo stilletjes mogelijk, in perfecte harmonie met zijn team. Hij hield zijn geweer voor zich uit, en om de paar meter gebruikte hij de richtkijker in de hoop te zien wat Colby had gezien. Vijf pijnlijk langzame minuten later bleef hij roerloos op zijn plek staan vanwege een schaduw van iemand die achter een boom stond te gluren, met een geweer stevig in zijn handen.


  Heel behoedzaam gaf hij een teken aan zijn collega’s. Schutter gesignaleerd. Hij gaf ook het teken dat hij eropaf ging. Hij was het dichtst bij. Verdorie, zelfs als dat niet het geval was geweest, zou hij het recht hebben opgeëist dit af te maken. Bex mocht dan niet meer zijn meisje zijn, maar hij gaf nog steeds om haar – iets wat hem die dag genadeloos duidelijk was geworden. En hij ging niet staan toekijken terwijl iemand anders afging op de persoon die haar had proberen te vermoorden. Nee, de schutter was voor hem. En hij zou hem zeker weten te pakken krijgen.


  Omdat hij besefte dat een geweer te onhandig was op zo’n kleine afstand, zette hij het voorzichtig tegen een boom. Toen trok hij het pistool uit zijn holster, gaf een teken aan zijn collega’s en begon zich naar voren te bewegen.


  De schutter dook weg achter de boom. Had hij Max gezien? Hij bleef staan, luisterde, wachtte. Toen hij niets zag of hoorde, bewoog hij zich verder naar voren.


  Vijftien meter.


  Veertien.


  Dertien.


  Boven hem knapte iets. Hij verstijfde. Was dat een takje? Of had iemand net een wapen geladen?


  Met zijn pistool voor zich uit speurde hij de bomen links en rechts van hem af. Chris en Colby waren nog steeds in zicht, nog net. Net als hij waren ze stil blijven staan, en ze wachtten en luisterden.


  Twee minuten later gaf Max een teken aan zijn collega’s en gingen ze weer verder. Zijn blik was gefixeerd op de boom waar hij voor het laatst de schaduw had gezien.


  Langzaam maar gestaag, centimeter voor centimeter. Hij stopte op een meter afstand van de dikke boom. Hij ademde door zijn mond, zo zacht mogelijk. Toen hoorde hij het. Een snelle, oppervlakkige ademhaling. Zijn doelwit zat nog op precies dezelfde plek als waar hij hem eerder had gezien, verborgen achter een boom. En aan het geluid te horen, was hij zo ongeveer aan het hyperventileren.


  Mooi. Max wilde dat hij angst voelde, net als Bex angst had gevoeld. Hij stond op het punt om om de boom heen te springen toen hij een andere schaduw zag, zo’n dertig meter vóór hem. Een snel handgebaar liet hem weten dat het Dillon was. En de schaduw verdween weer in zijn dekking. Dillon liet Max weten dat hij dichtbij was en in de vuurlinie stond. Tijd om van strategie te veranderen.


  Heel behoedzaam stopte Max zijn pistool weer in de holster. Toen haalde hij heel langzaam het lange, gekartelde jachtmes uit zijn laars. Hij luisterde naar de oppervlakkige, snelle ademhaling. Hij sloop een meter naar links. Zonder zijn blik af te wenden van de boom stak hij een hand in de lucht om zijn collega’s te laten weten dat hij op het punt stond toe te slaan.


  Drie.


  Twee.


  Een.


  Hij rende naar voren en sprong achter de boom. Grote, angstige ogen keken hem aan. Hij registreerde de identiteit van de schutter een milliseconde voordat hij toesloeg. Het geweer van de schutter sloeg hij de lucht in. Hij tackelde zijn doelwit zonder zijn mes te gebruiken.


  Het ging veel te makkelijk naar Max’ zin. Hij had behoefte gehad aan een geweldsexplosie, aan een heuse confrontatie met de persoon die Bex bijna had vermoord. Maar zijn wraakzucht was bekoeld zodra hij had gezien hoe bang en bleek zijn tegenstander eruitzag. Hij had onmiddellijk beseft dat er van verzet geen sprake zou zijn.


  Om hem heen werd het lage struikgewas vertrapt toen de overige leden van het arrestatieteam van alle kanten uit hun schuilplaatsen tevoorschijn kwamen en hun geweren op Max’ gevangene richtten.


  Marcia Knolls staarde omhoog naar de geweren die op haar hoofd waren gericht, en met een boog vloog er vanuit haar mond een stroom braaksel op Max’ kogelvrije vest.


  


  Max stond naakt vanaf zijn middel bij de wasbak in Bex’ gastenbadkamer voor de laatste keer te proberen zijn smerige, stinkende kogelvrije vest schoon te boenen. Dankzij een tas met kleren die hij altijd bij zich had, hing er een schoon overhemd over een van de handdoekenrekken. Maar hij wilde niet het risico lopen dat dat ook vies zou worden, dus had hij het nog niet aangetrokken. Hij wreef nog een keer over de stof van het vest, maar toen hij besefte dat het zinloos was, gooide hij het vloekend op de grond.


  ‘Ik had je zo ook wel kunnen vertellen dat het een heilloze onderneming was.’ Dillon stond in de deuropening van de badkamer, met een grijns op zijn gezicht. ‘Ruil het om met dat van Blake. Jullie hebben dezelfde maat.’


  ‘Ja hoor, hij wil vast wel een vest dat naar kots ruikt.’


  Dillon haalde zijn schouders op. ‘Als groentje neem je wat voorhanden is.’


  ‘Dat meen je niet echt.’


  Dillon haalde opnieuw zijn schouders op. Maar Max wist dat hij gelijk had, dat hun teamleider niet zou proberen Max’ verruïneerde vest aan het groentje te geven. Dillon mocht dan misschien hard optreden tegen Blake, hij was niet gemeen.


  Max liet zijn handen op de wasbak rusten toen hij Dillon via de spiegel aankeek. ‘Over Blake gesproken –’


  ‘Ja, ja, ik weet het. De baas zal pissig zijn. Maar eerlijk gezegd ben ik die vent dit keer echt vergeten. Het is niet eens in me opgekomen om hem erbij te roepen.’


  Max lachte.


  Dillon fronste zijn wenkbrauwen. ‘Het is niet grappig. Ik ga hier een preek van een halfuur over krijgen. Ik zal waarschijnlijk een week doof zijn nadat de baas tegen me heeft staan schreeuwen.’


  Max pakte een washandje van het nette stapeltje op de plank boven het toilet. ‘Tja. Misschien dat je er dan een volgende keer wel aan denkt.’ Hij maakte het washandje nat, deed er wat zeep op en begon de wasbak ermee schoon te maken.


  ‘O, sorry,’ zei een vrouwelijke stem. ‘Ik wist niet dat je je nog aan het omkleden was.’


  Max draaide zich om en zag Bex terugdeinzen in de deuropening, met een stapel schone washandjes en handdoeken in haar handen. Dillon verdween direct in de donkere gang.


  ‘Niet weggaan,’ zei Max. ‘Je kunt ze hier neerleggen. Sorry voor de puinhoop.’ Hij liet het washandje in de wasbak vallen en deed een stap naar achteren, zodat ze de kleine ruimte kon betreden.


  Ze aarzelde even. Haar blik viel op zijn borst, waarna ze haar keel schraapte en wegkeek. ‘Geen probleem. Meen je dat nou? Je hebt mijn leven gered. Alweer. Je mag er zo’n grote puinhoop van maken als je wilt. Ik wist alleen niet goed of er nog voldoende handdoeken lagen, nu ik aan het inpakken ben. Maar er zijn er nog genoeg. Ik leg deze wel weer terug in de doos –’


  ‘Bex, wacht.’


  Toen ze zich toch omdraaide om weg te gaan, voegde hij er ‘alsjeblieft’ aan toe.


  Ze bleef roerloos in de deuropening staan en draaide zich toen naar hem om. ‘Had je nog iets anders nodig?’


  Hij slaakte een diepe zucht. ‘Gaat het?’


  ‘Natuurlijk.’ Afwezig streek ze met haar vingertoppen over het verband om haar linkeronderarm. ‘Zoals ik al zei, je hebt mijn leven gered. Dank je wel daarvoor. Dat klinkt wat armzalig. Maar… dank je wel.’


  Hij zette zijn handen tegen de deurpost, aan weerszijden van haar. ‘Het moet niet makkelijk zijn dat iemand je twee keer op één dag probeert te vermoorden. Vooral niet omdat de twee gebeurtenissen niets met elkaar te maken lijken te hebben.’


  ‘Líjken? Denk je dat ze misschien wél iets met elkaar te maken hebben?’


  ‘Dat zeg ik niet. Voor mij staat nog niets vast zolang het onderzoek loopt.’


  ‘Maar de schutter, Marcia, was vanochtend niet in de supermarkt.’


  ‘Nee, dat klopt.’


  ‘Heeft ze gezegd waarom ze me wilde neerschieten?’


  ‘Ze zakte in elkaar nadat ik haar de handboeien had omgedaan. Ze hebben haar naar het Blount Memorial in Maryville gebracht. Waarschijnlijk kan ik haar morgen pas ondervragen. Ervan uitgaande dat ze dan nog geen advocaat heeft.’


  Bex leek die informatie even te overdenken, op haar lip bijtend.


  ‘Pieker er maar niet te veel over,’ zei hij. ‘Dat is mijn werk. Ik los dit wel op. Het is jouw taak om voorzichtig te zijn en alert te blijven.’


  ‘Want misschien loopt er nog iemand rond die me vandaag wil vermoorden?’


  Toen hij de bitterheid en onderliggende angst in haar stem hoorde, stak hij automatisch zijn hand uit om haar te troosten. Maar ze deinsde achteruit voor hij haar kon aanraken.


  Hij liet zijn arm langs zijn zij vallen en glimlachte alsof het niet gaf. Het zou ook niet moeten geven. Hoe haalde hij het verdorie in zijn hoofd om haar aan te raken? Had hij nu echt gedacht dat ze dat wilde? Zij was degene die was weggegaan. Zij was degene die tien jaar weg was geweest. Als ze nog iets met hem te maken had willen hebben, zou ze hem wel hebben weten te vinden. En ze was niet één keer teruggekomen. Ze had niet gebeld, niet ge-sms’t, niet eens een oppervlakkige e-mail gestuurd. De vogel was gevlogen, om nooit meer terug te keren. Hoe eerder hij dat tot zijn dikke kop liet doordringen, hoe beter dat voor hem zou zijn.


  ‘Je kan vanavond niet met een kapotte voorruit naar huis rijden. Ik vraag Thornton wel of hij je door iemand wil laten bewaken tot je auto gerepareerd is. Ze kunnen –’


  ‘Me overal volgen? Hoelang zou het duren voordat je baas hun zou opdragen om me naar het bureau te brengen, zoals hij al heel lang wil? Nee, dank je. Ik wil geen politiebescherming. Ik neem het risico wel.’


  ‘Wat ben je koppig. Laat me dan op zijn minst een beveiligingsbedrijf inschakelen. Ze kunnen bodyguards –’


  ‘Het gaat prima, Max. Echt. Hoewel het misschien niet zo lijkt, kan ik heel goed voor mezelf zorgen.’


  En toen was ze weg, de stapel handdoeken met zich meenemend.


  Er klonken voetstappen op de gang, en Dillon stak zijn hoofd weer om de hoek van de deur. ‘Hé, man. Een van de Piggly Wiggly-verdachten in het Blount Memorial is net geopereerd. De baas wil dat ik erheen ga, zodat ik hem kan ondervragen zodra hij bijkomt, het liefst voordat hij om een advocaat vraagt. Maar Marcia is daar ook, ze mag elk moment naar huis. Zij heeft al aangegeven dat ze een deal wil sluiten. Ik heb dus mijn handen vol. Iedereen heeft zijn handen vol. Kun jij me helpen?’


  ‘Reken maar.’ Max pakte zijn schone overhemd en trok het over zijn hoofd.


  Dillon aarzelde. ‘Het kan weleens een lange avond worden. Weet je zeker dat je niet hier wil blijven? Bij Bex?’


  Max staarde hem aan. ‘Weet je zeker dat je me dit wil vragen?’


  Dillon hief zijn handen in een gebaar van overgave. ‘Hé, ik moest het vragen.’


  Max wierp een blik op zijn horloge. Voor de politie in uniform zat er een dienstwissel aan te komen. Hij haalde zijn mobieltje tevoorschijn. ‘Heb ik Jake Cantor buiten bij de andere uniformen gezien?’


  ‘Dat zou goed kunnen. Hoezo?’


  ‘Kun je hem vragen of hij naar me toe wil komen, in de woonkamer, als je zo weggaat? Ik moet hem iets vragen.’


  Dillon keek hem lang aan en zuchtte toen. ‘Goed. Hou je geheimen maar voor je. Ik stuur hem wel naar binnen. Maar doe het snel. Ik zie je daarna bij mijn pick-up.’ Hij liep de gang in.


  Max zocht even snel iets op op internet op zijn mobieltje. Toen hij had gevonden wat hij zocht, pleegde hij een telefoontje, waarna hij naar de woonkamer ging. Toen hij agent Cantor, die al ongeduldig bij de open haard stond te wachten, in het oog kreeg, liep hij met grote passen op hem af. ‘Hé, Jake.’


  ‘Max. Wat is er? Ik wilde net terug naar het bureau om mijn rapportages te schrijven voor de avonddienst.’


  Na even snel om zich heen te hebben gekeken om er zeker van te zijn dat Bex niet binnen gehoorsafstand was, zei Max: ‘Als je het niet erg vindt om dat uit te stellen… ik heb je hulp nodig. Ik heb voor Miss Kane persoonlijke beveiliging ingehuurd. Maar ik heb iemand nodig die een oogje in het zeil houdt tot die man hier is. Ik weet dat je af en toe naast je baan beveiligingswerk doet. Natuurlijk betaal ik –’


  ‘Nee, man. Dat hoeft niet. Hou je geld maar. Ik wacht wel tot die man er is. Geen probleem. Ik neem aan dat Miss Kane hier niets van afweet?’


  ‘Nee. En dat wil ik ook zo houden. Ze heeft een fobie voor de politie. Of in ieder geval voor de politie van Destiny. Ze heeft onze bescherming geweigerd. Dus ik kan niet aan de baas vragen of hij iemand op haar wil zetten.’


  Jake keek verbaasd toen hij over Bex’ wantrouwen tegen de lokale politie vernam, waarschijnlijk omdat hij hier nog niet was geweest toen Bobby Caldwell werd vermoord – en Thornton Bex in de gevangenis had gegooid. ‘Oké,’ zei hij. ‘Dit blijft onder ons. Zoals ik al zei, geen probleem. Geef die bodyguard mijn mobiele nummer maar. Ik zag Miss Kane een paar minuten geleden buiten op het grasveld met een van de andere rechercheurs praten. Ik hou wel een oogje in het zeil tot hij hier is.’


  Max schudde hem de hand. ‘Bedankt, Jake. Ik sta bij je in het krijt. Als je die vent ziet, druk hem dan op het hart dat Bex – ik bedoel, Miss Kane – hem absoluut niet mag zien. Ze moeten onzichtbaar blijven.’


  ‘Begrepen.’
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  Max veranderde van houding op de ongemakkelijke plastic ziekenhuisstoel waarop hij een groot deel van de nacht had geslapen. Naast hem lag supermarktschutter Lenny Stinsky, met één hand aan het bedhekje geklonken middels een handboei.


  Het latertje dat Dillon had voorspeld was uiteindelijk een nacht en een groot deel van de volgende dag geworden. Het was nu al bijna tijd voor het avondeten. Maar Max ging nergens heen, niet nu het lange wachten eindelijk beloond zou worden. Volgens Lenny’s arts was hij nu voldoende bij bewustzijn om te kunnen praten en te begrijpen wat zijn rechten waren.


  Om de kans te verminderen dat Lenny’s verklaring tijdens de rechtszaak naar de prullenbak werd verwezen, had de teamchef besloten bij het verhoor aanwezig te zijn. Max zat aan de ene kant van Lenny’s bed, en Thornton aan de andere kant. Maar aangezien ze er allebei niet goed in waren om de good cop te spelen, zou dit een team van bad cop, bad cop worden. Wat betekende dat ze keihard gingen liegen om zo veel mogelijk informatie uit de kleine, onder de tatoeages zittende crimineel te krijgen.


  Lenny Stinsky was het schrielste en minst stoere bendelid dat Max ooit had gezien. Al ging hij daarbij wel grotendeels af op wat hij op tv had gezien.


  De knaap was net achttien. Maar hij zag er zo klein en bang uit dat hij met gemak voor een jaar vijftien kon doorgaan.


  Het geluk was ongetwijfeld aan de kant van Max en zijn chef. Want de andere man die Max had neergeschoten, een vent met net zo’n fel temperament als zijn haar rood was, bleek de leider van de gewapende mannen te zijn. Hij was te afgestompt, te zeer door de wol geverfd om met de politie te willen praten. Zodra hij uit zijn narcose was bijgekomen, had hij om een advocaat gevraagd. Ook had hij geëist Lenny te zien. Om te voorkomen dat die zou gaan praten, natuurlijk. Max liet hem in geen geval ook maar in de buurt van hun kleine verrader komen.


  Max schoof zijn stoel wat dichter bij het bed en wierp een blik op Thornton alvorens zijn volgende vraag te stellen. ‘Tot nu toe heb je ons niet zoveel verteld, Lenny. We hebben namen nodig. Als je een deal wilt sluiten, dan moet je ons iets geven wat die deal waard is. Begin maar opnieuw en geef ons dit keer wat meer details.’


  Lenny’s ogen waren groot en stonden onzeker toen hij beurtelings van Max naar de teamchef keek. ‘Wat voor deal krijg ik?’


  ‘Tot nu toe krijg je helemaal geen deal. Je moet bewijzen dat je iets hebt voor we het over de voorwaarden kunnen hebben.’ Max keek op zijn horloge. ‘Het kan mij niet schelen met wie van jullie vijf we een deal sluiten. De eerste die praat, is degene met wie we onderhandelen. De rest van jullie kan voor mijn part de rest van zijn leven de bak in.’


  Hij blufte natuurlijk. Drie van de vijf hadden alleen een lichte hersenschudding omdat ze waren neergeslagen en zaten nu in het huis van bewaring. Ze weigerden te praten, net als die andere vent die was neergeschoten en nog in het ziekenhuis lag. Lenny was Max’ enige hoop om op korte termijn enige informatie te krijgen. Maar dat hoefde die kleine rotzak niet te weten.


  Lenny’s adamsappel wipte op en neer in zijn keel.


  Max keek weer op zijn horloge. ‘De tijd is om. Ik ga met een van de andere mannen praten.’


  ‘Wacht.’ Zijn hand schoot omhoog, maar werd met een ruk tegengehouden; de handboei ratelde tegen het bedhekje. Hij kromp ineen en deed zijn arm naar beneden. ‘Oké, oké. Ik begin vanaf het begin. Wat wilt u weten?’


  ‘Wie heeft je ingehuurd, om te beginnen? Het enige wat je hebt verteld, is dat jij en je vriendjes door een man benaderd zijn op een straathoek in Knoxville. Hoe heet hij?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  Max maakte weer aanstalten om op te staan.


  ‘Wacht, wacht, ik lieg niet. Ik weet het echt niet.’


  Uit de wanhoop in de stem van de jongen bleek onmiskenbaar dat hij de waarheid sprak. Wat voor hun onderzoek weinig goeds beloofde.


  Max liet zich weer op de stoel zakken en bereidde zich voor op een lang verhoor. ‘Hij heeft zijn naam nooit gezegd?’


  Lenny schudde zijn hoofd. ‘Nee, en ik heb ook zijn gezicht nooit goed gezien. Het was ’s nachts. We stonden in een steegje wat te chillen toen hij aan kwam rijden en met zijn auto de ingang van het steegje blokkeerde. Chucky ging naar hem toe om te zeggen dat hij weg moest gaan, maar toen haalde die vent een geweer tevoorschijn.’


  ‘Wie is Chucky?’ vroeg Max.


  Lenny slikte. ‘Hij… Hij is onze leider. Rood haar, ongeveer een meter tachtig, sproeten.’


  De andere vent die Max had neergeschoten.


  Thornton tikte tegen het bedhekje om de aandacht van de jongen te trekken. ‘Je zag iemand een geweer tevoorschijn halen, maar je kunt hem niet beschrijven?’


  ‘Ik heb niet gezegd dat ik hem niet kon beschrijven, alleen zijn gezicht niet. De koplampen van de auto schenen recht in ons gezicht. Ik kon alleen zijn silhouet zien, snap je? En het geweer. Hij was ongeveer een meter tachtig, van gemiddeld gewicht, niet te dun maar ook niet zo groot.’


  Max rolde met zijn ogen. ‘Dat geldt zo’n beetje voor de helft van de mannen die ik ken. En zijn haarkleur?’


  ‘Kon ik niet zien. Ik zei toch al dat het donker was, en we recht in die koplampen keken?’


  ‘En het geweer?’


  ‘Dat is makkelijk. Net zo een als hij ons voor de overval op de supermarkt gaf.’


  ‘Een M16?’ vroeg Max.


  Lenny haalde zijn schouders op. ‘Ik denk het. Ik had er nog nooit een gezien.’ Zijn mondhoeken gingen omhoog. ‘Een vet bruut wapen.’


  Bij het zien van de opgetogenheid op het gezicht van de jongen ging er een koude rilling door Max heen. Voor het eerst sinds het verhoor was begonnen, meende hij de echte Lenny Stinsky te zien, het bendelid dat geen enkel respect had voor het leven van anderen.


  ‘En de auto van de man?’ vroeg Max. ‘Wat voor auto was het? Zat er een kentekenplaat aan de voorkant?’


  De jongen haalde opnieuw zijn schouders op. ‘Het was zo’n SUV, donkere kleur. Heb geen kenteken gezien. Zoals ik al zei –’


  ‘De koplampen waren te fel, ja, ja. Sloot hij alleen een deal met Chucky of met jullie allemaal?’


  ‘Met ons allemaal.’


  ‘Voor hoeveel?’


  ‘Tienduizend.’


  ‘Was je voor tweeduizend de man bereid het risico te lopen om voor jaren de bak in te gaan?’ hoonde Max.


  Lenny schudde zijn hoofd. ‘Tienduizend de man.’


  Max wierp een blik op Thornton. ‘Je beweert dat die man vanuit het niets kwam opdagen en jullie vijf inhuurde voor vijftigduizend dollar?’


  ‘Ja.’ Er gleed een zelfgenoegzame blik over Lenny’s gezicht, tot hij zijn armen over elkaar probeerde te slaan en dat niet lukte vanwege de handboeien. Hij gaf er een ruk aan en fronste zijn wenkbrauwen.


  ‘Heeft hij vooruitbetaald?’


  ‘Zeg ik niet.’


  Oftewel, hij wilde de politie niet vertellen waar zijn geld was. Max nam niet de moeite om daar verder op in te gaan. Het geldspoor zouden ze later wel volgen. Wat hij nu nodig had, was een naam.


  ‘Wat waren de precieze voorwaarden voor de deal? Kon je hem horen? Of heeft Chuck later nog relevante informatie doorgegeven?’


  ‘Je maakt een grapje zeker?’ Hij schudde zijn hoofd, alsof hij Max voor een idioot hield. ‘Niemand van ons wilde in de buurt van dat vervaarlijke geweer komen. We bleven een eindje verderop wachten totdat Chuck ons kwam vertellen wat die man had gezegd. De man praatte met Chucky, gooide toen een duffeltas op de grond en reed weg.’


  De moed zakte Max in de schoenen. Thornton wreef al hoofdschuddend over zijn gezicht. Als alles wat Lenny zonet had verteld alleen maar van horen zeggen was, had dit in de rechtbank geen enkele waarde. En eventuele huiszoekingsbevelen konden ze evenmin baseren op van horen zeggen. Het begon er steeds meer op te lijken op dat het spoor doodliep bij Lenny.


  ‘Oké, Lenny, ik vraag het je nog één keer. Dit is heel belangrijk, dus denk goed na voor je antwoord geeft. Heb je zelf gehoord wat die man zei?’


  ‘O ja, natuurlijk.’


  Max greep de leuningen van zijn stoel vast. ‘Mooi. Mooi. Wat heb je hem precies horen zeggen?’


  ‘Toen Chucky naar de auto van die man ging, zei die man: “Staan blijven. Ik wil een deal met je sluiten”. Een paar minuten later was de man verdwenen en hadden we het adres van die winkel en een foto van die meid die we bang moesten maken.’ Hij grinnikte. ‘En die lekkere M16-geweren.’


  Max schudde vol afschuw zijn hoofd. Hij schoof zijn stoel naar achteren en stond op. Thornton was wat langzamer, maar kwam ook overeind.


  ‘Ik heb het goed gedaan, toch?’ Lenny keek van de een naar de ander. ‘We hebben een deal? Ik hoef niet de bak in?’


  Max klemde zijn vingers om de stang aan het voeteneind van het bed en boog zich naar hem toe. ‘Nee, Lenny. We hebben geen deal. Het enige wat je me hebt verteld, is dat je niet weet wie jullie heeft ingehuurd om de Piggly Wiggly te bestormen. Je weet zijn naam niet, je kunt die man niet beschrijven… Met andere woorden, je hebt helemaal niets.’


  Ze liepen naar de deur.


  De handboeien ratelden tegen het bedhekje. ‘Wacht, ik heb jullie alles verteld wat ik weet. Waar gaan jullie heen?’


  Max liet de klapdeur achter Thornton en zichzelf dichtvallen.


  Thornton zette zijn handen op zijn heupen. ‘Wie is Chucky? Een van de mannen die in het huis van bewaring zitten?’


  ‘Nee. Het is die andere man die ik heb neergeschoten, degene die om een advocaat heeft gevraagd.’


  ‘Dacht ik al.’ Thornton wees met zijn duim over zijn schouder. ‘Als die Lenny ons de waarheid heeft verteld, zullen de andere drie ons evenmin kunnen helpen, zelfs als ze niet al om een advocaat hadden gevraagd.’


  ‘Dit is het dan wel zo’n beetje,’ zei Max.


  Bij het horen van het geluid van voetstappen op de gepolijste tegels in de gang, draaide Max zich om. Verbaasd zag hij Dillon op hen afkomen.


  Toen Dillon bij hen was, vroeg Max: ‘Wat doe jij hier? Heb je gisteren Marcia’s verklaring nog niet kunnen opnemen? Of is er iets anders gebeurd?’


  ‘Nee, gelukkig is er verder niets gebeurd. Maar er was wat oponthoud rond haar verklaring. Als je het mij vraagt, zijn de dokters hier te voorzichtig. Gisteren mocht ik nog niet met haar praten, ook al heeft ze expliciet om ons gevraagd. Ik moest op hun toestemming wachten.’


  ‘Ze zijn tegenwoordig als de dood voor rechtszaken,’ bromde de teamchef. ‘Is ze nu in staat om te praten?’


  ‘Ik ben net klaar met haar verhoor. Ze heeft alle vragen die ik heb gesteld beantwoord, en meer. Ze is doodsbang om de gevangenis in te moeten. Maar uit haar verklaring blijkt geen enkel verband met de overval op de supermarkt. Het was blijkbaar een impulsieve actie van haar om met een geweer achter Miss Kane aan te gaan. Marcia beschouwt zich nog steeds graag als Bobby Caldwells vriendinnetje en geeft Miss Kane de schuld van zijn dood. Ze zei dat ze al haar oude gevoelens van woede weer opspeelden toen ze Bex met jou zag, Max. Ze was furieus dat Max en Bex weer bij elkaar waren, en zij nooit meer met Bobby samen zou zijn.’


  ‘We zijn niet weer bij elkaar,’ zei Max tandenknarsend.


  Dillon haalde zijn schouders op. ‘Ik geef alleen maar door wat de getuige –’


  ‘De verdachte, bedoel je.’


  ‘Akkoord. Ik vertel alleen maar wat ze heeft gezegd. Ze was jaloers en boos, en ze pakte dat geweer uit de kofferbak van haar auto. Ze beweert dat ze Miss Kane alleen maar bang wilde maken.’


  ‘Ja hoor. En toevallig had ze een geladen geweer in haar auto liggen toen ze bij haar langskwam.’


  Thornton schraapte zijn keel om hun aandacht te trekken. ‘Niet dat ik Miss Knoll een alibi wil verschaffen of het voordeel van de twijfel wil geven, maar ze heeft de afgelopen drie jaar de schietwedstrijd op de kermis gewonnen. Binnenkort is het weer kermis. Waarschijnlijk heeft ze dat geweer in haar auto liggen omdat ze regelmatig oefent.’


  Dillon grimaste. ‘De spijker op zijn kop, baas. Dat is precies wat ze tegen me zei, dat ze wat wilde gaan oefenen met schieten nadat ze de ovenschotel van haar moeder bij Miss Kane had afgegeven. Ze hield ook vol dat als ze echt iemand had willen neerschieten, ze niet gemist zou hebben.’


  Thornton knikte.


  ‘Zeg me alsjeblieft niet dat je die verklaring gelooft,’ zei Max.


  ‘Oké, dan hou ik gewoon mijn mond.’ Thornton rolde met zijn ogen.


  Max vloekte. ‘Dus we hebben niets meer dan wát… een overtreding? Ervan uitgaande dat we haar verhaal geloven?’


  ‘Tja.’ De teamchef krabde eens aan de stoppelbaard op zijn kin. ‘We kunnen haar aanklagen voor poging tot moord, als we die weg op willen gaan. Maar een jury zou haar binnen de kortste keren vrijspreken. En die supermarktkwestie op haar afschuiven gaat ook niet lukken.’


  ‘Dus we laten haar gewoon gaan? Het kan me niet schelen hoe goed ze met een geweer overweg kan. Niemand is perfect. Ze had Bex kunnen verwonden of vermoorden toen ze de trekker overhaalde.’


  ‘Dat bestrijd ik niet,’ zei Thornton. ‘Er komt wel een aanklacht, misschien iets van roekeloos gedrag. Laat haar maar een paar nachten in de nor doorbrengen, gewoon om haar een lesje te leren. Maar tenzij Miss Kane aangifte tegen haar doet, zal ze over een paar dagen weer op straat staan.’


  Max draaide zich om en liep naar de hal.


  ‘Waar ga je heen?’ riep Thornton.


  ‘Ervoor zorgen dat Bex aangifte doet tegen Marcia Knolls.’
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  Bex parkeerde haar moeders oude auto voor het kantoor van haar advocaat en zette de motor af. Ze was liever met haar eigen auto gegaan, een veel nieuwere SUV, maar zolang de voorruit daarvan nog niet gerepareerd was, moest ze het met deze doen. Hopelijk zou de auto snel zijn gerepareerd, zodat ze gauw de stad kon verlaten.


  Die ochtend was ze in dozen op zolder nog meer van haar moeders spullen tegengekomen. Ze was de hele dag bezig geweest om alles te sorteren en te bedenken waar ze ermee naartoe moest. Ze kon de zelfgemaakte quilts en andere spullen die haar moeder door de jaren heen had verzameld niet zomaar weggooien. In haar flat had ze echter ook niet genoeg ruimte om alles op te slaan. Dus had ze de spullen met de meeste sentimentele waarde gehouden en vervolgens uren door Destiny gereden om de overgebleven spullen aan de vrienden van haar moeder te schenken.


  Dat had veel tijd gekost, want ze kon natuurlijk bij die mensen niet alleen even binnenlopen om haar moeders spullen af te geven. Als ze niet even een praatje maakte, zou haar moeder zich diep voor haar hebben geschaamd. Dus had ze haar plicht gedaan en de vragen van haar moeders vrienden beantwoord over wat ze de afgelopen jaren had gedaan. Ze had hun verteld over de antiekwinkel die ze met haar beste vriendin in Knoxville runde, en over het comfortabele leventje dat ze voor zichzelf had opgebouwd, al was het niet erg opwindend.


  De mensen die haar moeder het meest nabij waren geweest, hadden daar natuurlijk al weet van gehad. Ze waren op de hoogte geweest van het feit dat haar moeder haar een paar keer per jaar had opgezocht. Ze wisten ook dat haar moeder haar had verboden om naar Destiny te komen omdat ze zich erge zorgen maakte over de schaduw van het verleden die boven haar hoofd hing.


  Haar moeder had haar alleen maar willen beschermen. En haar vrienden hadden het geheim tot het laatst bewaard. Ze waren ook altijd achter Bex blijven staan, hadden haar ronduit gezegd dat ze wisten dat ze onschuldig was, dat ze die stalkende jongen niet had vermoord. Bex was zo ontroerd door hun steun dat ze bijna voor hun ogen was ingestort.


  Nu was ze eindelijk weer alleen, terug in het centrum, om nóg iets af te handelen. Maar hoewel ze het snel wilde afronden, bleef ze nog even aarzelen in de auto. Er ging een huivering van angst over haar ruggengraat toen ze een blik in de achteruitkijkspiegel wierp naar de supermarkt aan de overkant van de straat.


  Wat had ze een geluk gehad dat ze niet één maar zelfs twee schietpartijen had doorstaan zonder ernstig gewond te raken. Maar ze kon er niet op rekenen dat Max er steeds zou zijn om haar te beschermen. Alle nare dingen kwamen in drieën, toch? Haar moeders dood was de eerste verschrikkelijke klap geweest. Hopelijk telden de twee schietpartijen als de tweede en derde nare situatie en zou er verder niets gebeuren voor ze weer uit dit stadje kon ontsnappen.


  Ze duwde de deur open en ging het twee verdiepingen tellende gebouw binnen. De buitendeur kwam uit op een kleine gang met een bank, en de deur aan de andere kant leidde naar het toilet, zo wist ze van eerdere keren dat ze hier was geweest. Ze liep langs de bank en via de open deur naar de receptieruimte.


  De assistente van haar advocaat keek op van haar papieren op de balie en schonk Bex een stralende glimlach, zoals ze bij iedereen deed. ‘Miss Kane, Bex, wat fijn je weer te zien. Kom je een afspraak maken?’


  Bex glimlachte naar de oudere vrouw, die er net zo piekfijn uitzag als haar flamboyante werkgever. Martha kon geen dag jonger zijn dan zeventig, maar ze leek nog net zo fit als vrouwen die twee keer zo jong waren als zij. Ze zag eruit alsof ze zo de pagina’s van een modetijdschrift had kunnen opluisteren. Vanaf het moment dat Bex haar had ontmoet, was ze dol op haar geweest, en ze voelde zich na een gesprekje met haar altijd wat opgewekter.


  ‘Hoi Martha, ook fijn om jou te zien. Ik heb geen afspraak, maar Mr. Leonard zei dat ik gewoon een keer langs kon komen om een volmacht te tekenen.’


  ‘O, zeker. Natuurlijk. Dat kan ik wel voor je regelen. Daar is geen afspraak voor nodig. Maar goed ook, want hij heeft op dit moment iemand in zijn kantoor zitten. Ik zou niet willen dat je moest wachten. Ga zitten, dan ga ik het formulier halen.’ Ze gebaarde naar de rij comfortabele leren stoelen die tegenover de balie langs de muur stonden.


  Bex mompelde een bedankje en ging in een van de stoelen zitten terwijl Martha verdween in een gangetje achter haar balie. Op weg naar een of andere opslagruimte, nam Bex aan. Het was een klein gebouw, met beneden het advocatenkantoor en boven Mr. Leonards woonruimte.


  Ze wierp een blik naar rechts, op de gesloten deur van het kantoor. Ze had haar advocaat graag gedag willen zeggen voor ze uit Destiny vertrok. Maar zelfs als ze nog een dag zou moeten wachten tot haar voorruit was gerepareerd, betwijfelde ze of ze voor die tijd nog bij haar advocaat zou langsgaan. In het centrum voelde ze zich te naakt, te kwetsbaar.


  Max’ waarschuwingen, hoe hij erop had aangedrongen dat ze Thornton voor bewaking liet zorgen, niets was aan dovemansoren gericht geweest. Ze had alleen maar geweigerd omdat ze Thornton niet vertrouwde. Ze vertrouwde trouwens niemand van het DPD, behalve Max dan. En hij had nu niet bepaald zijn kans om haar te bewaken gegrepen.


  Max. Alleen al door aan hem te denken, verkrampte haar borst. Zou hij gelukkig zijn als ze eenmaal was vertrokken? Zodat hij verder kon met zijn leven, zonder last te hebben van haar, zonder dat er herinneringen werden opgerakeld die hij liever wilde vergeten?


  Met haar vertrek zou ze het onderzoek naar de schietpartij bemoeilijken. Maar afgezien daarvan, zou hij haar missen? Het leek een belachelijk idee, gezien het feit dat ieder gesprek dat ze hadden doordrenkt was van spanning en woede. Het enige wat ze zeker wist, was dat ze hem zou missen. Of misschien vooral het beeld dat ze van hem had – zoals ze als stel waren geweest. Bex en Max, altijd samen, zozeer dat hun vrienden hen Mex waren gaan noemen – wat zij verschrikkelijk had gevonden en Max grappig. Zo grappig dat hij haar had geplaagd met de opmerking dat ze op een dag naar Texas zouden verhuizen en dan Tex Mex zouden zijn.


  Verbazingwekkend hoe de jaren als sneeuw voor de zon verdwenen wanneer je iemand weer zag. Ze vroeg zich af hoelang het zou duren voor ze een hele dag niet aan Max zou denken. De vorige keer had dat jaren geduurd. Ze kon zich niet voorstellen dat het ditmaal eerder zou gebeuren. Hij was geen man die je als vrouw makkelijk vergat.


  Het geklik van hakken op de hardhouten vloer kondigde Martha’s terugkeer aan. Met een klembord in de hand liep ze de ruimte door voor Bex overeind had kunnen komen.


  Martha gebaarde dat ze kon blijven zitten. ‘Niet nodig. Ik weet hoe die stoelen zijn. Ze grijpen je beet en laten je niet meer los. Augustus zou wat hardere en minder comfortabele stoelen hier moeten neerzetten.’ Ze gaf Bex het klembord en een pen. ‘Lees dit maar door en vul het dan in. Zodra je klaar bent, zorg ik ervoor dat je overal waar nodig tekent, dan bekrachtig ik de volmacht en geef ik jou een kopie. Neem je tijd.’


  Bex bedankte haar weer en las het formulier door. Alles leek duidelijk. Ze zette een paar parafen waar Martha een kruisje had gezet en zette onder aan het document haar handtekening. Nu moest ze alleen nog uit de mensenetende stoel zien te komen. Ze legde het klembord op het tafeltje naast zich en zette haar handen op de leuningen van de stoel.


  Plotseling verscheen er een bekende grote gebruinde hand om haar overeind te helpen.


  Haar blik dwaalde zelfzuchtig omhoog, wat langzamer dan zou moeten, zodat ze kon genieten van alles wat haar ogen zagen – van de strakke spijkerbroek die zijn heupen nauw omsloot en de riem met de gesp op zijn platte buik tot het zacht uitziende mosgroene overhemd dat bij de V-hals wat borsthaar bloot liet. Maar hoe ze zich ook probeerde voor te bereiden op de uiteindelijke bestemming, zijn knappe, hoekige gezicht en die geweldige warme bruine ogen die telkens als hij haar aankeek aan haar ziel leken te trekken, hij benam haar nog steeds de adem.


  Een van zijn donkere wenkbrauwen ging omhoog, evenals zijn mondhoeken. ‘Alles goed, Bex? Je lijkt het druk te hebben.’


  Ze legde haar hand in de zijne, genietend van het warme gevoel van zijn huid tegen de hare, terwijl hij haar moeiteloos uit de stoel omhoogtrok. Ze vond het fijn dat hij die dag in een beter humeur leek en haar een glimlach schonk.


  ‘Ik zat net te denken dat het de hoogste tijd werd dat je kwam,’ plaagde ze, zich om de een of andere reden een stuk beter voelend.


  ‘Verwachtte je me dan?’


  Onwillig trok ze haar hand terug uit de zijne, waarna ze haar blouse rechttrok. ‘Ik begin eraan gewend te raken dat jij me redt. En ik weet vrij zeker dat mijn leven in gevaar was in die stoel.’


  Zijn glimlach werd breder. ‘Ik heb gehoord dat er weleens kleine kinderen in die monsterlijke stoelen zijn verdwenen.’ Hij keek om zich heen en knikte Martha toe. ‘Ik dacht wel dat ik je hier zou kunnen vinden. Als je klaar bent, kan ik je misschien mee uiteten nemen naar Eva-Marie. Ik wil je graag bijpraten over een paar nieuwe ontwikkelingen. En als ik je volstop met Eva’s zelfgemaakte pecannotentaart, kan ik je misschien zelfs overtuigen om, ondanks je angst voor de politie, naar het bureau te komen om een verklaring af te leggen.’


  Haar belachelijke blijdschap om hem te zien verdween onmiddellijk, en ze schudde haar hoofd. ‘Ik ga daar nooit meer heen.’


  Hij hield zijn hoofd scheef, alsof hij haar taxeerde, zijn strategie probeerde te bepalen. ‘Ik wil alleen maar dat je veilig bent, Bex.’


  ‘Ik neem geen rare risico’s. Zodra het kan, ga ik naar huis.’


  ‘Niet eerst naar Pigeon Forge om een paar weken te ontspannen?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Ik heb… besloten om meteen naar Knoxville te gaan.’ Ze besefte dat als ze naar Pigeon Forge zou gaan, ze alleen maar aan Max zou denken, en aan de laatste keer dat ze daar samen waren geweest. En dat kon ze op dit moment niet aan.


  ‘Wat zou je ervan zeggen als we wat gaan eten en dan over jouw plannen praten, en over jouw veiligheid? Bovendien moet ik met je praten over Marcia Knolls.’


  Eigenlijk zou ze het niet moeten doen. Ze had ook echt geen zin om te praten over dingen die met Marcia Knolls te maken hadden. Maar ze hoorde zichzelf zeggen: ‘Jij trakteert?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Oké. Ik ga met je mee, maar alleen omdat ik gewiekst genoeg ben om geen gratis maaltijd af te slaan. En mijn maag knort, de bagel die ik vanmorgen heb gehad, kan mijn honger niet langer stillen. Maar verwacht geen wonderen. Ik kan je nu al vertellen dat niets me ertoe kan bewegen om met je mee te gaan naar het centrum.’


  ‘Naar het centrum? Je doet alsof dit een grote stad is. Je bent te lang weg geweest.’


  De reden dat ze uit het stadje weg was gegaan, leek als een donderwolk boven hen te hangen. Zijn glimlach verdween en haar spieren spanden zich aan. De verrassend gemoedelijke kameraadschappelijke omgang van zonet was op slag verdwenen, een gespannen en ongemakkelijk gevoel bij hen beiden achterlatend. Ze vond het vreselijk dat het zo tussen hen ging. Maar ze kon er niets aan doen.


  Bex liep naar de balie en gaf Martha het klembord en de pen terug. ‘Je kunt me later wel een kopie mailen. Er is geen haast bij.’


  ‘O, onzin. Het kost me maar een paar minuten om dit notarieel te bekrachtigen en een kopie te maken. Ik ben zo terug.’


  Bex wilde protesteren, maar Martha was alweer verdwenen in het gangetje achter de balie.


  Max sloeg zijn armen over elkaar en wipte op zijn laarzen heen en weer. ‘Ik zag je SUV niet staan. Is hij bij Eddie’s?’


  Eddie’s Auto Barn. Bex glimlachte wrang. ‘Bestaat die zaak nog steeds?’


  ‘Ja. Ralph Putnam heeft hem vorig jaar van Eric Green gekocht.’


  ‘Heeft iemand ooit kunnen achterhalen wie de oorspronkelijke Eddie was die de garage is begonnen?’


  ‘Niet dat ik weet.’


  Ze glimlachte en voelde een steek van nostalgie vanwege de gelukkige jeugd die ze hier had gehad. ‘Misschien vraag ik Ralph wel om mijn auto op te halen en de voorruit te repareren. Ik rij nu in mijn moeders auto en heb nog geen tijd gehad om de SUV naar een garage te brengen.’


  Het mobieltje in zijn zak begon te trillen, en hij haalde het tevoorschijn. Toen hij op het scherm keek, fronste hij zijn wenkbrauwen. ‘Deze moet ik even nemen. Ben zo terug.’


  Ze knikte, en hij liep door de open deur naar het kleine halletje. Onrustig liep Bex de ontvangstruimte rond, waarbij ze het verrassend aardige kunstwerk bestudeerde dat daar hing. Ze vroeg zich af of een plaatselijke schilder het had gemaakt en boog zich voorover om het signatuur te bekijken.


  ‘Nee, ze weigert naar het bureau te komen. Ik denk ook niet dat ik haar kan overhalen.’


  Ze ging rechtop staan, in het besef dat ze ongewild Max’ telefoongesprek in het halletje aan het afluisteren was. Ze wilde net wat verderop gaan staan, toen hij nog iets zei.


  ‘Verander je nu van gedachten? Jij bent degene die me in eerste instantie opdroeg met haar te gaan praten. Dat tussen ons is verleden tijd. We waren nog kinderen. Het had niets om het lijf. Ons verleden is niet de reden waarom ze niet naar het bureau wil komen. Dat heeft met háár verleden te maken, met dat gedoe met Caldwell.’


  Ze hapte naar adem, zijn woorden sneden door haar ziel.


  Verleden tijd.


  Het had niets om het lijf.


  ‘Vind je dat schilderij mooi? Dat heeft mijn oudste kleindochter gemaakt.’


  Bex draaide zich om en zag Martha achter de balie staan, met de documenten in de hand en een trotse glimlach op haar gezicht.


  ‘Eh, ja. Het is prachtig.’ Snel ging ze van de deuropening weg, naar de balie toe.


  Achter haar klonken voetstappen, en ze wist dat Max de ruimte weer was binnengekomen. Ze keek naar hem en zag dat hij zijn wenkbrauwen had gefronst. Hij keek naar het schilderij bij de deuropening, en toen naar haar. Had hij gehoord wat Martha tegen haar had gezegd? Vermoedde hij dat ze zijn deel van het telefoongesprek had gehoord?


  Hij keek alsof hij iets wilde zeggen, maar toen ging achter hem de deur van Mr. Leonards kantoor open en klonken er verschillende mannenstemmen. Eerst werd er een rolstoel zichtbaar, en Bex fronste verrast haar wenkbrauwen toen ze zag dat Robert Caldwell erin zat. De laatste keer dat ze hem had gezien, was hij een beer van een vent geweest. Nu zag hij er bleek, mager en ziekelijk uit. Had het verlies van zijn oudste zoon dit aangericht? Ze drukte een hand tegen haar keel, zich misselijk voelend bij die gedachte. En toen keek ze op naar de man die de rolstoel duwde en deed ze snel een stap achteruit.


  ‘Bex?’ fluisterde Max. ‘Wat is er?’


  Ze knipperde met haar ogen naar de verschijning voor zich. Bobby Caldwell. Dat kon niet. Hoe was dit mogelijk?


  ‘Bex?’ Max ging voor haar staan en boog zich voorover zodat hij haar in de ogen kon kijken. ‘Herpak jezelf,’ fluisterde hij.


  ‘Maar hoe kan dit? Bobby is…’ Hoewel haar mond bewoog, leek ze niet hardop te kunnen zeggen dat Bobby eigenlijk dood moest zijn.


  Zijn wenkbrauwen gingen omhoog, en plotseling drong het tot hem door. ‘Dat is Deacon, net terug van een uitzending naar Irak. Hij is Bobby’s jongere broer. Weet je nog dat ze zo op elkaar leken? Ik kan je verzekeren dat Bobby Caldwell niet uit zijn graf is opgestaan.’


  Ze ademde beverig uit en knikte. ‘Ja, natuurlijk. Het was alleen… een verrassing. Het gaat alweer.’ Onder zijn sceptische blik rechtte ze haar rug. ‘Het gaat weer. Echt.’


  Hij ging naast haar staan. Maar ze wilde bijna dat hij dat niet had gedaan. Want nu had de ouwe Caldwell vrij zicht op haar, en zijn ogen stonden zo vol haat dat haar maag zich omdraaide. Zijn gezicht werd rood, en zijn ogen bijna zwart.


  Mr. Leonard, zich blijkbaar niet bewust van de spanning in de ruimte, liep om de Caldwells heen om Bex te begroeten. ‘Fijn u weer te zien. Bent u hier om het formulier te ondertekenen?’ Hij pakte haar beide handen.


  ‘Eh, ja. Martha heeft het al voor me geregeld. Ik wilde net weggaan. Ik wilde niet storen.’ Ze trok haar handen uit de zijne.


  ‘Onzin, onzin,’ zei hij. ‘Je hoeft je niet te haasten.’ Hij knikte naar Max. ‘Goed u te zien, rechercheur. Ik hoop dat alles in orde is? Geen nieuwe crises in ons stadje?’


  Max schudde hem de hand. ‘Tot nu toe niets aan de hand.’ Hij stapte langs de advocaat heen om Deacon de hand te schudden. ‘Deacon, goed je te zien. Bedankt dat je ons vaderland gediend hebt. Ik ben blij dat je weer heelhuids terug bent.’


  ‘Dank je, Max. Ik vind het fijn om terug te zijn.’ Deacon schudde hem de hand.


  Max knikte naar de man in de rolstoel. ‘Mr. Caldwell.’


  ‘Wat doet zij hier?’ De woorden van de oudere man dropen als gif uit zijn mond.


  Bex drukte haar nagels in haar handpalmen.


  Mr. Leonard draaide zich om, op zijn gezicht was heel even verbazing te zien. Toen drong het tot hem door. Hij wierp Bex een verontschuldigende blik toe voor hij zijn andere cliënten aankeek. ‘Robert, ik heb die documenten binnen de kortste keren opgesteld. Kom over een week maar terug, dan nemen we ze voor de laatste keer door.’


  Een flits van opluchting schoot door Deacons ogen, en hij begon de rolstoel vooruit te duwen; hij wilde duidelijk zo snel mogelijk weg.


  ‘Blijf staan,’ beval zijn vader, die zo hard aan de rem trok dat de rolstoel bijna omver kieperde. ‘Ik ga niet weg voor ik heb gehoord waarom zij hier is. Augustus, als jij zakendoet met dit stuk ongedierte, met deze moordenares, ga ik voortaan ergens anders heen.’


  Bex haalde scherp adem, en Deacons mond viel verbluft open.


  Mr. Leonard sputterde en stamelde, kennelijk zo gechoqueerd dat hij niet wist wat hij moest zeggen.


  Max had daar geen problemen mee. Hij ging vierkant voor de rolstoel van Caldwell staan en boog zich voorover, waarbij hij zijn beide handen op de leuningen van de rolstoel zette. ‘Miss Kane een moordenares noemen is laster, Mr. Caldwell. En Destiny is oubollig genoeg om nog wetgeving te hebben die me in staat stelt u daarvoor te arresteren. Ik raad u daarom aan uw beledigingen voor u te houden, tenzij u graag een gevangeniscel vanbinnen wilt zien.’


  ‘Bah, Thornton gooit je eruit als je het waagt me aan te raken. En het is geen laster als het waar is. Dat, dat –’


  ‘Pas op,’ waarschuwde Max, terwijl hij zijn ogen vervaarlijk tot spleetjes kneep.


  Caldwell staarde hem fel aan alvorens zijn woede weer op Bex te richten. ‘Jij hebt mijn zoon vermoord. Je zou onder de grond moeten liggen, net als hij.’


  ‘Papa.’ Deacon klonk gepijnigd. ‘Alsjeblieft, hou op.’ Hij wierp een smekende blik in Bex’ richting. ‘Het spijt me, Bex. Het komt door de kanker. Hij weet niet wat hij zegt.’


  ‘En of ik dat weet. Hou op met je voor mij te verontschuldigen, rund. Je bent altijd dommer geweest dan je broer.’


  Deacon kromp ineen en wierp Bex opnieuw een smekende blik toe, alsof hij haar wilde overhalen zijn vaders slechte manieren te negeren.


  Bex trilde te hevig om iets uit te kunnen brengen, dus knikte ze even naar Deacon ten teken dat ze het hem niet kwalijk nam dat zijn vader zo vijandig was.


  Max boog zich weer voorover en fluisterde iets tegen de oudere man. Toen gebaarde hij naar Deacon. ‘Haal hem hier weg voor ik hem echt arresteer.’


  Deacon haalde de rolstoel van de rem en reed zijn vader snel de deur uit. De oude man zei niets meer tegen Bex, maar in de felle blik die op haar gericht bleef tot de deur achter hem dichtging, waren zijn haat en woede duidelijk te zien.


  In het kleine kantoor heerste stilte. Max keek alsof hij iemand wilde neerschieten. Martha zag er ontzet uit, met de documenten tussen haar wijsvinger en duim bungelend. En Mr. Leonard leek net zo verbijsterd te zijn; zijn mond ging open en dicht zonder dat er geluid uit kwam.


  Bex schraapte haar keel en ging met een trillende hand door haar haar, waarbij ze de lange lokken over haar schouder zwaaide. ‘Ik kan maar beter gaan. Dank u wel voor uw hulp deze week, Mr. Leonard.’ Ze stapte naar Martha toe en stak haar hand uit. ‘Zijn deze voor mij?’


  Martha knipperde met haar ogen. ‘O, ja, sorry. Alsjeblieft.’ Ze gaf Bex de documenten, met ditmaal een bepaald minder stralende glimlach.


  ‘Dank je.’ Bex draaide zich om en liep haastig naar de deur, die net op dat moment openging. Max hield hem open. ‘Dank je,’ fluisterde ze, nauwelijks in staat om nog iets uit te brengen.


  ‘Bex.’ Max’ zware stem klonk achter haar.


  Ze schraapte haar keel, maar draaide zich niet om om hem aan te kijken. Ze wilde niet dat hij zag hoe ze tegen haar tranen vocht. Normaal gesproken was ze heus niet zo’n zwak vrouwtje dat begon te huilen zodra het anders ging dan ze wilde. Behalve nu ze Max weer zag, na al die jaren. ‘Sorry voor het etentje,’ zei ze. ‘Maar ik heb geen trek meer.’


  ‘Bex, wacht. Alsjeblieft. Ik moet je uitleggen dat –’


  Ze schoof achter het stuur en deed het portier dicht om zich af te sluiten voor wat hij ging zeggen. Ze liet haar tranen nu de vrije loop. Ze hoopte maar dat hij door het getinte glas van de voorruit niet zou zien dat ze huilde.


  Ze veegde haar tranen weg en even later reed ze de straat uit, met Destiny – en Max – in haar achteruitkijkspiegel, net als tien jaar daarvoor.
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  Het was verleidelijk om over de snelweg naar Knoxville te scheuren en te doen alsof er niets was gebeurd. Maar Bex betwijfelde of haar moeders oude auto het zou redden tot haar woonplaats. En zelf was ze geestelijk te uitgeput om zo’n lange rit te maken.


  Maar ze was er ook nog niet aan toe om naar haar moeders huis terug te keren. Ze was te veel van slag, en de aanblik van het lege huis zou het er niet beter op maken. Dus in plaats daarvan dwaalde ze doelloos over achterafweggetjes totdat de zon aan de hemel begon te dalen, in een poging haar frustraties eruit te rijden.


  Het rijden op grindwegen was blijkbaar een vaardigheid die ze inmiddels verleerd was. Om te voorkomen dat haar auto slipte op de losse steentjes en in een greppel belandde, werd ze gedwongen tot een slakkengangetje.


  Plotseling drong het tot haar door waar ze was. Ze was niet van plan geweest deze specifieke weg te nemen. Maar nu ze hier was, leek het lot van zich te doen spreken. Ze begon daadwerkelijk uit te kijken naar de afslag waarvan ze wist dat die vlakbij moest zijn.


  Het hielp niet dat de weg overwoekerd was met onkruid en dat de randen ervan moeilijk te zien waren, vooral in het halfduister onder de takken van de eikenbomen. Misschien moest ze omkeren en een fourwheeldrive huren. Aan de andere kant, als ze nu niet ging, zou ze nooit meer gaan.


  Ze wist zelf niet goed waarom het zo belangrijk was om dit nu te gaan doen. In het verleden leven had haar per slot van rekening nog nooit iets gebracht. Maar nu de huidige situatie zo pijnlijk was, was dit misschien de oplossing. Zich betere tijden herinneren en doen alsof al dat vreselijks niet gebeurd was, al was het maar voor even.


  ‘Waar ben je, waar ben je?’ mompelde ze, tussen de bomen aan de rechterkant van de weg turend. Net toen ze overwoog om het op te geven en om te draaien, zag ze hem – de oude, verweerde schuur, zo’n honderd meter verderop, gebouwd tegen een lichte helling.


  Ze ging langzamer rijden, enigszins verbaasd dat ze de afslag kon nemen zonder de oude auto te beschadigen. De bomen weken terug toen ze sneller ging rijden langs het braakliggende veld met opgedroogde resten van graanhalmen die lang geleden waren geoogst, het enige bewijs van de laatste oogst die hier had plaatsgevonden.


  Voor haar geestesoog was de schuur als een bekend schilderij van Norman Rockwell, een overblijfsel van gelukkiger tijden, een warm onthaal. De schuur was vervallen, de aarde gebarsten. De tijd was niet genadig geweest voor het verlaten gebouwtje. Er zaten gaten in de verrotte wanden, waarschijnlijk waren die gemaakt door dieren die het zich binnen gemakkelijk hadden gemaakt. Ze parkeerde ernaast, niet te dichtbij, uit vrees dat een stevig briesje het gebouwtje omver zou blazen, boven op haar auto.


  Ze liet haar tas en sleutels in de auto en maakte langzaam een rondje rondom de schuur naar de voorkant, waar ze bleef staan. Grappig dat er zoveel veranderd was, maar dat er tegelijkertijd zoveel hetzelfde was gebleven. De rode verf die ooit de constructie had opgeluisterd, was nu bijna verdwenen. Maar de initialen die ze in een van de planken rechts van de deur hadden gekerfd waren er nog: MR + BK, met een cupidopijl ertussen.


  Max’ woorden op het advocatenkantoor galmden door haar hoofd.


  Verleden tijd. Het had niets om het lijf.


  Dat laatste deed nog het meest pijn. Het had niets om het lijf. Wat bedoelde hij met ‘het’? De zeven jaar dat ze beste vrienden waren geweest? De drie jaar dat ze serieuze verkering hadden gehad? Dat laatste jaar, toen ze eindelijk met elkaar naar bed waren gegaan? Ze hadden hun hart aan elkaar verpand. Was het allemaal een leugen geweest van Max’ kant? Was alles wat hij in haar moeders keuken had gezegd alleen maar een list geweest om haar aan het praten te krijgen?


  Het zou niets moeten uitmaken. Lieve hemel, ze was nu bijna dertig. Een kleine ondernemer met een gevestigde positie in een andere stad, met vrienden die het niets uitmaakte wat voor verleden ze achter zich had gelaten. Deze schuur, die in het hout gekerfde initialen, dat deel van haar leven was verleden tijd, zoals Max had gezegd.


  Maar het was háár verleden, een belangrijk deel van haar leven dat haar had gemaakt tot wie ze nu was, met haar goede en slechte kanten. En tot nu toe had ze zich nooit gerealiseerd dat ze in het verleden was blijven hangen, dat ze zich nooit helemaal van Destiny had losgemaakt. En van Max. Een deel van haar was nog steeds hier. Een deel van haar was nooit weggegaan.


  Tot nu toe had ze zich nooit afgevraagd of de liefde tussen haar en Max echt was geweest. Het idee dat wat zij als het beste in haar leven had beschouwd, een prachtige ervaring, niets voor hem had betekend, was alsof er een mes in haar hart werd omgedraaid.


  Boos veegde ze de tranen weg die over haar wangen biggelden, waarna ze een schietgebedje deed dat het gebouw steviger was dan het eruitzag. Vervolgens liep ze naar de enorme dubbele deur die erop gebouwd was om een kleine tractor door te laten, of misschien een stel trekpaarden, vroeger.


  De roestige ketting die de beide deurklinken verbond, vormde nauwelijks een belemmering. Ze hoefde zich er alleen maar onderdoor te wurmen, door de opening tussen de twee deuren. En plotseling was ze tien jaar terug in de tijd, alsof ze nooit was weggeweest.


  De ontbrekende en kapotte planken lieten genoeg licht door om te zien dat er weinig was veranderd sinds Max en zij die eerste avond, en nog vele avonden daarna, deze oude schuur waren binnengeglipt. Hij had een deken en kussen op een bedje van vers hooi gelegd. Ze hadden elkaar een wereld vol passie binnengeleid die geen van beiden ooit eerder had ervaren. Het was het prachtigste moment van haar jonge leven tot dan toe geweest. Ze was zo naïef geweest om te geloven dat hun liefde voor altijd was. Maar niets was voor altijd.


  Ze sloeg haar armen om haar middel en liep verder de schuur in.


  ‘Wat doe je hier, Bex? Het is hier gevaarlijk. Heb je buiten het bordje VERBODEN TOEGANG niet gezien?’


  Ze draaide zich met een ruk om en drukte geschrokken een hand tegen haar hart, ook al had ze Max’ stem herkend.


  Met zijn ogen tot spleetjes geknepen kwam hij dichterbij. ‘Je hebt gehuild.’


  ‘Het is oké. Wat doe jij hier? Dit kan geen toeval zijn.’


  ‘Ik ben je vanaf het advocatenkantoor gevolgd.’ Hij hief zijn handen alsof hij een woedeaanval van haar wilde afweren. ‘Ik wilde niet opdringerig of nieuwsgierig zijn. Maar je leek van streek, en ik maakte me zorgen toen je in die toestand de auto instapte. Ik wilde er alleen maar zeker van zijn dat je goed thuis zou komen.’ Hij keek om zich heen. ‘Stel je mijn verbazing eens voor toen je hierheen bleek te rijden.’


  Ze voelde zich op dat moment niet ruimhartig genoeg om te geloven dat hij haar was gevolgd omdat hij zich zorgen maakte. Eigenlijk was ze geneigd iets heel anders te geloven.


  ‘Ik ben nergens tegenaan gereden. Jippie! Maar ik denk dat de echte reden dat je me bent gevolgd, is dat jouw baas je dat heeft opgedragen. Nou, je kunt weer omdraaien en teruggaan naar het bureau. Zeg maar dat je je plicht hebt gedaan, dat je me nogmaals hebt proberen over te halen mee naar het bureau te gaan, en dat ik dat weer geweigerd heb. Ga dan. Ik heb je hier niet nodig. En we weten allebei heel goed dat je hier niet wilt zijn. Niet met mij. Als je dat al ooit hebt gewild.’


  Ze draaide hem haar rug toe en wachtte tot ze zijn laarzen naar de deur hoorde gaan. In plaats daarvan kwam hij dichterbij. Ze kon de warmte van zijn lichaam tegen haar rug voelen, zelfs door haar trui heen. En ze vond het vreselijk dat ze eigenlijk het liefst een stap naar achteren wilde doen en tegen hem aan wilde leunen, ja, daar zelfs naar verlangde. Ze wilde zijn armen om zich heen voelen, ze wilde dat hij haar vasthield en haar ditmaal niet meer zou laten gaan. En ze haatte zichzelf erom.


  ‘Bex, wat is er?’ Zijn zware stem omwikkelde haar uitnodigend.


  Het was absurd dat zijn nabijheid zo’n groot effect op haar had. Hij zette haar in vuur en vlam, liet haar lichaam naar hem smachten, alsof het zich hem herinnerde en er pijnlijk naar verlangde zich weer met hem te verenigen. Hoe kon ze zo naar hem verlangen nu ze vanbinnen zo gekwetst was en haar verstand tegen haar schreeuwde dat ze wel gek moest zijn?


  Ze gaf geen antwoord, kon geen antwoord geven, zonder blijk te geven van haar inwendige strijd.


  De diepe zucht die hij slaakte, weerklonk luid in de stille schuur. ‘Hoelang blijf je hier staan? Wat was je van plan toen je hierheen besloot te gaan?’


  Ze haalde haar schouders op. Hij kon maar beter denken dat ze moeilijk deed, in plaats van dat ze verlamd was door haar eigen verraderlijke emoties. Als hij haar nu aanraakte, zou ze niet in staat zijn weg te lopen, wist ze. Misschien was ze zo kwetsbaar door de emotionele achtbaan waar ze in zat vanaf het schokkende telefoontje dat haar moeder was overleden. Misschien kwam het doordat ze zelf zo dicht bij de dood was geweest dat ze zo verlangde naar wat ze ooit had gehad maar nooit meer terug zou krijgen. Een snik welde op uit haar keel. Ze slikte hem resoluut in, terwijl ze haar handen tot vuisten balde.


  Ga weg, Max. Zie je niet dat je me kapotmaakt?


  ‘Laat me in ieder geval tot aan je moeders huis achter je aan rijden.’


  De verwarring en irritatie in zijn stem waren precies wat ze nodig had. Daardoor kon ze zich losrukken uit haar zelfmedelijden en eindelijk weer wat tegen hem zeggen. ‘Nee, bedankt. Ik ben er nog niet aan toe om terug te gaan.’


  Zo. Dat had krachtig, onaangedaan en zelfverzekerd geklonken. Toch? De lichte trilling in haar stem had hij vast niet gehoord. Het was maar een hele lichte trilling geweest.


  ‘Bex?’ Zijn stem klonk zachter ditmaal. ‘Gaat het wel?’


  Ze kneep haar ogen dicht, haalde twee keer diep adem. ‘Ga nu maar gewoon weg, oké? Je bent me niets verschuldigd. We hebben immers geen relatie meer.’


  Haar stem was verstikt door tranen, maar daar kon ze niets aan doen. Ze wilde alleen maar dat hij ophield haar te kwellen en weg zou gaan voor ze als een hoopje ellende in elkaar zou zakken. De kwetsende woorden die hij in het advocatenkantoor had geuit, gooide ze er in een golf van bitterheid uit. ‘Wat er vroeger ook tussen ons was, is sowieso verleden tijd. Het stelde niet eens iets voor.’


  ‘Ik wist het. Ik wist dat je dat stomme telefoongesprek had gehoord.’ Hij draaide haar naar zich toe en legde zijn hand onder haar kin om haar te dwingen hem aan te kijken. ‘Het spijt me, Bex. Ik was op dat moment een rotzak, oké?’


  ‘Welk moment? Op de versafdeling in de supermarkt, toen je me straal negeerde? Of bij de advocaat, toen je je baas – of wie het ook was die je aan de lijn had – vertelde dat ik nog geen blipje op de radar van je leven was? Ik vermoed dat de vrijpartijen hier ook niets voorstelden voor jou?’ Ze veegde de tranen, die nu over haar wangen stroomden, weg en vloekte. ‘Hier ben ik niet voor gekomen. Ik wil dit niet. Alsjeblieft, Max. Ga nou maar.’


  Hij pakte haar bij de schouders, zijn ogen waren donker van woede en frustratie. ‘Jij bent degene die mijn aanzoek heeft afgewezen. Jij bent degene die is vertrokken. Dus waarom ben je zo boos op mij?’


  Ze schudde haar hoofd, met dichtgeknepen keel.


  Hij wilde nog iets zeggen, maar zweeg toen. Begon opnieuw, vloekte en trok haar toen met een ruk tegen zich aan. Hij wilde haar kussen. Dat kon ze zien aan de manier waarop zijn mond een strakke lijn was geworden, de manier waarop zijn blik op haar lippen viel. En gek genoeg wilde ze heel even hetzelfde. Ze wilde dat zijn mond op de hare zou neerdalen, dat hij haar hartstochtelijk zou kussen. Een wilde, woeste kus die niet te vergelijken was met de tedere kussen uit hun tienerjaren. Ze verlangde naar waanzin, had het zo nodig. Een kus zo onverwacht en opwindend dat ze tegen de tijd dat ze zich van elkaar losmaakten zouden staan te hijgen.


  Ze keek hem met knipperende ogen aan; haar trillende vingers had ze tegen haar lippen gedrukt. Haar mond tintelde alleen al bij de gedachte dat hij haar zou kussen.


  Zijn neusgaten waren opengesperd toen hij naar haar vingers keek. Toen schudde hij zijn hoofd, alsof hij weer wat helderder wilde worden. Het moment, de betovering, wat het ook was, het was verdwenen. Maar niet de woede, niet de pijn.


  ‘Dat ik niet ieder intiem detail van mijn leven met mijn baas wil delen, betekent nog niet dat ons verleden een leugen was. Het betekende iets, Bex,’ zei hij schor. ‘Wíj betekenden iets.’


  En toen was hij verdwenen.


  Ze wist later niet meer hoelang ze daar nog had gestaan terwijl zijn woorden steeds maar weer door haar hoofd gingen en haar nog meer in verwarring brachten dan ze al was.


  Wij betekenden iets.


  Ze stond daar in ieder geval lange tijd, tot de schaduwen lengden, tot een geluid op de bovenverdieping haar deed opschrikken en ze zichzelf op haar kop gaf omdat ze zo schrok. Het was onmogelijk te zeggen welke dieren hun intrek hadden genomen in deze oude, verlaten schuur.


  Ze glipte weer onder de ketting door en ging terug naar de auto. Ze wilde net de weg opdraaien toen ze iets in haar achteruitkijkspiegel zag waardoor ze op de rem trapte. Ze staarde lang in de spiegel, waarin de voorkant van de schuur te zien was. Maar er verstreken verscheidene minuten zonder dat ze verder nog iets zag.


  Nerveus lachend zei ze tegen zichzelf dat haar geest haar voor de gek moest hebben gehouden. De vermeende man die ze onder de ketting door had zien glippen en langs de zijkant van het gebouwtje had zien rennen, was in werkelijkheid vast de schaduw van de overkapping boven de deur geweest.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Na een stevig ontbijt van spek, eieren en biscuits and gravy bij Eva-Maries diner naar binnen gewerkt te hebben, liet Max zich achteroverzakken tegen de rugleuning van de bank in de nis. Klaar om te wachten.


  Hij wierp een blik op zijn horloge, toen op de deur van de diner. Hij zag op tegen het komende gesprek. Nog steeds wist hij niet goed waarom hij dit deed. Nou ja, wie hield hij nu eigenlijk voor de gek? Het was vanwege wat er de vorige avond met Bex was gebeurd, of beter gezegd: wat er bíjna was gebeurd. En hoe graag hij had gewild dat het was gebeurd.


  Alleen daardoor, door het feit dat hij er bijna aan onderdoor ging dat hij haar niet had gekust, wist hij dat het goed was geweest dat hij deze ochtend deze afspraak had gemaakt. Niet meer dan fatsoenlijk. Ook al was hij niet van plan te proberen weer een relatie met Bex te krijgen. De laatste tijd werd hij volledig in beslag genomen door zijn gedachten aan haar, zowel overdag als ’s nachts, hoe hard hij ook zijn best deed haar uit zijn hoofd te zetten. En daardoor was het onmogelijk – en verkeerd – om ondertussen een relatie met iemand anders te hebben. Het werd tijd om een eind te maken aan drie weken rollebollen met politiestagiaire Monica Stevens.


  Hij kromp ineen bij de gedachte dat hij op het punt stond het met iemand uit te maken in een diner. Hij had geprobeerd bij haar thuis of ergens anders af te spreken. Maar toen hij haar eerder die ochtend had gebeld met de mededeling dat ze moesten praten, was het alsof haar zesde zintuig in werking was getreden. Ze was afstandelijk geworden, defensief, en had erop gestaan om elkaar hier te ontmoeten. In het openbaar. Hij had geen idee waarom ze dat wilde.


  Toen de deur openging en ze binnen kwam paraderen, wist hij precies waarom ze deze plek had gekozen. Hij had haar gevoelens willen sparen en geen scène willen maken, maar blijkbaar was zij iets anders van plan.


  Monica beende met grote passen door het middelste gangpad, waarbij haar stevig opgemaakte ogen hem in het oog hielden als een geleide raket. Haar lange blonde haren dansten over haar schouders. Een onmogelijk strakke spijkerbroek omhulde haar ronde vormen en lange benen. Daaronder droeg ze een paar bloedrode stiletto’s die op de zwart-witte tegels klikten. Iedereen in het restaurant draaide zijn hoofd om en zag dat ze doelbewust naar Max liep, tot ze bij zijn zitje bleef staan.


  Hij maakte aanstalten op te staan, maar ze gebaarde dat hij kon blijven zitten.


  ‘Je hoeft nu niet de galante heer uit te hangen.’ Ze zette haar handen in haar zij. ‘Jij denkt zeker dat ik niet weet wat er aan de hand is? De hele stad praat over je vriendinnetje, dat je zo schattig de supermarkt uit hebt gedragen.’ Ze rolde met haar ogen. ‘Nu maak je het uit met mij, zodat je weer met die griet die andermans vriend afpakt het bed in kunt duiken. Geef het maar toe.’


  Achter haar hapte iemand woedend naar lucht. Toen ze over haar schouder keek, zag Monica Sally, de serveerster staan. Ze had een kan koffie in haar hand en haar mond was opengevallen.


  ‘Ga weg.’ Monica maakte een wegwerpgebaar. ‘We zijn bezig.’


  Max wierp Sally een verontschuldigende blik toe voor hij opstond. ‘Het spijt me.’


  Monica rolde weer met haar ogen. ‘Daar is het een beetje te laat voor.’


  ‘Ik had het tegen Sally.’


  Monica kneep haar ogen tot spleetjes.


  Sally keek woedend naar Monica’s rug en draaide zich toen om.


  Max gooide wat bankbiljetten op tafel. ‘Laten we ergens naartoe gaan waar we wat meer privacy hebben.’


  Ze zette de handen weer op haar heupen. ‘Maak je het nu uit of niet?’


  Hij hoefde niet langs haar heen te kijken om te weten dat iedereen zat te luisteren, wachtend op zijn antwoord. Ze had de vraag min of meer geschreeuwd. En in de diner was het inmiddels verder doodstil.


  ‘Monica –’


  ‘Geef antwoord,’ schreeuwde ze.


  Hij kromp ineen. ‘We gaan nog maar een paar weken met elkaar. Ik geloof niet dat je dan al van uitmaken kan spreken. Ik heb het erg druk met het onderzoek en alles wat erbij komt. Je verdient iemand die alle aandacht voor je heeft, en die iemand kan ik op dit moment niet zijn. Ik geloof dat het beter is als we elkaar niet meer –’


  Bam!


  Ze gaf hem een klap tegen zijn wang. De klap was echter niets vergeleken bij de knauw die zijn trots kreeg toen ze zich op haar stiletto’s omdraaide en de diner uit marcheerde. Hij had nog nooit eerder een vrouw zo boos gemaakt dat ze hem een klap gaf, en hij vond het vervelend dat dit nu wel was gebeurd.


  ‘Nou, ik kan alleen maar zeggen: opgeruimd staat netjes.’ Sally bleef voor hem staan en vulde zijn koffiekopje nog eens bij. ‘Ik wist al dat ze problemen zou geven vanaf het moment dat Thornton haar aannam. Je had je nooit met haar moeten inlaten.’


  Max ging weer zitten, met het idee dat nog een kop koffie hem goed zou doen. Aangezien Sally nog steeds op zijn reactie stond te wachten, haalde hij zijn schouders op. ‘Ze is een aardige, intelligente vrouw. Ik kan het haar niet kwalijk nemen dat ze van slag is. Zodra ik wist dat Bex weer terug was, had ik Monica over ons verleden moeten vertellen. Blijkbaar heeft ze het van iemand anders gehoord. Dat is vast vernederend voor haar geweest.’


  ‘Ja, hoor. Wanneer zou je met haar zijn gaan praten? Na de eerste of de tweede schietpartij?’ Sally schudde vol afschuw haar hoofd. ‘Die vrouw loopt nota bene stage bij de politie. Ze had moeten weten dat je het druk hebt met het onderzoek en geen tijd hebt om haar te vertroetelen. Je had haar überhaupt niet moeten vertroetelen.’ Ze keek langs hem heen, door het raam, en haar mondhoeken gingen omhoog. ‘Je bent al jaren je tijd aan het verspillen met types als die Monica,’ zei ze glimlachend. ‘Terwijl je al die tijd ook met iemand samen kon zijn met veel meer klasse, iemand zoals zij.’ Ze gebaarde naar het raam, waarna ze met medeneming van de koffiekan naar de counter liep.


  Max keek naar de parkeerplaats, bang dat Sally hem misschien aan iemand probeerde te koppelen. Toen zag hij haar. Bex. Ze had net haar moeders auto geparkeerd op de laatste vrije plek, helemaal aan het uiteinde van de volle parkeerplaats, en was nu op weg naar de ingang van de diner.


  Een snelle blik op de straat wees uit dat een van de bodyguards die hij had ingehuurd om haar in de gaten te houden zijn auto langs de stoep had geparkeerd en erin was blijven zitten. Hij had vast Max’ pick-up zien staan en bedacht dat Bex binnen wel veilig zou zijn.


  Bex was, zonder stiletto’s, zo’n dertien centimeter kleiner dan Monica en had weelderig donkerbruin haar dat net over haar schouders viel. En hoewel hij haar ogen vanaf deze afstand niet kon zien, wist hij dat ze ongelooflijk hemelsblauw waren, en dat ze donker konden kleuren als een onweersbui wanneer ze boos was. Of wanneer ze onder hem lag te kronkelen van hartstocht.


  Hij fronste zijn wenkbrauwen en stopte die gevaarlijke herinnering ver weg. Het had geen zin in het verleden te blijven hangen. Dat had hij een dag eerder al genoeg gedaan. Toen hij haar die schuur had zien ingaan, waar ze voor het eerst de liefde met elkaar hadden bedreven, waren er allerlei herinneringen komen bovendrijven, herinneringen die hij kon missen als kiespijn. Hij had gedacht dat hij ze goed had weggestopt, of dat ze helemaal waren verdwenen. Maar er was niet meer dan een ritje naar een krakkemikkige schuur voor nodig geweest om zich alles weer te herinneren.


  Wie hield hij nu voor de gek?


  Alle gevoelens waren weer omhooggekomen toen hij haar op de versafdeling van de Piggly Wiggly had zien staan. Toen hij de hoek om was gekomen, was het zo’n schok geweest haar te zien staan dat hij bijna door zijn knieën was gezakt. Maar hoewel zijn geest hem had verordend om zich om te draaien en de winkel te verlaten voor ze bij hem zou zijn, deed zijn lichaam iets heel anders.


  Zijn benen hadden hem verder gedragen alsof hij een uitgehongerde man was die werd aangetrokken door een ongelofelijke overvloed die zijn redding, maar ook zijn ondergang zou kunnen worden. Sindsdien had hij tegen die waanzinnige aantrekkingskracht gevochten. En toen hij haar de schuur in was gevolgd, de tranen in haar stem had gehoord, de pijn en het verdriet dat hij haar had aangedaan, was hij verloren geweest. Hij had haar daar niet willen achtergelaten. Hij meende het toen hij had gezegd dat hij bezorgd om haar was. Maar tegelijkertijd wist hij dat als hij daar ook maar een seconde langer was blijven staan, hij haar naar de grond getrokken zou hebben om de liefde met haar te bedrijven.


  Hij wreef over zijn kaak en schoof het koffiekopje opzij, net op het moment dat Bex naar binnen liep. En net als bij de binnenkomst van Monica keek iedereen naar de voordeur. Maar in tegenstelling tot daarstraks werd Bex begroet, kreeg ze glimlachjes toegeworpen en werd ze zelfs een paar keer omhelsd. In sommige delen van het stadje leek ze uit de gratie te zijn, maar de stamgasten van deze diner leken zich niet druk te maken om Bex’ verleden en de vraag of ze schuldig was aan moord. Ze begroetten haar als oude vrienden, of in ieder geval als oude vrienden van haar moeder. Op dit uur van de dag waren het over het algemeen gepensioneerden die hier kwamen. Het jongere publiek was druk bezig om de kost te verdienen.


  Toen Bex bij zijn zitje was aangekomen, kwam hij overeind en tikte hij tegen zijn hoofd. ‘Morgen, Bex. Alles goed?’


  ‘Ja, prima. Behalve dan dat vreemde mannen die ik niet ken me overal lijken te volgen.’ In tegenstelling tot haar voorgangster praatte ze niet zo luid dat het aan de andere tafeltjes te horen was. De rest van de klanten had zich bovendien afgewend om hen wat privacy te gunnen.


  ‘Vreemde mannen?’ vroeg hij, terwijl hij om zich heen keek.


  Ze gebaarde naar de auto die langs de stoep geparkeerd stond. ‘Ik neem aan dat jij die gast hebt ingehuurd om me in de gaten te houden.’


  Hij slaakte een diepe zucht. Daar gingen zijn onzichtbare beveiligers. ‘Ik beken schuld.’ Hij keek haar even onderzoekend aan. ‘Je lijkt niet boos te zijn.’ Hij gebaarde haar te gaan zitten en nam tegenover haar plaats.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Om eerlijk te zijn, het verbaasde me een beetje hoe makkelijk je toegaf toen ik zei dat ik niet wilde dat iemand me in de gaten zou houden. Ik vond het later nogal stom van mezelf dat ik je aanbod niet had aangenomen en stond op het punt om zelf iemand bellen, maar toen zag ik gisteravond een van die mannen bij mijn huis staan. Uit zijn gedrag dacht ik op te maken dat hij misschien een beveiliger was. Maar ik heb voor alle zekerheid de politie gebeld.’


  Max wenkte Sally, die onmiddellijk naar hen toe kwam met een kan koffie, een extra kopje voor Bex en de menukaart.


  ‘Dank je, Sally.’ Bex glimlachte. ‘Koffie graag, maar verder heb ik niet zo’n trek.’


  ‘Laat het me maar weten als je van gedachten verandert.’ Sally haastte zich naar een ander tafeltje om daar de kopjes bij te schenken.


  ‘Het verbaast me dat ik niets over dat telefoontje heb gehoord,’ zei Max. ‘Wat is er gebeurd?’


  Ze verpestte haar koffie met een ruime hoeveelheid melk en suiker. ‘O, er is een agent in uniform bij me langsgekomen. Hij heeft die man nagetrokken en zei me toen dat het een bodyguard was. Maar die man wilde niet zeggen wie hem had ingehuurd. Ik heb hem gezegd dat het niet uitmaakte, omdat ik toch al vrij zeker wist wie erachter zat. Dank je, Max. Ik waardeer het dat je ervoor zorgt dat me niets overkomt. Vooral omdat mijn schaduw geen agent is.’


  ‘Au.’


  Ze kromp ineen. ‘Sorry, ik wilde je niet beledigen. Ik neem het jou niet kwalijk dat je politieagent bent.’


  Hij glimlachte. ‘Jeetje. Bedankt. Nu voel ik me een stuk beter.’


  Ze glimlachte terug, maar toen keek ze weer ernstig. ‘Ik kan je terugbetalen wat het je kost –’


  ‘Nee.’


  Ze zuchtte. ‘Ik dacht al dat je dat zou zeggen. Mocht je van gedachten veranderen –’


  ‘Zal ik niet doen.’


  ‘Nog net zo koppig als altijd, begrijp ik,’ zei ze.


  ‘Een van de vele dingen die we gemeen hebben.’


  Door haar opborrelende lach keken verscheidene mensen glimlachend op, voor ze hun aandacht weer op hun maaltijd richtten. Hij moest ook lachen. De aanblik van een blije Bex was te aanstekelijk om zich niet wat opgewekter te voelen. Haar ogen dansten van vrolijkheid, en het was alsof al die jaren tussen hen wegvielen. Dit was de Bex zoals hij zich haar herinnerde, de Bex van wie hij had gehouden.


  ‘Waar denk je aan?’ vroeg hij.


  ‘Aan jou. En mij. En aan de boomgaard van Mr. Youngblood.’


  Hij grimaste. ‘Voor- of nadat ik dacht dat ik sneller was dan die stier om wat appels voor jou te plukken?’


  ‘O, erna, natuurlijk.’ Ze lachte. ‘Ik had je nog zo gezegd het niet te doen. Maar je was zo koppig. Als jij je eenmaal iets in je hoofd had gehaald… Misschien had je aan atletiek moeten gaan doen. Ik heb nog nooit iemand zo hard zien rennen.’


  ‘Niet snel genoeg.’


  ‘Je was sneller dan de stier,’ stelde ze.


  ‘Maar niet zo snel als Mr. Youngbloods schot hagel.’ Hij kromp weer ineen bij die herinnering, waarbij hij de neiging kreeg over zijn achterwerk te wrijven. ‘Ik heb een maand niet kunnen zitten.’


  ‘Klopt.’ Ze liet haar kin op haar hand rusten, met een afwezige, wazige blik in haar blauwe ogen. ‘Maar we hebben die maand wel lol gehad. Ik heb je denk ik wel twintig boeken voorgelezen terwijl je aan het herstellen was.’


  ‘Het was een kwelling. Minstens drie ervan waren liefdesromannetjes. Ik heb dat nooit meer bij mijn broers kunnen rechtzetten. Ik moet ze nog steeds zwijggeld betalen.’


  ‘Dan vond je ze dus stiekem best leuk, anders zou je dat niet hoeven doen. Geef nou maar toe. Waarschijnlijk heb je op dit moment een liefdesromannetje onder je kussen liggen, en lees je elke avond een stukje voor het slapengaan.’


  Hij lachte. ‘Om daarachter te komen, zul je bij mij thuis moeten langskomen.’


  Haar lach stierf weg, en de gemoedelijke, kameraadschappelijke sfeer die tussen hen was ontstaan, verdween als sneeuw voor de zon. Hij kon zichzelf wel voor zijn kop slaan omdat hij zich zo had laten meeslepen en de luchtige stemming had verpest.


  Ze gingen allebei rechtop zitten, en ze schraapte opgelaten haar keel.


  ‘Waar woon je trouwens?’ vroeg ze, voor ze een slok van haar koffie nam.


  ‘Ik heb een huis gebouwd op een stuk land dat aan de boerderij van mijn vader grenst. Dichtbij genoeg om contact te houden, maar ver genoeg om wat privacy te hebben.’


  Ze knikte en schoof toen haar kopje aan de kant. ‘Ik wilde je niet zo lang ophouden. Ik weet dat je het druk hebt met je onderzoek. Dat is trouwens ook de reden dat ik hier ben. Ik was naar de stad gereden om wat dingen te regelen en toen ik langs de supermarkt kwam, herinnerde ik me iets wat ik nog niemand verteld heb. Ik was net langs de kant van de weg gestopt om je te bellen toen ik je pick-up hier op de parkeerplaats zag staan, dus besloot ik hierheen te komen om het je persoonlijk te zeggen.’


  ‘Me wat te zeggen?’


  ‘Toen ik me in de supermarkt voor die gewapende mannen verborg, hoorde ik een van hen in een gangpad verderop iets zeggen over ene Reggie, die tegen hen had gezegd dat “zij” naar de ingang van de supermarkt ging. Ik weet niet goed waar ze het over hadden. Maar ik dacht dat die Reggie misschien iemand is die daar werkt. En als dat zo is –’


  ‘Dan hebben ze misschien hulp van binnenuit gehad.’


  ‘Precies. Wat denk je? Heb je hier iets aan?’


  ‘We kunnen het in ieder geval uitzoeken. Misschien is het wel een belangrijk aanknopingspunt. Dank je, Bex.’


  ‘Geen dank. Als me nog iets te binnen schiet, dan laat ik het je natuurlijk weten.’ Ze stond op.


  Max stond ook op. ‘Je lijkt haast te hebben.’


  Ze aarzelde en ontweek zijn blik.


  Dacht ze aan gisteravond, aan wat er bijna tussen hen was gebeurd?


  ‘Ik heb het gewoon… erg druk met de laatste dingetjes regelen. Hoeveel kost de koffie hier? Twee dollar?’


  Voor ze haar tas kon open doen, had Max zijn hand al op de hare gelegd. ‘Laat mij maar.’


  Ze knipperde met haar ogen, en het leek alsof ze iets wilde zeggen. Toen schraapte ze haar keel, alsof ze van gedachten was veranderd.


  ‘Bedankt, Max. Zorg goed voor jezelf.’ Toen snelde ze het gangpad door, de diner uit.


  Max keek haar na tot ze de straat uit was gereden, de bodyguard een paar autolengtes achter haar aan. Toen gooide hij wat bankbiljetten op tafel en liep hij naar zijn pick-up.


  Toen hij eenmaal in zijn wagen zat, belde hij zijn baas en vertelde hem over de naam die Bex zich had herinnerd.


  ‘Waar ben je nu?’ vroeg Thornton.


  ‘Bij Eva-Marie. Ik heb net ontbeten.’


  ‘Mooi. Dat is vlak bij de Piggly Wiggly. Dat gedoe rond die Reggie klinkt als een geweldig aanknopingspunt. En dit is het ideale moment om erachteraan te gaan. Ik heb Colby, Donna en Blake naar de Pig gestuurd om stap voor stap de schietpartij met de getuigen door te nemen, om te zien of er iets veranderd is ten opzichte van hun eerdere verklaringen. Bovendien hebben we de manager gevraagd om iedereen die er werkt bij elkaar te roepen, dus niet alleen degenen die dienst hadden tijdens de schietpartij. Ik wil weten of iemand iets verdachts heeft gezien in de dagen of weken ervoor. Misschien hebben de schutters de zaak verkend ter voorbereiding op de overval. Als het goed is, is iedereen er nu. Je kunt erheen om te zien of er iemand bij zit die Reggie heet.’


  ‘Doe ik. Wacht, zei je nu dat Blake daar is?’


  ‘Heb je daar problemen mee? Die man is bepaald geen groentje als het om handhaving van het gezag gaat. Hij is alleen hier nieuw. We moeten hem nodig bijbrengen hoe het hier werkt.’


  Max grijnsde, maar paste er wel voor op om niet hardop te lachen. ‘Jij bent de baas.’


  ‘Als je dat maar weet. En nu erheen. En laat het me weten als je die Reggie-kerel hebt gevonden.’


  


  Bij de deur van de supermarkt liet Max zijn politiepenning zien aan de agent die als taak had te noteren wie er naar binnen of naar buiten ging. Eenmaal binnen maakte hij snel de stand van zaken op.


  In het breedste gangpad, net achter de kassa’s, was een rij klaptafels en -stoelen opgesteld. Hij telde vijftien burgers, voornamelijk tieners, die aan de tafels zaten. Ze hadden vrijwel allemaal dezelfde verveelde blik, tieners van vandaag de dag zo eigen, terwijl ze wachtten tot ze aan de beurt waren om hun verklaring af te leggen.


  Velen van hen kende hij van naam of gezicht. In een stadje zo klein als Destiny kwam je in de plaatselijke winkels en bij evenementen vaak dezelfde mensen tegen, ook al sprak je ze misschien nooit. Maar er waren ook een paar personen die hij niet kende, en een paar gezichten gingen schuil achter andere mensen.


  Vlakbij stonden nog twee tafels waar een burger achter zat. Donna zat aan het ene tafeltje te schrijven, terwijl degene die ze ondervroeg geanimeerd zat te praten, zijn verhaal ondersteunend met handgebaren. Aan het tweede tafeltje was Colby degene die de vragen stelde, terwijl Blake aantekeningen maakte zoals het een goede leerling betaamde.


  Colby kreeg Max in de gaten en wenkte hem. ‘Hé, als je hier bent om met de verhoren te helpen, dan kunnen we je goed gebruiken. Sleep maar een van die tafels hierheen.’


  ‘Wie van hen is Reggie?’


  ‘Reggie?’ Colby fronste zijn wenkbrauwen en pakte een klembord met namen. ‘Reggie, Reggie, Reggie.’ Hij ging met zijn vingers regel voor regel af, en toen weer terug naar boven. ‘Hm, er staat geen Reggie tussen.’


  ‘U bedoelt Gina,’ zei de man die tegenover hem zat. Hij wees naar een van de namen op het vel papier. ‘Gina Oliver. We noemen haar allemaal Reggie.’


  ‘Waarom?’ vroeg Colby.


  De man haalde zijn schouders op. ‘Haar echte naam is Regina. Voor de meeste mensen is ze Gina. Maar haar vrienden noemen haar Reggie. Geen idee waarom ze die naam gebruikt. Ik vind Regina een stuk mooier.’


  ‘Kun je haar aanwijzen?’ vroeg Max.


  De jonge man leunde achterover op zijn stoel en ging met zijn blik de gezichten van de andere werknemers langs. ‘Daar zit ze, achteraan.’


  ‘Rood haar?’ Max pakte voor zichzelf een klembord en pen van de tafel.


  ‘Nee, bruin.’ Hij stond op en wees haar aan. ‘Dat is ze, naast de roodharige. Die met het groene T-shirt.’


  De jonge vrouw die hij aanwees, keek op en zette grote ogen op – net als op de ochtend van de schietpartij. Dit was de caissière die Max tegen de grond had gedrukt om haar tegen de gewapende mannen te beschermen.


  ‘O, en óf ze hierbij betrokken is,’ mompelde hij. Hij liet het klembord op tafel vallen en liep naar haar toe.


  Ze sprong op van haar stoel en holde naar de uitgang.


  Max ging achter haar aan.


  Sommige werknemers begonnen te fluiten en te joelen toen Reggie een display met chips opzij duwde en langs de kassa snelde.


  Max sprong over de display heen. De zakken chips kraakten onder zijn voeten terwijl hij naar de deur sprintte waar ze net door was verdwenen. Hij rende erachteraan en hield halt bij de daar postende agent. ‘Welke kant op?’ wilde Max weten. ‘Dat meisje dat net naar buiten rende. Welke kant is ze op gegaan?’


  De agent wees naar rechts, en Max ving een glimp op van bruin haar voor ze om de hoek van het gebouw verdween. Verdraaid, die was snel. Hij herinnerde zich de indeling van de winkel en het terrein dat erachter lag, en nam een gok door de tegenovergestelde richting op te gaan.


  ‘Je gaat de verkeerde kant op,’ riep de agent hem na.


  Max negeerde hem en ging de hoek om, waarna hij met zwaaiende armen en benen naar de volgende hoek sprintte. Als hij het zich goed herinnerde, zou het hoge hek aan de achterkant van het gebouw zijn prooi regelrecht in zijn armen drijven. En inderdaad, toen hij bij de volgende hoek aankwam, bevond Reggie zich vóór hem. Hij tackelde haar in volle vaart en terwijl ze op de grond vielen, draaide hij zich om met haar in zijn armen in een poging haar te beschermen.


  Ze stopte abrupt met gillen toen ze in een wirwar van armen en benen op de grond terechtkwamen.


  Max vloekte toen zijn hoofd tegen het wegdek knalde, maar hij bleef het worstelende meisje stevig vasthouden. ‘Stop met vechten,’ beval hij.


  De woede in zijn stem leek haar te verlammen, want ze hield onmiddellijk op.


  Het geluid van rennende voetstappen kondigde de komst van Colby aan, die een verdovingspistool in zijn hand hield. Hij bleef op een paar meter afstand staan en bevestigde het verdovingspistool weer aan zijn riem. ‘Het ziet ernaar uit dat je je man te pakken hebt – of in dit geval je vrouw. Je kind misschien eerder.’


  ‘Hou op met grijnzen en haal haar van me af.’


  ‘Jawel, sir,’ zei Colby plagend. Hij trok het meisje omhoog en drukte haar toen met haar gezicht naar beneden tegen de grond, zodat hij haar handboeien om kon doen.


  Max kwam langzamer overeind, waarna hij zijn broek afklopte en over de achterkant van zijn hoofd wreef. Hij kromp ineen toen hij een bijzonder pijnlijke plek aanraakte. Er was al een bult ontstaan.


  ‘Stil blijven liggen,’ beval Colby terwijl hij het meisje fouilleerde. Daarna kwam hij overeind, maar hij bleef Reggies arm vasthouden. ‘Alles goed?’


  ‘Nee,’ jammerde ze. ‘Hij gooide me op de grond. Ik heb waarschijnlijk allemaal blauwe plekken. Ik sleep jullie voor de rechter.’


  ‘Ik had het niet tegen jou,’ zei Colby. ‘Ik had het tegen de agent die achter je aan moest.’


  Ze keek hem woest aan.


  ‘Prima. Alleen een bult.’ Max liet zijn hand zakken. ‘Ben jij Gina Oliver? Ook wel Reggie genoemd?’


  ‘Hangt ervan af wie het vraagt.’ Als ze kauwgum in haar mond had gehad, had ze die waarschijnlijk op dat moment in zijn gezicht gespuugd. ‘Waarom zat je achter me aan? Ik heb niets gedaan.’


  ‘Dus het was puur toeval dat je achter de kassa zat toen je vrienden met automatische wapens binnenkwamen?’


  Ze keek weg. ‘Vrienden? Ik weet niet waar je het over hebt. Zoals ik al zei, ik heb niets gedaan.’


  ‘Waarom ging je er dan vandoor?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Je bent een grote vent. Ik was bang. Ik kijk tv. Ik weet wat smerissen doen. Ze slaan zomaar mensen in elkaar.’


  Colby rolde met zijn ogen. ‘Ik maak de kantine vrij. Dan kunnen we haar daar ondervragen.’


  Max greep haar bij de arm en leidde haar naar de zijkant van het gebouw, met Colby in zijn kielzog.


  Reggie vervloekte hem. ‘Ik ben maar een arme caissière die het minimumloon verdient. Ik heb geen wet overtreden. Ik heb niets verkeerds gedaan.’


  ‘Dan hoef je je nergens zorgen over te maken.’


  Een paar minuten later zat Reggie in de afgesloten kantine om af te koelen, terwijl Max een paar deuren verderop in de gang met Colby en Donna sprak, net buiten het kantoortje van de manager.


  Donna was naar hen toe komen rennen toen ze Reggie naar binnen hadden gebracht. Ze was een beetje buiten adem, omdat ze de hele winkel door was gerend. ‘Max, wees voorzichtig en snel met je vragen. Ik heb net wat informatie over Gina gekregen. Ze is de dochter van Sam Oliver.’


  Max begon te kreunen. ‘Ze is familie van de Olivers die net buiten Coonskin Hollow wonen?’


  ‘Ja.’


  Colby fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik kan me geen Sam Oliver herinneren. Moet ik weten wie dat is?’


  ‘Hij heeft hier en daar voor wat problemen gezorgd. Maar misschien was jij toen net op vakantie en was ik die avonden de gelukkige,’ zei Max.


  ‘Het wordt nog erger,’ waarschuwde Donna. ‘Sam heeft gehoord dat we Reggie aangehouden hebben voor verhoor en is onderweg hiernaartoe. Hij zegt dat we zijn meisje met rust moeten laten, en dat niemand met haar mag praten. Volgens de wet is ze natuurlijk volwassen.’


  ‘Wat betekent dat ik haar alles kan vragen wat ik wil.’ Max keek op zijn horloge. ‘Wat een geluk dat ik haar daarbinnen nogmaals heb gefouilleerd en haar mobieltje heb afgenomen. En zolang niemand op deze gang wordt toegelaten, zal niemand haar vertellen dat haar lieve papa onderweg is. Wanneer belde hij?’


  ‘Nog niet zo lang geleden,’ zei Donna. ‘Ik denk dat als hij de maximumsnelheid rijdt, je een kwartier hebt.’


  ‘Tien minuten dus.’


  ‘Dat denk ik ook. Wees snel.’
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  Zodra Max de kantine binnenging, sprong Reggie op van haar stoel en rende ze naar de deur.


  Max deed de deur dicht en ging voor haar staan om haar de weg te versperren. ‘Als je het waagt om weg te gaan zonder mijn vragen te beantwoorden, gooi ik je in de gevangenis.’


  ‘Op beschuldiging waarvan?’ wilde ze weten.


  ‘Samenzwering en medeplichtigheid aan een gewapende overval, om te beginnen. En ik kan vast nog wel het een en ander bedenken om je ten laste te leggen. Je hebt vast nog wel even een momentje.’


  Ze staarde hem woest aan, draaide zich toen gepikeerd om en liet zich op een plastic stoel vallen.


  Max bekeek de fragiel uitziende stoelen zonder er veel vertrouwen in te hebben dat ze hem zouden houden. Maar hij waagde het erop en ging voorzichtig zitten. De stoel protesteerde krakend, maar leek steviger dan hij eruitzag. Hij liet zijn onderarmen op de tafel rusten. ‘Oké, wie van die vijf boerenpummels gisteren was je vriendje?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Niemand. Ik heb… Ik heb geen vriendje.’


  ‘Je bent een goede actrice. Ik trapte erin, ik dacht je te beschermen toen die gewapende mannen kwamen binnenstormen. Maar met dat geschreeuw liet je je vriendje weten dat er iets verkeerd was gegaan. Zodra je mij in de rij zag staan, werd je bang. Een agent paste niet in het plan,hè?’


  Ze weigerde hem aan te kijken. ‘Ik weet niet waar je het over hebt. Er kwamen mannen met wapens de winkel binnen, en een daarvan heeft op mij geschoten. Als jij er niet was geweest, was ik waarschijnlijk nu dood geweest. Niet dat ik je daarvoor wil bedanken of zo.’


  ‘Nou, ik hou evenmin mijn adem in voor een halleluja-moment met jou.’


  ‘Ik weet niet eens wat dat betekent.’


  ‘Dat verbaast me niets. Ga eens naar de kerk. Leer wat psalmen uit je hoofd. Ga niet langer om met bendeleden die zonodig de rest van hun leven achter tralies willen zitten en jou daarin meeslepen.’


  Ze knipperde met haar ogen, waarin een zweem van angst te zien was, voor ze wegkeek. Met haar armen over elkaar geslagen leek ze een vermoeide, doorleefde indruk te willen maken. Als hij haar blik niet had gezien, was hij daar waarschijnlijk ingetrapt. Hij meende het toen hij zei dat ze een goede actrice was. En hij nam aan dat het heel misschien mogelijk was dat ze de waarheid sprak. Maar daar ging hij niet van uit, aangezien Bex hem had verteld dat een van de gewapende mannen het over een Reggie had gehad. Hij bedacht dat hij kon beginnen met het delen van die informatie, dan zou hij verder wel zien waar het gesprek toe zou leiden.


  ‘Kijk, het zit zo, Reggie. Ik geloof je niet. Wil je weten waarom ? Omdat een van de klanten zich tijdens de schietpartij had verstopt en een gesprek tussen een paar van die gewapende mannen over de hele kwestie heeft gehoord. Je weet wel, het plan om achter Bex Kane aan te gaan? Het plan waarin jij ze zou bellen om te zeggen dat ze was binnengekomen? Later heb je ze nog een keer gebeld, om te zeggen dat ze naar de kassa liep. Ik dacht al dat je me bekend voorkwam toen ik in de rij voor de kassa stond, en nu weet ik waarom. Je liep langs de versafdeling toen Bex daar was. Je was vast op verkenning, zodat je wist hoe lang het ongeveer zou duren voor Bex zou gaan afrekenen. Zodat je vriendjes op tijd konden binnenkomen. Hoe heb je het gedaan? Deed je alsof je de prijs van een artikel moest controleren, of heb je tegen de manager gezegd dat je even naar het toilet moest toen Bex de winkel binnenkwam? Zodat je haar in de gaten kon houden en je vriendjes kon waarschuwen toen het ernaar uitzag dat ze bijna klaar was met boodschappen doen?’


  Reggies ogen waren nu zo groot als schoteltjes en leken uit haar hoofd te ploppen. Eigenlijk had hij haar helemaal niet bij de versafdeling gezien. Maar afgaand op wat Bex had gezegd, dacht hij dat ze zich in de buurt verscholen moest hebben, misschien een gangpad verderop, om tussen de schappen door te gluren en Bex in de gaten te houden. Dat leek hem gewoon logisch. En aan de verschrikte uitdrukking op het gezicht van het meisje te zien, had hij het goed geraden.


  Hij wierp een blik op zijn horloge. Hij had niet veel tijd meer voor Reggies vader zou arriveren. De man zou ongetwijfeld een einde aan het verhoor maken en erop staan dat er een advocaat aanwezig was als de politie weer met haar wilde praten. Haar vader was een ex-crimineel en hield niet van de politie. Ook wist hij hoe het systeem in elkaar zat en kende hij zijn rechten. En die van zijn dochter.


  Max had geluk dat Reggie, samen met de andere werknemers, voor de verhoren naar de supermarkt was gekomen. De manager had haar vast gebeld toen haar vader niet thuis was, want anders had die haar nooit laten gaan.


  Hij besloot dat het tijd werd het hard te spelen, om de duimschroeven aan te draaien en te proberen nog zo veel mogelijk informatie los te krijgen voor zijn kans verkeken was. ‘Zoals ik ertegen aankijk, Reggie, heb je twee opties. De eerste is dat ik je de gevangenis in gooi en je arresteer wegens poging tot moord.’


  ‘Maar ik heb niks gedaan! Ik was bij jou. En daarna heeft de manager me in de koelcel gezet, bij de anderen. Ik heb hier niets mee te maken.’


  ‘Ik heb je al gezegd dat ik een getuige heb, dus je hoeft niet te doen alsof. Er is geen twijfel over mogelijk dat je vooraf van de overval wist en geholpen hebt die te plannen. En nu probeer je je sporen uit te wissen. Dat maakt je net zo schuldig als wanneer je zo’n masker had gedragen en de trekker had overgehaald. School kun je wel vergeten, of wat je ook maar aan toekomstplannen had. Je draait voor twintig jaar een maximaal beveiligde gevangenis in.’


  Ze slikte moeizaam. ‘Wat is de tweede optie?’


  Hij had haar. Als hij haar nu maar de informatie wist te ontfutselen voor papalief er was.


  ‘Dat je me hun namen geeft, om te beginnen. O, we kennen de meesten al. Sommige van hen hebben een deal gesloten in het ziekenhuis en in het huis van bewaring,’ loog hij. Lenny telde hij niet mee, want die wist niet genoeg om bij de zaak behulpzaam te zijn. ‘Vervolgens moet je me precies vertellen waarom ze geprobeerd hebben Bex Kane te vermoorden.’


  ‘Als… Als ik dat doe, hoef ik dan niet de bak in?’


  ‘Gevangenis, Reggie. Jawel, je moet hoe dan ook zitten. Maar ik kan dan een goed woordje voor je doen bij de rechter en proberen je in een strafinrichting te krijgen met een soepel regime, misschien ook nog met strafvermindering.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Wie weet, als je volledig meewerkt? Misschien kom je er dan wel van af met een voorwaardelijke straf.’


  Hij was keihard aan het liegen. Maar dat wist zij niet. Vanuit het winkelgedeelte van de supermarkt klonk commotie. Het klonk alsof Colby met iemand stond te ruziën – waarschijnlijk met Reggies vader. Max had vrijwel geen tijd meer.


  ‘Ik wil het nu weten, Reggie. Namen. Of ik breng je naar de gevangenis.’


  Ze spuugde de namen uit als een stroomversnelling die een kajak over een door de regen gezwollen rivier laat schieten.


  Hij schreef ze snel op, terwijl het geschreeuw en het geluid van voetstappen aan de andere kant van de deur steeds luider werden.


  ‘Ze hebben trouwens niet geprobeerd haar te vermoorden,’ zei ze uit zichzelf. ‘Hebben die jongens die een deal hebben gesloten je dat niet verteld?’


  Wat wilde ze graag bekennen, uit angst dat iemand anders een betere deal zou krijgen dan zij. Had hij maar wat meer tijd.


  ‘Misschien, misschien niet. Schiet een beetje op en vertel me wat je weet, voor ik van gedachten verander en geen goed woordje meer voor je wil doen bij de rechter.’ ‘Ze moesten haar bang maken. En dan zouden ze haar meenemen –’


  Er klonk nog meer geschreeuw op de gang, dichterbij nu.


  Reggies ogen waren wijd open, op de deur gericht.


  Max sloeg met zijn handen op tafel, daar schrok ze van. ‘Maak het af, Reggie. Ze gingen Miss Kane ontvoeren? Wilde je dat zeggen?’


  ‘Ja. Een tijdje vasthouden, in ieder geval. Ze wilden zeker niet iemand vermoorden.’


  ‘En je verwacht serieus dat ik dat geloof? Ze hadden geweren bij zich. Ze waren naar haar op zoek. Natuurlijk wilden ze haar iets aandoen.’


  ‘Niet waar. Ik zweer het. Ze moesten –’


  ‘Reggie, mond houden!’ Er klonk een schreeuw op de gang, vlak bij de kantine. ‘Niets tegen die smerissen zeggen.’


  Haar ogen gingen opnieuw wijd open, en ze beet besluiteloos op haar onderlip.


  Er klonken geluiden van een schermutseling buiten. Iets zwaars dreunde tegen de muur. Alsof de halve politiemacht haar vader ervan probeerde te weerhouden de ruimte binnen te komen.


  Reggie wist duidelijk niet wat ze moest doen. Ze bleef maar heen en weer kijken, van de deur naar Max en weer terug.


  ‘Reggie, vraag om een advocaat, idioot!’ fulmineerde haar vader buiten op de gang.


  Reggie liet haar blik op Max vallen, en haar zelfvoldane gezichtsuitdrukking keerde terug.


  ‘Denk goed na voor je verder nog iets zegt,’ waarschuwde Max haar. ‘Denk eraan, je hebt mij nodig, ik kan een goed woordje voor je doen bij de rechter. Maar dat doe ik alleen als je me vertelt wat die jongens wilden toen ze de winkel binnenvielen. Wat waren ze van plan? Waarom waren ze op zoek naar Bex? Wie heeft hen ingehuurd? Je moet me iets geven, Reggie.’


  Ze keek weer naar de deur, waarachter ze allebei haar vader konden horen schreeuwen.


  Max kwam overeind. ‘Prima. Als je de komende twintig jaar in de gevangenis wil zitten, is dat jouw keus.’ Hij draaide zich om en beende naar de deur.


  ‘Wacht!’


  Hij draaide zich om. ‘Ja?’


  ‘Ze moesten haar ergens anders heen brengen. Ik zweer dat ik niet weet waarheen. Maar ze moesten haar aan het praten krijgen, voor de camera.’


  ‘Waarover?’


  ‘Ze wilden dat ze de moord bekende op een man die Bobby nogwat heet.’


  Hij werd stil. ‘Caldwell? Bobby Caldwell?’


  ‘Die, ja. Ze moesten haar bekentenis filmen. En dan moesten ze de film aan –’


  De deur vloog open, waarbij het hout rond het slot versplinterde. Een een meter vijfennegentig lange en honderdvijftig kilo zware Sam Oliver stond in de deuropening. Hij zag eruit als een stier die op het punt stond de matador in stukken te scheuren. Hij keek Max woedend aan en richtte toen zijn woedende blik op zijn dochter. Hij wees met opgeheven vinger in haar richting. ‘Je vertelt hem helemaal niks meer.’


  Ze knikte. Blijkbaar was ze banger voor haar vader dan voor Max, wat natuurlijk betekende dat er een einde was gekomen aan zijn verhoor. Als hij daar nog aan had getwijfeld, werd hij snel uit zijn droom geholpen toen ze haar stem weer had gevonden.


  ‘Ik wil een advocaat.’
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  Bex was vergeten hoe stralend helder de nachtelijke hemel op het platteland kon zijn, zonder de lichtvervuiling van de stad. De sterren schitterden als kleine juwelen. Bex wreef afwezig met haar vinger over de witte rieten bank in de kleine serre aan de achterkant van haar moeders huis. Ze was altijd al dol geweest op deze ruimte, die haar vader van de overdekte veranda had gemaakt toen ze op de basisschool had gezeten. Hij was erg handig geweest, altijd bezig met klussen in en om het huis. Haar moeder was daar erg blij mee geweest.


  ‘Alles goed, Bex?’


  Ze slaakte een gilletje van schrik en sprong overeind toen ze Max in de deuropening van de keuken zag staan. Ze drukte een hand tegen haar borst, verbaasd dat haar hart niet was geëxplodeerd van schrik. ‘Max? Wat doe jij in hemelsnaam hier? Het is al na tienen. Hoe ben je binnengekomen?’


  ‘Sorry,’ zei hij. ‘Ik wilde je niet laten schrikken. Ik reed hier langs, zag nog licht branden en besloot even langs te gaan. Ik heb een paar keer aangeklopt, heel hard. Maar je hebt me vast niet gehoord, hierachter. Toen je niet reageerde, werd ik zo bezorgd dat ik mijn sleutel heb gebruikt.’


  Hij hield hem omhoog en gooide hem toen op een van de rieten tafeltjes die her en der in de serre stonden.


  ‘Je moeder heeft me die jaren geleden gegeven. Ik hield een oogje in het zeil wanneer ze de stad uit was. Ze vond het fijn als ik dan af en toe langskwam, de planten water gaf. Maar ze wilde vooral dat ik keek of de waterleiding niet bevroor en zo, of er niets rampzaligs gebeurde.’ Hij hield zijn hoofd scheef en keek Bex onderzoekend aan. ‘Ze zei nooit dat ze naar Knoxville ging. Maar het was niet zo moeilijk om daarachter te komen. Als hier een limo met nummerborden van buiten de stad verschijnt, hebben mensen het daarover.’


  Hij liep naar haar toe, om de bank heen. Toen bleef hij abrupt staan. Hoewel de ruimte alleen verlicht werd door maanlicht, kon ze zien dat hij naar haar keek, met een schittering in zijn ogen terwijl zijn blik over haar nauwelijks bedekte lichaam dwaalde.


  Ze werd knalrood en greep een plaid van de rugleuning van de bank om zich mee te bedekken. Ze droeg slechts een nachthemd en slipje. Weliswaar had Max haar in nog minder kleding gezien, maar dat was een eeuwigheid geleden.


  Zuchtend liet hij de map die hij onder zijn arm had op de smalle tafel vallen die voor de bank stond. ‘We moeten praten.’


  Ze gebaarde naar de map. ‘Over wat daarin staat?’


  ‘Onder andere. Ik kan je waarschijnlijk niet verleiden tot een laat ritje naar het politiebureau voor een ondervraging op camera?’


  ‘Ga je me dat blijven vragen?’


  ‘Zolang mijn baas me op mijn nek blijft zitten wel.’


  Ze rolde opnieuw met haar ogen. ‘Ik ga alleen mee als ik chocolade-ijs krijg. Met nootjes en marshmallows. O, en verse aardbeien.’


  Zijn mondhoek ging omhoog. ‘En chocoladesaus?’


  ‘Je weet het nog!’


  ‘Ik weet nog heel veel.’


  Ze trok de plaid dichter tegen zich aan.


  Hij schonk haar ditmaal een trieste glimlach. ‘In dit stadje is na negenen nog steeds niets te doen. De ijssalon is al uren dicht. Tenzij je iets van Smiths wil? Niet dat een nachtwinkel te vergelijken is met een ijssalon.’


  Als ze herinneringen aan hun gezamenlijke verleden bleven ophalen, was ze verloren. Ze negeerde zijn opmerking en probeerde het gesprek op iets minder gevaarlijks te brengen. ‘Je zei dat je langsreed en licht zag branden. Ik ben dan nog wel niet bij je nieuwe huis geweest, maar je zei dat het op een stuk land stond dat aan je vaders land grenst. Mijn moeders huis ligt daar helemaal niet in de buurt.’


  ‘Ik zei ook niet dat ik toevallig in de buurt was. Ik hoopte dat je nog op zou zijn. Zoals ik al zei, we moeten nodig praten.’


  ‘Oké, nou, dan zal ik toch maar proberen je vragen te beantwoorden. Maar ik kan gewoon niet terug naar het politiebureau, oké? Ik meen het. Je hebt geen idee hoe afschuwelijk het was. Je baas heeft me twee dagen in een cel opgesloten. Ik was achttien en doodsbang. Hij heeft me alleen maar vrijgelaten omdat hij niet genoeg bewijs had voor een aanklacht, en de rechter mijn vrijlating bevolen had.’


  ‘Ik weet het. Ik was erbij, weet je nog?’ Zijn kaken bewogen op en neer. ‘Of ik had erbij geweest kunnen zijn. Ik moest alles uit tweede hand horen, omdat ik je niet op mocht zoeken van jou. Thornton zou dat hebben toegestaan; je had hem alleen maar hoeven zeggen mij erin te laten.’


  ‘Wat had je dan verwacht? Je had me ten huwelijk gevraagd, ik had je aanzoek afgewezen, en een paar uur later zat ik in de gevangenis op verdenking van moord. Ik was in de war, bang en boos. Ik kon jouw gekwetste gevoelens er niet ook nog eens bij hebben.’


  Zijn ogen flikkerden van woede. ‘Mijn gekwétste gevóélens? Je laat het wel erg banaal klinken. Het ging om veel meer dan gekwetste gevoelens. Waarom sloot je me buiten? Waarom heb je niet…’ Hoofdschuddend sloot hij zijn ogen. Toen hij haar weer aankeek, leek de woede uit hem te zijn weggeëbd. ‘Dit gesprek hadden we tien jaar geleden moeten hebben. Het is nu te laat om dit allemaal weer op te rakelen.’ Hij sloeg de map open. ‘Dit is waarom ik hier ben.’ Hij spreidde een paar foto’s uit op de tafel en fronste toen zijn wenkbrauwen. ‘Zal ik het licht aandoen? We hebben hier weinig aan de lamp in de keuken.’


  Ze trok de plaid recht en schraapte haar keel. ‘Ga je gang.’ Ze nam niet de moeite hem te vertellen waar het lichtknopje was. Hij kende het huis even goed als zij.


  Hij liep naar de andere muur, ver weg van de deuropeningen, en boog zich voorover naar de plint om de lamp aan te doen. Vanuit de plafondventilator verspreidde licht zich door de serre. Hij ging op de rieten stoel tegenover haar zitten. ‘Je vader had de knopjes graag op de gekste plaatsen, of niet?’


  ‘Hij noemde het zijn beveiligingssysteem. Als er ingebroken werd, zouden de inbrekers niet weten hoe ze het licht aan moesten doen.’


  ‘Slim. Maar het heeft vast ’s nachts ook heel wat gekneusde tenen opgeleverd.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ben eraan gewend. Behalve nu met al die verhuisdozen in de woonkamer, natuurlijk. Daar stoot ik steeds mijn schenen aan, of het nu dag of nacht is.’


  Zijn glimlach verdween bij deze opmerking, die hem eraan herinnerde dat ze aan het inpakken was en op het punt stond te vertrekken. Hij spreidde de foto’s nog een keer uit.


  Ze schoof naar voren op haar stoel, ervoor zorgend dat ze bedekt bleef door de plaid. ‘Dat lijken wel ziekenhuisfoto’s. Vijf mannen. Zijn dit weer die gewapende mannen?’


  ‘Ja. Deze foto’s zijn beter dan die op mijn mobiel. Weet je zeker dat je geen van hen herkent?’


  ‘Weet je hun namen al?’ Ze pakte de eerste foto op.


  ‘Inmiddels wel, ja. Van een getuige uit de supermarkt. Bovendien heeft Blake, de nieuwe rechercheur, contacten uit zijn oude baan gesproken, en die hebben de informatie bevestigd. Overigens zouden we hun namen sowieso achterhaald hebben aan de hand van hun vingerafdrukken, want ze zitten allemaal in het systeem. Maar dat had een tijdje geduurd. Hoe dan ook, op het moment ben ik meer geïnteresseerd in of jij ze ergens gezien hebt. Misschien hebben ze je in de gaten gehouden in de dagen voorafgaand aan de overval.


  ‘Mij in de gaten gehouden?’


  Hij knikte.


  Er ging een huivering over haar ruggengraat. Ze legde de eerste foto neer en bekeek zorgvuldig de overige foto’s, om vervolgens haar hoofd te schudden. ‘Sorry, Max. Ik geloof niet dat ik een van deze mannen eerder gezien heb. Of jongens, eigenlijk. Hoe oud zijn ze?’


  ‘Tussen de negentien en tweeëntwintig. Maar je hoeft geen medelijden met ze te hebben. Ze zijn oud genoeg om wijzer te zijn. En dit is niet de eerste keer dat ze met justitie in aanraking komen. Ze behoren allemaal tot dezelfde bende.’


  Ze keek hem scherp aan. ‘Hebben we tegenwoordig bendes in Destiny?’


  Hij lachte humorloos. ‘Zelfs een stadje als dit heeft zijn eigen type bendes. Maar deze gasten zijn niet van hier. Daarom wil ik graag dat je hun gezichten heel goed bekijkt en terugdenkt aan de laatste paar weken.’


  Na de foto’s weer bestudeerd te hebben, gooide ze ze op de tafel. ‘Ik heb ze niet eerder gezien. Ze moeten wel uit Knoxville komen, aangezien je je zo druk maakt over of ik ze eerder heb gezien.’


  Hij schoof de foto’s terug in de map en zakte achterover in zijn stoel. ‘Daar kan ik niets over zeggen.’


  ‘Dat hoeft ook niet. Ik doorzie je nog steeds, net als vroeger.’ Zodra ze het gezegd had, wilde ze haar woorden terugnemen. ‘Het spijt me. Ik probeer het niet steeds over het verleden te hebben. Echt niet. Maar het lijkt wel of ieder gesprek dat wij hebben daar steeds heen leidt.’


  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen. Dat we hier nu samen zitten is… vreemd, raar. Niet iets wat ik deze week had verwacht, in ieder geval.’


  Ze glimlachte. ‘Ik ook niet.’


  Hij keek op zijn horloge en vloekte toen zachtjes.


  ‘Mijn moeder zou je vroeger daarvoor je mond hebben laten spoelen met zeep.’


  Hij grinnikte. ‘Dat zou ze zeker hebben gedaan. Ik heb denk ik wat slechte gewoontes opgepikt waar ik dringend wat aan moet doen. Ik zal ter zake komen, want het wordt al laat. We zijn al flink gevorderd in het onderzoek.’


  ‘Welk onderzoek?’


  Hij viel even stil. ‘Sorry, ik heb je nog niet verteld over Marcia en al het andere dat gaande is. Ze heeft bekend het geweer afgevuurd te hebben, maar zweert dat ze jou alleen maar bang wilde maken. Ze zei dat ze het niet van tevoren had gepland, maar dat haar geweer toevallig in haar auto lag. Nadat ze mij bij jou had gezien, had ze aan Bobby moeten denken. Die beschouwt ze nog steeds als haar vriendje, ook al zei hij, voor zover ik me kan herinneren, altijd dat ze moest ophoepelen. En terwijl ze aan het rijden was, besloot ze jou aan het schrikken te maken, ik denk om zichzelf een beter gevoel te geven. Ze denkt nog steeds dat jij hem hebt vermoord.’


  Bex wreef met haar handen over haar armen. ‘Zij en de halve stad.’


  Hij deed geen moeite dat te ontkennen. Minstens half Destiny dacht inderdaad dat zij Bobby Caldwell had vermoord.


  Ze huiverde weer.


  ‘Heb je het koud?’ Hij wilde zijn jas al uitdoen.


  ‘Nee, nee, het gaat wel. Dank je. Dus je hebt Marcia laten gaan?’


  ‘Verdorie, nee. Ik wil haar aanklagen wegens poging tot moord.’


  ‘Maar ze heeft niet geprobeerd me te vermoorden.’


  Hij keek haar ongelovig aan. ‘Ze heeft een geweer op je afgevuurd.’


  Bex schudde haar hoofd. ‘Als ze echt had geprobeerd me te vermoorden, zou ik nu dood zijn geweest. Marcia kon al op de middelbare school geweldig goed schieten. Als zij zegt dat ze me alleen maar bang wilde maken, dan geloof ik haar.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Dus je wilt geen aangifte doen.’


  ‘Klopt.’


  Hij schudde opnieuw zijn hoofd. ‘Ongelofelijk. Maar prima, ik zal het tegen mijn baas zeggen. Oké, terug naar het supermarktonderzoek. Ik heb nog wat vragen voor je. Maar laat me je eerst een paar dingen uitleggen. Ik zou je dit waarschijnlijk niet moeten vertellen. Nou ja, dat weet ik eigenlijk wel zeker. Het onderzoek is vertrouwelijk, en ik wil dat je me beloofd dat je de informatie met niemand anders deelt.’


  ‘Ik krijg nou niet bepaald voortdurend uitnodigingen om iets gezelligs te ondernemen in deze stad. Aan wie zou ik het moeten vertellen?’


  ‘Ik meen het. Aan je advocaat, een bankmedewerker, wie dan ook. Geen woord.’


  ‘Oké, oké. Ik zal tegen niemand iets zeggen.’


  ‘In de diner zei je dat een van de gewapende mannen had gezegd dat Reggie hen had verteld dat er een vrouw naar de kassa liep. Dat deed een alarmbelletje bij me rinkelen. Het klonk alsof de gewapende mannen over informatie van binnenuit beschikten, alsof iemand in de winkel, een werknemer misschien, hun had laten weten wanneer het het juiste moment was om naar binnen te gaan.’


  ‘Het juiste moment? Bedoel je een moment dat er niet zoveel klanten zouden zijn?’


  ‘Meer het moment dat jíj binnen was.’


  ‘Ik? Meende je het echt toen je zei dat ik misschien het doelwit was?’


  Hij knikte langzaam.


  Verbijsterd luisterde ze naar wat hij haar vertelde over Reggie, de caissière die met de gewapende mannen had samengespannen. Haar hand trilde toen ze de plaid dichter om zich heen trok. ‘Bedoel je dat iemand heeft geprobeerd me te… ontvoeren? Omdat hij me tot een… bekentenis wil dwingen?’


  ‘Volgens Reggie wel, ja.’


  ‘Nou. Ik denk dat we allebei wel weten wie daarachter zit. Mr. Caldwell, Bobby’s vader. Dat moet wel.’


  Hij knikte. ‘Klinkt logisch. Aan hem dacht ik ook het eerst. Hij heeft veel geld, bezit in deze county honderden hectares landbouwgrond en komt uit een familie met oud geld, uit Chattanooga. Bovendien heeft hij er de afgelopen jaren geen geheim van gemaakt dat hij denkt dat jij het hebt gedaan gedaan. Per slot van rekening hebben jij en Bobby een… geschiedenis.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen en wilde hem een veeg uit de pan geven, maar hij stak zijn hand omhoog om haar tegen te houden.


  ‘Ik geef niet het slachtoffer de schuld. Ik weet dat hij je in het eindexamenjaar stalkte. Geschiedenis is het verkeerde woord.’


  ‘Vind je? Dit is trouwens nog een reden waarom ik geen fan ben van je baas. Hij heeft niets gedaan om Bobby tegen te houden. Niemand deed iets.’


  Max kromp ineen.


  Ze had onmiddellijk spijt van haar uitbarsting. ‘Behalve jij. Ik weet dat jij geprobeerd hebt me te helpen, dat je meerdere keren flink in de problemen bent gekomen door achter Bobby aan te gaan.’


  ‘Wat niks uithaalde. Die beveiligingsjongens van zijn vader werkten me tegen de grond voor ik bij Bobby kon komen. Het spijt me echt, Bex. Het spijt me dat ik niet meer heb gedaan. Ik weet dat het een hele zware tijd voor je was.’


  ‘Zwaar?’ Ze duwde haar tot vuisten gebalde handen in de plaid. ‘Niemand kon me helpen – de school niet, mijn moeder niet, jij niet, de politie niet. Ik voelde me zo ellendig, Max. Mijn leven was een hel, dat jaar.’ Ze zuchtte en keek hem aan, te laat wensend dat ze haar woorden kon terugnemen. ‘Ik bedoel niet dat jij en ik… Ik bedoel, het was ook het mooiste jaar.’


  ‘Nadat het lichaam van Bobby was gevonden,’ ging hij verder alsof ze niets had gezegd, ‘bleef zijn vader er bij Thornton op aandringen dat hij jou moest arresteren. Maar, zoals je al zei, er was niet genoeg bewijs tegen je. Dus na die eerste achtenveertig uur in de cel, moest Thornton je laten gaan.’


  ‘Ja, aardige man. Een doodsbange tiener in de cel gooien nadat hij haar noodkreten een jaar lang genegeerd had.’


  ‘Bex, het is lang geleden. Kun je erop terugkijkend misschien zien dat hij het ook deed om jou te beschermen? Tegen Bobby’s vader. Die twee dagen waren voor iedereen een periode om af te koelen. Thornton vond het afschuwelijk dat hij niets voor je kon doen, dat hij dat stalken zonder bewijs niet kon aanpakken. Hij wilde je per se beschermen tegen eventuele gevolgen.’


  ‘Laat me raden,’ zei ze. ‘Heeft hij je dat verteld? Want tegen mij heeft hij namelijk nooit iets dergelijks gezegd.’


  ‘Niet met die woorden. Maar ik was erbij, ik heb in de dagen erna meer met hem gesproken dan jij, aangezien ik van jou niet bij je op bezoek mocht komen. Ik heb uitgevogeld wat hij aan het doen was, ook al was hij te nukkig en koppig om een verklaring voor zijn handelen te geven.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Hij legt eigenlijk nooit iets uit. Maar ik werk al met hem samen sinds ik van school af ben. Ik heb natuurlijk wat geklust op boerderijen en grasvelden gemaaid, maar politieagent in Destiny is de enige echte baan die ik ooit heb gehad. Dus ik heb hem in al die jaren goed leren kennen. Het is een goeie kerel, Bex. Hij heeft je niet opgesloten omdat hij gemeen wilde zijn, of omdat hij echt dacht dat je Bobby had vermoord. Of je het nu gelooft of niet, het doet hem echt wat, wat er met je is gebeurd.’


  Ze keek langs hem heen, door de ramen naar de donkere tuin die alleen door het maanlicht werd verlicht. Max was misschien in staat om iets goeds in Thornton te zien. Maar zij had alleen maar de harde realiteit ervaren van een politieman die alles volgens het boekje deed en haar niet had willen helpen, hoe vaak ze hem ook had gesmeekt om een eind aan het stalken te maken. En zodra er iets met Bobby was gebeurd, had hij haar opgesloten. Dat zou ze hem nooit vergeven.


  ‘Denk je dat Robert Caldwell senior die mannen heeft ingehuurd om achter me aan te gaan?’ vroeg ze in een poging van onderwerp te veranderen.


  Hij slaakte een diepe zucht. ‘Dat is best mogelijk, waarschijnlijk zelfs. Maar terwijl de andere jongens dat spoor volgen en met Mr. Caldwell praten, ben ik hier om met jou te praten, Bex –’


  ‘Je wilt dat ik je over die bewuste avond vertel.’


  Hij knikte. ‘Je moeder, moge ze ruste in vrede, dacht toen dat ze je beschermde door je niet met de politie te laten praten. Maar het probleem is dat het daardoor juist lijkt alsof je schuldig bent. Bobby’s vader denkt dit nu al jaren, hij is ervan overtuigd dat je schuldig moet zijn, juist omdat je bent gevlucht.’


  ‘Ik ben pas twee weken later weggegaan. Het is niet alsof ik meteen ben gevlucht.’


  ‘Dat maakt niet zoveel uit. Je hebt nooit een verklaring afgelegd. Het onderzoek liep daarom dood. In Caldwells ogen ben je schuldig. Punt. En al tien jaar kan hij niemand laten boeten voor de dood van zijn zoon. Jij verschijnt weer in de stad, hij hoort dat en bam, gewapende mannen bestormen de winkel wanneer jij daar bent en gaan naar jou op zoek, ingehuurd door een of andere anonieme kerel.’


  ‘Anonieme?’


  Hij knikte. ‘Een van de gewapende mannen in het ziekenhuis wilde een deal sluiten. Maar dat hield in dat hij aan ons de identiteit bekend moest maken van de persoon die hem en de anderen had ingehuurd om achter jou aan te gaan. Dat kon hij niet.’


  ‘Over hoeveel geld hebben we het?’


  ‘Tienduizend. De man.’


  ‘Wauw. Vijftigduizend dollar is heel wat, maar tienduizend de man maakte die jongens nu ook weer niet rijk. Ik zou mijn vrijheid niet voor minder dan een miljoen willen riskeren,’ grapte ze.


  ‘Ik zei ook niet dat ze slim waren.’


  Ze glimlachte. ‘Wat wil je nu precies van mij? Dat ik zeg dat ik het niet heb gedaan? Dat ik Bobby Caldwell niet heb vermoord?’


  Het bleef lang stil tussen hen.


  Toen zei hij: ‘Bex –’


  ‘Ik wil dat je weggaat.’


  Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Wat is er nu aan de hand?’


  ‘Niets. Het is gewoon laat, en ik ben hartstikke moe. Ik moet nodig slapen. En jij ook.’ Ze trok de plaid als een gewaad om zich heen, stond op en ging naar de keuken.


  Max ging achter haar aan. Ze hoorde hem de deur naar de serre op slot doen. Tegen de tijd dat hij bij haar was, had ze de voordeur al wagenwijd openstaan.


  Zijn blik flitste naar de deur, toen naar haar. ‘Hoe laat sta je ’s ochtends op? Ik neem ontbijt voor je mee, en dan kunnen we verder praten.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik beantwoord geen vragen meer. Je hoeft niet langs te komen.’


  Zijn wenkbrauwen zakten. ‘Ik probeer je te helpen, Bex.’


  ‘Nee. Je probeert een zaak op te lossen en je denkt dat je een of andere aanwijzing zult vinden als je het verleden oprakelt. Nou, je gaat je gang maar, maar wel zonder mij.’


  Hij kwam dichter bij haar staan en keek op haar neer met een diepe frons op zijn voorhoofd. ‘Ik kan je arresteren wegens belemmering van een politieonderzoek.’


  ‘Ga je gang. Dan kunnen jij en Thornton onder het genot van een paar biertjes verhalen uitwisselen over hoe jullie me in de gevangenis gooiden.’


  Hij kneep zijn ogen tot spleetjes, maar vlak ervoor zag ze gekwetstheid in zijn blik. Ze liet haar schouders zakken. ‘Het spijt me, Max. Dat had ik niet moeten –’


  Zonder iets te zeggen, ging hij naar buiten.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Bex droogde de ontbijtbordjes af en deed ze in een doos. Dit waren de laatste. Vanaf nu, zou ze papieren borden en wegwerpspullen gebruiken, ongeacht hoelang ze nog in Destiny bleef. De volgende dag zou het vuilnis worden opgehaald. Ze zou die avond de koelkast leeghalen en de vuilniszakken aan de straat zetten.


  Ze had haar SUV al naar Eddie’s gebracht om de voorruit te laten repareren. Ralph, de eigenaar, ging haar moeders auto voor haar verkopen. Later in de week zouden de verhuizers de dozen ophalen die ze mee wilde nemen naar haar flat in Knoxville. Daarna, zodra haar advocaat aangaf dat het oké was, zou een veilingbedrijf al het andere te koop aanbieden, inclusief het huis. Binnen een paar weken zou het zijn alsof haar moeder nooit had bestaan.


  Er ontsnapte haar een snik voor ze ook maar doorhad dat de tranen over haar wangen stroomden. Haar knieën knikten, en ze zakte op de grond in elkaar. ‘O, mama. Mama, mama, mama. Ik mis je zo.’


  Het verdriet overspoelde haar als een vloedgolf en dompelde haar onder in duisternis en smart. Natuurlijk had ze ook gehuild toen ze het telefoontje van het ziekenhuis had gekregen. Maar dat was niets vergeleken bij de verlammende pijn die haar nu teisterde. Ze rolde zich op tot een bal en huilde totdat er geen vocht meer in haar lichaam leek te zitten, totdat haar keel pijn deed. En toen viel ze uitgeput in slaap op de keukenvloer.


  Toen ze wakker werd, was er nauwelijks tijd verstreken. Maar het voelde als een heel leven. Haar leven, dat van haar moeder, dat van haar familie. Niets zou meer hetzelfde zijn. Ze zou haar moeders stem nooit meer door de telefoon horen. Nooit meer haar lachende gezicht achter het raam van de limo zien wanneer die voor Bex’ flat in Knoxville stopte. Nooit meer mooie boeken naar elkaar opsturen, met favoriete passages roze onderstreept. Bex had gedacht dat ze haar verdriet al had verwerkt voor ze naar Destiny was teruggekeerd. Maar blijkbaar zorgde het leeggeruimde huis ervoor dat ze het verschrikkelijke verlies onder ogen zag.


  Nog steeds uitgeput door de emotionele klap hees ze zich overeind tot ze zat, waarna ze over haar betraande ogen wreef. Dit huis was achttien jaar lang haar thuis geweest. Ze was hier gelukkig geweest, enig kind van twee ongelofelijk liefhebbende ouders. Nu waren ze er geen van tweeën meer. En Bex wist niet goed hoe ze zonder hen verder moest.


  Ze kwam in de verleiding om weer in foetushouding te gaan liggen. Maar ze kon haar moeder haar al bijna horen berispen met: ‘Kop op, pop’. Haar moeder had nooit gejammerd of zitten zwelgen in zelfmedelijden. Bex wilde de herinnering aan haar nu niet besmeuren door alle levenslessen te negeren die haar moeder haar had bijgebracht.


  Nadat ze haar uitgedroogde lichaam voorzien had van water, ging Bex naar buiten om de post uit de brievenbus te halen. Dat was ze een dag eerder vergeten te doen. Ze herinnerde zich dat ze haar eigen adres nog moest doorgeven, zodat de post van haar moeder doorgestuurd kon worden. Ze ging ervan uit dat ze dat die avond via internet zou kunnen regelen.


  De bodyguard die haar die ochtend in de gaten moest houden, zat in zijn in het gras geparkeerde SUV aan de overkant van de straat, zonder dat hij nog enige moeite deed om te doen alsof Bex niet wist dat hij daar zat.


  Ze zwaaide naar hem, en hij zwaaide terug. Het gaf haar een veilig gevoel dat hij daar was. Maar ze kromp ineen bij de gedachte hoeveel de 24-uursbeveiliging Max moest kosten. Zodra haar moeders huis verkocht was, zou ze hem terugbetalen. Ze had hem al genoeg problemen bezorgd. Ze kon hem ook niet nog eens zijn spaargeld laten opmaken.


  Ze deed de brievenbus open en haalde er een klein stapeltje enveloppen uit – de rekening van de begrafenisonderneming, de elektriciteitsrekening en een envelop zonder afzender of postzegel. Ze aarzelde en voelde een koude rilling van ongemak door haar heen gaan.


  Het was niet ongewoon dat mensen die ver buiten de stad woonden een briefje in elkaars brievenbus deden. Waarschijnlijk was het een briefje van een van haar moeders vrienden om haar te condoleren. Maar met alles wat er gebeurd was sinds haar onfortuinlijke bezoek aan de Piggly Wiggly kreeg de envelop een meer sinistere aanblik.


  Toen ze het geluid van voetstappen en krakende bladeren hoorde, keek ze op.


  De bodyguard was de straat overgestoken en kwam naar haar toe. ‘Miss Kane, ik ben Neil Granger. Ik zag u toevallig erg bezorgd kijken. Is er iets mis?’


  ‘Misschien. Het klinkt misschien gek, maar deze –’


  ‘Is niet via de post bezorgd.’ Hij keek met gefronste wenkbrauwen naar de envelop. ‘Mag ik hem openmaken?’


  Aangezien hij al een paar latex handschoenen aantrok, deed ze geen moeite hem te antwoorden. Toen hij zover was, gaf ze hem de envelop.


  ‘Gaat u alstublieft iets naar achteren,’ zei hij.


  Bij het horen van zijn verzoek werd haar keel dichtgeknepen. Dacht hij dat iemand er iets gevaarlijks in had gestopt? Dat leek haast onmogelijk, zo dun als de envelop was. Maar ze deed toch een paar passen achteruit en keek toe terwijl hij zorgvuldig de buitenkant beklopte en de hoeken onderzocht voor hij hem openmaakte. Hij gluurde erin, waarna zijn houding leek te ontspannen en hij haar wenkte. ‘Het is een of andere foto.’ Hij haalde hem eruit. Zijn blik kruiste die van haar, toen draaide hij langzaam de foto om.


  Bex knipperde geschrokken met haar ogen toen het bewijs van haar zonden haar vanaf de glanzende foto aanstaarde. Ze kon zichzelf niet langer voor de gek houden. Hiervoor kon ze niet op de vlucht slaan. Het werd tijd om haar verleden onder ogen te zien.


  


  Max legde zijn in laarzen gestoken voeten op zijn bureau en leunde achterover in zijn stoel terwijl hij door de ramen van het politiebureau zag dat de zon de laatste flarden ochtendmist wegbrandde. Er was weer een koude dag aangebroken zonder enig levensvatbaar spoor dat kon leiden naar de persoon die de bendeleden had ingehuurd om in de supermarkt achter Bex aan te gaan. Om te zeggen dat hij gefrustreerd raakte, was nogal zacht uitgedrukt.


  Achter het bureau naast hem in de grote teamkamer zat ook Colby achterovergeleund in zijn stoel. Ze hadden allebei de dossiers op hun computerscherm openstaan en wisselden theorieën uit.


  ‘Dat gedoe met Marcia zit me niet lekker,’ zei Colby.


  ‘Vertel mij wat. Ik had niet verwacht dat ze zo snel vrijgelaten zou worden. Ze zou nu in een cel moeten zitten zweten.’


  Colby wees met een duim over zijn schouder naar de teamchef, die bij de verhoorkamer met Donna stond te praten. ‘Zijn orders. Toen je niet terugbelde om te zeggen dat Miss Kane aangifte zou doen, wilde hij Marcia niet opsluiten. Sorry, man.’


  ‘Daar kun jij niets aan doen. Ik zou me gewoon een stuk beter voelen als ze niet vrij rondliep met dat geweer. Als wat ze ons verteld heeft waar is, lopen haar emoties nogal eens hoog op en beïnvloedt dat haar beoordelingsvermogen. Waarom zou ze niet opnieuw achter Bex aan gaan?’


  ‘En als ze liegt?’


  ‘Dan heeft de persoon die die bende heeft ingehuurd om de supermarkt te overvallen misschien ook haar ingehuurd. Wat hebben we tot nu toe over Caldwell senior kunnen vinden? Hebben we iets waarmee we hem hiermee in verband kunnen brengen? Het is geen geheim dat hij gelooft dat Bex zijn zoon heeft vermoord. En hij heeft zeker de financiële middelen om iemand in te huren die alles voor hem doet.’


  Colby knikte. ‘Donna trekt die invalshoek na, maar tot nu toe levert dat niets op. Het is wel duidelijk dat hij op dit moment zo ziek is dat hij niet naar Knoxville kan zijn gegaan. En zonder bevelschrift kunnen we zijn financiën niet nakijken om te zien of hij betalingen heeft gedaan aan criminelen. Geloof me, Donna heeft het geprobeerd. Maar de rechter heeft het verzoek afgewezen, zei dat ze meer nodig had dan een vermoeden.’


  ‘Heeft ze hem verhoord?’


  ‘Niet officieel. Hij weigert met ons te praten. Maar ze heeft hem bij het ziekenhuis opgewacht toen hij daar was voor een van zijn chemobehandelingen. Ze heeft vragen op hem afgevuurd terwijl zijn zoon, Deacon, zijn vader de ingang in reed. Haalde niets uit, en zijn advocaat belde later de baas en dreigde met een rechtszaak wegens intimidatie als we nog eens zoiets zouden flikken.’


  Max schudde zijn hoofd. ‘Afgezien van Lenny Stinsky wil geen van de gewapende mannen praten. Ik moet het Caldwell senior, of wie hier ook achter zit, nageven dat hij de juiste schurken heeft ingehuurd. Of misschien heeft hij gedreigd dat praten ernstige consequenties zou hebben.’ Terwijl hij alles doordacht, tikte hij met zijn hand tegen zijn dij. ‘Lenny en die andere figuur die is neergeschoten, liggen nog steeds in het ziekenhuis. Misschien kunnen we ze tegen elkaar uitspelen, ook al zijn hun advocaten erbij, en er eentje zover krijgen een deal met ons te sluiten.’


  ‘Ik dacht dat Lenny niet wist hoe de man die hen heeft ingehuurd heette. Dan blijft alleen die Chucky over. En dat is een doorgewinterde crimineel. Ik zie niet hoe we hem zover kunnen krijgen een deal te sluiten.’


  ‘Hij ziet een lange gevangenisstraf tegemoet voor de overval op de supermarkt.’


  Colby haalde zijn schouders op. ‘Je kunt met hem proberen te praten, maar ik had in ieder geval weinig geluk.’


  ‘Misschien ga ik er zo even heen.’ Max tikte weer tegen zijn dij. ‘Zelfs als hij geen naam weet, moet hij een betere beschrijving kunnen geven, misschien zelfs het merk en type van de auto. Als we de mogelijkheden kunnen beperken en een specifieke datum kunnen krijgen, hebben we misschien een veelbelovend spoor te pakken naar de persoon die die avond in de auto zat.’


  ‘Zoals ik al zei, dat heb ik al geprobeerd. Maar hé, misschien is hij na een paar dagen bedaren in het ziekenhuis wat ontdooid. Of gaat hij zich zorgen maken dat hij de gevangenis in draait zodra hij van de dokters weg mag. Caldwell heeft geld, het lijkt zo logisch. Misschien is een van zijn beveiligingsjongens naar Knoxville gereden. Ik kan voor een lijst zorgen met iedereen die voor hem werkt en –’


  ‘Heb ik al gedaan.’


  Ze draaiden zich allebei om en zagen Donna een paar meter verderop staan. Thornton, die nog steeds aan de andere kant van de ruimte stond, was nu in gesprek met Blake.


  ‘Wat gedaan?’ vroeg Colby.


  ‘Een lijst gemaakt van iedereen die voor Caldwell werkt. Ik heb zelfs al met een paar mensen gesproken. Maar ze hielden natuurlijk allemaal vol dat ze niet in Knoxville zijn geweest. En sinds ik bij het ziekenhuis met hun baas heb proberen te praten, ben ik persona non grata op het terrein van Caldwell. Ik heb het nog niet opgegeven. Maar ik trek nu iedereen via de computer na in plaats van met hen te praten. Dat gaat erg langzaam.’


  ‘Als we nu eens aannemen dat Caldwell de man van het geld is, en dat een van zijn beveiligingsjongens de criminelen heeft ingehuurd,’ zei Colby. ‘Waarom dan nu? Als het zijn doel was om Bex de moord op zijn zoon te laten bekennen, waarom wacht hij dan tien jaar om achter haar aan te gaan?’


  ‘Kanker,’ antwoordde Max. ‘Hij krijgt chemo. En hij zag er bepaald niet goed uit toen ik hem laatst op het kantoor van zijn advocaat zag. Misschien heeft hij besloten dat hij niets te verliezen heeft als hij de wet overtreedt en achter Bex aan gaat. Misschien is het zijn laatste wens haar de moord op zijn zoon te laten bekennen en de gevangenis in te laten draaien. Wie heeft er nog meer een motief om haar te laten bekennen?’


  ‘Marcia Knolls,’ zeiden Donna en Colby tegelijkertijd.


  Max knikte langzaam. ‘Dat klopt. Zij hield van Bobby en heeft Bex altijd verantwoordelijk gehouden voor zijn dood. Maar voor haar geldt hetzelfde. Waarom zou ze er tien jaar mee wachten?’


  Colby haalde zijn schouders op. ‘Geen flauw idee. Tenzij het feit dat ze Bex weer in de stad zag genoeg was om haar door het lint te laten gaan. Haar familie heeft een grote boerderij buiten de stad. Ze zijn nu niet bepaald arm. Misschien heeft ze daar een deel van gekregen en besloot ze dat te gebruiken om die maniakken in te huren om Bex zo bang te maken dat ze zou bekennen.’


  ‘Oké,’ zei Max. ‘Robert Caldwell senior en Marcia Knolls zijn dus nog steeds verdacht, maar we hebben niets concreets.’


  Colby en Donna wisselden gefrustreerde blikken.


  ‘Er zit me nog iets anders dwars aan de hele situatie,’ ging Max verder. ‘Als het doel was Bex te laten bekennen, waarom maakten ze er dan zo’n openbaar gebeuren van? Die criminelen hadden Bex op welk moment dan ook uit haar moeders huis kunnen ontvoeren. Dat zou heel gemakkelijk zijn geweest, de buurhuizen staan een eind verderop. Dus waarom hebben ze gewacht tot ze in de supermarkt was? Hebben jullie daar een theorie over?’


  ‘Ik niet,’ zei Donna. ‘En de baas wenkt me weer. Er komt vast een hoop gedoe van dat ik de Caldwells zo hard heb aangepakt.’ Ze rolde met haar ogen en ging naar de andere kant van de ruimte.


  ‘Ik heb ook geen theorie,’ zei Colby.


  ‘Ik misschien wel,’ zei Max. ‘Maar het is een beetje een vergezochte theorie. Ik hoopte dat jij iets beters had.’


  ‘Nou, niet dus, dus je kan het net zo goed vertellen. Wie weet? Misschien leidt het ergens toe. Gooi het er maar uit.’


  Blake, die in de buurt had zitten werken, moest hun gesprek gehoord hebben, want plotseling rolde hij zijn bureaustoel voor Colby’s bureau en sloeg hij zijn armen over elkaar, hen allebei uitdagend hem weg te sturen.


  Colby fronste zijn wenkbrauwen, duidelijk niet onder de indruk van Blakes uitdagende houding. ‘Heb je niets beters te doen? Iets als parkeerbonnen uitschrijven op Main Street?’


  ‘Laat hem met rust,’ zei Max.


  Colby’s mond vertrok, en Max wist dat hij een glimlach probeerde te onderdrukken. Het groentje op de korrel nemen was meer een gewoonte dan iets anders. Maar Blake was een ernstig type en liet zich steeds op de kast jagen. In het belang van zowel Colby als Blake werd het tijd dat het groentje iets begon bij te dragen.


  ‘Wat is jouw theorie?’ vroeg Colby.


  De opluchting was zichtbaar op Blakes gezicht. Hij ging op het puntje van zijn stoel zitten, zo graag wilde hij horen wat Max te zeggen had.


  ‘Oké, de Pig is niet ver van het bureau, dus zodra het alarmnummer werd gebeld, duurde het maar een paar minuten voordat de agenten in uniform er waren. Het arrestatieteam arriveerde een paar minuten later, omdat iedereen hun uitrusting nog moest aantrekken. En de supermarkt is midden in het centrum, waar de meeste winkels en restaurants zitten.’


  ‘Juist,’ zei Colby. ‘Wat dus niet logisch is, zoals je al zei.’


  ‘Het is niet logisch als het doel was om Bex te dwingen een bekentenis af te leggen. Maar wat als dat nu níét het doel was?’


  Colby fronste zijn wenkbrauwen. ‘We weten al dat dat het doel was. Dat is de enige bruikbare informatie die Lenny ons heeft gegeven.’


  ‘Nee. Lenny zei dat het de bedoeling was om Bex bang te maken. Reggie was degene die zei dat ze haar wilden ontvoeren om haar bekentenis te filmen. Daar hebben we nog geen bevestiging van. Maar Lenny is nu niet bepaald een genie. Hij heeft geen vragen gesteld, en het kon hem niet schelen wat hij deed of waarom hij het deed. Het was hem alleen om het geld te doen en hij deed precies wat Chucky hem zei. Misschien dacht hij oprecht dat het de bedoeling was om Bex bang te maken. Maar de echte reden voor de overal op de Piggly Wiggly is hem niet verteld.’


  Colby knikte. ‘Oké, tot zover kan ik je volgen. Maar jij denkt dat Bex ontvoeren ook niet de echte reden was?’


  ‘Kijk eens naar wie voor de klus zijn ingehuurd. Criminele vriendjes, bendeleden die andere bendeleden willen bewijzen dat ze stoer zijn, die denken dat ze veel slechter zijn dan ze in werkelijkheid zijn. Te stom om hun kansen goed in te schatten en te beseffen dat ze waarschijnlijk niet uit de winkel zouden wegkomen zonder gepakt te worden. Ze zagen makkelijk verdiend geld, een lolletje en iets illegaals dat ze aan hun criminele cv konden toevoegen zodat ze nog cooler dan de rest van de bende zouden lijken. Verrek, misschien deden die drie zonder bendetatoeage het wel om hun lidmaatschap te verdienen.’


  ‘Ja, en?’


  ‘Dan heb je Lenny. Jonger dan de rest, een nieuw bendelid. Nog niet zo verhard. Hij is een zwakke schakel, echt zwak. Zodra we vragen begonnen te stellen en hem bedreigden met de gebruikelijke politieleugentjes, vertelde hij ons alles wat hij wist – wat niet veel was, maar dat is juist misschien wat de persoon die dit alles heeft gepland voor ogen had.’


  Blake leunde naar voren en liet zijn armen op de rand van Colby’s bureau rusten. ‘Die kerel die erachter zit, wílde dat die gewapende mannen werden gepakt?’


  Colby keek eerst hem met gefronste wenkbrauwen aan en vervolgens Max. ‘Is dat je theorie?’


  ‘Ja, maar wacht tot je de logische conclusie hoort. De kerel die erachter zit, wilde dat dit hele gebeuren in het openbaar zou plaatsvinden, zodat iedereen in de stad erover zou horen. En hij rekende erop dat Lenny zou doorslaan. Het was helemaal niet zijn bedoeling om Miss Kane te pakken te krijgen. Het was zijn bedoeling om de politie te dwingen de Bobby Caldwell-zaak weer te openen.’


  Colby knipperde verrast met zijn ogen. ‘Klinkt op een gekke manier logisch. We trekken altijd het verleden van het slachtoffer na om te zien of er een verband is. Dat betekent in dit geval automatisch dat het onderzoek naar de moord op Bobby Caldwell wordt heropend. Je kunt best eens gelijk hebben. Vrij briljant, op een zieke manier. Wat meteen weer in de richting van Bobby Caldwells vader wijst. Robert Caldwell is verbitterd en rijk genoeg om dit te doen. En we zeiden al dat hij niets te verliezen heeft nu hij terminaal ziek is.’


  ‘En de broer?’ vroeg Blake.


  ‘Deacon,’ zei Max. ‘Denk je dat hij er misschien achter zit?’


  ‘Ik denk dat we ook naar hem moeten kijken, voor we te snelle conclusies trekken.’


  Colby kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Luister eens, ik trek geen –’


  ‘Stop,’ beval Max. ‘Jullie hebben allebei gelijk. We moeten ons richten op een concreet verband tussen alle Caldwells en de gewapende mannen. Ze hadden M16’s. Dat zijn militaire wapens. Deacon is een ex-militair. Misschien is hij erbij betrokken en heeft hij de hand weten te leggen op die wapens. Heeft iemand de serienummers al nagetrokken?’


  ‘Randy heeft dat op de eerste dag gedaan,’ zei Colby. ‘Ze waren onderdeel van een afgekeurde lading wapens die vernietigd had moeten worden. We proberen er nog achter te komen hoe ze bij die bendeleden zijn terechtgekomen. Caldwell senior is ook een ex-militair en wapenverzamelaar. Het zou me niet verbazen als hij contacten heeft die hem die wapens hebben bezorgd – aangenomen dat hij erbij betrokken is.’


  ‘Het is voorlopig nog allemaal speculatie,’ zei Max. ‘We zijn weer terug bij af. Maar nu we dit zo doorgesproken hebben, heb ik het gevoel dat we op het juiste spoor zitten. We moeten ze gewoon hard aanpakken, Donna helpen zo veel mogelijk informatie te vinden. Uitzoeken wat de Caldwells en hun ingehuurde krachten aan het doen waren vanaf het moment dat Bex weer in de stad was. We hebben tijdlijnen nodig, data, locaties, getuigen. Laten we foto’s verzamelen van iedereen die voor de Caldwells werkt en deze rondsturen, om te kijken of mensen ons kunnen helpen die tijdlijnen te maken. We kunnen foto’s laten zien aan autoverhuurbedrijven in Knoxville om te zien of iemand een van hen herkent. Ik betwijfel of de Caldwells of een van hun mannen met hun eigen auto die bendeleden zouden inhuren. Hoogstwaarschijnlijk hebben ze een auto gehuurd.’


  ‘Dat is goed,’ zei Colby. ‘Ik kan de alibi’s en de verhuurbedrijven natrekken.’


  ‘Ik kan helpen,’ bood Blake aan. ‘Ik kan ervoor zorgen dat de autoverhuurbedrijven ons informatie geven zonder dat we een bevel hoeven te laten zien. Dat krijgen we namelijk waarschijnlijk niet meteen.’


  ‘Je hebt gelijk,’ beaamde Colby. ‘Waarschijnlijk kunnen we geen bevel krijgen. Doe maar. Het klinkt goed.’


  Blake sprong op en rolde zijn stoel terug naar zijn bureau. Algauw klonk er snel getik op het toetsenbord.


  ‘En Marcia Knolls?’ zei Colby. ‘Laten we haar vanaf nu buiten beschouwing?’


  ‘Ik denk dat we nog niemand moeten uitsluiten. We maken voor haar ook een tijdlijn, gaan haar bewegingen na sinds Bex weer terug in de stad is. Wie weet, misschien herinnert iemand zich dat ze met een van de Caldwells of met hun mannen heeft staan praten.’


  Colby stond op en pakte zijn jas van de rugleuning van de stoel.


  ‘Waar ga je heen?’ vroeg Max.


  ‘Naar het ziekenhuis. Ik ga eens kijken of ik Chucky en Lenny de duimschroeven aan kan draaien en het merk en type van die auto te weten kan komen.’


  ‘Klinkt goed.’ Max stond op. ‘Ik ga met je mee. We kunnen good cop, bad cop spelen.’


  ‘Alleen als ik dit keer de bad cop mag zijn,’ plaagde Colby.


  ‘We zullen een muntje opgooien.’


  Colby lachte, en ze kwamen beiden achter hun bureaus vandaan.


  Max bleef staan en staarde naar de dubbele glazen deuren van de teamkamer. Een van de bodyguards die hij had ingehuurd, deed de deur open. Met Bex in zijn kielzog.


  


  Bex’ donkere haar zwierde om haar heen. Ze trok haar jas steviger om zich heen. De lichte bries leek een voorbode van een storm die Mable Humphries dagen eerder had voorspeld.


  Colby, die naast Max stond, zei: ‘Wauw. Nooit gedacht dat ik haar nog eens uit eigen beweging hierheen zou zien komen. Denk je dat er misschien iets gebeurd is?’


  Dat was precies waar Max bang voor was. Bex’ gezicht was bleker dan hij ooit had gezien. En hij kon geen enkele reden bedenken waarom haar bodyguard haar hierheen zou brengen, tenzij er iets ergs gebeurd was.


  Zodra ze Max zag, gleed er opluchting over Bex’ gezicht, en ze snelde naar hem toe. ‘Max, gelukkig! Alles goed met je?’ vroeg ze, terwijl haar blik de zijne zocht.


  Max fronste verward zijn wenkbrauwen naar de bodyguard naast haar voor hij haar weer aankeek. ‘Prima. Wat is er gebeurd? Heeft er weer iemand op je geschoten?’


  Ze zette grote ogen op. ‘Nee, nee. Niets van dat.’ Ze draaide zich half om en gebaarde naar de man naast haar. ‘Mr. Granger. De foto, alstublieft.’


  ‘Wat voor foto?’


  De bodyguard hield een envelop omhoog. Het viel Max op dat hij een latex handschoen aanhad, dus pakte hij er automatisch zelf ook een uit de bovenste la van zijn bureau, en trok die aan voor hij de envelop aanpakte.


  De angstige blik op Bex’ gezicht en de manier waarop ze naar Thornton bleef kijken, die nog steeds aan de andere kant van de ruimte met Donna stond te praten, lieten Max weten dat er iets goed mis was. De haartjes in zijn nek gingen recht overeind staan. En hij vond de vastbesloten gloed in Bex’ ogen maar niets, alsof ze een of andere belangrijke beslissing had genomen. Wat haar ook hierheen had gebracht, hij wilde dat ze het eerst met hem had besproken, onder vier ogen.


  ‘Dit zat vanochtend in mijn brievenbus,’ legde ze uit. ‘De post komt ’s middags. Maar ik ben gisteren vergeten ernaar te kijken. Zodra ik zag wat erin zat, heb ik Mr. Granger gevraagd me meteen hierheen te rijden.’


  Max haalde de foto eruit en staarde er toen verbaasd naar. Wat hij ook verwacht had, dit niet – een foto van hemzelf, terwijl hij het politiebureau binnenliep.


  Er was met verf een rode cirkel op zijn rug getekend. Iemand had zijn best gedaan de cirkel op het dradenkruis van een geweer te laten lijken. Maar dat was niet wat hem zorgen baarde. Veel onheilspellender vond hij de woorden die, ook in het rood, onderaan waren geschreven: Beken, of anders…


  Het was wel duidelijk wat dit betekende. Degene die dit naar Bex had gestuurd, wilde dat ze zou bekennen, anders zouden ze Max vermoorden. En je hoefde geen genie te zijn om te weten wat ze haar wilden laten bekennen – de moord op Bobby Caldwell. Hij draaide de envelop om. ‘Geen postzegel. Geen afzender.’ Hij keek naar de beveiliger. ‘Had jij dienst toen deze brief werd bezorgd?’


  ‘Nee.’


  ‘Het maakt niet uit wie er toen dienst had,’ zei Bex. ‘Ik was niet thuis toen de post kwam. Ik was nog wat dingen aan het regelen.’


  ‘En de beveiligers houden jou in de gaten, niet het huis,’ zei Max.


  ‘Precies,’ beaamde ze.


  Rechts van Max klonken voetstappen. Thornton kwam naar hen toe.


  Bex zuchtte. ‘Kwestie van karma, denk ik. Die foto laat me weten dat het tijd wordt dat ik mijn verleden onder ogen zie.’ Ze lachte nerveus.


  Max’ maag trok samen van angst. Dit gesprek wilde hij niet voeren nu een heel bureau vol agenten meeluisterde.


  Thornton bleef naast Max staan. ‘Miss Kane,’ zei hij. ‘Dank u dat u eindelijk hiernaartoe bent gekomen. Laten we meteen naar de verhoorkamer gaan. We hebben veel te bespreken.’


  Bex slikte en keek langs hem heen naar een breed raam waarachter duidelijk een tafel en stoelen te zien waren. ‘O-oké.’


  Thornton grijnsde als Kolderkat uit Alice in Wonderland en liep naar de andere kant van de ruimte. Hij hield de deur van de verhoorkamer open en wenkte Bex met zijn andere hand.


  Ze begon naar hem toe te lopen.


  ‘Nee.’ Max ging voor haar staan.


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Max, het is goed. Ik had dit al verwacht. Ik kan niet voor mijn verleden blijven vluchten. Ik moet je vertellen wat er die nacht gebeurd is toen –’


  ‘Hou je mond, Bex.’


  Ze zette grote ogen op van verbazing.


  ‘Zeg, luister eens,’ riep Thornton luid vanaf de andere kant van de kamer. ‘Het klinkt alsof Miss Kane belangrijke informatie heeft die relevant is voor ons onderzoek. Wees voorzichtig met wat je zegt, jongen.’


  Max negeerde zijn baas. Hij keek met gefronste wenkbrauwen op Bex neer. ‘Je moet naar huis. Nu meteen.’


  Ze schudde haar hoofd, blijkbaar in een poging dapper te zijn, ook al trilde ze als een rietje. ‘Dat kan ik niet. Je bent in gevaar. Snap je dat dan niet? En het is mijn schuld. Ik moet vertellen wat ik –’


  ‘Geen woord meer.’ Hij greep haar bij de hand en sleepte haar mee naar de uitgang.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Bex staarde door de voorruit van Max’ pick-up terwijl hij over de grindweg scheurde, veel sneller dan zij had gedurfd. Op de een of andere manier had hij de wagen volledig onder controle. De pick-up bleef netjes op de weg, zonder die beangstigende slippartijen waar zij altijd in terechtkwam als ze op deze achterafweggetjes meer dan vijftig kilometer per uur reed.


  ‘Ik begrijp het niet,’ zei ze. ‘Je hebt steeds geprobeerd me naar het bureau te krijgen voor verhoor. Dan kom ik naar het bureau, en dan ontvoer je me zo’n beetje om me het zwijgen op te leggen. En dan stuur je ook nog mijn persoonlijke beveiliger weg.’


  ‘Ik ben nu je persoonlijke beveiliger. Ik bescherm je tegen jezelf.’


  Hij remde af en sloeg toen een andere grindweg in, die nog smaller was dan de vorige. Als ze hier een tegenligger tegenkwamen, wist ze niet hoe ze elkaar zouden moeten passeren.


  ‘Max, waar gaan we heen?’


  Bij wijze van antwoord remde hij nog meer af en gebaarde hij met zijn hand naar de voorruit. Het aantal bomen nam af, waardoor een uitgestrekt stuk ontgonnen land in zicht kwam, met alleen hier en daar een boom als een stipje in het glooiende landschap. Er groeide weelderig wintergras, waardoor het uitgedroogde bruine zomergras was veranderd in prachtige groene snedes. En boven op de heuvel stond een indrukwekkend uitziende blokhut. De voorkant bestond uit een A-frame met veel glas en een overdekte veranda die om de gehele hut heen leek te lopen. De nok was onregelmatig, met hier en daar scherpe punten, wat erop wees dat de blokhut enorme open ruimtes bevatte.


  Hij stopte voor de veranda en zette de motor af.


  ‘Van jou?’ vroeg ze.


  ‘Ja. Laten we naar binnen gaan, voordat het gaat stormen.’


  Ze boog zich voorover en tuurde naar de donkere wolken die boven hen voorbijgleden. Voordat ze het portier echter kon openen, had Max dat al gedaan, om haar vervolgens uit de pick-up te tillen.


  Ze legde haar handen op zijn schouders totdat hij haar neerzette, toen deed ze snel een stap naar achteren, proberend het prettige gevoel van zijn armen om haar heen te negeren. ‘Ik had heus zelf wel kunnen uitstappen.’ Ze gebaarde naar het metalen afstapje aan de zijkant van zijn pick-up.


  ‘Dat weet ik.’ Hij wees in de richting van de verandatrap en kwam achter haar aan.


  Toen ze zijn blik op haar gericht voelde, werd haar gezicht rood en warm. Ze merkte dat ze wilde dat ze iets leukers had aangetrokken dan een spijkerbroek en een witte blouse. En daardoor werd ze weer kwaad op zichzelf. Haar uiterlijk was wel het laatste waar ze zich nu druk om zou moeten maken.


  Ze bleef staan bij de glazen deur in de A-vormige gevel, waarachter ze de uitgestrekte, twee verdiepingen tellende hal en woonkamer zag. De schuifpui aan de achterkant was ook van glas, en bood een nog adembenemender uitzicht op het prachtige meer en de glooiende heuvels daarachter.


  ‘Wat een ongelooflijk huis. En het uitzicht is geweldig.’


  Hij haalde de deur van het slot en schoof hem open. ‘Ik vind het een leuk huis.’


  ‘Leuk? Dit is een paradijsje.’ Ze ging snel naar binnen en liet de warme gouden gloed van de houten muren op zich inwerken, het hoge plafond met zijn enorme balken. De cirkelvormige metalen kroonluchter met hertengeweien, die aan een zware ketting in het midden van de kamer hing. Het meubilair was van donkerbruin leer met metalen stangen. Houtblokken als bijzettafeltjes en een massieve salontafel namen de rest van het zitgedeelte in het midden in beslag, met daaromheen een enorm groot leeg vloeroppervlak. Het hele huis had een ongelooflijk mannelijke uitstraling, elegant in zijn eenvoud, overzichtelijk.


  Terwijl hij hun jassen ophing aan de haakjes naast de deur, zei ze: ‘Dit huis past bij je. Het lijkt erop dat al je dromen zijn uitgekomen – een baan als politieagent, een prachtig stuk land buiten de stad… Ik ben blij voor je.’


  Hij hield zijn hoofd scheef en keek haar onderzoekend aan. ‘En jij? Zijn jouw dromen uitgekomen?’


  De enige droom die zij ooit had gehad was een leven met hem. Ze deed een paar stappen bij hem vandaan en keek door de glazen schuifpui naar het water, waar de wind kleine schuimkoppen op joeg.


  Toen ze glas hoorde rinkelen, keek ze over haar schouder. Max stond aan de andere kant van de kamer drankjes in te schenken aan een bar die gebouwd leek te zijn van hout van een oude schuur. Net als de rest van de blokhut had de bar een honingkleurige gloed.


  Hij ging bij haar staan, bij de schuifpui, en gaf haar een glas aan. ‘Iets om te ontspannen, net als vroeger. Hou je nog steeds van whisky-cola?’


  Ze nam het glas glimlachend van hem aan. ‘Nog steeds. Ook al was ik toen eigenlijk nog te jong om te mogen drinken.’


  Hij leunde tegen de houten bar, met zijn gezicht naar haar toe. ‘Er waren toen wel meer dingen die we niet hadden mogen doen. Onze ouders zouden woest geweest zijn als ze hadden geweten.’


  Ze verslikte zich in haar drankje, begon te hoesten en schonk hem een flauwe glimlach. ‘Mijn moeder zou me vermoord hebben als ze had geweten dat ik er de helft van de nachten dat ik zogenaamd bij een vriendin logeerde tussenuit piepte om bij jou te kunnen zijn.’


  Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Denk je nu echt dat je moeder niet doorhad wat er aan de hand was? Ik woonde praktisch bij jullie, we waren zo vaak samen. Denk je niet dat ze wist dat jij ertussenuit piepte om de rest van de tijd ook bij mij te kunnen zijn?’


  Bex haalde haar schouders op. ‘Ze was een slimme dame. Ik denk dat ze het misschien wel wist, maar een oogje dicht heeft geknepen. Ze hield van je als van de zoon die ze nooit heeft gehad. Je wist haar net zo voor je te winnen als…’ Ze zweeg en schudde haar hoofd.


  ‘Zoals ik jou voor me heb gewonnen?’ zei hij.


  Ze knikte. Het had geen zin het te ontkennen. Ze had immers vanaf haar twaalfde of dertiende al van hem gehouden.


  Hij nam een slokje van zijn drankje zonder zijn blik van haar gezicht af te wenden. Daarna pakte hij beide glazen op om ze op de stenen schouw van de open haard te zetten. Toen boog hij zich heel langzaam voorover, om haar alle gelegenheid te geven zich af te wenden, en kuste hij haar.


  Ze sloot haar ogen en versmolt met hem, waarbij haar armen over zijn borst omhooggleden naar zijn nek, alsof ze een eigen wil hadden.


  Hij omvatte haar gezicht, en met zijn andere hand streelde hij haar rug, met zijn duim cirkeltjes draaiend tegen haar huid, door de dunne stof van haar blouse heen.


  Het was geen gehaaste of hartstochtelijke kus, zoals de meeste kussen uit hun tienertijd. Deze kus was meer een verkenning, een vraag, aarzelend maar vol vertrouwen, als zoiets al bestond. Het was alsof hij wilde dat ze hem zou zeggen of hij moest stoppen of door moest gaan. Er was opwinding, maar zorgvuldig ingedamd. Stro dat op het punt stond om te ontbranden, maar waar nog geen vlammetje bij werd gehouden. Dat frustreerde haar alleen maar; ze verlangde naar meer.


  Ze brak de kus af en maakte zich los uit zijn armen. Nerveus lachend pakte ze haar glas van de schouw. ‘Moet je nu aan een van je stagiaires opbiechten dat je mij hebt gekust? Ik wil niet stoken in een gelukkige relatie.’ Ze leegde in een teug haar glas en prompt begonnen haar ogen te tranen. Het drankje brandde in haar keel.


  ‘Ik zou je niet hebben gekust als ik nog met iemand anders ging.’ Zijn toon was afgemeten, zijn ogen koud.


  Ze had meteen spijt van haar woorden. Blijkbaar had Marcia’s sneer over Max en de stagiaires Bex dieper geraakt dan ze had beseft. Niet dat het ertoe deed. Max behoorde haar niet toe, zou nooit meer de hare zijn. Dat moest ze voor ogen blijven houden.


  Ze ging naar de keuken, die van de woonkamer werd gescheiden door een kookeiland met een zwartgranieten aanrechtblad. Nadat ze haar glas had afgespoeld in de gootsteen, zette ze het op een droogrek.


  ‘Dat had je niet hoeven doen,’ zei hij, met een zachte stem waarvan het diepe timbre desalniettemin makkelijk de enorme ruimte overbrugde.


  Ze haalde haar schouders op en liep de kamer door naar een van de banken. Ineens bang dat hij naast haar zou gaan zitten, koos ze in plaats daarvan een van de relaxfauteuils. Ze schopte haar schoenen uit en trok haar benen op. ‘Jij had me ook niet hierheen hoeven brengen om te praten. Ik had het gesprek ook op het politiebureau kunnen voeren. Je hebt alleen maar het onvermijdelijke uitgesteld.’


  Hij zette zijn glas op de salontafel en ging op het uiteinde van de dichtstbijzijnde bank zitten. ‘Wat is onvermijdelijk?’


  Ze wreef over haar armen, ook al had ze het niet koud. ‘Dat je me weer naar het bureau moet brengen.’


  ‘Waarom? Zodat je iets kan bekennen wat je niet hebt gedaan, alleen om mij te beschermen?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, Max. Zodat ik jou kan beschermen door iets te bekennen wat ik wél heb gedaan. Ik ben schuldig. Ik heb Bobby Caldwell vermoord.’


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  ’Ik geloof je niet,’ zei Max.


  Bex staarde hem aan. Hij zat rustig op de bank. Uit alles bleek zijn geloof in haar onschuld.


  ‘Ik dacht dat je gechoqueerd zou zijn, of boos, of… wat dan ook, wanneer ik eindelijk zou bekennen. Ik verwachtte niet dat je zou weigeren me te geloven.’


  ‘O, ik geloof heus wel dat jij denkt dat je hem hebt vermoord. Dat is iets wat ik al de hele tijd vermoed. Het verklaart waarom je me niet wilde zien toen Thornton je in de cel gooide. Het verklaart waarom je bij de eerste de beste gelegenheid de stad verliet. Maar denk ik daadwerkelijk dat jij iemand zou kunnen vermoorden? In geen geval.’


  Haar vingers klauwden zich in de leuning van de stoel. ‘En dus heb ik alles gehallucineerd. Je bent me de politieagent wel. De schuldige bekent, en jij negeert de bekentenis.’


  Hij slaakte een diepe zucht. ‘Bex, er is je iets vreselijks overkomen, die avond nadat je bij me bent weggegaan. Ik denk dat Bobby je weer aan het stalken was, misschien heeft hij je ergens heen gelokt, je gedwongen mee te gaan naar zijn blokhut. Hij heeft misschien geprobeerd je te verkrachten, misschien heeft hij je zelfs daadwerkelijk verkracht –’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee.’


  Hij klemde zijn kaken op elkaar en knikte. Er trok een flits van opluchting over zijn gezicht. ‘Maar hij belaagde je. En je hebt teruggevochten. Als hij als gevolg daarvan is overleden, dan was het zelfverdediging. Geen moord.’


  Niet in staat om rustig te blijven zitten, sprong ze overeind en begon ze te ijsberen. ‘Zo simpel is het niet.’ Ze wreef weer over haar armen. ‘Inderdaad, Bobby lokte me onder valse voorwendselen naar zijn blokhut, en ja, hij heeft me belaagd. En ik heb teruggevochten. Het was misschien niet mijn bedoeling hem te vermoorden, maar dat heb ik wel gedaan.’ Ze hield op met ijsberen. ‘Zelfverdediging?’ Ze lachte verbitterd. ‘Natuurlijk was het dat. Maar wie zou me hebben geloofd?’


  ‘Ik. Ik geloof je. Ik zou je hebben geholpen als je me de kans had gegeven je te helpen.’


  ‘Dat zou alleen maar je droom om politieagent te worden hebben verknald. Thornton zou nooit hebben kunnen negeren dat je aan mijn kant stond. Geloof me – hij denkt dat ik een moordenares ben, en dat dacht hij toen ook al.’


  ‘Omdat je niet wilde praten. Je weigerde ook maar iets ter verdediging van jezelf te zeggen.’


  ‘Dat kon ik niet. Je weet hoe de situatie lag. Bobby stalkte me al heel lang en maakte mijn leven tot een hel. Maar hij was te slim om het te doen waar anderen bij waren. Dus had ik geen enkel bewijs. Hij manipuleerde iedereen, zodat ze dachten dat ik gek was en verhalen over hem verzon. Zijn vader zou me hebben afgeschilderd als degene die hém naar de blokhut had gelokt. En dat ik dat deed om hem te vermoorden, omdat ik door hem voor gek was gezet. Hij was zo rijk dat iedereen hem zou geloven. Ik zou voor de rest van mijn leven in de gevangenis zijn beland. Daarom kon ik het niemand vertellen. Ik kon alleen maar mijn mond houden en hopen dat er niet genoeg bewijs zou zijn om me te vervolgen.’


  ‘Waarom wil je dan nu wel bekennen?’


  ‘Je weet waarom. Iemand – waarschijnlijk Bobby’s vader – probeert het verleden boven water te krijgen, dwingt me onder ogen te zien wat er is gebeurd. Als ik dat niet doe –’


  ‘Dan zullen ze mij vermoorden? Lieve hemel, Bex. Ik ben politieagent. Ik kan wel voor mezelf zorgen. Ik wil niet dat je je voor mij opoffert, zeker niet wanneer je onschuldig bent.’


  Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Ben je onschuldig als je blij bent met iemands dood? Want dat ben ik. Dat klinkt vreselijk. En ik heb me jarenlang schuldig gevoeld dat ik me er niet schuldig over voelde, als je begrijpt wat ik bedoel. Ik weet dat ik me niet opgelucht zou moeten voelen over het verlies van iemands leven. Maar Bobby was gestoord, slecht. En ik weet dat hij me zou hebben vermoord als hij niet die avond zelf was doodgegaan.’


  Max ging voor haar staan om haar te laten ophouden met ijsberen. Toen legde hij zijn handen op haar schouders, haar dwingend hem aan te kijken. ‘Je hoeft je nergens schuldig over te voelen. Terugkijkend, met de jarenlange ervaring die ik nu heb, twijfel ik er niet aan dat je gelijk hebt. Hij zou je uiteindelijk hebben vermoord, of daar in ieder geval een poging toe hebben gedaan. Maar ik zou je hebben beschermd, Bex. Als je dat had toegelaten.’


  Ze knipperde de tranen weg die plotseling opwelden in haar ogen. ‘Ik zei je al dat het niet zo simpel is. Dat is het nooit geweest.’


  Hij tilde haar kin op. ‘Omdat je me wilde beschermen. Besef je dan niet dat het mijn taak is jóú te beschermen, en niet andersom?’


  Ze schudde haar hoofd. Omdat hij het mis had. Bobby’s vrienden hadden Max meerdere malen in elkaar geslagen, dat afschuwelijke jaar dat Bobby achter haar aan zat. Het was een kwestie van tijd geweest voor er iets vreselijks met Max zou gebeuren. En het was haar schuld, doordat zij op de een of andere manier de aandacht van iemand als Bobby had getrokken. Ze kon Max niet laten opdraaien voor haar fouten.


  ‘Bex,’ zei hij zacht met zijn zware stem, maar met een harde ondertoon die ze niet herkende uit hun tienertijd. ‘Je wint er niets bij als je dit alles nu ter sprake brengt. Het was alsof je op de vlucht sloeg toen je uit Destiny vertrok. Het maakte je in de ogen van de meeste mensen juist schuldig. Het heeft nu geen zin meer om te beweren dat het zelfverdediging was, dat is na al die tijd moeilijk hard te maken. Daarom moet je zwijgen. Niets bekennen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘We weten allebei dat ik niet gewoon terug kan gaan naar Knoxville en doen alsof er niets aan de hand is. Zodra ik weer in Destiny terugkwam, heb ik iets in gang gezet. En of Mr. Caldwell er nu achter zit of iemand anders, het zal niet zomaar stoppen.’


  ‘Goed. Dan kunnen we maar één ding doen. We moeten Bobby’s dood zelf onderzoeken en bewijzen dat je onschuldig bent. Dan, en alleen dan, gaan we naar Thornton en leggen we hem onze zaak voor.’ Hij haalde zijn handen van haar schouders. ‘Wacht hier. Ik ben zo terug.’


  Hij liep weg voor ze kon protesteren, naar een deuropening aan de andere kant van de kamer, vlak bij de keuken. Een paar tellen later kwam hij terug met wat dezelfde dikke dossiermap bleek te zijn die hij de avond daarvoor had meegenomen naar haar huis. Hij had ook een schrijfblok en een pen gepakt.


  Hij liet het schrijfblok en de pen op het bijzettafeltje naast zich vallen en legde de map op de salontafel. Gezeten op het randje van de bank sloeg hij de map open en bladerde hij door de verschillende papieren en foto’s. Ten slotte vond hij wat hij zocht: een vel papier vol data en tijdstippen, met naast elk tijdstip een lijstje met opsommingstekens. Hij tikte op het vel papier. ‘Ik heb hier de officiële tijdlijn omtrent Bobby’s dood. Al zijn activiteiten op die dag zijn tot aan een specifiek tijdstip gedocumenteerd, voordat zijn lichaam door Deacon en zijn vader werd gevonden.’


  Er ging een huivering door haar heen bij de gedachte aan de vader en zoon die Bobby’s lichaam hadden gevonden. Dat moest een nachtmerrie zijn geweest waar ze nooit overheen waren gekomen. Dat bleek ook wel uit de haat en verbittering die ze bij de oude Caldwell had gezien in het advocatenkantoor.


  ‘Ik heb de afgelopen jaren dit hele dossier tientallen keren doorgelezen. Dus ik weet of jouw verhaal overeenkomt met wat wij weten, of juist niet.’


  Ze knipperde verrast met haar ogen. ‘Waarom heb je het tientallen keren gelezen?’


  ‘De vrouw van wie ik hield, kneep ertussenuit. Wat dacht jij dan?’


  Ze kromp ineen bij het horen van de bitterheid in zijn stem. ‘Het spijt me, Max. Echt.’


  ‘Bedoel je daarmee dat je, als je alles over kon doen, geen nee had gezegd, die avond dat ik je vroeg met me te trouwen?’


  ‘Dat zei ik niet.’


  ‘Precies. Dan heb je dus niet echt spijt, of wel?’


  Ze kromp weer ineen. ‘Als we ruzie gaan maken, kun je me misschien beter terug naar het bureau brengen en me daar me mijn bekentenis laten afleggen. Dan ben ik ervanaf.’


  Hij sloot even zijn ogen en schudde toen zijn hoofd. ‘Geen ruzie. Ik… Het spijt me, Bex. Het is een schok voor me jou na al die jaren weer te zien. Blijkbaar kan ik er niet zo goed mee omgaan.’


  Ze slikte moeizaam en knikte. ‘Ik ook niet. Ik weet nooit wat ik kan zeggen zonder je van streek te maken. Daarom ben ik niet bij je ouders langs geweest toen ik in de stad was. Ik had graag je familie even gedag gezegd. Maar ik wilde je niet van streek maken, na de manier waarop ik ben weggegaan.’


  Hij staarde haar vol ongeloof aan. ‘Je wilde mijn familie zien, maar… wat? Je ging de stad even in en uit en probeerde mij daarbij opzettelijk te vermijden?’


  ‘Nu doe ik het weer. Alles wat ik zeg, komt er verkeerd uit. Kun je me alsjeblieft naar de stad terugbrengen, Max? We doen elkaar hier geen plezier mee.’


  ‘Ga zitten, Bex.’


  Door zijn vinnige toon zat ze al voor ze er erg in had. Boos op zichzelf omdat ze deed wat hij zei, sprong ze echter meteen weer op. Ze wilde langs hem heen naar de voordeur lopen.


  Hij stond op en greep haar bij haar arm om haar tegen te houden. ‘Bex –’


  ‘Nee.’ Ze probeerde zich uit zijn greep los te maken, maar zijn vingers omklemden haar pols. De tranen brandden in haar ogen, haar ademhaling ging hortend en stotend. ‘Hou op, Max. Je hebt het recht niet me te vertellen wat ik moet doen of me tegen te houden als ik weg wil. Snap je het dan niet? Dat is precies wat hij deed. Hij dreef me op school ergens in een hoek, of overviel me in mijn eigen tuin als mijn moeder er niet was. En hij maakte me bang, gebruikte zijn kracht om me te laten doen wat hij wilde. Hij pakte me bij mijn arm, net als jij nu doet.’


  Max’ ogen werden groot, en hij liet haar onmiddellijk los. Het bloed trok uit zijn gezicht weg terwijl ze over haar pols wreef. ‘Bex, mijn hemel. Het spijt me zo. Ik dacht niet aan… aan wat je hebt meegemaakt.’ Hij hield zijn handen omhoog en deed een stap naar achteren. ‘Ik zal je niet fysiek tegenhouden als je weg wil. Maar alsjeblieft, denk alsjeblieft na wat je doet. Ik wil je helpen.’ Zijn ogen kregen een gekwelde uitdrukking. ‘Ik kon je toen niet beschermen, ook al heb ik dat wel geprobeerd. Maar ik ben nu volwassen. En ik weet wat ik doe. Laat me je nu wel beschermen. Zodat je veilig bent.’


  Zijn mobieltje begon te trillen. Met gefronste wenkbrauwen keek hij op het scherm, waarna hij een knopje aan de zijkant indrukte om het getril te laten ophouden.


  ‘Bex? Wat wordt het? Mag ik je helpen?’


  Ze kon de pijn in zijn ogen niet verdragen, de pijn in zijn stem niet aanhoren, beseffend dat zij er de oorzaak van was. Wat ze ook deed, ze leek hem altijd te kwetsen. Vanaf het moment dat hij haar ten huwelijk had gevraagd en zij hem had afgewezen. Haar hele leven had daarna op zijn kop gestaan. En nu zette ze zijn leven ook op zijn kop. Wat zou er gebeurd zijn als ze ja had gezegd?


  Nee, daar moest ze niet aan denken. Ze had toen onmogelijk ja kunnen zeggen. Hoeveel ze ook van hem hield, ze had geweten dat een ja zijn doodvonnis zou betekenen. Want dat was een van Bobby’s vele dreigementen geweest – dat als hij haar niet kon krijgen, niemand haar mocht hebben. En ze had hem geloofd. Hij zou Max hebben vermoord als ze ermee ingestemd had met hem te trouwen. En dat was onverdraaglijk.


  Max hield haar inderdaad niet langer tegen. Omdat hij Bobby niet was. Max was een lieve man, altijd al geweest. En het was niet goed om die twee steeds met elkaar te vergelijken.


  ‘Sorry,’ zei ze. ‘Ik had dat niet moeten zeggen, over Bobby en jou… dat was gemeen. En niet waar. Want ik weet dat jij me nooit pijn zou doen. Je lijkt in niets op hem, Max. Je bent de fatsoenlijkste man die ik ooit heb gekend.’


  Hij glimlachte gespannen naar haar. ‘Dat weet ik niet. Maar ik weet wel dat ik je wil helpen. Mag ik dat doen, Bex?’


  Ze knikte langzaam. ‘Als dat mogelijk is. Wat wil je dat ik doe?’


  ‘Je moet me precies vertellen wat je deed op de dag dat Bobby Caldwell stierf, vanaf het moment dat je wakker werd totdat de politie om een uur ’s nachts op je deur bonsde.’ Hij pakte de pen en het schrijfblok, ging op de bank zitten en wachtte.


  ‘Maar… je weet het meeste al. We waren die avond tot ongeveer halftien samen.’ Ze ontweek zijn blik. Ze kon hem niet aankijken. Want dat was het moment dat hij haar had gevraagd met hem te trouwen. En zij hem had afgewezen.


  ‘Alles,’ herhaalde hij nadrukkelijk. ‘Vanuit jouw gezichtspunt, vanaf het moment dat je wakker werd.’


  Ze slaakte een diepe zucht en ging naast hem zitten, waarbij ze haar benen onder zich optrok. Nu ze hier naast hem zat, hoefde ze hem tijdens het vertellen van de intiemere details in ieder geval niet aan te kijken.


  ‘Mama maakte me wakker, zoals ze vaak deed. Ik ben nooit zo’n vroege vogel geweest. Maar het was mijn verjaardag, een zaterdag, en ze wist dat ik er geen minuut van wilde missen. We hadden veel plannen voor die dag.’


  ‘Wie zijn we?’


  ‘Wij, mama en ik. En daarna… jij en ik.’ Ze schraapte haar keel. ‘We zouden elkaar later die dag zien.’


  Hij aarzelde even en zei toen: ‘Ga verder.’


  Ze beschreef het dagje winkelen met haar moeder, met een bezoek aan de nagelstudio voor een manicure, en als extraatje uiteindelijk ook nog een pedicure. Haar moeder was een gepensioneerde leerkracht en had Bex op latere leeftijd gekregen, als een onverwacht cadeautje. Ze had wel veel vrije tijd, maar niet veel geld. Ze had Bex echter een achttiende verjaardag beloofd die haar nog lang zou heugen en had daar het hele jaar voor gespaard. Niets was haar te veel als het om haar Bexey ging.


  Bex plukte aan haar broek. ‘Ik was dat koosnaampje helemaal vergeten.’


  Hij sloeg zijn arm om haar heen en trok haar naar zich toe. ‘Ik vind het zo erg van je moeder.’


  Ze knipperde de tranen in haar ogen weg. ‘Dank je. Ik ben blij dat je er voor haar was. Ze… had het veel over je. Ze hield erg veel van je.’


  Hij gaf haar een kneepje in de schouder. ‘Wil je even stoppen?’


  ‘Nee.’ Ze veegde haar ogen af. ‘Ik wil er juist zo snel mogelijk van af zijn.’ Het duurde een minuutje voor ze zich had herpakt. Toen begon ze hem over de rest van de dag met haar moeder te vertellen. Bij elkaar passende handtassen kopen bij een van de kleine winkeltjes in de stad, dat van die handgemaakte spullen verkocht die Bex altijd leuker had gevonden dat wat ze in modetijdschriften zag. Lunchen in haar lievelingsrestaurant, een visrestaurant een stadje verderop.


  ‘Dat was het zo’n beetje. De uren overdag heb ik met mama doorgebracht. O, en ze had een aardbeienkwarktaart gemaakt, daar hebben we toen we thuiskwamen een groot stuk van gegeten. Toen gaf ze me een kus, we omhelsden elkaar, en ze gaf me haar autosleutels, zodat ik naar jou kon.’


  ‘Hoe laat ben je thuis weggegaan?’


  ‘Halfacht ongeveer. Ik ben regelrecht naar de schuur aan de rand van Caldwells terrein gereden, op een steenworp afstand van waar jouw vaders land begon. Jij was er al.’


  Zijn vingers wreven terloops over haar schouder, maar hij zei niets.


  Ze snifte, veegde haar tranen weer weg. ‘Het was de meest romantische avond die we ooit hebben gehad. Je had aan alles gedacht. Je had vers hooi op de grond gelegd, met zachte dekens en kussens. Lantaarns gaven zacht licht.’


  Er ontsnapte hem een schaterlach. ‘We hebben nog geluk gehad dat we toen niet levend zijn geroosterd, met al die ontvlambare brandstof. Ik weet niet wat ik in mijn hoofd had gehaald.’


  ‘Je had het in je hoofd gehaald om van mijn achttiende verjaardag een prachtige dag te maken. En dat was het ook. Net als je huwelijksaanzoek. Het spijt me zo dat ik alles verknald heb, Max.’


  Hij liet zijn arm van haar schouders vallen en begon wat aantekeningen te maken op zijn schrijfblok, alsof ze het moment waarop ze zijn toekomst had verruïneerd niet had genoemd. Maar ze zag aan de gespannen trek rond zijn mond dat hij niet zo immuun voor de herinneringen was als hij zich voordeed.


  ‘We zijn op hetzelfde tijdstip weggegaan,’ zei hij. ‘Jij in je moeders auto, ik lopend over het veld naar huis. Dat was rond halftien. Ik moest de volgende dag vroeg op, omdat mijn vader me zou helpen met de carburator van de oude auto die we aan het opknappen waren. Maar jij ging niet meteen naar huis, of wel? Je bent later nog in de stad gezien. Met Bobby.’


  Ze verstijfde naast hem. ‘Ik was niet mét Bobby. Ik ben nooit vrijwillig met Bobby meegegaan. Nooit.’


  Hij tilde haar kin op. ‘Dat hoef je me niet te vertellen. Ik weet uit de eerste hand hoe geobsedeerd hij door jou was, dat hij je niet met rust kon laten. Ik heb meerdere keren met hem en zijn vaders hulpkrachten op de boerderij gevochten om ervoor te zorgen dat hij je met rust liet. Dus word niet boos alsof ik iets anders bedoel. Hij was een gestoorde stalker. Punt. Maar door de beroerde wetgeving hier kon Thornton niets doen tot Bobby daadwerkelijk te ver zou gaan en je iets aan zou doen. Zo ging dat toen.’


  Ze knipperde haar tranen weg en slaakte een beverige zucht. ‘Ik weet het. Het spijt me.’


  ‘Hou op met je te verontschuldigen, Bex. Laten we gewoon proberen elkaar niet meer te kwetsen en hiermee verdergaan, oké?’


  ‘Oké.’ Ze nestelde zich weer op de bank. Een bliksemschicht verlichtte de donkere hemel. Het woelige water achter het huis herinnerde haar aan de stroomversnellingen in de beek die achter het land van Caldwell stroomde, en die ravijnen van zo’n tien meter of dieper had uitgesleten, niet zichtbaar vanuit het landhuis van de Caldwells vanwege een bos met dikke bomen. Max, zij en een aantal andere tieners hadden de wanden van die ravijnen tientallen keren beklommen als onderdeel van weddenschappen, tot de hulpkrachten annex beveiligers van Robert Caldwell hen op een avond met geweren hadden weggejaagd.


  Wat waren ze toch roekeloos geweest; ze hadden geluk dat ze nog leefden. Ze had nooit begrepen waarom die ouwe Caldwell al die schurken om zich heen had willen verzamelen. Maar misschien leidde rijkdom tot een soort paranoia. Hoewel hij op een bepaald moment ook last had van vandalisme, waarbij kinderen uit de buurt seksueel getinte cartoons op zijn schuren spoten. Het was grappig, tot hij met beeldmateriaal van bewakingscamera’s aan was komen zetten en ervoor had gezorgd dat al die kinderen in de jeugdgevangenis werden gegooid. Dus misschien was hij toch niet zo paranoia. Misschien was hij juist de slimmerik.


  ‘Ga verder,’ moedigde Max haar aan. ‘Je bent om halftien uit de schuur weggegaan. Wat gebeurde er toen?’


  ‘Toen ik ons huis in ging –’


  ‘Je bent meteen naar huis gegaan?’


  ‘Ja.’


  ‘Hoe laat kwam je daar aan?’


  ‘Ik ben rechtstreeks van de schuur naar huis gegaan, dus dat moet ongeveer vijftien minuten later zijn geweest. En ik ben maar een paar minuten thuis geweest, tien of zo. Mama stond op het punt een migraineaanval te krijgen. Ik denk dat onze feestelijke dag te veel van het goede was geweest – misschien was ze uitgedroogd doordat ze te veel frisdrank had gedronken, ik weet het niet. Hoe dan ook, ze had geen medicijnen meer. Ik ben met de auto naar de stad gereden, naar de enige 24-uurswinkel van Destiny, op de kruising van Maple Street en Fifth.’


  ‘Smiths.’


  ‘Ja. Ik herinner me dat ik op die grote klok boven de deur keek, en dat het 22.22 uur was.’


  ‘22.22 uur precies?


  Ze knikte.


  ‘Hoe weet je dat zo zeker?’ Hij schreef het tijdstip op.


  ‘Ik herinner me dat ik tegen mezelf zei dat als me die avond iets vreselijks zou overkomen, ik de politie moest vertellen dat het 22.22 uur was.’


  Zijn blik schoot naar de hare. ‘Waarom dacht je dat?’


  ‘Omdat op dat moment Bobby Caldwell de winkel binnenliep.’


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  Bex wrong haar handen, overspoeld door de akelige herinneringen aan die avond tien jaar eerder. ‘Hij viel me zoals gewoonlijk lastig. Greep me bij mijn arm, drukte zich tegen me aan.’


  Max hield op met schrijven. Zijn knokkels werden wit. ‘Waren er nog meer mensen in de winkel?’


  ‘De verkoper. Ik weet niet hoe hij heet. O, en Marcia.’


  ‘Marcia Knolls?’


  Bex knikte. ‘Ze liep zoals gewoonlijk achter Bobby aan. En hij negeerde haar, viel in plaats daarvan mij lastig. Ik zei dat hij me met rust moest laten en ging naar de kassa om mama’s medicijnen af te rekenen. Daarna ben ik naar de auto gerend en vertrokken.’


  ‘Waar waren Bobby en Marcia op dat moment?’


  ‘Marcia kwam vlak na mij naar buiten en reed weg in haar auto. Ik herinner me nog dat ze achter me stond bij een rood stoplicht en haar middelvinger opstak. Ik heb Bobby niet de winkel uit zien gaan. Ik weet niet goed waar hij daarna naartoe is gegaan.’


  ‘En toen ben je weer rechtstreeks naar huis gereden?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, ik besefte dat ik bijna geen benzine meer had en was bang dat ik mijn huis niet zou halen, dus ben ik gestopt om te tanken.’ Ze vertelde hem bij welk tankstation ze was geweest.


  ‘Heeft iemand je daar gezien?’


  Ze gebaarde naar de dossiermap op tafel. ‘Staat dat niet in je dossier? Thornton heeft zijn mannen vast de stad laten uitkammen om een tijdlijn te kunnen maken voor iedereen die erbij betrokken was. En met mij als hoofdverdachte weet je vast wel precies hoeveel liter ik heb getankt en waarmee ik heb betaald.’


  ‘Ik weet dat je in de winkel was en hebt getankt. Maar ik had jouw kant van het verhaal niet gehoord, dat Bobby je weer lastigviel. En ik wist niet dat Marcia ook in de winkel was. Het lijkt misschien gemeen dat ik dit stap voor stap met je wil doornemen, maar ik probeer er juist voor te zorgen dat we niets over het hoofd zien, oké?’


  ‘Oké.’


  ‘Je had getankt en ging toen naar binnen om te betalen?’


  ‘Dat moest wel. Ik had mama’s creditcard niet bij me, ik had niet verwacht dat ik moest tanken. Ze had me alleen vijf dollar meegegeven voor de medicijnen. Gelukkig had ik nog wat van mijn oppasgeld in mijn portemonnee zitten. Maar ja, ik moest dus naar binnen om te betalen. Mr. Alverson werkte die avond. Die herinner je je makkelijk. Hij was er altijd. Zelfs nu nog. Ik heb hem vorige week nog gezien.’


  Max’ mondhoeken gingen omhoog in een halve glimlach. ‘Hij runt die zaak alsof het zijn eigen koninkrijkje is. Hoelang ben je binnen geweest?’


  ‘Niet lang. Misschien vijf minuten. Ik reed naar huis, gaf mama haar medicijnen en bracht haar naar bed. Ik wilde net zelf ook naar bed gaan toen ik een zachte klop op de deur hoorde. Maar er was niemand. Toen zag ik het briefje. Iemand had het onder de deur door geschoven.’


  Hij stopte met schrijven. ‘Een briefje? Van wie?’


  ‘Van jou.’


  Zijn hoofd ging met een ruk omhoog. ‘Van mij? Ik heb je helemaal geen briefje gestuurd.’


  ‘Dat weet ik nu ook, natuurlijk. Maar het leek alsof het briefje door een van je vrienden was bezorgd. Er stond in dat je vader boos op je was om het een of ander en je mobiel had afgepakt. Maar dat je me dringend moest spreken, dat het niet kon wachten. Ik dacht dat je nog steeds boos op me was omdat ik je huwelijksaanzoek had afgewezen, maar dat je me wilde proberen over te halen alsnog ja te zeggen. Maar ik was ook bang dat er iets anders was gebeurd, dat je misschien in de problemen zat. In het briefje stond dat ik je zou kunnen vinden in een blokhut op het land van Caldwell. Er was zelfs een plattegrondje bij getekend.’


  ‘Vond je dat niet vreemd? Je dacht er niet aan om mij te bellen?’


  ‘Waarom zou ik? Ik had geen reden te twijfelen aan wat er in het briefje stond, dat je vader je mobieltje had. We hebben elkaar tientallen keren in die schuur op het land van Caldwell ontmoet. Ik dacht dat je die blokhut misschien net had ontdekt, gewoon een ander gebouw dat dicht bij de rand van je vaders land lag, waar we elkaar konden zien zonder ontdekt te worden. Het leek niet anders dan de ontmoetingen op onze normale plek. En, nou ja, per slot van rekening waren we zo naar uit elkaar gegaan dat ik dacht dat je misschien niet meer in die schuur wilde afspreken. Ik wilde het erg graag goedmaken. Ik wilde niet dat je me haatte.’


  Hij keek gepijnigd. ‘Ik heb je nooit kunnen haten, Bex. Ik neem aan dat dit over de blokhut gaat waar later Bobby’s lichaam is gevonden?’


  Ze knikte.


  ‘Zeg me alsjeblieft dat je dat briefje hebt bewaard.’


  ‘Ik had het bij me toen ik naar de blokhut ging. Maar toen ik daar wegging, had ik het niet meer.’


  ‘Ik heb het niet op de lijst van gevonden voorwerpen in het politierapport zien staan.’


  ‘Het enige wat ik weet, is dat het in mijn zak zat toen ik daar aankwam. En dat het later weg was. Ik denk dat Bobby het heeft gepakt.’


  Hij legde zijn pen en schrijfblok op het bijzettafeltje en keek haar aan. ‘Vertel me alles, Bex. Precies zoals je het je herinnert.’


  ‘Zodra ik daar aankwam en de blokhut binnenging, wist ik dat ik in de val was gelokt. Jij was er niet, en aangezien je huis zo dichtbij was, had ik daar onmogelijk eerder kunnen zijn dan jij. Toen ik me omdraaide, bleek Bobby net binnengekomen te zijn. Hij grijnsde als een idioot en deed de deur dicht. Maar ík was de idioot.’ Ze balde haar vuisten.


  ‘Wat deed hij?’


  Ze sloot haar ogen en wilde dat ze de herinnering aan Bobby daarmee ook kon buitensluiten. ‘Hij gooide me op de grond en… en hij ging boven op me liggen. Hij hield mijn gezicht vast en kuste me. Toen ik hem probeerde te bijten, kneep hij in mijn kaken totdat ik het uitschreeuwde. Het was vreselijk. Hij trok mijn blouse kapot, de knoopjes vlogen in het rond. Hij had een mes. Hij sneed mijn bh los. En toen, toen hij…’ Ze schudde haar hoofd. Ze kon Max niet vertellen wat voor afschuwelijke dingen Bobby met haar had gedaan, hoe hij zijn mes op haar keel had gezet en zijn mond op het plekje had gedrukt dat Max even daarvoor nog had beroerd. Het was geweest alsof hij iedere zalige aanraking van Max in iets lelijks had veranderd.


  ‘Eerder, toen ik je voor het eerst bij jou thuis ondervroeg, zei je dat hij je niet had verkracht. Was dat waar?’


  Zijn stem brak bij het laatste woord, en ze besefte dat het voor hem net zo moeilijk was.’


  ‘Nee. Ja, ik bedoel, hij heeft me niet… gepenetreerd. Nadat hij de kleren van mijn lijf had gerukt en dat erge met me had gedaan, stond hij wel op het punt om… En ik wist dat als hij dat zou doen ik niet meer met mezelf zou kunnen leven. Ik kon mijn knieën niet optrekken om hem te schoppen, dus ik…’ Ze rilde. ‘Ik greep hem… daar… en kneep zo hard ik kon. Hij schreeuwde en viel van me af. Ik ben overeind gekrabbeld, en hij schold me verrot, en bij de deur greep hij me bij mijn haar. Hij trok me terug, en ik kan me nog herinneren dat ik met mijn armen begon te zwaaien, op zoek naar iets, wat dan ook, wat hem kon tegenhouden. En ik heb iets van een plank gepakt. Later realiseerde ik me dat het een lege wijnfles was. Waarschijnlijk van een van de jongeren die eerder stiekem in de blokhut waren geweest. Ik zwaaide ermee in het rond. Er klonk een akelige dreun, om misselijk van te worden. En toen viel hij op de grond. Dood.’ De tranen stroomden nu over haar wangen. ‘Ik heb mijn kleren opgeraapt en naar de knopen van mijn blouse gezocht. Maar de laatste kon ik niet vinden. Ik kon daar geen minuut langer blijven, met hem daar dood. Dus ging ik ervandoor, naar de auto. Reed naar huis. En dat is waarom mama me niet met de politie heeft laten praten. Ze wist wat er was gebeurd toen ik in mijn gescheurde kleren thuiskwam. Ze heeft ze in de open haard verbrand. Ze heeft de auto helemaal gestofzuigd en schoongeschrobd, voor het geval ik bewijsmateriaal had meegenomen. En ze heeft vervolgens de stofzuigerzak ook verbrand, en de papieren handdoekjes die ze had gebruikt, alles. En ze heeft me laten zweren dat ik nooit, maar dan ook nooit iets tegen de politie zou zeggen.’ Bex huilde nu, en vond dat vreselijk.


  Plotseling zat Max voor haar, op zijn knieën op de grond. Hij had de tafel aan de kant geschoven en trok haar handen die ze voor haar gezicht had geslagen weg, waarna hij haar aankeek met een emotie die ze niet kon peilen.


  ‘Weet je zeker dat je me alles over die avond hebt verteld? Dat je niets hebt weggelaten?’


  ‘Het enige wat ik heb weggelaten, zijn de afschuwelijke dingen die hij met mijn lichaam deed voor hij me probeerde te verkrachten. Nee, Max. Er valt verder niets te vertellen. Ik heb hem vermoord. Dat was niet mijn bedoeling, maar het is wel gebeurd. En mama en ik waren allebei te bang om iets te zeggen, want ik had zo vaak over Bobby geklaagd. En zijn vader zorgde er altijd voor dat er niets mee werd gedaan. En iedereen wist dat ik hem haatte. Ze zouden mij nooit geloven en Bobby’s vader wel.’ Ze haalde beverig adem. ‘Ik ben niet helemaal achterlijk. Toen ik in de cel zat, nadat Thornton me had opgesloten, had ik alle tijd om na te denken over wat er was gebeurd. En ik wist dat mama en ik een paar hele slechte beslissingen hadden genomen. Als we meteen de politie hadden gebeld en mijn kleren niet hadden verbrand, hadden de kleren misschien kunnen bewijzen dat ik handelde uit zelfverdediging. We hadden bewijs vernietigd. Zelfs op mijn achttiende wist ik dat dat verkeerd en illegaal was, en dat het daardoor leek alsof ik schuldig was. Ik kon Thornton op dat moment niet vertellen wat er echt was gebeurd. Hij had mijn moeder kunnen arresteren, omdat ze me had geholpen om sporen uit te wissen.’


  Ze kon aan de intensiteit van zijn blik en de manier waarop die als een laserstraal op haar gericht was zien dat ze zijn volgende vraag niet leuk ging vinden.


  ‘Bex, je zei dat je niet wilde dat ik je in de cel opzocht omdat je me wilde beschermen. Omdat je bang was dat het mijn carrière zou schaden. Hoewel ik het niet eens ben met die beslissing, begrijp ik wel dat je die hebt genomen. Op die leeftijd, zo jong als we waren, snap ik dat sommige dingen er anders uitzagen. Maar toen Thornton niet genoeg bewijs had om een aanklacht tegen je in te dienen, ben je de stad uit gevlucht. En je bent tien jaar weggebleven. Waarom heb je me in al die tijd niet één keer gebeld?’


  Daar was hij dan. De vraag die ze zowel verwacht als gevreesd had sinds ze in Destiny terug was. Het was een van de belangrijkste redenen waarom ze hem had willen vermijden. Ze wrong haar handen in haar schoot en zei het enige wat ze kon bedenken. ‘Jij hebt mij ook niet gebeld.’


  Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Je maakte mij via Thornton pijnlijk duidelijk dat je me nooit meer wilde zien. Ik heb je wens gerespecteerd, zelfs al begreep ik er niets van.’


  Ze kneep haar ogen dicht en slikte moeizaam de brok in haar keel weg voor ze hem aankeek. ‘Het een komt min of meer uit het ander voort. Na wat er die avond met Bobby was gebeurd, wist ik dat als ik je weer in mijn leven toe zou laten je alles zou doen om me te beschermen. Als ik je sprak, wist ik dat ik je zou vertellen wat ik had gedaan, en wat mijn moeder had gedaan om me te helpen sporen uit te wissen. Dat zou je medeplichtig hebben gemaakt aan het vernietigen van bewijsmateriaal, en je had je carrière dan wel kunnen vergeten. Of je het nu met mijn overwegingen eens bent of niet, ik kan alleen maar zeggen dat mijn leven een sneeuwbal werd die maar van de heuvel af bleef rollen en alsmaar groter werd. Ik ben uit de stad vertrokken om alles te laten betijen, in de hoop dat Mr. Caldwell zou ophouden met lobbyen om me gearresteerd te krijgen. Mama hield me op de hoogte van wat er met de zaak gebeurde, en ik wist dat het alleen maar erger werd nadat ik was vertrokken. Mr. Caldwell is nog heel, heel lang bij Thornton op mijn arrestatie blijven aandringen.’


  Max knikte langzaam. ‘Dat klopt. Als een idioot kwam hij bijna een jaar lang dagelijks langs op het bureau om je hoofd op een zilveren schaal te eisen.’


  ‘Ik weet het. En tegen die tijd was ik een nieuw leven in Knoxville aan het opbouwen. Ik had een antiekwinkel. Het was makkelijker voor mij om niet aan Destiny te denken en aan waarvoor ik op de vlucht was geslagen.’


  ‘Inclusief mij?’


  Haar lip trilde toen ze antwoord gaf. ‘Ja. Inclusief jou. Het deed pijn om aan jou te denken. Jij herinnerde me aan alles wat ik was kwijtgeraakt. Het was makkelijker om nooit meer aan je te denken.’


  Hij kromp ineen en keek door de glazen schuifpui naar de inktzwarte stormachtige lucht.


  Wat had hij verwacht dat ze zou zeggen? Dat ze toen van hem had gehouden, nog steeds van hem hield? Dat deed ze, met heel haar hart. Maar die avond dat Bobby Caldwell stierf, was ze alles kwijtgeraakt, inclusief Max. En ze had alleen maar met dat verlies kunnen leven door opnieuw te beginnen.


  Het bleef lang stil. Toen Max zich uiteindelijk weer naar haar toe draaide, was hij weer rechercheur Max. Een en al zakelijkheid en professionaliteit. Zonder de warmte die hij eerder had getoond. Hij stelde haar nog wat vragen, en telkens als ze zijn kille stem hoorde, brak haar hart een beetje meer.


  Ten slotte, na weer een van zijn vragen te hebben beantwoord, zei ze: ‘Dit is zo’n nachtmerrie.’


  Hij klemde zijn kaken op elkaar, en ze wist dat hij waarschijnlijk hetzelfde dacht. Behalve dat zijn nachtmerrie bestond uit zijn belofte haar te helpen. Waarschijnlijk betreurde hij het nu dat hij die belofte had gedaan.


  ‘Vertel me nog één ding,’ zei hij. ‘Weet je nog of Bobby die avond zijn ring droeg?’


  ‘Die grote, met al die diamanten, die zijn vader hem had gegeven als een soort erfstuk? Waarmee hij de baas speelde op school? Die ring?’


  ‘Ja. Die ring.’


  ‘Nou en of. Die ring kwam in mijn haar vast te zitten toen hij me vastpakte. Hij trok er een hele bos mee uit. Zo voelde het tenminste.’


  ‘Heb je de ring meegenomen toen je wegging?’


  ‘Nee. Ik wou dat ik eraan had gedacht. Waarschijnlijk zit hij vol met DNA van mijn hoofdhuid. Nog een reden om niet met de politie mee te werken. Hoezo? Heb je hem gevonden en wil je dat ik DNA afsta voor een vergelijking?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘De ring is nooit gevonden.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Maar dat is niet logisch. Hij had hem zeker weten om!’


  ‘Je zei dat je hem op zijn hoofd hebt geslagen met een wijnfles?’


  ‘Ja, het was zo’n blauwe. Ik kan me het etiket niet meer herinneren.’


  ‘Wat heb je met die fles gedaan?’


  Ze fronste weer haar wenkbrauwen. ‘Behalve hem ermee slaan? Niets. Ik heb je al verteld wat er is gebeurd.’


  ‘Kom me tegemoet. Alsjeblieft. Heb je de wijnfles meegenomen?’


  ‘Nee. Ik heb niets meegenomen, behalve de knopen van mijn blouse, dat wil zeggen de knopen die ik kon vinden. Het briefje dat in mijn zak had gezeten, was verdwenen. Het enige wat ik kan bedenken, is dat Bobby het uit mijn zak heeft gehaald toen hij me… betastte. Waarschijnlijk om ervoor te zorgen dat ik het aan niemand kon laten zien. Het was immers het bewijs dat hij me daarheen had gelokt. Ik heb er niet aan gedacht ernaar te zoeken toen ik wegging, omdat ik toen nog niet wist dat het verdwenen was.’


  ‘Heb je de blokhut schoongemaakt?’


  Ze keek hem ongelovig aan. ‘Ik heb je net verteld dat ik niets heb meegenomen of zelfs maar ben blijven staan om te zien of ik het briefje nog had.’


  ‘Bex, dit is belangrijk. Heb je de blokhut schoongemaakt voor je vertrok?’


  ‘Hè? Nee, ik heb de blokhut niet schoongemaakt. Ik was te veel in de war om daar zelfs maar aan te denken. Ik heb de knopen die ik zag liggen meegegrist, mijn kleren gepakt en ben gewoon… weggerend, naar mijn moeders auto, die ik tussen de bomen had geparkeerd.’


  ‘Weet je het zeker, deze details? Je hebt me alles verteld?’


  ‘Ik zie die avond telkens weer voor me in mijn nachtmerries, al tien jaar lang. Ik weet het zeker.’


  ‘Bex, als je me de waarheid vertelt –’


  ‘Dat doe ik. Ik zweer het.’


  ‘Als je er zeker van bent dat je me alles hebt verteld, dan weet ik ook iets zeker: jij hebt Bobby Caldwell absoluut niet vermoord.’
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  Bex staarde Max ongelovig aan. ‘Je hoeft nu niet met politieclichés als zelfverdediging en blablabla aan te komen. Ik zeg je dat het er niet toe doet. Ze zullen me ook nu niet geloven. Ze gooien me in de gevangenis, dus daar kan ik me maar beter vast mentaal op voorbereiden.’


  ‘Ik kom niet aan met clichés. Jij hebt Bobby niet vermoord.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Wat heb je het over?’


  ‘Toen je de blokhut verliet, was Caldwell nog in leven, dat zweer ik je.’


  ‘Maar… de politie heeft zijn lichaam een paar uur later gevonden, toen zijn vader en broer naar hem op zoek gingen.’


  ‘Ja. Maar jij hebt hem hooguit voor een paar minuten bewusteloos geslagen. Dat was niet de doodsoorzaak. Bobby is overleden aan een interne bloeding, een gescheurde milt.’


  ‘Ik… Ik begrijp het niet. Hoe kan dat? Heb ik hem zo hard geslagen dat zijn milt is gescheurd?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, die klap met de wijnfles was niet de doodsoorzaak. Iemand heeft hem daarna afgerost. Ze hebben een honkbalknuppel of iets dergelijks gepakt en hem daarmee op zijn onderrug en buik geslagen. De lijkschouwer heeft op zijn minst tien klappen geteld. Ze hebben hem in elkaar geslagen en hem voor dood achtergelaten. En ze hebben zijn ring meegenomen. Zijn vader heeft die ring als vermist opgegeven, zei dat Bobby hem altijd droeg. Dat betekent dat, nadat jij bent weggegaan, iemand anders de blokhut is binnengekomen en Bobby heeft vermoord. Er is geen andere verklaring.’


  ‘Ik heb hem niet vermoord,’ zei ze verbaasd.


  ‘Nee, inderdaad.’ Zijn glimlach verdween. ‘Maar op dit moment hebben we alleen jouw woord. En als je iemand anders vertelt wat je mij net hebt verteld, bevestigt dat helaas alleen maar dat je op de plaats delict aanwezig was.’


  Ze zuchtte gefrustreerd. ‘Geen idee wat voor fysiek bewijs je baas heeft om me in verband te brengen met die blokhut. Ik denk dat hij mijn ontbrekende knoop heeft gevonden. En er moet ook haar zijn geweest, en vezels van mijn kleding die hij van mijn lijf heeft gerukt.’


  ‘Nee. Dat was er allemaal niet. Dat is een van de redenen waarom Thornton het niet voor elkaar kreeg om een rechter een huiszoekingsbevel te laten uitvaardigen. Die blokhut was brandschoon. Alsof iemand hem die avond van boven tot onder had schoongeboend. Er is geen blauwe wijnfles aangetroffen. Geen knoop, geen haar, geen vezels. En ook geen briefje.’


  ‘Waarom? Waarom zou iemand dat doen? Denk je dat ze me de blokhut in hebben zien gaan en me… wát… wilden voorkomen dat ik de schuld kreeg?’


  ‘Mogelijk. Maar waarschijnlijker is dat degenen die hem hebben vermoord gewoon alles schoon wilden hebben, voor het geval er sporen tegen hen gebruikt konden worden. Ik denk dat ze gebruik hebben gemaakt van het feit dat jij Bobby bewusteloos hebt geslagen en hem vervolgens hebben afgemaakt. En dat ze daarna alles hebben opgeruimd, zodat niemand zou weten dat zij de moordenaars waren.’


  Haar eerdere opgetogenheid verdween. ‘Dus dan heb ik hem toch vermoord? Ik heb hem daar half bewusteloos achtergelaten, niet in staat zichzelf te verdedigen.’


  ‘Ga je nu niet schuldig voelen over zijn dood. Je hebt het zelf eerder gezegd: Bobby Caldwell was een slecht mens. Hij was tuig van de richel, iemand die vrouwen lastigviel. Bobby kan alleen zichzelf de schuld geven voor wat er gebeurd is.’


  Zijn woorden klonken logisch. Ze had allang geaccepteerd dat ze Bobby had vermoord en voelde zich daar niet schuldig om. Maar nu, wetende dat ze hem gewond had achtergelaten, een makkelijke prooi voor iemand die hem daadwerkelijk wilde vermoorden, voelde ze zich wel schuldig. Het was een vreemde gewaarwording om eindelijk compassie te hebben met de man die ze haar hele volwassen leven had gehaat. ‘Wat doen we nu?’ vroeg ze.


  ‘We nemen je hele verhaal nog eens door, van begin tot eind.’


  ‘Wat? Waarom?’


  ‘Ik moet ieder detail weten dat je je kan herinneren. Er loopt daarbuiten iemand rond, of het nu Bobby’s vader is of iemand anders, die gelooft dat jij Bobby hebt vermoord. En diegene is vastbesloten om je tot een bekentenis te dwingen. Als er nog iets anders is wat je je kunt herinneren wat me kan helpen om de echte moordenaar achter de tralies te krijgen, dan is het steeds maar weer doornemen van je verhaal alle ellende waard.’


  Hij zaagde haar door over ieder detail van die bewuste dag. Hij liet haar zelfs alles wat ze zich van de week voor Bobby’s dood kon herinneren opnieuw vertellen, op zoek naar een aanwijzing over wie Bobby nog meer dood had gewild. Pas ver na lunchtijd, toen haar maag begon te knorren, werd hij wat toegeeflijker. Maar nadat ze een paar broodjes met ham en kaas en wat chips naar binnen hadden gewerkt, gingen ze weer aan het werk.


  ‘Hoe ging het verder nadat Thornton je had vrijgelaten?’


  Bex lag nu op de bank, met haar hoofd op een kussen en een arm over haar gezicht. Mad Max, zoals ze hem in gedachten was gaan noemen, zat op het randje van de salontafel naast haar, aantekeningen makend na iedere vraag die hij haar stelde.


  Ze wilde zijn pen afpakken en in tweeën breken.


  ‘Wat er verder gebeurde nadat ik de cel uit was?’ vroeg ze vermoeid, zonder haar arm te weg te halen.


  ‘Je was toen nog twee weken lang in de stad, er deden allerlei geruchten de ronde, mensen zeiden vreselijke dingen. En al die tijd maakte Bobby’s familie het je moeilijk, door bij Thornton aan te dringen op je arrestatie.


  ‘Nee, niet zijn hele familie,’ zei ze. ‘Alleen zijn ouders.’ Ze liet haar arm zakken en draaide haar hoofd om op het kussen om hem aan te kunnen kijken. ‘Ik heb nooit gehoord hoe zijn vader in een rolstoel terecht is gekomen. En ik heb sinds ik terug in de stad ben Mrs. Caldwell nog helemaal niet gezien. Hebben ze een auto-ongeluk of zoiets gehad?’


  ‘Erger. Ze is vorig jaar overleden aan borstkanker. Een paar maanden later kreeg hij de diagnose botkanker in een vergevorderd stadium. Zijn botten waren zo broos dat hij op een dag zijn heup brak terwijl hij gewoon over de stoep liep. Daarom zit hij in een rolstoel. Ze zeggen dat hij niet meer zo lang heeft, misschien nog een paar maanden. Op zijn hoogst.’ Hij ging rechtop zitten en staarde met gefronste wenkbrauwen in de verte.


  ‘Max? Is er iets?’


  Hij schudde langzaam zijn hoofd. ‘Nee, ik moet alleen even bellen. Wacht even.’ Hij pakte zijn mobieltje en toetste een nummer in. Een paar tellen later zei hij: ‘Hé, Colby, ja, ik ben het. Hm-m. Hm-m. Ja, ik dacht al dat hij woest zou zijn. Daarom heb ik zijn telefoontjes genegeerd. Op dit moment kan ik daar niets aan doen, maar ik ben met de zaak bezig. Ik wil je iets vragen. Weet je nog dat Mrs. Caldwell behandeld werd voor kanker? Waar ging ze toen heen? Aha. En Mr. Caldwell? Hij krijgt chemo in het ziekenhuis, maar ik heb nooit gevraagd welk. Ik ging uit van Maryville. Maar waar…’ Zijn blik schoot naar Bex toen hij knikte. ‘Juist. Dat heb ik. Dat dacht ik al. Is Blake al verder gekomen met zijn contacten? En hoe gaan jouw verhoren?’


  Verscheidene minuten later beëindigde hij het gesprek.


  ‘Nou,’ zei ze, ‘moet ik je nu smeken me te vertellen waar dat allemaal over ging?’


  Hij glimlachte. ‘Dat was Colby, een van de andere jongens van het arrestatieteam. Hij is ook rechercheur, net als ik.’


  ‘Ik weet wie Colby is.’


  ‘Juist. Nou, hij heeft twee van die gewapende mannen in het ziekenhuis verhoord. Een van hen, een vent die Lenny heet, heeft uiteindelijk bekend dat hij de man heeft gezien die hen heeft ingehuurd om achter jou aan te gaan. Er is een compositietekening gemaakt.’


  ‘Het kan niet Robert Caldwell zijn geweest, want die zit in een rolstoel. Hij kan geen auto meer rijden.’


  ‘Hij was het ook niet, maar je bent wel warm.’


  ‘Deacon? Dat is zo’n aardige jongen.’


  ‘Nee, het was niet Deacon. De tekening lijkt sprekend op een van de beveiligingsmensen die op Caldwells boerderij werken. En, nog belangrijker, de nieuweling in ons team, Blake, heeft de auto in verband kunnen brengen met die beveiligingsman. Het is vrijwel zeker dat hij in Knoxville die criminelen heeft ingehuurd om achter jou aan te gaan. En hij had er zelf niet het geld voor, of een motief. Maar zijn werkgever wel. En, nog beter, Mr. Caldwell – de vader, niet Deacon – kende Knoxville vrij goed, omdat hij en zijn vrouw het afgelopen jaar daar vaak zijn geweest vanwege hun chemokuren.’


  ‘Oké, dat klinkt alsof hij waarschijnlijk de persoon is die achter me aan zat. Nu weten we tenminste wie het was.’


  Zijn zelfvertrouwen leek plotseling verdwenen. ‘Nou, daar ben ik niet zo zeker van. Hij is inderdaad de persoon die die gewapende mannen heeft ingehuurd, via zijn beveiliger. We zouden dat moeten kunnen bewijzen als we zijn bankafschriften kunnen inzien en het geldspoor kunnen volgen. Maar wat is zijn motief? Hij gelooft dat je zijn zoon hebt vermoord en wil dat je bekent. Hij wil dat je de gevangenis in gaat, want hij denkt dat jij een moordenares bent. Dat is een probleem.’


  ‘Ik weet waar je naartoe wil. Vreselijk,’ mopperde ze. ‘Je punt is dat het huidige gedoe tussen Mr. Caldwell en mij het erg onwaarschijnlijk maakt dat hij degene is die zijn zoon heeft vermoord. Want als dat het geval was geweest, had hij dit alles niet willen oprakelen en er de aandacht op willen vestigen.’


  ‘Precies. Nu denk je als een politieagent.’


  ‘Moge de hemel ons bijstaan.’


  Hij lachte, maar werd snel weer ernstig. ‘Wie blijft er dan over als verdachte? Ik denk dat we weer terug zijn bij Marcia Knolls.’


  ‘Marcia? Maar die was verliefd op Bobby.’


  ‘Ja, maar hij was niet verliefd op haar. Hij behandelde haar als een insect dat hij van zijn schoen wilde vegen. Je zei zelf dat je haar die avond in de winkel met Bobby hebt gezien. En nadat je die blokhut uit kwam rennen met je kleren in je armen, dacht zij vast dat je zijn geliefde was en naar huis rende om op tijd thuis te zijn. Ik kan me wel voorstellen dat ze het op die manier rechtvaardigde, dat ze boos en gekwetst was en toen de blokhut in is gegaan om Bobby te confronteren met wat ze had gezien. Toen ze hem daar op de grond aantrof, bewusteloos, en naar ik aanneem naakt –’


  ‘Hij was inderdaad naakt.’ Ze was zo gespannen dat ze nauwelijks kon praten.


  ‘Oké. Hij was naakt, en zij dacht dat hij haar bedroog. Dus pakt ze het eerste het beste wat voorhanden was. In zo’n blokhut, aan de rand van het bos, moet van alles liggen. Vast ook een knuppel of iets dergelijks. Ze zou hem daarmee geslagen kunnen hebben terwijl hij nog bewusteloos was, zodat zelfs als hij bijkwam hij te zwaargewond zou zijn om verzet te bieden.’ Hij haalde zijn mobieltje tevoorschijn. ‘Hoe meer ik erover nadenk, hoe meer ik ervan overtuigd ben dat zij de enige logische dader is. Ik laat Colby haar naar het bureau brengen voor verhoor.’


  Een paar minuten later beëindigde hij het telefoongesprek en legde hij zijn mobieltje op de salontafel. ‘Oké, ik heb in gang gezet wat ik in gang kon zetten. Hopelijk lukt het allemaal, en zullen de jongens genoeg bewijs verzamelen en alle lijntjes bij elkaar kunnen brengen.’


  Ze keek hem angstig aan toen hij zijn pen en schrijfblok weer oppakte. ‘Ik dacht dat we de zaak hadden opgelost. Marcia heeft Bobby vermoord. En Caldwell senior liet een van zijn mannen die criminelen inhuren om me tot een bekentenis te dwingen. Waarom haal je je martelwerktuigen dan weer tevoorschijn?’


  Hij rolde met zijn ogen. ‘Omdat ik nog steeds de twee weken na je vrijlating, toen je nog in de stad was, met je wil doornemen. Ik wil weten met wie je allemaal hebt gesproken, en wat ze hebben gezegd. Wie je misschien hebt zien rondsluipen. Tot Colby zegt dat Marcia bekend heeft, blijf ik alert. We moeten kijken of misschien nog iemand in de stad die twee weken iets vreemds heeft gedaan. Die persoon stijgt onmiddellijk op mijn lijstje met verdachten.’


  Ze kreunde en liet haar hoofd weer op het kussen vallen.


  Hoofdstuk 18


  


  


  


  Max wreef over zijn nek en keek door de glazen schuifpui naar de vlonder en de woeste, zinderende lucht boven het meer daarachter. De zon was allang ondergegaan, maar bliksemflitsen verlichtten regelmatig het zware wolkendek waaruit het grootste deel van de dag regen dreigde te vallen. Hij dacht dat de storm eindelijk op zijn hevigst zou zijn en het al snel zou gaan plenzen. Maar tot het zover was, deed de wind zijn best om de laatste droge bladeren van de bomen te zwiepen, waardoor het leek alsof het al bijna winter werd.


  Achter hem klonk zacht gesnurk, en toen hij zich omdraaide, zag hij dat Bex in slaap was gevallen op de bank terwijl hij een paar minuten zijn benen was gaan strekken. Hij kwam in de verleiding om te glimlachen om de lieflijke aanblik die ze bood. Maar hij was er niet voor in de stemming. Niet nadat de vrouw van wie hij had gehouden hem jaren daarvoor zo resoluut had afgewezen en hem daarna tien jaar lang uit haar gedachten had gebannen. Hij had háár in elk geval niet uit zijn gedachten kunnen zetten.


  Wat was hij in het begin pathetisch geweest door haar moeder steeds te smeken hem te vertellen waar Bex naartoe was gegaan. Later, toen hij politieagent was geworden en wist hoe hij haar kon vinden, had hij haar opgespoord. Hij was naar Knoxville gereden met de bedoeling om de confrontatie met haar aan te gaan. Tegen die tijd was hij de weerzinwekkende fase van een tot over zijn oren verliefde idioot voorbij. Hij zat toen al twee jaar in de woedefase. Wilde een verklaring eisen. Maar toen hij haar zag, kon hij het niet. Hij kon simpelweg niet op haar afstappen en vragen waarom ze was weggegaan, waarom ze hem nooit had gebeld. Daarmee zou hij zich verlagen. Hij was te boos om zelfs maar een samenhangende zin uit te kunnen brengen.


  Daarna was hij nooit meer naar Knoxville gegaan, was hij zelf bijna gaan geloven dat hij haar was vergeten. Tot ze ineens op de versafdeling van de supermarkt was opgedoken. Plotseling waren alle oude gevoelens van boosheid, verdriet en wrok weer boven komen drijven. Zijn nauwelijks genezen hart brak opnieuw. En nog geen paar dagen later nam hij haar mee naar zijn huis en smeekte hij haar hem te vertellen waarom ze nooit meer een poging had gedaan hem te zien of met hem te praten.


  Wat een idioot was hij.


  Hij liep naar de bank en keek op haar neer. Maar de woede en wrok verdwenen geleidelijk en maakten plaats voor een pathetisch verlangen dat dwars door zijn ziel sneed. Bex. Zijn Bex. Ze zou in zijn gekwetste en gekneusde hart altijd de zijne blijven, zelfs als dat in werkelijkheid niet het geval was. Hoezeer hij ook wilde dat hij niets om haar gaf.


  Aan de donkere kringen onder haar ogen was duidelijk te zien dat ze uitgeput was. Ze had haar slaap nodig. Maar hij had nog wat vragen. En hij kon zich voorstellen dat zijn baas vroeg in de ochtend op de stoep zou staan om te zeggen dat hij als de sodemieter terug moest naar het werk en Bex mee moest nemen.


  Op het eerste oog leek Thornton een humeurige pitbull. Maar als het om zijn team ging, kon hij vooral gepassioneerd tekeergaan. Hij beschouwde zijn arrestatieteam als zijn familie, en daarom had hij het Max vergeven dat hij zijn bevelen niet had opgevolgd en met Bex het bureau uit was gelopen. Max wist echter dat hij zijn hand niet moest overspelen door nog een dag weg te blijven. Dan zou hij in het beste geval geschorst worden, in het ergste ontslagen. Zolang hij zich kon herinneren, wilde hij al politieagent zijn.


  Maar wat hij echt wilde, meer dan wat ook, lag nu op zijn bank, met een sliertje opgedroogd speeksel bij haar mondhoek.


  Hemel, wat was ze mooi. Misschien niet in klassieke zin, wat de meeste mannen als mooi beschouwden. Ze had korte benen, een brede mond, ronde wangen – iets wat haar altijd had dwarsgezeten, vooral in de onderbouw, toen de andere kinderen ze hamsterwangen hadden genoemd. Ze had zichzelf in het tweede jaar bijna uitgehongerd in een poging een smal, dun gezicht te krijgen, tot ze er ziek van was geworden. Uiteindelijk had ze in moeten zien dat ze nooit een smal gezicht zou krijgen, hoe dun ze ook was. Max dacht graag dat hij haar daarbij had geholpen, door haar steeds maar weer te zeggen hoe mooi ze was, tot ze het begon te geloven.


  Hij had niet gelogen. Hij zag echt de schoonheid die anderen over het hoofd zagen. Ze kwam vanbinnen en scheen door haar stralende, nieuwsgierige, intelligente ogen naar buiten. Haar zijdeachtige haar, dat haar zelf tot wanhoop dreef omdat er geen krul in bleef zitten, zo zacht als een konijntje, was als een wonder voor hem. De benen waarvan ze het idee had dat ze te kort waren, waren perfect in verhouding met de rest van haar lichaam. Ze zag eruit als een elfje uit een tekenfilm. Alleen de vleugels en de toverstaf ontbraken nog. Toverkracht had ze al, want ze had hem helemaal betoverd.


  Ze snoof en mompelde iets in haar slaap. Toen rolde ze naar hem toe. En opende haar ogen.


  Hij knielde voor haar neer. Met een gepijnigd hart. ‘Dag schoonheid.’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Dat moet je niet zeggen. Ik zie er vast vreselijk uit.’ Ze bedekte haar gezicht met haar handen.


  Hij trok ze zachtjes naar beneden, en met verachting van zijn onvermogen haar te weerstaan, drukte hij een zachte kus op haar lippen.


  In plaats van hem terug te kussen, gaf ze hem een duwtje tegen zijn borst. Snel kwam ze overeind, en ze mompelde iets met een hand voor haar mond.


  Ze zag er zo schattig uit wanneer ze nog zo slaperig was. ‘Badgkmrr,’ mompelde ze, opnieuw achter haar hand.


  Hij hield zijn hoofd scheef. ‘Ik weet het niet zeker, maar ik geloof dat je naar de badkamer vraagt?’


  Ze knikte enthousiast.


  Hij stak zijn hand uit. ‘Kom. Ik wilde je nog wat vragen stellen, maar ik geef je even respijt. Eerst maar eens goed wakker worden, anders kunnen we er toch maar weinig van maken. Ik zal je de logeerkamer laten zien.’


  Ze aarzelde, maar pakte toen zijn hand vast en liet zich overeind trekken. Ze liet zijn hand vervolgens los en ging met haar handen door haar haar. ‘Ik fris me even op en dan kun je me naar huis rijden.’


  ‘Ik heb liever dat je vannacht hier blijft.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Waarom?’


  ‘Je bedoelt behalve vanwege de storm en het onweer buiten?’


  Haar blik ging naar de glazen schuifpui. ‘Ik moet echt moe zijn geweest. Ik had het helemaal niet door.’


  ‘Zelfs als het niet zou stormen, zou ik er sterk op aandringen dat je hier bleef. De persoon die achter je aan zit, weet waar je moeders huis is. Hier kan ik je beschermen, mocht het nodig zijn.’


  Ze wreef over haar beide armen en knikte. ‘Dat klinkt logisch. Bedankt. Ik waardeer het.’


  ‘Geen probleem. De logeerkamer is de gang door en dan de eerste kamer links. Er zijn tandenborstels, shampoo, alles wat je nodig hebt. O, behalve iets om in te slapen. Maar mijn kamer is ernaast. Wees zo vrij om een van mijn T-shirts te pakken, als je dat wil.’


  ‘Klinkt goed.’ Ze pakte haar tas van een van de bijzettafeltjes en begon naar de gang te lopen. Maar toen bleef ze staan. ‘Max?’


  Hij was net om het kookeiland heen gelopen op weg naar de keuken, maar bleef staan toen ze hem aansprak, met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Dank je wel,’ zei ze. ‘Voor alles. Ik weet dat we nog niet hebben uitgevogeld hoe we mij kunnen vrijpleiten. Maar voor het eerst in lange tijd voel ik weer wat hoop. Dus dank je wel daarvoor.’


  ‘Je kunt altijd op me rekenen, Bex. Ik ben er voor je, altijd. Wat er ook is.’ Sentimenteel, maar waar. Het had geen zin dat te ontkennen.


  Haar ogen werden groot, en ze draaide zich snel om en verdween de gang in.


  Max slaakte een diepe zucht en ging naar de keuken. Ze hadden het avondeten overgeslagen, en zijn maag rammelde. Hij pakte een handvol druiven uit de koelkast en terwijl hij tegen het aanrecht leunde, stopte hij ze in zijn mond. Hij spoelde ze weg met een flesje water. Daarna ging hij naar de woonkamer om de lampen uit te doen.


  Sliep Bex al? Waarschijnlijk wel. Ze leek zo bekaf te zijn. Hij moest glimlachen toen hij haar voor zich zag, midden op bed liggend in een van zijn T-shirts. Hij verstijfde midden in de kamer; zijn glimlach verdween. Zijn T-shirts. Hij had haar gezegd er eentje te pakken. Ze lagen in de bovenste la van zijn kledingkast.


  Maar dat was niet het enige wat erin lag.


  Vloekend deed hij de laatste lamp in de woonkamer uit en snel ging hij naar de gang. Het licht in zijn slaapkamer was aan. Snel, dacht hij. Hou haar tegen. Hij schoot naar de deuropening en bleef toen stokstijf staan. Bex stond voor de kledingkast. Ze had haar haar al gekamd, maar had nog wel haar spijkerbroek en blouse aan. Een van zijn T-shirts bungelde aan haar linkerhand. Misschien was hij nog net op tijd.


  Haar blik kruiste langzaam de zijne, en toen hield ze haar andere hand omhoog. In haar handpalm lag een ring met een diamant.


  


  Bex’ hele lichaam trilde toen ze de ring vasthield die Max haar zo lang geleden had willen geven. Er was geen twijfel over mogelijk. Iedere facet van de diamant was in haar geheugen gegrift. Het was dezelfde ring.


  ‘Waarom?’ vroeg ze, haar stem nauwelijks meer dan een fluistering. ‘Waarom heb je hem bewaard?’


  Met op elkaar geklemde kaken liep hij naar haar toe. Hij griste de ring van haar handpalm en pakte het kleine zwarte doosje uit de la met T-shirts. ‘Zomaar, ik ben er nooit aan toegekomen om hem terug te brengen.’ Hij legde de ring terug op de fluwelen bodem en sloot het dekseltje.


  ‘Hij moet een fortuin hebben gekost. Je hebt hem waarschijnlijk op afbetaling gekocht,’ zei ze. ‘Je kunt het niet gewoon vergeten zijn.’


  Toen hij haar aankeek, was zijn gezichtsuitdrukking gesloten, afstandelijk. ‘Ik geloof dat alles wat je nodig hebt in de logeerkamer is. Slaap lekker. Ik zie je morgenochtend.’


  ‘O, Max. Wat heb ik gedaan?’ fluisterde ze. Hete tranen stroomden over haar wangen.


  Hij slaakte een ongeduldige zucht en beende naar de deur, die hij voor haar openhield. ‘Welterusten, Bex.’


  Als twee duellisten keken ze elkaar aan – zij met zijn T-shirt in haar hand geklemd, hij met de ring in de zijne. Hij had haar uit liefde een aanzoek gedaan, maar zij had dat, ook uit liefde, afgewezen. Maar dat wist hij niet. Ze had het hem nooit uitgelegd. Het had haar tot in haar diepste wezen geschokt om die ring in zijn kledingkast te zien liggen, en het deed haar voor het eerst beseffen dat ze zich had vergist. Ze had een beslissing genomen om hem te beschermen. Maar daarmee had ze hem ook buitengesloten. Ze had haar beweegredenen nooit uitgelegd en hem in het ongewisse gelaten. Al die tijd had hij zich afgevraagd: waarom?


  Deze geweldige man die nu voor haar stond, verdiende zoveel meer. Ze was niet meer dat meisje van toen. Ze was een volwassen vrouw. En het werd de hoogste tijd om schoon schip te maken. Met alles, niet alleen met de gruwelijke gebeurtenissen rondom Bobby’s dood. Ze moest Max uitleggen waarom ze toen nee had gezegd.


  Op blote voeten liep ze langzaam op hem af.


  Hij liet de deur los en keek met gefronste wenkbrauwen op haar neer, niet goed wetend wat haar bedoeling was.


  Ze glimlachte triest en duwde de deur dicht.


  Zijn gezicht nam een behoedzame uitdrukking aan. ‘Bex, wat ben je aan het –’


  Ze drukte haar vingers tegen zijn lippen, waardoor hij geschrokken stilviel. ‘Ik ben je een verklaring schuldig.’


  Ze probeerde het fluwelen doosje te pakken, maar hij trok het terug.


  ‘Alsjeblieft,’ zei ze. ‘Hoewel ik het niet verdien, vraag ik je toch me te vertrouwen. Vertrouw me. Ik leg deze gewoon terug in de la.’


  Zonder iets te zeggen liet hij het doosje los.


  Niet in staat zich ervan te weerhouden er nog een blik op te werpen, maakte Bex het doosje open, waarop ze de diamant zag schitteren in het licht van de plafondlamp.


  ‘Bex –’


  ‘Ik weet het, ik weet het. Sorry. Hij is gewoon zo mooi.’ Langzaam deed ze het dekseltje dicht, waarna ze het doosje in de la deed. Vervolgens gooide ze het T-shirt op het kingsize hemelbed en liep ze op Max af om zijn onwillige hand in de hare te nemen. ‘Kunnen we even een paar minuten gaan zitten? Ik wil je vertellen wat ik je jaren geleden al had moeten vertellen.’


  De uitdrukking op zijn gezicht verried een innerlijke strijd. In tegenstelling tot de meeste stoere jongens was Max er niet zo goed in een stoïcijnse houding aan te nemen. Hij was stoer maar ook gevoelig, en altijd even zorgzaam. Dat was een van de dingen die ze altijd zo in hem had bewonderd. Zijn betrokkenheid was een van de redenen waardoor ze had geweten dat hij een uitstekende politieagent zou worden.


  De grote slaapkamer was netjes en spaarzaam ingericht, net als de rest van het huis. Er stond maar één stoel, aan de rechterkant van het bed. Dus trok ze hem mee naar het bed. Ze moest zijn hand loslaten en op het verdraaide meubelstuk klimmen, zo hoog was het. Toen draaide ze zich om en klopte ze op de plek naast zich.


  Hij keek alsof hij niet probeerde te lachen, maar uiteindelijk begon hij toch te grijnzen. ‘Als je zo op het bed klimt, lijk je Tinkelbel wel.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb je fascinatie voor elfjes nooit begrepen.’


  ‘Niet voor elfjes, voor jou.’ Zijn glimlach verdween, en hij ging naast haar zitten. ‘Wat je ook denkt me te moeten vertellen, het hoeft niet. Ik verwacht niet dat we weer bij elkaar komen. Er is geen enkele reden om je ongemakkelijk te voelen of je zorgen te maken. Ik zal niets proberen.’


  ‘Je hebt me in de woonkamer gekust.’


  ‘Tijdelijke ontoerekeningsvatbaarheid. Daar ben ik alweer van hersteld. Het zal niet meer gebeuren.’


  Ze keek naar haar handen, om hem niet te laten merken dat zijn woorden haar hadden geraakt. In haar hart. Ze zette zich schrap en dwong zichzelf op te kijken, zichzelf niet klein te maken, niet weg te rennen als het moeilijk werd. ‘Het wordt tijd dat ik mijn verleden onder ogen zie,’ zei ze. ‘Ik heb je al verteld over de avond van mijn verjaardag voor wat Bobby Caldwell betreft. Maar ik heb je nog niet alles verteld, niet ons deel.’


  Hij slikte, en zijn adamsappel wipte op en neer in zijn keel. ‘Dit hoeft niet, Bex. Het doet er niet meer toe.’


  ‘Het doet er wel toe. Ik heb je gekwetst, en dat is nooit mijn bedoeling geweest, ook al leek dat misschien niet zo. Het duurt niet zo lang. Ik wil je gewoon uitleggen waarom ik nee heb gezegd.’


  Hij haalde zijn schouders op alsof het hem niet zoveel kon schelen. Maar hij had zijn blik op haar gefixeerd en protesteerde niet langer.


  ‘Je had al een paar keer op die avond gehint, dat hij iets bijzonders zou worden, hoe belangrijk hij was. Je hoefde niet heel slim te zijn om te bedenken dat je waarschijnlijk een aanzoek zou doen. We hadden het er in ieder geval al vaak over gehad dat we de rest van ons leven bij elkaar wilden zijn. Ik denk dat we er allebei van uitgingen dat we bij elkaar zouden blijven. Ik dacht in ieder geval dat ik op een dag jouw vrouw zou zijn, dat we samen een leven zouden opbouwen, ons eigen gezinnetje zouden stichten.’


  Zijn ademhaling stokte, maar hij verroerde zich niet, bleef haar alleen maar aankijken.


  ‘Ik weet niet of je het nog weet, maar Thornton was eerder die week op school geweest om iets over zijn beroep te vertellen. En net als de jaren daarvoor hing je aan zijn lippen. Daarna praatte je weer honderduit over je grote droom, politieagent worden, hier in Destiny, rechercheur worden en lid van het arrestatieteam. Het is het enige wat je ooit hebt willen worden.’


  Hij klemde zijn kaken op elkaar, maar zei nog steeds niets.


  Ze zuchtte. ‘Hoe dan ook, ik wist dat het belangrijk voor je was. En ik wist ook dat als die droom je zou worden ontnomen, je daar helemaal kapot van zou zijn.’ Ze wrong haar handen in haar schoot. ‘Je was al een aantal keer in de problemen gekomen doordat je met Bobby had gevochten om mij te beschermen. Dat was op zich niet zo erg zolang je minderjarig was. Maar twee weken voor mijn verjaardag was je achttien geworden. Als je weer met Bobby vocht, zou je als volwassene worden aangeklaagd. En dan zou je een strafblad hebben gekregen. Dat wilde ik niet laten gebeuren.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Bex –’


  ‘Wacht. Laat me uitpraten. Er is nog meer. Ik vreesde voor je leven. De situatie met Bobby werd steeds erger, en ik wist niet wat ik kon verwachten of wat ik moest doen. Ik wist alleen dat Bobby aan de winnende hand was. En hij was door en door slecht en zei vaak tegen me dat als hij me niet kon krijgen, niemand me zou krijgen. Als ik met je was getrouwd, zou Bobby je vermoord hebben. Dat weet ik zeker. Ik kon niet leven met het feit dat ik je dood zou veroorzaken.’


  Hij staarde haar ongelovig aan. ‘Je hebt me afgewezen omdat je dacht dat ik mezelf niet kon beschermen?’


  ‘Wat? Nee, ik bedoel, ja. Maar zoals jij het zegt, klinkt het zo eenvoudig. Dat was het helemaal niet. Ik dacht echt dat Bobby je zou vermoorden als ik het niet met je zou uitmaken.’


  De tranen stroomden over haar wangen en vielen op haar handen. Ze veegde ze ongeduldig weg. ‘Maar zelfs als ik het mis had, zou het nog slecht aflopen. Als Bobby jou iets probeerde aan te doen, en jij hem uiteindelijk zou doden, dan zou jouw toekomst net zo goed verwoest zijn. Want dan zou je geen politieagent meer hebben kunnen worden. Wat als je veroordeeld zou worden voor doodslag of iets dergelijks? Thornton zou je met een strafblad nooit tot zijn team hebben toegelaten. Dat kon ik niet laten gebeuren. Ik had niet met mezelf kunnen leven. Ik wist dat je me beetje bij beetje zou gaan haten als we bij elkaar zouden blijven, wanneer je zou beseffen dat je door mij had moeten opgeven waar je zo van hield.’


  Zijn hand tilde ferm haar kin op, zodat ze hem aan moest kijken. Ze schrok van de woede in zijn ogen.


  ‘Zeg je nu dat je mijn aanzoek hebt afgewezen om me te beschermen? Tegen Bobby, dan wel mezelf?’


  Ze probeerde te knikken maar dat lukte niet, dus fluisterde ze: ‘Ja.’


  Vloekend stond hij op. Het geluid van zijn laarzen galmde op de vloer toen hij als een gekooide tijger voor het bed heen en weer begon te lopen. ‘Al die tijd dacht ik dat je misschien een spelletje met me had gespeeld. Dat je niet echt van me had gehouden.’


  Ze knipperde gechoqueerd met haar ogen. ‘Ik heb altijd van je gehouden.’


  ‘Rare manier om dat te tonen.’


  ‘Ik weet het. Het spijt me. Ik heb je nooit willen kwetsen.’


  Hij bleef voor haar staan. ‘Je mag dan van me hebben gehouden, maar je kende me blijkbaar voor geen meter.’


  ‘Sorry?’


  Hij zette zijn handen aan weerszijden van haar op het bed. ‘Denk je nou echt dat politieagent worden mijn grootste droom was? Dat ik er vooral van hield rechercheur te zijn en lid van het arrestatieteam? Natuurlijk wilde ik agent worden. En ook graag in mijn eigen woonplaats. Maar de liefde van mijn leven had niets met mijn carrière te maken. Jij was de liefde van mijn leven. Ik zou alles voor je hebben opgegeven, zonder een greintje spijt. Tien jaar, Bex. Tien jaar lang vraag ik me al af wat ik verkeerd heb gedaan, wat er met mij was, waarom je me niet wilde. Ik kon er maar niet achter komen. Ik dacht dat je ooit, als je een keer terug zou komen, me misschien zou vertellen wat voor vreselijks ik je had aangedaan, en dat er dan een lichtje bij mij zou gaan branden. Dat ik dan zou denken: o, dus dát was het. En dan zou ik mijn excuses aanbieden en er alles aan doen om het goed te maken. Maar ik heb niets verkeerd gedaan.’ Hij duwde met zijn duim op zijn borst. ‘Ik heb alles voor je gedaan wat mogelijk is, met heel mijn wezen van je gehouden. En jij hield niet eens genoeg van me om met mij over je angsten te praten zodat we er samen uit konden komen. Weet je wat, Bex? Als je me gewoon gevraagd zou hebben wat ik had gewild, dan had ik je gezegd dat we ergens anders naartoe hadden kunnen gaan, opnieuw hadden kunnen beginnen in een andere stad. Ik zou overal heen zijn gegaan, alles hebben gedaan en gelukkig zijn geweest, zolang we maar bij elkaar waren. In plaats daarvan vertrouwde je me niet genoeg, of hield je niet genoeg van me om me een kans te geven. Je hebt door weg te gaan niet mijn droom uit laten komen. Je hebt hem juist van me afgenomen, Bex. Want het was niet mijn droom om politieagent te worden. Het was mijn droom dat wij voor altijd bij elkaar zouden zijn.’


  Hij draaide zich om en beende de kamer uit, de deur achter zich dichtslaand.


  Hoofdstuk 19


  


  


  


  Bex’ mond viel open. Max’ boze woorden bleven zich in haar gedachten herhalen terwijl het geluid van zijn laarzen door het huis galmde. Plotseling huilde buiten op de gang de wind, gevolgd door een metalige dreun. Hij was naar buiten gegaan, midden in een hevige storm en onweersbui. Haar schuld.


  O, hemel, wat had ze gedaan?


  Ze schoof van het bed en sprong op de grond, net toen de lichten begonnen te flikkeren en vervolgens doofden. Met de herinnering aan de plattegrond van het huis in haar hoofd, gooide ze de deur open, waarna ze door de gang naar de woonkamer rende. Toen ze een luid getik tegen glas hoorde, bleef ze staan.


  ‘Het is de storm maar.’ Max’ zware stem kwam vanuit het donker aandrijven. ‘Het regent eindelijk. Door de wind slaat de regen in vlagen tegen de achterkant van het huis.’


  Ze draaide zich in de richting van zijn stem, maar de kamer was zo donker dat ze alleen maar contouren zag.


  Hij stond bij de open haard, met één laars op de verhoogde rand en met een hand tegen de schouw steunend.


  Ze draaide zich weer om, op zoek naar een van de lampen die ze eerder had gezien.


  ‘Doe geen moeite.’ Zijn stem klonk vlak, emotieloos; de woede was eruit verdwenen. ‘De elektriciteit is uitgevallen.’


  Ze begon naar hem toe te lopen en vloekte toen ze haar scheenbeen aan de salontafel stootte.


  ‘Wacht daar,’ zei hij


  Hij bukte zich, maar ze kon niet zien wat hij deed. Toen vlamde er plotseling licht op, als van een lange lucifer. In de open haard begon een vuurtje te branden. Hij moest al aanmaakhout en houtblokken hebben klaargelegd, want het was snel aan en werd meteen een flink vuur. De vlammen wierpen een flakkerend, luguber licht in de kamer en over zijn gelaatstrekken.


  Hij draaide zijn rug naar haar toe. ‘Ga slapen, Bex. Het huis is stevig genoeg. Je hoeft niet bang te zijn voor de storm.’


  De lafaard in haar, die al die jaren nooit de telefoon had gepakt of met hem had geprobeerd te praten, spoorde haar aan te doen wat hij zei. Maar haar terugkeer naar Destiny had haar onherroepelijk veranderd, had de gevoelens die ze lang geleden had begraven weer naar boven gehaald, had haar doen beseffen welk effect haar handelingen hadden gehad op de mensen om haar heen. Ze kon nu niet vluchten, niet terug naar huis gaan zonder dingen recht te zetten. Ze moest onder ogen zien wat ze had gedaan. Alles. En dat betekende dat ze Max nog één keer onder ogen moest komen.


  Ze ging om de salontafel heen en liep de kamer door. Recht achter hem bleef ze staan. ‘Max, je liet me niet uitspreken toen ik wilde uitleggen waarom ik nee had gezegd.’


  Hij zuchtte vermoeid. ‘Ik heb genoeg gehoord.’


  ‘Misschien wel. Maar er is nog één ding wat ik je moet vertellen. Het kan jou misschien niets schelen, maar mij wel. Ik realiseer me hoeveel pijn ik mensen heb gedaan door weg te gaan, door op de vlucht te slaan. En ik probeer het nu goed te maken, op de enige manier die ik ken, namelijk door de waarheid te spreken. Er is misschien geen enkel bewijs voor wat er die avond echt met Bobby is gebeurd. Maar wanneer deze storm voorbij is en de nieuwe dag aanbreekt, ga ik Thornton bellen om te zeggen dat hij me kan komen ophalen, zodat ik een volledige verklaring kan afleggen. Want het gaat niet alleen om mij. Het gaat ook om Bobby’s vader en zijn broer. Zij hebben het recht te weten wat ik weet. Iemand heeft hun dierbare gedood, en zij moeten op zijn minst weten wat mijn rol daarin is geweest, zodat ze hun energie kunnen steken in het vinden van de echte dader.’


  Hij draaide zijn hoofd om, nog steeds met zijn hand tegen de schoorsteenmantel steunend en met één laars op de verhoogde rand van de haard. Maar hij luisterde tenminste.


  ‘Ik heb al uitgelegd waarom ik je aanzoek afwees,’ ging ze verder. ‘Maar ik heb je nog niet uitgelegd waarom ik ben weggegaan. Bobby was dood. Ik hoefde me dus geen zorgen meer te maken dat je in de problemen zou komen door achter hem aan te gaan of met hem te vechten.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Dat vroeg ik me al af, toen ik net de slaapkamer verliet.’


  Het feit dat hij in ieder geval met haar praatte, gaf haar hoop. Ze ploeterde voort. ‘Ik ben weggegaan omdat ik dacht dat ik Bobby had vermoord. Ik heb dat al die tijd gedacht, tot jij me vandaag overtuigend liet zien dat ik het niet heb gedaan. Ik ging weg, omdat ik wist dat als ik hier zou blijven jij alles zou doen om me te helpen. En ik zou niet sterk genoeg zijn geweest om je lang te hebben kunnen weerstaan. Ik heb het met mama doorgesproken, en we waren het er allebei over eens dat weggaan de enige manier was om jou te beschermen.’


  Hij schudde zijn hoofd in afschuw. ‘Nu praat je alweer over mij beschermen. Begrijp je niet dat dat míjn werk is? Jou beschermen?’ Hij keek weer naar de open haard. ‘Of dat zou het zijn geweest. Als je was gebleven.’


  ‘Precies.’


  Hij keek haar met gefronste wenkbrauwen aan.


  ‘Dat is nu juist mijn punt,’ zei ze. ‘Je zou het gevoel hebben gehad dat het je plicht was, zelfs nadat ik je had afgewezen. Want zo ben je, een geweldige, goede, loyale, lieve man die de vrouw van wie hij hield zou beschermen, ook al was ze een moordenares. Zelfs als dat hem zijn carrière zou kosten.’


  Hij vloekte weer. ‘We zijn weer terug bij af. Bex, je bent veel belangrijker voor mij dan welke baan ook. Snap je dat dan niet?’


  ‘Ja, eigenlijk wel. Nu pas. Je hebt al de hele dag de telefoontjes van je baas genegeerd en alles op het spel gezet om hier bij mij te zijn, om me ervan te weerhouden een bekentenis op het bureau af te leggen. Je doet precies wat ik destijds met mijn vlucht uit Destiny heb proberen te voorkomen.’


  Hij schudde zijn hoofd.


  Ze deed een stap dichterbij en legde haar hand op zijn borst; onder haar vingertoppen voelde ze zijn spieren. ‘Maar dit keer sla ik niet op de vlucht. Ik ga nergens heen. Ik hou van je, Max. En we zijn nu allebei volwassen. Ik weet niet of je het me ooit kunt vergeven dat ik toen niet voldoende vertrouwen had in het feit dat je je eigen toekomstbeslissingen kon nemen. Maar ik hoop dat je het in ieder geval wil proberen.’


  Zijn blik viel op haar hand. ‘Het is lang geleden, Bex. Er is ondertussen veel gebeurd. Ik weet niet of ik die kant weer op wil, of ik wil riskeren dat ik door jou weer op mijn bek ga. Het heeft me jaren gekost om over jou heen te komen. Maar ik ben nu gelukkig. Ik hou van mijn leven, geniet van mijn familie, dit huis, het leven dat ik heb opgebouwd. Ik weet niet goed of jij daar nog inpast.’


  Ze liet haar hand, die beefde, over zijn overhemd glijden en voelde verdriet opkomen. ‘Ik vraag je niet om me weer in je leven in te passen. Ik vraag of je eraan wil werken om me te vergeven. En dan kunnen we misschien van daaruit kijken hoe we verdergaan.’


  Langzaam, alsof hij zeker wist wat ze zou doen, bewoog hij zijn linkerhand naar haar gezicht, waarna hij voorzichtig een lok haar naar achteren streek. ‘Nog net zo zijdeachtig als vroeger,’ fluisterde hij.


  ‘Nog steeds zo knap dat je met één blik het hart van een meisje op hol kan doen slaan,’ fluisterde ze, terwijl ze glimlachend naar hem opkeek.


  Zijn mondhoeken gingen omhoog. ‘Zo knap, hè? Klinkt gevaarlijk.’


  ‘Je moest eens weten.’ Ze schoof dichterbij, tot haar borsten tegen zijn ribben drukten.


  Zijn ogen waren nu geloken. Zijn hand beefde terwijl hij haar haar bleef strelen. ‘Ik geloof niet dat dit een goed idee is, Bex. Er is nog niets tussen ons opgelost.’


  ‘Je hebt gelijk. Er is nog niets opgelost. Maar het was een ongelooflijke dag vandaag, op de vlucht met jou. En ik weet geen beter afscheid – als dit tenminste een afscheid is – dan onszelf voor een laatste keer aan elkaar te geven. We zullen in ieder geval beter uit elkaar gaan dan de laatste keer. Toen ik wegging. In plaats van boos en vol wrok van elkaar weg te lopen, verdient ons verhaal een beter eind. Max en Bex verdienen een beter eind. Vind je ook niet?’


  Hij gromde bij wijze van antwoord en trok haar naar zich toe, waarna hij zijn mond op de hare drukte.


  Ze voelde hitte opvlammen, die haar van binnenuit verwarmde. Staand op haar tenen worstelde ze om nog dichter bij hem te komen.


  Hij duwde haar met één hand onder haar billen omhoog en liet haar haar voeten op de verhoogde rand van de haard zetten. Het knapperende haardvuur verwarmde haar rug, en Max de rest.


  Deze kus was niets vergeleken met de afstandelijke, vragende die hij haar eerder had gegeven. Toen was hij terughoudend geweest. Ditmaal hield hij zich niet in. En hoewel ze altijd al had gedacht dat er iets bijzonders tussen hen was, was deze kus, in vergelijking met alles hiervoor, als een uit de hand gelopen bosbrand tegenover een kaars.


  Er klonken hevige donderslagen. Bliksemflitsen verlichtten het huis alsof het dag was. Maar ze registreerde het allemaal nauwelijks. In haar gedachten was alleen ruimte voor Max en de gevoelens die hij in haar opriep. Ze drong zich tegen hem aan, haar tong verstrengeld met de zijne terwijl haar vingers tussen hen in naar beneden gleden en de knoopjes van zijn overhemd losmaakten.


  Hij gromde diep vanuit zijn keel en tilde haar weer op, om vervolgens met grote passen naar de grote leren bank aan de andere kant van de kamer te benen. Voorzichtig liet hij haar op de kussens zakken, waarna hij haar heerlijke gewicht weer op zich voelde neerdalen.


  Iedere centimeter van haar lichaam werd door het zijne bedekt, en het voelde zo weldadig dat ze zich uitstrekte en de zijkant van haar kuit tegen zijn heup wreef, terwijl ze elkaar maar bleven kussen. Het was alsof ze ieder verloren moment van de afgelopen jaren probeerden in te halen. En geen van beiden kon lang genoeg ophouden om ook maar een kledingstuk van zich af te laten vallen.


  Wanhopig verlangend naar meer, reikte ze tussen hen in. Ze begon aan zijn riem te frummelen en slaagde erin de rits van zijn spijkerbroek naar beneden te trekken, waarna ze met haar gretige vingers naar binnen gleed.


  Zijn hele lichaam huiverde toen ze haar handen om hem heen sloot. Hij hield op met kussen en snakte naar adem, een en al opwinding terwijl zijn heupen tegen de hare aan schokten.


  Toen liet hij zijn handen over haar lichaam glijden, en verwoed aan elkaars spijkerbroeken trekkend leken ze weer twee tieners. Ze waren nog maar half uitgekleed toen hij op het punt stond bij haar binnen te dringen.


  Hij vloekte en trok zich terug.


  Ze sloeg haar knieën om hem heen en probeerde hem naar beneden te duwen.


  Hij lachte, zijn hese adem raspte tegen haar oor. ‘Wacht eventjes, lieverd.’


  Het geluid van scheurend folie haalde haar uit de wolk van passie die haar omhulde. Een condoom. Had hij die in zijn zak gehad? Dat herinnerde haar aan de stagiaires met wie hij wat had gehad, en ze verstijfde. Maar toen drukte hij zich weer tegen haar aan, en al haar jaloezie verdween als sneeuw voor de zon bij het verlangen hem in zich te voelen, haar helemaal opvullend. Ze wilde dit al zo lang, en niets zou dat verpesten.


  En toen was hij in haar, en het was nog fantastischer dan ze zich kon herinneren. Haar lichaam kende dat van Max, snakte naar zijn lichaam, alsof ze voor elkaar gemaakt waren. Iedere stoot werd beantwoord met een beweging van haar heupen, wat haar nog meer genot gaf, en waarvan zijn hart nog sneller ging slaan.


  Hij drukte zich met zijn onderarmen iets omhoog op de kussens om zijn volle gewicht niet op haar te laten rusten terwijl hij de liefde met haar bedreef.


  Zij maakte meteen gebruik van de ruimte tussen hen om haar handen onder zijn overhemd over zijn lichaam te laten glijden, het opnieuw te leren kennen. Iedere spier, iedere welving. Ze wilde langs zijn lichaam naar beneden gaan, hem proeven, hem strelen. Maar dat moest wachten. Haar lichaam kromde zich tegen de bank door de heerlijke dingen die hij met haar deed.


  Hijgend trok ze haar knieën aan weerszijden van hem op, en haar vingers klauwden in de leren bank terwijl ze zich samen met hem inspande om het hoogtepunt van genot te bereiken waarvan ze wist dat het in het verschiet lag.


  Hij boog zich over haar heen en bedekte haar mond met de zijne. Met gekromde rug bewoog hij zijn heupen tegen de hare. En toen, met één behendige beweging van zijn lichaam en hand, verloor ze alle zelfbeheersing. In zijn armen schreeuwde ze zijn naam, terwijl ze explodeerde in extase.


  Zijn krachtige lichaam stootte nog een paar maal in haar, haar nog zo veel mogelijk genot schenkend als maar mogelijk was, terwijl zijn mond al die tijd de hare aanbad. Toen verstijfde hij, zijn lichaam schokte toen zijn eigen hoogtepunt hem overspoelde. Zijn vingers grepen haar billen vast, klampten zich aan haar vast terwijl hij zich ontlaadde. En toen, heel, heel langzaam, als vonkjes vuurwerk die op de grond dwarrelden, liet hij zich op de bank zakken en draaide hij zich met haar in zijn armen om.


  Zo lagen ze daar, elkaar stevig vasthoudend, allebei met versnelde hartslag en een hortende en stotende ademhaling, tot hun lichamen begonnen af te koelen, en ze weer konden ademhalen zonder te hijgen.


  Ze kuste hem onder aan zijn keel, en hij fluisterde lieve woordjes in haar oor, wat haar opnieuw opwond. Een paar minuten later liet hij haar even alleen, zodat ze zich kon opfrissen. Ze had eigenlijk ook moeten opstaan. Maar ze had het gevoel alsof haar botten in water waren veranderd en wist alleen nog haar slipje en spijkerbroek aan te trekken voor ze weer terugviel op de bank.


  Toen verscheen hij weer, volledig aangekleed. Hij trok haar in zijn armen en wiegde haar tegen zijn borst op de bank. ‘Als ik weer op krachten ben, draag ik je naar mijn bed,’ beloofde hij. Even later was hij zachtjes aan het snurken.


  


  Donderslagen dreunden, en Bex schrok op uit een diepe slaap. Ze schoot overeind in het donker, verward en gedesoriënteerd, terwijl ze zich probeerde te herinneren waar ze was. Er schoot een bliksemflits langs de hemel, die de woonkamer heel even verlichtte. Ze zuchtte verrast. Ze lag op de bank. Maar Max was niet bij haar. Was hij alleen naar bed gegaan? Nee, zodra die gedachte opkwam, zette ze hem uit haar hoofd. Waarschijnlijk was hij in de badkamer, of misschien in de keuken om nog iets te eten.


  Ze zwaaide haar benen over de rand van de bank en stond op, in de verwachting hem aan de andere kant van het kookeiland te zien staan, misschien een biertje uit de koelkast pakkend.


  ‘Max?’ Ze knipperde met haar ogen in het donker. ‘Waar ben je?’


  Hij gaf geen antwoord.


  ‘Max?’


  Op de tast zocht ze haar weg door het huis. Ze keek in de drie slaapkamers en trok de luiken open, zodat ze met behulp van het maanlicht en de bliksem iets meer kon zien. Een van de slaapkamers was ingericht als kantoortje. Nergens was een spoor van hem te bekennen. Vrees kroop omhoog vanuit haar maag. Ze probeerde een lichtknop, maar het huis bleef donker. Er was nog steeds geen stroom. Misschien was hij in de garage, om de stoppen te controleren. Ja, dat was logisch. Dat zou zij doen als de elektriciteit was uitgevallen.


  Ze haastte zich via de woonkamer naar de linkerkant van het huis, waar een toilet, een washok en een garage met plek voor drie auto’s waren. Door bliksemschichten die door de glazen ruiten in de garagedeur flitsten, zag ze dat er een jeep binnen geparkeerd stond. Maar Max was nergens te zien. Waar kon hij nog meer zijn?


  Nu begon de angst echt aan haar te knagen. Ze rende terug naar de woonkamer en maakte een grote cirkel. ‘Max, waar ben je? Dit is niet grappig. Max?’


  Weer niets.


  Was hij naar buiten gegaan in deze ellendige storm? Ze kon geen enkele reden bedenken waarom hij dat zou doen. Maar misschien vond hij het leuk om naar de regen te kijken. Haar moeder had dat altijd leuk gevonden. Ja, dat moest het zijn. Aan de voor- en zijkanten van het huis was een veranda. Ze rende naar de deur en rukte hem open. De veranda aan de voorkant was leeg, afgezien van de manshoge schommelstoelen die elk aan één kant stonden.


  ‘Max,’ schreeuwde ze de tuin in. ‘Waar ben je?’ De wind leek haar woorden te vangen en mee te grissen.


  Zijn pick-up stond nog vlak bij de trap geparkeerd. Leeg.


  In paniek vloog ze nog een keer door het huis, in iedere kamer kijkend, in iedere kast, zelfs onder de bedden. Ten slotte bleef ze midden in zijn slaapkamer staan. Ze moest erkennen waar ze al die tijd niet aan had willen denken. Hij was verdwenen. Er moest hem iets zijn overkomen.


  Ze kon niet bedenken wat. Ze wist alleen dat hij in gevaar moest zijn. En dat ze hulp nodig had om hem te vinden. Ze rende terug naar de woonkamer en pakte haar tas om haar mobieltje te pakken. Maar haar mobieltje was er niet. Ze fronste haar wenkbrauwen. Had ze het bij haar moeder thuis laten liggen? Ze kon zich niet meer herinneren wanneer ze het voor het laatst had gezien.


  Een vaste lijn. Er moest ergens een vaste telefoonlijn zijn in dit huis. Ze had echter nergens een telefoon gezien terwijl ze door het huis was gerend. Wat moest ze nu doen? Bliksemschichten verlichtten de vlonder achter de glazen schuifpui aan de achterkant van het huis. Kon hij daarbuiten zijn? Het was de enige plek waar ze nog niet had gekeken.


  Ze rende naar de schuifpui. De storm nam in hevigheid toe, de regen sloeg in vlagen tegen het raam. Ze tuurde de duisternis in.


  Opnieuw verlichtte een bliksemschicht de vlonder, voor alles weer donker werd. Er klonk een donderslag. Wacht, er was iets vreemds daar. Wat had ze gezien? Ze boog zich voorover, turend in het maanlicht. Een deel van de vlonder leek verkoold. Kwam dat door de bliksem? Weer een bliksemschicht, en geschrokken gaf ze een gil. Er stond een grote handafdruk op het glas. Van bloed.


  Hoofdstuk 20


  


  


  


  De regen sloeg Max in het gezicht als honderden ijsnaaldjes die in zijn huid prikten. De grond was modderig, wat het terrein verraderlijk en moeilijk begaanbaar maakte. In de lucht flitste een bliksemschicht. Instinctief dook hij in elkaar, ook al zou dat niets hebben geholpen als de bliksem bij hem in de buurt was ingeslagen.


  ‘Hou op met tijdrekken. De hut is rechtdoor. Vooruit.’


  Hij keek over zijn schouder. De lange loop van het geweer was constant op hem gericht, maar bevond zich te ver weg om hem weg te kunnen slaan.


  ‘Vooruit,’ herhaalde Marcia, schreeuwend om boven de storm uit te komen.


  ‘Laat dat geweer vallen,’ riep hij naar haar. ‘Je hebt nog niet geschoten. Je kan nog wegkomen met een lichte gevangenisstraf, misschien zelfs een voorwaardelijke.’


  Ze lachte verbitterd. ‘Ik ga de gevangenis niet in. En als je wilt dat je vriendinnetje blijft leven, kun je maar beter nu in beweging komen.’


  Hij balde zijn vuisten, maar begon weer te lopen. Iets voor hem uit doemde in het donker de omtrek van een bekende blokhut op. Dezelfde blokhut die hij op tientallen plaats-delictfoto’s had gezien. Hij stond aan de rand van het terrein van de Caldwells, dat aan het terrein van zijn vader grensde, en nu ook aan dat van hem.


  Nu wist Max wie Bobby Caldwell had vermoord.


  Hij bleef bij de deur staan en wierp een blik naar achteren. ‘En nu?’


  Marcia gebaarde met het geweer. ‘Ga naar binnen en doe de deur achter je dicht.’


  Iets metaligs flitste in het maanlicht, net voorbij Marcia’s schouder. Ze verstijfde en stak toen heel langzaam haar handen in de lucht. De persoon achter haar trok het geweer weg en schoof het naar Max toe. Opnieuw flitste er een bliksemschicht, die de man die achter Marcia stond verlichtte.


  Deacon Caldwell, met in zijn hand een vervaarlijk uitziend mes.


  Hij schoof het mes in zijn laars, kwam toen overeind en richtte het geweer nu op Marcia. ‘Alles goed met u, rechercheur?’ riep hij.


  Max keek naar Marcia, die op haar beurt Deacon woest aankeek.


  ‘Ja,’ riep Max terug. ‘Dankzij jou. Als je me volgt naar mijn huis, dan kan ik haar handboeien omdoen en kijken of alles goed is met Bex.’ Hij pakte Marcia bij de arm en duwde haar in de richting van Deacon.


  Toen ze bij hem waren, schudde Deacon zijn hoofd. ‘Te ver weg. Het wordt te gevaarlijk om buiten te zijn met dit onweer. Mijn huis is dichterbij, en ik heb een generator. We kunnen daar de politie bellen.’


  Dichtbij sloeg de bliksem in, vrijwel direct gevolgd door de donderslag. Een regen van vonken spatte van een boom die vlakbij stond.


  Max vloekte; de haren op zijn armen stonden recht overeind van de elektriciteit die in de lucht hing. ‘Dat scheelde weinig. Waar is je huis? Ik dacht dat je bij je vader woonde?’


  Deacon gebaarde naar het bos aan de andere kant van de blokhut. ‘Hierachter. Ik heb het gebouwd nadat ik uit het leger was afgezwaaid. Dichtbij genoeg om mijn vader te helpen, maar niet zo dichtbij dat ik mijn neiging hem te wurgen niet meer kan bedwingen.’ Hij grinnikte. ‘Je weet hoe familie kan zijn.’ Hij gebaarde naar de blokhut. ‘Hier zit geen dak meer op, dus mijn huis is de enige logische optie. Laten we gaan.’ Hij liep in snel tempo langs Max heen, naar de bomen.


  Aarzelend keek Max naar de heuvel die hem terug naar zijn eigen huis zou leiden. Hij vond het vreselijk dat hij Bex alleen moest laten. Als ze wakker werd en het verkoolde hout op de vlonder en zijn bloederige handafdruk op het glas zou zien – beide met dank aan Marcia’s walgelijke plan– zou ze het ergste denken. Wat zou ze dan doen? Marcia had Max gedwongen om de mobieltjes van hem en Bex in het meer te gooien.


  ‘Hij zwaait naar ons,’ bromde Marcia naast hem, terwijl ze zich aan zijn greep probeerde te ontworstelen.


  Hij pakte haar steviger vast. ‘Vooruit.’ Snel ging hij achter Deacon aan, Marcia met zich meetrekkend.


  Zodra ze het bos door waren, zagen ze de lichten van een twee verdiepingen tellend huis. Deacon had gelijk; dit huis was veel dichterbij en had elektriciteit. Hij stond al op de veranda op hen te wachten.


  Max sprong de traptreden op, Marcia met zich meetrekkend. Toen hij bovenkwam, schudde hij zijn hoofd. ‘Het lijkt wel een moesson. Ongelooflijk dat we daarin hebben gezeten.’


  Opnieuw flitste er een bliksemschicht en kraakte er een donderslag in de lucht.


  ‘Als we de weerman mogen geloven, drijft het gauw over. Kom binnen. De bijkeuken is rechts. We kunnen onszelf daar afdrogen.’


  Alle drie droogden ze zich zo goed mogelijk met handdoeken af, waarna ze naar de woonkamer gingen.


  Max dirigeerde Marcia naar een stoel naast de bank. ‘Ga zitten. Laat me je niet achterna hoeven zitten. Ik ben woest op je en zal het niet licht opnemen als ik je in die storm weer te pakken moet zien te krijgen.’


  Ze rolde met haar ogen en plofte neer, waarna ze haar armen over elkaar sloeg en hen allebei straal negeerde.


  ‘Zo gek als een deur,’ zei Deacon.


  Marcia keek hem even fel aan en draaide zich toen van hem af.


  Max schudde zijn hoofd. ‘Ik denk niet dat Marcia gek is. Ik denk dat ze precies weet wat ze doet. Ze moet dit al gepland hebben vanaf het moment dat ze Bex en mij samen in de stad zag.’


  ‘Wat heeft ze precies gedaan?’ vroeg Deacon.


  ‘Mijn vlonder in de fik gestoken, om te beginnen. Ik zag de vlammen oplaaien en rende naar buiten om te zien wat er aan de hand was, in de veronderstelling dat de bliksem iets vlakbij had geraakt. Ze stond me bij de schuifpui op te wachten met een geweer in de hand. De regen doofde de vlammen vrij snel, maar toen goot ze een fles met bloed over mijn hand en dwong me die tegen het glas aan te duwen. Bex denkt vast het ergste als ze straks wakker wordt en die afdruk ziet.’


  ‘Het was bloed van een buidelrat. Maar dat weet je vriendinnetje niet. Ze zal denken dat je door de bliksem bent geraakt en dat je er geweest bent. Het leek me wel aardig om haar voor de verandering eens de stuipen op het lijf te jagen, zodat zij ook eens ervaart hoe het is wanneer iemand van wie je houdt dood is,’ zei Marcia.


  ‘Was dat je plan?’ vroeg Max. ‘Om me in de blokhut te vermoorden? Zoals je Bobby hebt vermoord?’


  Haar ogen werden groot. ‘Ik heb Bobby niet vermoord. Dat heeft Bex gedaan.’


  Had Deacon gelijk? Was Marcia haar verstand verloren en had ze zichzelf ervan overtuigd dat ze het niet had gedaan, ook al was het zo duidelijk als wat? Haar zorgvuldig bestuderend zei hij: ‘Bex heeft Bobby niet vermoord.’


  ‘O, alsjeblieft. Iedereen weet dat ze het gedaan heeft.’


  ‘Ik ben bang dat dat mijn schuld is,’ zei Deacon, met spijt in zijn stem. ‘Ik heb iedereen zo lang in de waan gelaten dat het na een tijdje meer een gegeven leek dan een vermoeden.’


  Max werd heel stil en draaide zich naar Deacon om. ‘Waar heb je het over?’


  Het geweer in Deacons hand ging omhoog en werd recht op Max’ buik gericht. ‘Ik denk dat ik het je beter kan laten zien. Marcia, wees eens lief en pak de dvd daar onder de tv, die met het rode hoesje, onderop.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Rood leek me wel toepasselijk. Maakt hem ook makkelijk te vinden.’


  Marcia aarzelde en keek verward.


  Het geweer zwaaide haar richting op. ‘Snel een beetje,’ beval Deacon. ‘Lieve ouwe papa kennende stuurt hij zometeen een van zijn mannetjes om te zien of alles met goed met me is in deze storm. Niet omdat het hem een ruk kan schelen, maar omdat zijn lievelingetje al lang dood is en ik de enige overgebleven erfgenaam ben.’ Zijn mondhoeken gingen smalend omhoog. ‘Ik heb alles liever voor die tijd achter de rug. Dat is veel makkelijker.’


  ‘Wat is makkelijker? vroeg Max. Hij zette een stap in de richting van de andere man.


  ‘Niet doen,’ zei Deacon, terwijl hij zijn geweer weer op hem richtte. ‘Ik wil niet dat er iemand gewond raakt. Dwing me er niet toe. Het enige wat ik wil, is dat je een filmpje bekijkt. Marcia, als je zo vriendelijk zou willen zijn?’


  Ze drukte op een knopje, en er verscheen een zwart-witbeeld op het tv-scherm, dat Max onmiddellijk herkende.


  ‘Dat is de blokhut waar je broer is vermoord.’


  ‘Ja, dat klopt. Pa is een beetje obsessief als het om bewaking gaat. Hij heeft overal camera’s hangen. Stel je mijn verbazing eens voor toen ik ontdekte dat hij er ook eentje in de blokhut had hangen. Gelukkig was ik slim genoeg om ernaar op zoek te gaan. Dit is de opname van die bewuste dag. O, ik moet je waarschuwen. Sommige stukken zijn misschien moeilijk voor jou om aan te zien, Max. En, Marcia, ik kan je garanderen dat jij het eind niet zult kunnen waarderen. Maar ik kijk uit naar ons filmavondje. Ik wil al een tijdje de feiten eens goed op een rijtje zetten.’


  Op het scherm ging de deur open.


  ‘Aha, daar gaan we,’ zei Deacon. ‘Jammer dat we geen popcorn hebben. Ach, nou ja. Ik had het nu eenmaal niet voor vanavond gepland. Maar toen ik Marcia op het terrein zag rondscharrelen, moest ik snel handelen. Maar ik ben er vrij goed in om er het beste van te maken als een situatie er niet goed uitziet. Dat zullen jullie nog wel zien.’


  Max balde zijn vuisten toen, op het scherm, Bex de blokhut binnenkwam. Er was geen geluid. Maar hij kon de verwarring op haar gezicht zien toen ze om zich heen keek. En hij kon een beetje liplezen; ze riep duidelijk: ‘Max?’


  ‘Is dat niet schattig?’ zei Deacon. ‘Ze zoekt haar geliefde, Max. Marcia, ik denk dat jij vooral bij het volgende stuk je aandacht er goed bij wil houden. Je was ervan overtuigd dat Bobby van je hield, maar hij gebruikte je alleen maar voor seks, telkens als de jacht op zijn primaire doelwit niets opleverde. Ik bedoel, kom op, Marcia. Dacht je nu echt dat Bex Bobby wilde? Hij was een slijmbal. Hij heeft haar maanden gestalkt. En telkens als iemand haar uit zijn klauwen redde, rende hij naar jou, zodat hij zijn frustratie in jouw lichaam kon dumpen. Dat was geen liefde, schat. Dat was misbruik. Die man was ziek in zijn hoofd.’


  Marcia stond op een afstandje, met een bleek gezicht vanwege Deacons woorden en het tafereel dat zich op het scherm afspeelde.


  Max was er niet veel beter aan toe. Hij werd kotsmisselijk toen hij zag dat Bobby Bex in de blokhut verraste, haar vervolgens op de grond gooide en haar aan alle kanten begon te betasten. Als Bobby nu nog had geleefd, zou Max hem maar wat graag zelf vermoord hebben. ‘Zet het af,’ beval Max.


  ‘En dat we dan het beste deel missen? Ik dacht het niet.’ Deacon kromp ineen. ‘Oei, dat moet pijn hebben gedaan.’


  Op het scherm had Bex net een fles wijn tegen de zijkant van Bobby’s hoofd geslagen. Hij viel als een zoutzak op de grond.


  Marcia slaakte een dierlijke kreet.


  ‘O, lieve hemel,’ zei Deacon. ‘Zelfs nu ze haar zogenaamde vriendje een poging ziet doen om een andere vrouw te verkrachten, raakt ze nog van streek als hij gewond raakt. Je hebt echt professionele hulp nodig, Marcia.’


  Max had zo het idee dat Deacon degene was die professionele hulp nodig had. Al die jaren had hij gedacht dat Bobby de krankzinnige was. Kennelijk was de familie erfelijk belast.


  Toen Bex op het scherm de blokhut uit rende, schoof Max centimeter voor centimeter dichter naar Deacon toe, heel langzaam, om er geen aandacht op te vestigen.


  Deacon staarde naar het scherm, met in zijn ogen een waanzinnige gloed. ‘En nu, mensen, nu komen we eindelijk aan bij het beste deel.’


  Max keek naar het scherm. Een man met een donker jack en een capuchon over zijn hoofd kwam de blokhut binnen en boog zich over Bobby heen. Hij sloeg Bobby een paar keer in het gezicht. Bobby kromp ineen, en toen vlogen zijn ogen open.


  ‘Aha, daar. Zie je wel?’ zei Deacon. ‘Bex heeft mijn broer dus toch niet vermoord. Dat is wat ik jullie allebei wilde laten zien. Kijk nu maar eens goed.’


  Het duurde niet lang. De man in de blokhut, die met zijn rug naar de camera stond, was kennelijk ruzie aan het maken met Bobby. Bobby duwde hem aan de kant en ging naar de deur. De knuppel leek uit het niets te verschijnen en kwam midden op Bobby’s rug terecht. Zijn lichaam klapte tegen de deur, en hij viel op zijn rug op de grond. Een spoortje bloed liep uit zijn mondhoek. Opnieuw kwam de knuppel neer, ditmaal op Bobby’s maag. Steeds maar weer kwam hij neer. Bobby probeerde zichzelf te beschermen met zijn handen en rolde om in een poging op te staan. De knuppel kwam nog eenmaal, tweemaal neer, en toen bleef Bobby stilliggen.


  Max staarde vol afschuw naar het scherm. Marcia had haar handen voor haar mond geslagen. En toen keek de man met de capuchon op om, recht in de camera, en hij glimlachte.


  Op dezelfde manier als Deacon Caldwell nu naar Max glimlachte. ‘Nu weet je het,’ zei hij. Hij klonk ontspannen en opgewekt, alsof hij besprak wat de beste gewassen waren om volgende lente te planten.


  Ze zaten goed in de problemen.


  Max wierp een blik op Marcia, daarna op de dubbele openslaande deur achter haar. Ze gaf een subtiel knikje om hem te laten weten dat ze het had begrepen.


  Hij deed een stap naar voren in de richting van Deacon toen het op de tv begon te sneeuwen. ‘Waarom heb je die opname al die jaren bewaard? En waarom speel je hem nú af?’ Met opzet positioneerde hij zich zo dat Marcia de meeste dekking had; hij zette nog een stap in de richting van Deacon om zijn aandacht vast te houden.


  Het geweer was recht op hem gericht. Deacon hield het met beide handen vast om het stabiel te houden, op heuphoogte. ‘Staan blijven, Max. Ik heb je daarnet een pleziertje gedaan. Ik heb daarbuiten je leven gered.’


  ‘Dat klopt. En daar ben ik je dankbaar voor. Maar ik ben er niet zo zeker van dat je me vanavond in leven laat. Anders had je me die film niet laten zien.’


  ‘Tja, inderdaad. Daar heb je een punt. Ik heb misschien wel een beetje gejokt toen ik zei dat ik jullie niet wilde verwonden,’ gaf hij op aimabele toon toe. ‘Het is zo moeilijk geweest om dat geheim al die jaren te bewaren. Ik wilde zo graag opscheppen tegen iedereen dat ík die rotzak van de aardbodem heb laten verdwijnen. Hij was ziek. Ik kan je dagenlang verhalen vertellen over de dingen die hij deed. Maar dat maakte niets uit. Niet voor onze vader. Hij wist hoe kwaadaardig Bobby was. Maar Bobby was zijn oudste zoon, de erfgenaam. Dus lief papaatje deed niets, keek de andere kant op. Hij huurde enkel een zwik beveiligingsschurken in om hem in de gaten te houden. Niet dat dat veel uitmaakte. Bobby deed een greep in papa’s portemonnee en betaalde ze daarmee smeergeld. Algauw waren ze zijn bende geworden en wisten ze zijn sporen uit in plaats van dat ze hem tegenhielden. Dat weet jij als geen ander, Max. Ze hebben jou een paar keer flink in elkaar geslagen toen je Bex tegen Bobby probeerde te beschermen. Je zou me dankbaar moeten zijn omdat ik hem heb vermoord.’


  ‘Ik herhaal, waarom heb je de opname bewaard?’ vroeg Max.


  ‘Voor Bex, natuurlijk. Ik mag Bex. Ze was altijd aardig voor me op school, zelfs in de onderbouw, toen ik zo gepest werd. Tot ik groter werd dan de pestkoppen en ze bang voor me werden. Maar daarvoor nam Bex het altijd voor me op, door tegen hen te zeggen dat ze me met rust moesten laten. Weet je niet meer dat de meiden langer waren dan wij, voor we een groeispurt kregen? Ik nog wel. Bex heeft me in die tijd van heel wat pakken slaag gered. En ik heb het altijd vreselijk gevonden dat ik niet meer voor haar kon doen. Toen ik eindelijk doorhad wat Bobby aan het uitvreten was, heb ik gezworen dat ik een manier zou vinden om hem voor altijd te laten ophouden. En die manier heb ik gevonden. Ik heb Bex gered. En ik heb vervolgens al het bewijsmateriaal waaruit bleek dat zij daar was geweest verwijderd, zodat je baas haar niet kon vervolgen.’


  Max deed nog een stap in de richting van Deacon, maar bleef staan toen de laatste het geweer naar borsthoogte bracht. Hij stak zijn handen in de lucht en vroeg zich af of Marcia al dicht genoeg bij de deur was om het op een rennen te kunnen zetten. ‘Rustig aan, Deacon. Ik probeer het gewoon te begrijpen. Je hebt Bex gered door Bobby te vermoorden, maar daarna liet je iedereen in de waan dat zij degene was die het had gedaan. Waarom?’


  Deacon kromp ineen. ‘Dat stuk vind ik vreselijk. Natuurlijk wilde ik niet de gevangenis in. Maar als het moest, zou ik het hebben gedaan. Ik heb die opname bewaard, net als het bewijsmateriaal dat ik uit de blokhut heb meegenomen, om het op een dag, als het echt moest, te gebruiken om te voorkomen dat ze veroordeeld zou worden. Ik zou mezelf indien nodig hebben opgeofferd. Dat moet je geloven. Het is de enige reden waarom ik dat vervloekte bewijsmateriaal heb bewaard.’


  Max wist niet wat hij moest geloven. Maar hij deed voorlopig alsof hij erin meeging. Waarom was Marcia nog niet buiten? ‘Ik geloof je,’ loog hij. ‘Je bent een goede vriend voor Bex geweest.’


  ‘Ja, dat klopt.’


  ‘Dus wat gaat er nu gebeuren?’


  Deacon zuchtte. ‘Jammer genoeg moeten jij en Marcia dood. Jullie zullen geen van beiden Bobby’s moord over jullie kant laten gaan. Sinds Bex weer terug is in de stad, hebben jullie alleen maar lopen graven. Dat moet ophouden. Als Marcia en jij weg zijn, en mijn vader overleden is aan kanker, is er niemand meer die erop aandringt de vragen rond Bobby’s dood beantwoord te krijgen.’ Zijn vinger bewoog zich naar de trekker.


  Max probeerde nog wat tijd te rekken door iets dichterbij te komen. ‘Wacht, Ik begrijp nog niet waarom je die gewapende mannen hebt ingehuurd. Om Bex uit de Piggly Wiggly te ontvoeren? Of om haar bang te maken?’


  Deacon schudde zijn hoofd. ‘Dat moet je mij niet vragen. Dat heeft mijn lieve, ouwe papa geregeld. Doe maar een schietgebedje, Max. Biecht je zonden op. Want je gaat je schepper zo ontmoeten.’


  ‘En het bloed?’ haastte Max zich hem te vragen, met zijn handen in de lucht. ‘Als het je bedoeling is om het onderzoek naar Bobby’s dood stop te laten zetten door mij te vermoorden, zal mijn bloed in je woonkamer dan niet leiden tot een nieuw onderzoek en je in dezelfde situatie plaatsen?’


  ‘Tja, ik was op zich wel van plan om naderhand de rotzooi op te ruimen,’ zei Deacon.


  ‘Je kan bloed nooit helemaal weg krijgen. Een forensisch rechercheur zal er altijd sporen van kunnen vinden. Je zult me buiten moeten vermoorden, in de regen.’


  Deacon legde zijn vinger weer terug op het frame van het geweer. ‘Ik weet dat je tijd aan het rekken bent. Maar je hebt wel een punt. Over het bloed heb ik me niet zo’n zorgen gemaakt toen Bobby doodging, aangezien het allemaal zijn bloed was. Maar je hebt gelijk. Het kan een probleem worden als ik moet verklaren waarom er DNA van jou in mijn huis is aangetroffen. Vooruit.’ Hij gebaarde met het geweer naar de voordeur.


  Eindelijk ging de dubbele openslaande deur achter Max open. In een vlaag van wind en regen klapte hij tegen de muur.


  Deacons ogen werden groot en terwijl hij een stap zijwaarts deed, richtte hij het geweer op de deur.


  Max sprong op hem af, biddend dat hij Deacon op tijd zou bereiken.


  Ondertussen richtte Deacon het geweer weer op hem.


  Bam!


  Hoofdstuk 21


  


  


  


  Bex verstijfde, terwijl haar gympen weggleden in de modder, vlak bij de blokhut die al tien jaar een rol speelde in haar nachtmerries. Ze hief het vleesmes dat ze uit Max’ keuken had meegenomen en draaide om haar as. Was dat een schot? Of was de bliksem ingeslagen in een van de bomen vlakbij?


  Nu de regen niet langer meer in zwiepende vlagen kwam, kletterde hij op haar neer. De storm was wat gaan liggen, maar ze was drijfnat en kromp telkens in elkaar wanneer de bliksemschichten door de lucht flitsten. Ze begon weer te lopen, zichzelf bijschijnend met de zaklamp die ze in een keukenla had gevonden. Jammer dat Max daar niet ook een pistool had liggen. Ze had natuurlijk het hele huis kunnen doorzoeken in de hoop ergens anders een wapen te vinden. Maar ze was bang geweest dat de regen Max’ sporen zou uitwissen en dat ze hem helemaal niet meer zou kunnen vinden als ze nog langer wachtte.


  Twintig minuten later hadden de armzalige speurvaardigheden, die ze lang geleden bij de scouting had opgedaan, haar naar deze blokhut gebracht. Ze scheen met de zaklamp in het rond. Aan het begin van haar zoektocht had ze steeds maar weer Max’ naam geroepen. Maar haar stem was nu zo hees dat ze niet eens meer zou kunnen schreeuwen als haar leven ervan afhing.


  De deur van de blokhut bleek niet op slot te zitten, dus duwde ze hem open en scheen ze met de zaklamp naar binnen, het mes gereedhoudend in haar hand. Maar de blokhut, die maar één ruimte had, bleek leeg te zijn. Het was er nat en vies, de regen kletterde door een gat in het dak naar binnen. Ze draaide zich om en ging terug naar de plek waar ze voor het laatst een voetafdruk in de modder had gezien. Er stond inmiddels regenwater in, en de randen ervan waren al vervaagd. Ze scheen met de zaklamp heen en weer, op zoek naar de volgende voetafdruk. Niets. Regenwater liep in een stroom langs de hut.


  Ze rende naar de achterkant van de blokhut en scheen daar met de zaklamp in het rond. En toen zag ze nog een voetafdruk, in de richting van het bos. Was die van Max? Hij leek groot genoeg, maar het was moeilijk te zeggen. Omdat ze geen andere voetafdruk zag en geen andere opties had, begon ze in de richting van het bos te lopen.


  


  Max gaf Deacon een kaakslag met zijn vuist. Deacon gromde van de pijn en rolde op zijn zij. Max krabbelde over de houten vloer om het geweer te pakken dat hij eerder uit Deacons hand had geslagen. Vingers werden om zijn enkel geklemd, en hij werd naar achteren getrokken.


  Hij schopte met zijn benen en trapte met zijn laars tegen Deacons schouder. Deacon brulde van de pijn en liet hem onmiddellijk los.


  Max duwde zich op handen en knieën omhoog en dook toen op het geweer af. Hij greep het vast en richtte het op Deacon.


  Alleen bleek Deacon verdwenen te zijn.


  Toen hij buiten, vlak bij de openslaande deuren, het geluid van klossende laarzen op de veranda hoorde, schoot Max overeind en snelde hij naar de deuropening.


  


  Bex was het spoor een paar meter van de blokhut al kwijtgeraakt. Maar toen had ze een nieuw, vers spoor ontdekt. De stromende regen had de afdrukken al zo ver weggevaagd dat ze nauwelijks nog kon zeggen of ze van een mens waren of niet. Maar omdat alleen Max zelf of iemand die haar naar Max zou leiden op dit moment hierbuiten zou zijn, begon ze het spoor toch te volgen. Op een drafje, met haar hoofd naar beneden en de zaklamp op de grond gericht zodat ze niets van de snel vervagende afdrukken zou missen, haastte ze zich een helling op, sneller en sneller.


  Wacht. Helling? Waren er geen ravijnen in dit gebied? Ze hief haar hoofd en hapte naar adem toen ze recht voor zich een inktzwarte afgrond zag. In een poging om snelheid te minderen zwaaide ze met haar armen door de lucht en liet ze zich in de modder op haar knieën vallen. Het mes vloog uit haar handen en verdween in de diepte. Haar voeten gleden weg in het slijk, tot bijna over de rand.


  ‘Bex!’


  Ze wierp een blik over haar schouder en zag Max op haar afrennen. Haar hart barstte bijna van opluchting toen ze zag dat er niets met hem aan de hand was, ook al voelde ze ook paniek omdat ze over de rand dreigde te glijden. ‘Max!’ Ze klauwde wanhopig in de zompige grond.


  Hij dook naar voren als een honkballer die het eerste honk probeert te stelen, met uitgestrekte handen. Haar vingertoppen raakten de zijne, en toen vloog ze door de lucht.


  


  ‘Bex, nee!’ Max schreeuwde ontzet haar naam toen haar angstige, bleke gezicht over de rand van het ravijn verdween. Hij schoof op zijn knieën naar voren en probeerde houvast te vinden in de glibberige modder. Hij klemde zijn vingers rondom wat boomwortels en trok zichzelf naar de rand om naar beneden te kunnen kijken. ‘Bex? Bex?’


  ‘Ik ben hier.’


  De stem klonk ongelooflijk hees, maar het was zonder twijfel de hare. Hij kroop nog zo’n vijftien centimeter naar voren, en toen zag hij haar tegen de helling hangen, met de vingers van haar linkerhand om boomwortels geklauwd die uit de glibberige modder staken.


  ‘Hou vol,’ riep hij naar beneden. ‘Niet loslaten.’


  ‘Ik glij weg.’


  ‘Probeer een beter houvast te vinden. Er zitten daar overal wortels. Misschien moet je graven.’


  Met haar rechterhand stompte ze tegen de modder. ‘Ik heb nog een wortel te pakken.’


  ‘Mooi. Hou vol. Ik kom je halen.’ Hij had echter geen flauw idee hoe. Over de rand klimmen was geen optie. Dan zou de hele modderige helling op hen beiden terechtkomen. Hij moest helemaal terug, en dan van onder aan de heuvel naar boven klimmen.


  Half rennend, half glijdend ging hij de heuvel af, om uiteindelijk met een bocht op de bodem van het ravijn terecht te komen. Rechts van hem bewoog een schaduw. Met een ruk draaide hij zijn hoofd om, net op het moment dat Deacon Caldwell hem vanuit de struiken besprong.


  


  Bex’ linkervoet gleed van haar steunpunt, waardoor ze opzij werd geslingerd. Ze slaakte een kreet en zocht op de tast naar een nieuw steunpunt voor haar voet. De boomwortel die ze met haar rechterhand vasthad, begon te bewegen. Hij kwam langzaam los. Waar was Max?’


  Een onderdrukte grom gaf haar het antwoord. Er klonk gevloek, een schreeuw. Max zat in de problemen. Wie er ook achter hem aan zat, diegene had hem weer gevonden. Wat was er in hemelsnaam aan de hand?


  ‘Bexley, kijk omhoog!’


  Toen ze dat deed, zag ze tot haar schrik Marcia Knolls bleke gezicht in het maanlicht. Marcia keek haar aan over de rand van de afgrond. Bex was nog verbaasder toen ze zag dat er een touw werd neergelaten. Ze hoefde het alleen maar te grijpen. Theoretisch gezien. Maar dit was Marcia, die Bex al haar hele leven had gehaat. Dezelfde vrouw die nog maar een paar dagen daarvoor de voorruit van haar auto aan gruzelementen had geschoten.


  ‘Pak dat touw vast,’ schreeuwde Marcia. ‘Ben je dom of zo? Je gaat vallen!’


  De boomwortel schoot plotseling los, en Bex greep automatisch het touw vast. Tot haar opluchting hield het haar. Ze keek omhoog naar Marcia, die beide handen om het andere uiteinde van het touw had geslagen.


  ‘Het zit aan mijn middel vast,’ zei ze. ‘Ik ben een stuk steviger dan jij, en sterker. Maar je moet me wel helpen. Probeer omhoog te klimmen terwijl ik trek.’


  Bex ramde met de punt van haar schoen tegen de modderwand tot ze een gat had gemaakt dat groot genoeg was om als voetsteun te dienen. Ze probeerde zich in te beelden dat ze een klimtraining deed, alleen dan zonder de diepe val die ongetwijfeld tot haar dood zou leiden. Centimeter voor centimeter, als een team samenwerkend, kregen Marcia en zij het voor elkaar haar helemaal tot aan de rand te krijgen.


  Maar Marcia maakte geen aanstalten om haar te helpen eroverheen te klimmen.


  ‘Marcia,’ zei Bex hijgend. ‘Ga eens opzij. Ik kan er niet op klimmen als jij recht voor me blijft staan.’


  Een lome, dierlijke grijns speelde om Marcia’s mond. ‘Dat weet ik. En het touw is ook niet om mijn middel geknoopt. Het enige wat voorkomt dat je te pletter valt, is dat ik het touw twee keer om mijn pols heb geslagen. Was je nu maar wat aardiger voor me geweest op de middelbare school, hè? Had je nu maar niet aan mijn vriendje gezeten…’


  Bex staarde haar vol afschuw aan en zag in de zwarte ogen van de andere vrouw haar eigen dood weerspiegeld.


  


  Max worstelde met Deacon in de modder, waarbij ze allebei het geweer probeerden te bemachtigen. In de verte klonken sirenes, die snel dichterbij kwamen.


  Deacons mond verkrampte van woede. ‘Mijn vervloekte vader. Hij heeft vast het schot gehoord en vervolgens de politie gebeld.’


  ‘Laat het geweer los,’ zei Max, naar adem snakkend terwijl hij zich uit alle macht probeerde te verzetten tegen een man die zo’n vijftien kilo zwaarder was dan hij – een en al spiermassa. ‘Dan raakt er niemand gewond.’ Hij wrong één hand vrij en gaf Deacon daarmee een kaakslag.


  Deacon viel vloekend achterover op de grond. Beide mannen verloren hun greep op het geweer. Het vloog over hun hoofd heen en belandde ergens in de buurt van een rij bomen. Deacon wist het eerst overeind te komen en glibberde richting het bos. Max gaf hem een dreun midden op zijn ruggengraat. Een bloedstollende schreeuw vulde de lucht, en Deacon klapte op zijn rug, waarna hij in elkaar dook, jankend als een hond die een schop in zijn ribben had gekregen.


  Max draaide zich snel om en sprintte naar het ravijn om Bex te zoeken. Zijn maag was verkrampt van angst toen hij Marcia op haar knieën bij de rand zag zitten, met om haar linkerhand een touw geslagen. Daar net onder hield Bex zich met één hand krampachtig aan het andere eind van het touw vast, terwijl ze met haar andere hand wanhopig in de modder klauwde op zoek naar houvast.


  De sirenes stopten ergens onder aan de heuvel, in de buurt van de blokhut. Maar Max kon niet wachten op ondersteuning. Hij glibberde en gleed over de modderige grond, waarbij hij beide handen en voeten gebruikte om bij Marcia en Bex te komen. Toen werd het maanlicht gereflecteerd op iets wat naast Marcia op de grond lag.


  Een machete.


  Vanaf lager op de helling klonk geschreeuw. Er flitste blauw en rood licht. Deacon kwam hem achterna. Maar Max kon zich geen seconde veroorloven om zich om te draaien.


  De laatste meters snelde hij half rennend, half glijdend in de richting van Bex, terwijl hij vol afschuw zag dat Marcia de machete hief.


  ‘Nee!’ Max maakte een snoekduik naar voren en greep Bex bij haar armen. Hij trok haar over de rand omhoog, terwijl de machete met een boog door de lucht zwiepte.


  Vlak naast Max en Bex klonk een suizend geluid toen het vervaarlijke lemmet hen beiden op een haar na miste. Marcia kon zichzelf niet meer tegenhouden. Gillend tuimelde ze over de rand van de ravijn. Toen stopte haar gil abrupt.


  Bex schreeuwde van afschuw. ‘Nee, Marcia!’


  Ze keken allebei voorzichtig over de rand. Bex schreeuwde weer en sloot haar ogen.


  Max trok haar tegen zijn borst. ‘We konden niets doen.’


  Onder aan de heuvel klonk een woedend geschreeuw. Max keek met een ruk op en zag bij de bomenrij Deacon zijn geweer op hen richten.


  Max liet zich boven op Bex vallen om met zijn lichaam het hare te bedekken, op het moment dat het geweer afging.


  Alles werd stil.


  Zelfs de donderslagen waren opgehouden, en de regen was overgegaan in nevel.


  Langzaam hief Max zijn hoofd.


  Deacon Caldwell lag zeven meter verderop in de modder, starend naar de maan zonder iets te zien. En achter hem stond, steunend op een wandelstok, zijn vader. Met in zijn hand een pistool. Hij staarde lang naar Max en Bex. Toen liet het pistool langzaam zakken. Zonder iets te zeggen liet hij het in de modder vallen en begon terug de heuvel af te strompelen.


  Bex duwde zich op haar ellebogen omhoog, met wijd open ogen en doodsbang. ‘Wat gebeurde er net?’


  ‘Deacons vader heeft onze levens gered. Ik heb geen idee waarom.’


  Ze knipperde met haar ogen, alsof ze niet kon bevatten wat hij zei. Toen bedekte ze snikkend haar gezicht met haar handen en viel ze tegen hem aan. Haar hele lichaam schokte.


  ‘Ach, lieverd.’ Max sloeg zijn armen om haar heen en wiegde haar.


  Plotseling was het een en al chaos op de helling. Max’ arrestatieteam kwam omhooglopen om de plaats delict veilig te stellen. Thornton begon bevelen te blaffen. En algauw kwam er ook een aantal ambulanceverpleegkundigen de heuvel op snellen.


  Max wachtte niet tot ze bij hen waren. Met zijn dierbare last in zijn armen rende hij naar de ambulance.


  Hoofdstuk 22


  


  


  


  Twee maanden later…


  


  Bex stond bij de glazen schuifpui te kijken naar de eerste sneeuw van het seizoen die op Max’ vlonder viel. Dit was haar eerste dag terug in Destiny sinds ze bijna te pletter was gevallen in een ravijn en Max bijna was vermoord door de enige Caldwell die een beetje vriendelijk voor Bex was geweest. Ze probeerde nog steeds alles wat er gebeurd was te verwerken. Dat zou nog wel wat tijd nodig hebben.


  Sterke, warme armen werden om haar heen geslagen en trokken haar tegen een stevige, vertrouwde borst aan.


  Ze sloeg haar armen om die van Max en zuchtte. ‘Ik hou van je,’ zei ze.


  ‘Ik weet het. Dat hoef je me niet telkens te vertellen. Ik ben helemaal overtuigd.’


  ‘En?’


  ‘En ik hou ook van jou.’ Zijn stem klonk hees en emotioneel.


  Ze zuchtte weer, gelukkiger dan ze ooit gedacht had te kunnen zijn.


  Hij kuste haar in haar hals en wiegde zacht heen en weer met zijn armen om haar heen, terwijl ze keek hoe de herfst voor hun ogen in de winter veranderde.


  ‘Ik heb nooit gehoord wat er met die caissière is gebeurd die die bende bij de Piggly Wiggly had geholpen,’ zei ze. ‘Reggie, toch?’


  ‘Thornton heeft een goed woordje voor haar gedaan, waardoor ze naar een gevangenis met een mild regime is gestuurd. Ze krijgt daar eindelijk de therapie die ze nodig heeft. Misschien dat ze zonder de invloed van haar ex-criminele vader haar leven een andere wending kan geven en niet eindigt zoals hij.’


  ‘Dat was verschrikkelijk aardig van je baas.’


  ‘Hij is niet de bullebak die jij denkt dat hij is.’


  Ze haalde haar schouders op, nog niet helemaal aan vergeving toe. Hoewel ze er vrij zeker van was dat dat snel zou gebeuren. ‘Is alles eindelijk geregeld met Robert Caldwell senior?’ vroeg ze.


  ‘Hm-m. Hij heeft bekend dat hij die gewapende mannen had ingehuurd. Hij was ervan overtuigd dat jij zijn zoon had vermoord. Maar nadat hij die nacht dat wij bij het ravijn waren dat schot had gehoord, naar het huis van zijn zoon was gereden en die opname had gezien, kon hij zichzelf niet langer voor de gek houden. Ik denk dat we ons leven te danken hebben aan het feit dat Deacon die opname had bewaard. Als zijn vader die niet had gezien voor hij ons had opgespoord, dan had hij misschien niet Deacon neergeschoten, maar ons.’


  Bex huiverde; de herinneringen aan die nacht bezorgden haar nog steeds nachtmerries. ‘Wat gebeurt er nu met Mr. Caldwell?’


  ‘Niets. Hij ligt in een hospice. Hij haalt waarschijnlijk het einde van de week niet eens. En ik weet niet hoe jij erover denkt, maar ik vind dat hij wel genoeg heeft geleden. Twee zoons verliezen, waarvan één door eigen hand, moet vreselijk zijn.’


  ‘Heb je medelijden met hem?’


  ‘Ik geloof het wel.’


  Ze kneep in zijn armen. ‘Dat verbaast me niets. Je bent een goed mens. Je bekommert je om mensen, of ze dat nu verdienen of niet.’


  ‘Als dat een manier is om je verontschuldigingen aan te bieden of te zeggen dat je mijn liefde niet waard bent, zwijg dan maar liever.’


  Hij kende haar zo goed. Ze draaide haar hoofd om en wreef haar wang tegen zijn borst. Hij liet zijn kin op haar hoofd rusten, en zo stonden ze daar lange tijd, uiterst tevreden dat ze elkaar gewoon konden vasthouden.


  Eindelijk vroeg hij: ‘Hoe reageerde je assistente eigenlijk toen je haar vertelde dat je een sabbatical neemt, zodat je een tijdje bij mij kunt zijn?’


  Ze verstijfde in zijn armen. ‘Dat is niet precies wat ik Allison verteld heb.’


  Hij deed een stap naar achteren en draaide haar om, zodat ze hem kon aankijken. Zijn wenkbrauwen vormden een zorgelijke donkere streep. ‘Ben je van gedachten veranderd?’


  ‘Zo zou je het kunnen zeggen. Ik heb mijn antiekwinkel aan haar verkocht.’


  Hij had niet verbaasder kunnen kijken. ‘Maar ik dacht dat je het heerlijk vond om antieke spullen op te knappen en te verkopen.’


  ‘Dat klopt. Maar dat kan ik overal doen. Hier in Destiny, bijvoorbeeld.’


  Hij viel stil. Hij had zijn ogen op haar gefixeerd met een zinderende intensiteit die haar hele lichaam in vuur en vlam zette. ‘Wat bedoel je, Bex?’


  Ze liet haar armen om zijn middel glijden en hield haar hoofd scheef toen ze hem aankeek. ‘Nu de zaak van Bobby Caldwell eindelijk is afgesloten, en er niets meer boven mijn hoofd hangt, wordt het tijd dat ik de vreselijke beslissing die ik jaren geleden heb genomen, terugdraai.’


  Zijn adamsappel wipte op en neer, maar er kwam geen geluid uit zijn keel.


  Ze schraapte haar eigen keel, waarin ze een brok van emotie voelde. ‘Max, ik hou zoveel van je. Ik vroeg me af of…’


  ‘Ja?’ zei hij met hese stem.


  ‘Ik vroeg me af of ik een T-shirt van je aan mag.’


  Hij knipperde met zijn ogen, en gooide toen schaterend zijn hoofd achterover.


  Het bulderende geluid vervulde haar hart met vreugde.


  Grinnikend tilde hij haar op, waarna hij op een drafje naar de slaapkamer liep. Hij stopte niet tot hij voor de kledingkast stond. Toen zette hij haar neer en hield haar met één arm vast, terwijl hij met zijn andere hand de bovenste la opendeed.


  ‘Had je nog een specifiek T-shirt in gedachten, Bexley Kane?’


  Ze stopte haar hand in de la en haalde het zwartfluwelen doosje eruit. ‘Ik wil deze wel.’


  Hij hield haar ernstig vast, alsof hij haar nooit meer wilde loslaten. In zijn donkere ogen was liefde te zien, meer liefde dan iemand voor iemand anders in zijn hart kon hebben. Meer liefde dan Bex dacht te verdienen. Maar ze zou het de rest van haar leven graag willen proberen, en op haar beurt nog meer van hem houden.


  ‘En als je het niet erg vindt, zou ik vanaf vandaag graag Mrs. Remington genoemd willen worden.’


  Langzaam liet hij zijn mond in de richting van de hare gaan, maar toen stopte hij om haar naar het bed te dragen. ‘Dat vind ik niet erg, Mrs. Remington. Dat vind ik helemaal niet erg.’ En toen kuste hij haar.
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